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Isaac Asimov – Moji roboti
Svou první povídku o robotovi s názvem „Robbie“ jsem napsal v
květnu roku 1939, kdy mně bylo devatenáct let.

Od jiných příběhů o robotech, které byly napsány do té doby,
ji odlišovala skutečnost, že jsem byl rozhodnutý nedělat ze svých robotů symboly. Neměli být symboly
samolibé arogance lidstva. Neměli
být ani příklady lidských ambicí překračujících hranice říše Všemocného. Neměli být novou
babylonskou věží, vyžadující potrestání.

Moji roboti neměli být ani symboly menšinových skupin. Neměli být
patetickými tvory, nespravedlivě pronásledovanými, takže bych díky nim mohl ve
stylu Ezopa pronášet moudrostí o Židech, černoších či jiných utiskovaných
společenských skupinách. Přirozeně, proti jakémukoliv špatnému pochopení v
tomto duchu jsem vždy vehementně protestoval a objasňoval jsem to v množství
svých povídek a esejí – ovšem ne v povídkách o robotech.

Čím jsem v tom případě učinil své roboty? – Udělal jsem je technickými
zařízeními. Udělal jsem je nástroji. Stroji, které měly sloužit lidským účelům.
A udělal jsem je objekty se zabudovanými bezpečnostními mechanismy. Jinými
slovy, zařídil jsem to tak, aby robot nemohl zabít svého tvůrce, a tím, že
jsem vystrnadil ono zneužívané staré téma, získal jsem svobodu k uvažování nad
novými, logičtějšími náměty.

Poněvadž jsem své povídky o robotech začal psát v roce 1939,
nezmínil jsem se v souvislosti s nimi o počítačích. Elektronický počítač v té
době ještě nebyl vynalezen a já nebyl jasnovidcem. Předvídal jsem však, že by
nějakým způsobem mohl být vyroben elektronický mozek. Výraz „elektronický“ mně
ale nepřipadal dostatečně futuristický. Jen čtyři roky před vznikem mé první
robotí povídky byl objeven pozitron – subatomická částice stejná jako elektron,
ale s opačným elektrickým nábojem. Znělo to skutečně velmi vědeckofantasticky,
takže jsem svým robotům dal „pozitronické mozky“ a představoval jsem si, že
jejich myšlenky jsou tvořeny vysíláním vznikajících a bezprostředně
zanikajících proudů pozitronů. Mé povídky tudíž vešly ve známost jako „série o
pozitronických robotech“, ale jak už jsem dříve podotkl, využití samotných
pozitronů, izolovaně od elektronů, nemělo žádný větší význam než jen ten, který
jsem právě popsal.

Zpočátku jsem si nijak zvlášť nelámal hlavu nějakým přesným vymezením
toho, jaké bezpečnostní mechanismy byly podle mne zabudovány do mých robotů.
Protože jsem však chtěl robotovi jednou provždy znemožnit, aby kdy mohl zabít
svého tvůrce, musel jsem od samého začátku zdůrazňovat, že roboti lidem ublížit
nemohou; že toto opatření je neoddělitelnou součástí konstrukce jejich pozitronických
mozků.

Tak v mé vůbec první vytištěné verzi povídky „Robbie“ se
jedna z postav vyjadřuje o robotovi tímto způsobem: „Nemůže být jiný než věrný,
láskyplný a laskavý. Je to stroj – je tak vyrobený.“

Po vzniku „Robbieho“, kterého John Campbell z Astounding Science Fiction
odmítl, jsem psal další povídky o robotech: ty Campbell přijal. 23. prosince
1940 jsem za ním přišel s nápadem o robotovi, který uměl číst myšlenky (později
z toho vznikla povídka „Lhář!“), a Johnovi se nelíbilo moje vysvětlení, proč by
se robot měl chovat právě takovým způsobem. Chtěl, abych specificky vyjádřil
bezpečnostní mechanismy, které by čtenáři pomohly chování robota pochopit. Po
vzájemných úvahách jsme posléze přišli k tomu, co vešlo ve známost pod názvem „tři
zákony robotiky“. Nápad to byl můj, protože jsem ho dostal už během psaní svých
předchozích povídek, ale jeho skutečné znění (pokud si dobře vzpomínám) bylo
výsledkem našeho společného úsilí.

Tři zákony byly logické a dávaly smysl. Ze všeho
nejdůležitější byla otázka bezpečnosti, což jsem měl na paměti při psaní
jakékoliv povídky o mých
robotech. Ba co víc, byl jsem si vědom skutečnosti, že aniž by se jedinec aktivně
snažil někomu ublížit, může mu ublížit tím, že bude nečinně přihlížet a neudělá
vůbec nic. Vzpomněl jsem si přitom na cynické dílo Arthura Hugha Clougha „Nejnovější
Desatero“ (The Latest
Decalog), v němž je Deset přikázání parafrázováno hluboce satirickým
způsobem ve stylu Machiavelliho. Snad nejčastěji citovanou větou tohoto díla
je: „Nezabiješ, ale nemusíš se namáhat udržet někoho naživu.“

Z toho důvodu jsem trval na tom, aby první zákon
(bezpečnost) sestával ze dvou částí. V konečné podobě zní takto:

 

1. Robot nesmí ublížit člověku nebo svou nečinností
dopustit, aby člověku bylo ublíženo.

 

Když jsme vyřešili otázku bezpečnosti, museli jsme přejít ke
druhému zákonu (poslušnost). Samozřejmě, obdaříte-li robota zakódovanou
vědomostí, že musí poslouchat člověka, nesmíte přitom opomenout ani prvořadou
otázku bezpečnosti. Druhý zákon tedy musel znít takto:

 

2. Robot musí uposlechnout příkazů člověka, kromě případů,
kdy tyto příkazy jsou v rozporu s prvním zákonem.

 

A nakonec jsme tu měli třetí zákon (opatrnost). Bylo zřejmé,
že jakýkoliv robot bude drahým strojem, a proto nebude žádoucí, aby byl
bezdůvodně poškozen nebo zničen. Zároveň však nelze připustit žádné kompromisy
týkající se bezpečnosti nebo poslušnosti. Třetí zákon proto zní následovně:

 

3. Robot musí chránit sám sebe před zničením, kromě případů,
kdy tato ochrana je v rozporu s prvním nebo druhým zákonem.

 

Toto je samozřejmě jen slovní způsob vyjádření zákonů, který
je nedokonalý. V mozku robota existují příslušné pozitronické potenciály, které
by snad nejlépe bylo možné vyjádřit pomocí složitých matematických pojmů (ujišťuji
vás, že „vyšší“ matematika je pro mne španělskou vesnicí). Nicméně i takto jsou
zákony v jistých ohledech dvojznačné. Co znamená pojem „ublížit člověku“?
Je robot povinen uposlechnout příkazů dítěte, šílence, zločince? Musí se robot
vzdát své drahé a užitečné existence jen proto, aby zabránil triviálnímu
ublížení nedůležitému člověku? Co je to triviální a co důležitý?

Co se spisovatele týče, tyto dvojsmysly v žádném případě
nejsou nedostatkem. Kdyby tři zákony byly dokonalé a naprosto jednoznačné,
neexistoval by prostor pro příběhy z nich vycházející. Jsou to právě trhlinky a
štěrbiny těchto dvojznačností, na kterých je často vystavěna zápletka příběhu a
na kterých stojí, prominete-li mou hříčku se slovy, celé Město robotů.

V povídce „Lhář!“, která vyšla v květnu 1941, jsem své tři
zákony slovně nevyjádřil. Stalo se tak až v mém dalším robotím příběhu, „Hra na
honěnou“, který vyšel v březnu 1942 v magazínu Astounding. V tom čísle jedna z postav
na sedmém řádku strany 100 říká druhé: „Víš co, začneme se třemi základními
robotickými zákony…“ a pak je odcituje. A tehdy se vlastně poprvé, pokud mohu
mluvit za sebe i za jiné, objevilo v tištěné podobě slovo „robotika“ – které
jsem, jak to tak vypadá, vymyslel.

Od té doby se za celých více než čtyřicet let – během
kterých jsem napsal spoustu povídek a románů zabývajících se roboty – nikdy
nestalo, že bych byl nucen tři zákony nějak upravovat. Nicméně, jak čas plynul,
moji roboti byli stále vyspělejší co do složitosti a všestrannosti. Měl jsem
pocit, že by měli směřovat k něčemu mnohem vyššímu. A tak jsem v románu Roboti a Impérium,
který v roce 1985 vydalo nakladatelství Doubleday, hovořil o možnosti, že
dostatečně vyspělý robot by v případě nutnosti mohl uvažovat o tom, zda je
důležitější zabránit tomu, aby bylo ublíženo lidstvu jako takovému, než aby
bylo ublíženo jedinci. Nazval jsem to „nultým zákonem robotiky“ a stále ještě
na něm pracuji.

Vynález tří zákonů robotiky je pravděpodobně mým největším příspěvkem
vědeckofantastické literatuře. Často se o nich hovoří i mimo literární pole a
žádná historie robotiky by zřejmě nebyla kompletní, kdyby se nezmínila o těchto
třech zákonech. V roce 1985 nakladatelství John Wiley and Sons vydalo
obsáhlý svazek s názvem Příručka
průmyslové robotiky (Handbook of Industrial Robotics), kterou k
vydání připravil Shimon Y. Nof a já jsem na jeho žádost napsal ke knize úvod,
pojednávající právě o třech zákonech.

Je zřejmé, že všichni spisovatelé vědeckofantastické
literatury společně neustále prohlubují a rozšiřují onen rezervoár nápadů,
jakousi zásobárnu, do níž občas může sáhnout kterýkoliv autor. Z toho důvodu
jsem nikdy neměl námitky proti tomu, aby i jiní spisovatelé psali o robotech,
kteří se řídí třemi zákony. Ve skutečnosti mně to spíš zalichotilo, a upřímně
řečeno, domnívám se, že moderní vědeckofantastická literatura o robotech
fungujících bez těchto zákonů snad ani nevychází.

Nicméně vždy jsem zatvrzele protestoval proti tomu, aby jakýkoliv
jiný autor tři zákony přesně citoval. Můj přístup k této otázce by se dal
vyjádřit následovně: Berte je prosím jako samozřejmost, ale necitujte je. Idea
patří všem, ale slova jsou jen moje. Jsem si však vědom toho, že stárnu.
Myslím, že už mi moc času nezbývá, ale doufám, že ještě dlouho budou žít
některé z mých fiktivních dětí. Chci-li jim upřímně k této dlouhověkosti
dopomoci, bude jen dobře, když slevím ze svých zásad a umožním ostatním autorům
pracovat s nimi a dodat jim nových sil. Koneckonců musím brát na zřetel rovněž
to, že od té doby, co před čtyřmi desetiletími vyšly moje první povídky o
robotech, nemálo mílových kroků ve svém vývoji učinila i věda.

A tudíž, když za mnou přišel Byron Preiss s konceptem série
románů pod souhrnným názvem Robouniversum,
v nichž by mohly být volně používáni „asimovští“ roboti a ideje, cítil jsem, že
ta myšlenka mě láká. Podle Byrona jsem se měl stát konzultantem, abych svou
účastí zajistil, že moji roboti skutečně zůstanou „asimovskými“. Měl bych
odpovídat na případné dotazy, přicházet s návrhy, mít právo korigovat rukopisy
před odevzdáním. Můj úsudek měl být směrodatný a já sám měl pro autory
představovat nemalou výzvu. (A tak se i stalo. Byron a já jsme spolu
absolvovali nejednu společnou snídani, kdy on kladl otázky a já – a často též moje
manželka Janet – jsme odpovídali a tím jsme dali vzniknout několika velmi
zajímavým diskusím.)

Ba co víc, moje jméno mělo být použito v titulu, jako by
mělo zajistit, aby čtenáři věděli, že celý projekt vznikl ve spolupráci se mnou
a že jsem byl autorům nápomocný svou ochotou a vědomostmi. Je pro mne vskutku
potěšením, když mladí talentovaní spisovatelé věnují svou inteligenci a
zvídavost dalšímu rozvíjení mých myšlenek, přičemž každý z nich tak činí svým
vlastním způsobem.

První román ze série – Robouniversum, kniha 1 – Odysea – napsal
Michael P. Kube-McDowell, autor románu Emprise (Smělý čin), a mně je velkou
ctí, že jsem s tímto dílem spojován. Román je výlučně Michaelovou prací; já do
něj vůbec nezasahoval. Tím nechci říct, že bych se od díla distancoval; spíš
bych chtěl ozřejmit, že Michaelovi patří veškerá přízeň a obdiv těch, kterým se
kniha bude líbit. Mojí rolí, jak už jsem podotkl, bylo pouze dodat myšlenky,
zodpovědět (jak jsem mohl nejlépe) Byronovy i Michaelovy dotazy a navrhnout
řešení problémů vyplývajících ze tří zákonů. Druhá kniha této série vás
obeznámí se třemi zcela novými zajímavými zákony, týkajícími se způsobu chování
lidí k robotům v ryze robotím společenství, což je vztah, který je jedním
z pilířů Města robotů.

Během bezmála půl století spisování jsem si získal jméno,
které je poměrně známé a má svou váhu. Nyní bych je chtěl využít k tomu, aby
pomohlo dláždit cestu mladým spisovatelům prostřednictvím jejich románů, jakož
i zachovat jména starých spisovatelů vydáváním antologií. Vědeckofantastická
literatura jako taková a zejména množství těch, kteří se tomuto žánru věnují,
se ke mně za celá ta léta chovali velmi dobře a nejlepším způsobem, jak to mohu
splatit, je vykonat pro druhé to, co oni udělali pro mne.

Dovolte mi zdůraznit, že to je vůbec poprvé, co jsem jiným
dovolil vstoupit do mého světa robotů a svobodně se v něm pohybovat. Tím, co
jsem měl možnost přečíst si doposud, jsem potěšen, včetně úchvatné
ilustrátorské práce Paula Rivoche, a už se nemohu dočkat, co se s mými ideami a
nápady bude dít v knihách, jež budou následovat. Tato díla nemusí být (ve
skutečnosti by ani neměla být) přesně takovými, jako bych je byl napsal sám.
Tím lépe. Je pro mne potěšením vědět, že kolem nás je spousta dalších nadaných
myslí a osobností, které s nadšením dál rozšiřují a obohacují moje vlastní
myšlenky.

Pro tebe, milý čtenáři, začíná dobrodružství.












KNIHA PRVNÍ – Michael P. Kube-McDowell
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Probuzení

Mladý muž, připoutaný k hydraulické pohovce uprostřed malé místnosti,
na první pohled pokojně spal. Svaly jeho obličeje byly uvolněné, oči měl
zavřené. Hlavu měl skloněnou dolů, takže jeho brada se dotýkala lesklého
kovového spojovacího prstence na oranžově zbarveném skafandru. S hladce
oholenými tvářemi a na ježka zastřiženými světlými vlasy vypadal ještě mladší,
než ve skutečnosti byl – tak mladý, že při pohledu na něj by tázavě zvedl obočí
i vyhazovač v tom nejméně zákon respektujícím baru jakéhokoliv vesmírného
přístavu.

Pozvolna se mu vracelo vědomí. Jako by jej někdo vyrušil ze spánku
a jemu se ještě nechtělo vstávat. S tím, jak byl stále víc při smyslech,
zmocnil se ho náhlý, hrozivý pocit, že se naklání přes okraj útesu.

Otevřel oči doširoka a zjistil, že je upírá do země.
Pohovka, k níž byl připoután pěti popruhy, se nakláněla kupředu. Nebýt popruhů,
procitl by v neuspořádané změti na miniaturním kousku šikmé podlahy, natlačen
proti hladké stěně, kterou měl před sebou.

Zvedl hlavu a neklidně se rozhlédl. Bylo tam toho málo k
vidění. Nacházel se sám v místnosti nepatrných rozměrů. Kdyby se mu podařilo
vysvobodit se z postroje, mohl by se postavit, možná dokonce otočit, ale nic
víc. Přilba jeho skafandru ležela ve výklenku za oblou přepážkou po jeho
pravici. Po levici měl toaletu s přívodem vody a odpadním kanálkem.

Nic z toho, co viděl, mu nedávalo smysl, takže dál
pokračoval v obhlídce. Nad jeho hlavou viselo ze stropu něco, co vzdáleně
připomínalo přístrojovou desku s řadou osmi čtvercových zelených kontrolek,
označených P1, P2, F a podobně. Snadno by na ni mohl dosáhnout, ale
neobsahovala nic, s čím by se dalo manipulovat. Neviděl žádná tlačítka ani
přepínače. Všiml si, že v jednom rohu desky je nápis MASSEY, vyvedený
stylizovaným černým písmem.

Kromě slabého chrčení vycházejícího z jeho vlastního hrdla
byla malá místnost téměř tichá. Z přístrojů, které vyplňovaly prostor za jeho
rameny a pod nohama, se ozýval tichý svist jakéhosi skrytého rotoru a slabý
elektrický hukot. Zpoza stěn však nepronikal jediný zvuk.

Třebaže nic nechápal, s prohlídkou místnosti brzy skončil a
bylo načase vyvodit z toho pro sebe nějaké závěry. Uvědomil si, že ačkoliv své
okolí nepoznává nepřipadá mu cizí. Nemohl si však vzpomenout, kde usnul, takže
neměl žádné představy ani o tom, kde by se mohl probudit.

Jistý si byl jedině tím, že neví, kde se nachází. Netušil,
proč tam je, jak dlouho, ani jak se na to místo dostal.

V daném okamžiku však na žádné z těchto skutečností
nezáleželo, protože si s narůstajícím pocitem hrůzy a znepokojení začínal uvědomovat,
že neví ani to, kým je on sám.

Zmateně pátral v mysli po jakémkoliv náznaku, který by mu
pomohl k nalezení vlastní identity – místa, které znal, tváře, která pro něj
byla důležitá, či vzpomínky, kterou uchovával v paměti. Nenašel nic. Bylo to,
jako by se pokoušel číst list nepopsaného bílého papíru. Nepamatoval si jedinou
událost, která se stala předtím, než otevřel oči na tomto zvláštním místě. Jako
by jeho život začal právě v tom okamžiku.

Mladík však věděl, že nezačal. Nebyl křičícím novorozencem, ale
mužem – či alespoň bytostí, která by si v případě výzvy mohla na takové
oslovení činit nárok. Existoval už předtím. Měl svou identitu a svoje místo na
světě. Měl přátele – rodiče – domov. To všechno musel mít a určitě toho bylo
mnohem víc.

Teď však bylo všechno pryč.

Byl to jiný pocit než pouhé zapomenutí. Když na něco zapomeneš, máš alespoň pocit, že jsi
to kdysi věděl…

„Jste v pořádku?“ vyrušil ho z přemýšlení příjemný hlas,
který prolomil ticho a přinutil jej prudce napnout všechny svaly.

„Kdo jsi?“ zeptal se. „Kde jsi? Kdo jsem já?“

„Jsem Darla, vaše společnice. Snažte se prosím neztrácet
rozvahu. Nehrozí nám bezprostřední nebezpečí.“ Hlas, ozývající se z přístrojové
desky před ním, byl nyní zřetelněji ženský. „Nalézáte se uvnitř záchranného
modulu Masseyovy korporace, typ G-85. Massey byl vedoucí osobností výzkumu a
výroby vesmírných zabezpečovacích systémů po více než…“

Zatímco Darla pokračovala ve svém výkladu, otočil hlavu a
znovu si prohlížel místnost. Mohlo mě to napadnout hned, pomyslel si. Samozřejmě.
Záchranný modul. Dokonce i jméno Massey
mu připadalo povědomé. „Proč tu není žádné ovládání?“

„Všechny modely série G byly navrženy tak, aby byly za
jakékoliv situace schopné samostatně zvolit nejvýhodnější strategii a patřičně
reagovat.“

Samozřejmě, pomyslel si. Nevíš, komu může modul padnout do rukou
nebo v jaké se může ocitnout situaci. „Nejsi člověk. Co tedy jsi? Počítačový
program?“

„Jsem pozitronická osobnost,“ odpověděla Darla povzbudivým hlasem.
„Idea společnice je jedinečným vynálezem Masseyovy korporace v oblasti
bezpečnostních systémů.“

Ano. Je tu něco, co mluví. Něco, co mu pomůže překonat
hodiny čekání, aniž by musel přemýšlet o tom, co se s ním stane, když jej
nenajdou. Najednou to chápal. Všechny záchranné moduly byly vysoce
automatizované. Tento však byl něčím víc. Byl to robot – pravděpodobně
naprogramovaný jako terapeut a uzpůsobený tak, aby jej dokázal udržet v klidu a
při zdravém rozumu.

Robot…

Člověk býval dítětem. Robot ne. Člověk se učil. Robot byl
naprogramovaný. Robot, zbavený jádra své identity, které by mělo být zapojeno
ještě před aktivací, by se mohl najednou „probudit“ a zjistit, že má vědomosti
bez zkušeností a divil by se, kým je a čím je…

Prudce se hryzl do spodního rtu.

Jak robot vnímá smyslové přetížení? Jako bolest?

Jakmile ucítil chuť krve, uvolnil čelist. Výsledek tohoto
malého experimentu musí brát jako hotovou věc. Je člověk. Nevěděl, zda se z
toho zjištění má radovat nebo ne.

„Proč jste ublížil sám sobě?“ zeptala se Darla.

Povzdechl si. „Jen proto, abych se ujistil, že to vůbec
dokážu. Víš, kdo
jsem?“

,Na identifikačním štítku máte napsáno Derec.“

Pohlédl dolů pod spojovací prstenec skafandru a tehdy poprvé
si všiml, že na pravé straně hrudníku má identifikační štítek. Červenými
písmeny, vytištěnými nad lomeným černobílým kódovým vzorcem, tam skutečně stálo
DEREC.

Zkusmo to jméno vyslovil nahlas: „Derec.“ Neznělo mu ani
povědomě, ani nijak zvlášť cize. Jeho uším to jméno připadalo jako křestní,
třebaže pravděpodobnější byla možnost, že se jedná o příjmení.

Jestliže
jsem Derec, proč mi ten skafandr nesedí? Do prstence opasku a
hrudní schránky by se vešel člověk mnohem mohutnější postavy než on. A když se
pokoušel narovnat ve skafandru své stísněné dolní končetiny, zjistil, že k
dokonalému pohodlí by potřeboval nejméně o centimetr či dva delší nohavice.

Kdysi jsem určitě byl menší – a možná také silnější. Tohle
by mohl být můj starý skafandr – ten, který jsem používal jen v nouzových
situacích. Nebo by se mohlo jednat o můj identifikační štítek, ale skafandr
patří někomu jinému.

„Mohla bys přečíst údaje na štítku?“ zeptal se s nadějí v
hlase. „Měla by tam být fotografie – záznam o občanství – seznam příbuzných.
Pak bych to věděl s jistotou.“

„Bohužel. V modulu není žádné zařízení umožňující dekódování
údajů a moje optické senzory štítek přečíst nedokáží.“

Zamračeně řekl: „To znamená, že mně nezbývá nic jiného než být
na nějaký čas Derekem.“

Odmlčel se a snažil se utřídit svoje myšlenky. To, že znal
svoje jméno – pokud to vůbec bylo jeho jméno – ani v nejmenším nezmírnilo jeho
pocit prázdnoty. Bylo to, jako by ztratil svůj vnitřní kompas a spolu s ním i
schopnost jednat sám za sebe. Jediné, co mu nyní zbývalo, bylo neupadnout v
naprostou nečinnost.

„Všechny základní systémy modulu jsou plně funkční,“
oznámila mu Darla povzbudivým hlasem. „Záchranný člun by měl být na cestě.“

Její slova mu připomněla, že před sebou má problém mnohem naléhavější
než řešení záhady, kým vlastně je. Ze všeho nejdůležitější je přežití. Časem mu
možná to, co zná, připomene ostatní věci, které zapomněl.

Nachází se v záchranném modulu. Jako tonoucí, který se
úzkostlivě drží posledního stébla, se jeho mysl zmocnila tohoto faktu a začala
na něm stavět. Když se snažil změnit pozici ve svém postroji, všiml si, že i
ten nejnepatrnější pohyb modul rozkomíhal, a to i navzdory skutečnosti, že jeho
hmotnost nemohla být nižší než pět set kilogramů. Natáhl ruku před sebe a
uvolnil svaly. Celou vteřinu trvalo, než dopadla zpět k jeho boku.

Nanejvýš
jedna setina g. Jsem v záchranném modulu na povrchu světa s
nízkou gravitací. Byl jsem ve vesmírné lodi, na cestě neznámo kam, a něco se
stalo. Možná právě proto si na nic nevzpomínám. Nebo to mohl zavinit šok z
přistání…

V modulu nebylo jediné okénko, žádný průzor, dokonce ani
kukátko. Když ale nemůže nic vidět on, možná to dokáže Darla.

„Chcete, abych vám ukázala naše okolí? Mám k dispozici ES.“

Derec se v duchu podivil, odkud ten termín zná. ES, neboli
exteriérový senzodisk, byl senzorickým zařízením ve tvaru disku, schopným
klouzat po hladkém vnějším povrchu vesmírného plavidla – byla to levnější, třebaže
poněkud komplikovanější náhražka kompletního osazení povrchu lodi senzorickými
čidly. „Ano, chci se podívat.“

Světlo uvnitř modulu pohaslo a zhruba jedna třetina stěny
před Derekem se změnila v pozadí pro plochou projekci směrovanou šikmo dolů z
přístrojové desky nad jeho hlavou. Hleděl na zaledněnou, skalnatou krajinu,
která bila do očí svou nepřirozeností. Obzor byl velmi blízko a příliš ostře
zakřivený. Příčinou mohlo být buď zkreslení ES, nebo možná byl snímán okraj
nějakého kráteru, který ve výsledné projekci budil zdání ne příliš vzdáleného
horizontu.

„Víc doprava,“ nařídil.

Všude to bylo stejné: změť oranžově skvrnitého ledu a šedých
skal, splývající na horizontu se sametovou záclonou vesmírného prostoru. Na
obloze nebyly vidět žádné hvězdy. To však pravděpodobně nebylo způsobeno přítomností
atmosféry, ale spíš omezenou rozlišovací schopností ES. Gravitace planetoidu
byla příliš malá, než aby udržela dokonce i ty nejhustější plyny, a ježaté
srázy nevykazovaly žádné známky atmosférického zvětrávání.

Vypadalo to jako místo vytvořené z hvězdného a planetárního odpadu,
zapomenutý svět, který se nezměnil ode dne svého stvoření. Byla to chladná
pustina, sterilní, a – se vší pravděpodobností – nikým neobydlená.

Až doposud, opravil sám sebe v duchu. „Měsíc, nebo asteroid?“
otázal se Darly.

„Bez ohledu na to, kde se nacházíme, jsme v bezpečí,“
odpověděla Darla vyhýbavě. „Musíme věřit, že nás naleznou a zachrání.“

Derec věděl, že s takovým druhem odpovědí před ním Darla dlouho
neobstojí. „Jak tomu mám věřit, když vůbec nevím, kde jsme, a jaké máme šance,
že nás najdou? Tento modul určitě nemá systém zabezpečující plnou recyklaci
základních životních potřeb. Žádný záchranný modul nic takového nemá. Chceš to
snad popřít?“

Chvíli čekal na odpověď a když se jí nedočkal, pokračoval: „Jak
dlouhou krajní mez přežití Masseyova korporace stanovila? Deset dní? Dva týdny?“

„Dereku, zachování klidu je nezbytným předpokladem pro…“

„Nech si ty terapeutické žvásty, ano?“ povzdechl si. „Poslyš,
vím, že se mně snažíš pomoct. Někteří lidé v takových situacích spolupracují
lépe – je jim jedno, kde jsou a co se s nimi stane, je jim jedno všechno. Já
jsem ale jiný. Já potřebuji informace, ne útěchu. Potřebuje vědět všechno, co
víš ty. Rozumíš? Nebo se ti mám začít vrtat ve vnitřnostech a přijít na to sám?“

Když Darla neodpovídala, dostal strach. Pomalu mu začínalo
docházet, že ji svými otázkami a hrozbami musel přivést do dilematu, s nímž se
její pozitronický mozek bude potýkat jen s obtížemi – tady by však žádné
dilema být nemělo. Podle druhého zákona robotiky byla Darla povinna odpovědět
na jeho dotazy.

Tento zákon pravil: „Robot musí uposlechnout příkazů
člověka, kromě případů, kdy tyto příkazy jsou v rozporu s prvním zákonem.“

Otázka byla příkazem – a mlčení znamenalo neuposlechnutí
příkazu. K tomu mohlo dojít jedině tehdy, kdyby se Darla řídila povinnostmi
vyplývajícími z prvního zákona, který pravil: „Robot nesmí ublížit člověku nebo
svou nečinností dopustit, aby člověku bylo ublíženo.“

Darla musela vědět, jak mizivá je jejich šance na záchranu,
dokonce i kdyby se nacházeli nedaleko některé ze standardních trajektorií.
Stejně jako ostatní roboti věděla, co tento fakt dokáže napáchat s emocionální
rovnováhou lidské bytosti. Reakcí typického trosečníka, vystrašeného událostmi,
které způsobily, že se ocitl v záchranném modulu, by bylo zoufalství, naprostá
rezignace a ztráta chuti k životu.

Teď už mu to dávalo smysl. Samozřejmě, Darla se bude snažit chránit
jej před důsledky vlastní zvědavosti – dokud jí nedokáže, že on je jiný.

„Darlo, já nepatřím mezi lidi, na které tě připravovali,“
začal klidným hlasem. „Potřebuje něco dělat, musím mít něco, o čem bych mohl
přemýšlet. Nedokážu tu jen tak nečinně sedět a čekat. Dokážu si poradit s
jakoukoliv nepříznivou informací, kterou přede mnou možná tajíš. Jediné, co
nesnesu, je pocit bezmocnosti.“

Zdálo se, že ji připravovali rovněž na tento druh
trosečníků. Jenom bylo zapotřebí přesvědčit ji, že mezi ně patří i on. „Rozumím,
Dereku. Samozřejmě vám ráda sdělím vše, co vím.“

„Dobrá. Z jaké lodi pocházíme?“ zeptal se. „Nikde v kabině
není znak žádné společnosti ani jméno lodi.“

„Toto je záchranný modul Masseyovy korporace, typ G-85…“

„To už jsem slyšel. Z jaké jsme lodi?“

Darla byla chvíli zticha. „Masseyovy záchranné moduly jsou hlavním
bezpečnostním systémem užívaným na šesti z osmi největších obchodních
vesmírných lodí…“

„Takže ty to nevíš?“

„Nebyly inicializovány žádné záznamy o kupním právu či
vlastnictví. Nechtěl byste si zahrát šachy?“

„Ne.“ Derec chvíli přemýšlel. „Takže jediné, co víš, je to,
kdo tě vyrobil. Což znamená, že zřejmě pocházíme ze soukromé lodi – zařízení ve
všech obchodních lodích jsou řádně označená.“

„V této oblasti nemám žádné informace.“

Derec mlaskl jazykem. „Já si myslím, že něco víš. Někde ve tvém
systému musí být vestavěná paměť, aktivovaná v okamžiku, kdy došlo k odpálení
modulu. Tam by měl být uložen nejenom údaj, ze které lodi pocházíme a kam jsme
měli namířeno, ale také by tam mělo být zaznamenáno vše, co se stalo od té
doby. Je načase zjistit, jak šikovná opravdu jsi, Darlo. Musíme tu paměť najít a
dostat se do ní.“

„O ničem takovém nemám údaje.“

„Věř mi, Darlo, je to tam. Bez paměti by nebylo po
katastrofách lodí možné analyzovat příčiny selhání. Máš přístup k energetickému
bloku modulu?“

„Ano.“

„Hledej nepřerušovanou čáru. To bude ono.“

„Okamžik. Ano, jsou tu dvě.“

„Jak jsou označené?“

„Můj vyhledávací systém je načítá jako 1402 a 1632. Další
informace nemám.“

Derec se znovu natáhl k přívodu vody. „To je v pořádku.
Jedna z nich bude naše paměť. Druhá je pravděpodobně signalizačním zařízením
pro lokátor. Děláme pokroky. Teď najdi přístupové dráhy, které odpovídají těmto
číselným hodnotám. Podle nich bychom měli poznat, co je co.“

„Bohužel. Nedokážu to.“

„Musíš. Paměť zaznamenává údaje z tvého navigačního modulu, ze
senzorů mapujících prostředí, možná dokonce nahrává i tento náš neplodný
rozhovor. Měla by tam být spousta přístupových cest.“

„Je mi líto, Dereku. Nedokážu vykonat to, oč mě žádáte.“

„Proč?“

„Při provádění diagnózy v této části systému nejsem schopna
najít žádné odpovídající dráhy.“

„Mohla bys mně zobrazit svoje pomocné schéma? Možná na něco
přijdu sám.“

Zaledněnou krajinu vystřídalo detailní zobrazení paměťových
obvodů záchranného modulu. Derec si je prohlédl a na první pohled zjistil, v
čem je problém. Šikovný způsob blokování informací – Maxwellova spojka –
hlídala výstup dat z paměti. Oba systémy byly účinně izolované. Podobné spojky
se nacházely mezi Darlou a inerčním navigátorem, signalizací pro lokátor a
systémem mapujícím okolní prostředí.

To je
nanejvýš podivné, pomyslel si Derec. Nepřekvapila ho přítomnost
nezávislého systému regulujícího běžné funkce. Přemýšlel spíš o tom, proč Darle
znemožnili přístup k jakýmkoliv informacím.

Kontakt s vystrašenými trosečníky vyžaduje takt a diskrétnost.
Roboti však tíhli až k téměř bolestné pravdomluvnosti. Možná se výrobcům zdálo
obtížné naprogramovat robota tak, aby navenek působil bezstarostným dojmem, pod
nímž skrývá chmurná tajemství. Jakákoliv lež by napáchala nepředvídatelné škody
na potenciálech uvnitř pozitronického mozku.

A byl tu ještě třetí zákon robotiky, který zněl: „Robot musí
chránit sám sebe před zničením, kromě případů, kdy tato ochrana je v rozporu s
prvním nebo druhým zákonem.“

Jak by si robot dokázal poradit se svou zodpovědností chránit
sám sebe při zvyšující se pravděpodobnosti poškození? Výrobci zřejmě přišli k
závěru, že bude lépe, když Darla nebude určité věci vědět. Proto v jejím
systému vytvořili umělé bariéry, znemožňující jí k těmto informacím přístup.
Drželi ji v nevědomosti, které si nebyla vědoma.

Byla to znepokojující paralela s Derekovou vlastní situací. Stalo se tohle i mně?
uvažoval v duchu. Od samého začátku doufal, že jeho ztráta paměti je důsledkem
nějaké katastrofy, kvůli které se ocitl v záchranném modulu. Možná k ní přispěl
také šok z prudkého přistání na tomto nehostinném místě.

Zákonitě si musel položit otázku, zda by taková selektivní
ztráta paměti mohla být zapříčiněna nehodou. Schéma dokázal přečíst snadno, ale
nepamatoval si, kde nebo kdy tyto schopnosti nabyl. Zřejmě absolvoval nějaké
technické školení, což byla skutečnost, která se mu – jestliže přežije – může
osvědčit jako užitečné vodítko ke zjištění jeho identity. Proč si ale pamatuje
lekce a ne učitele? Že by jeho mozek byl tak vážně poškozený?

Ne! Přečtení schématu přece bylo složitým úkolem, který
vyžadoval nepoškozenou mysl a paměť. Pokud může posuzovat sám sebe, jeho rozum
je jasný a dokáže uvažovat racionálně. Kdyby byl v šoku nebo utrpěl otřes
mozku, nedošlo by k poškození všech jeho funkcí?

Možná příčinou nebylo to, co se mu přihodilo. Možná, stejně
jako u Darly, to bylo něco, co mu udělali.

Derec se zamračil. Už tak bylo více než znepokojivé dívat se
na prázdnou stěnu své minulosti. Mnohem víc burcující však bylo pomyšlení, že
za tou zdí se skrývá i důvod, proč byla postavena.

Darla už byla netrpělivá. „Zjistil jste něco?“ zeptala se s
nádechem podrážděnosti v hlase.

Derec zamrkal a podíval se na řídicí desku. „Paměť je
blokována Maxwellovou spojkou, která z ní nepropustí nic, co nemá. Proto nemůžeme
najít žádné záznamy. A proto ji nemůžeme tvým prostřednictvím přečíst. Někde
však musí být datový vstup, pravděpodobně na vnějším povrchu modulu…“

V tom okamžiku se celý modul najednou zhoupl a jako by se mírně
vznesl nad zem. Derec měl pocit, že už není v kontaktu se  zmrzlým povrchem
asteroidu. „Co se děje?“ zeptal se.

„Zůstaňte prosím v klidu,“ odpověděla Darla.

„Co je? Našli nás?“

„Ano. Myslím že ano. Nedokážu však určit, o koho se jedná.“

Derec na okamžik nevěřícně otevřel ústa. „Zapni znovu vnější
video! Rychle!“

„Začíná mi dělat starosti úroveň vaší aktivity, Dereku.
Zavřete prosím oči a několikrát se zhluboka nadechněte.“

„Nic takového neudělám,“ odsekl rozhněvaně. „Chci vědět, co
se děje.“

Následoval okamžik váhání. Pak Darla rezignovaně řekla: „Dobrá
tedy.“

To, co Derec spatřil, jej přinutilo zatajit dech. Kamery ES
už nebyly namířené k obzoru, ale dolů k zemi. Kolem modulu bylo shromážděno půl
tuctu různých strojů. Největší byl vyšší než člověk, nejmenší měl stěží
velikost přilby skafandru. Ty malé spočívaly na tenkých tryskách bílého plynu,
větší měly kola nebo kloubové pásy.

Viděl také část jakési podpůrné konstrukce či plošiny, která
zřejmě byla umístěna pod středem modulu. Všechno dohromady – stroje, plošina i
modul – se společně pohybovalo směrem k neznámému cíli jako nějaká karavana
putující ledovou pustinou.

„Co se děje?“ vyptával se Darly. „Dokážeš je identifikovat?
Navázali s námi nějaký kontakt?“

„Zdá se, že zařízení pod námi je vlečná skluznice. O
ostatních mechanismech nemám žádné informace.“

Derec se natáhl po své přilbě a otevřel zarážku, která ji
držela na místě. „Jdu ven. Nedovolím, aby nás takto někdo někam vláčel bez
slůvka vysvětlení.“

„Opuštění modulu může být příliš nebezpečné,“ upozornila jej
Darla. „Kromě toho, jestliže otevřete průlez, unikne zásoba kyslíku na
minimálně čtyři hodiny.“

„Což není zas tak vysoká cena za to, že zjistím, co se děje.“

„To nemohu dovolit, Dereku.“

„To nepřísluší tvému rozhodnutí,“ řekl a volnou ruku natáhl k
přezkám postroje.

„Je mi líto, Dereku. Takové rozhodnutí mně přísluší,“ řekla
Darla.

Příliš pozdě si Derec vzpomněl, že moduly Masseyovy
korporace jsou vybaveny tak, aby dokázaly vystrašeného trosečníka uklidnit
nejenom verbálně, ale také chemicky. Z obou stran hlavové opěrky ho naplno zasáhly
do obličeje obláčky bílé mlhy a Derec překvapeně vdechl kapénky nepříjemně
sladkého plynu.

Stěží měl čas ohromeně si uvědomit, jak rychle droga působí.
Obě jeho paže zmrtvěly, pravá, která už byla jen kousek od přezky postroje, i
levá, která upustila helmu. Zrak se mu rychle zatemňoval. Jakoby z velké dálky
nejasně slyšel úder helmy, která dopadla na podlahu. Mezi prvním nárazem a
druhým však odplul pryč do tiché temnoty bezvědomí a neviděl a neslyšel už
vůbec nic.












Pod ledem

Už podruhé ve stejný den se Derec probudil v neznámém
prostředí.

Tentokrát ležel na zádech a hleděl do stropu. V ústech cítil
podivnou nakyslou chuť a prázdný žaludek mu kručel hlady. Chvíli jen ležel a
vzpomínal a pak najednou prudce vstal a jeho svaly se napjaly. Rozhlédl se
kolem sebe.

Stejně jako předtím byl sám. Tentokrát ale zjistil, že se
nachází ve známějším prostředí – v ubytovací kabině pro čtyři osoby, tři metry
široké a pět metrů dlouhé. Seděl na jedné ze čtyř sklopných paland, které byly
připevněny na stěnách. Vpravo od palandy byla řada skříněk různých velikostí.
Po levici měl dveře.

Ta
proklatá Darla, pomyslel si vztekle.

Třebaže vše, co viděl kolem sebe, mu připadalo povědomé,
považoval to za bezvýznamné – všechny modulární obytné systémy se jeden druhému
podobaly jako vejce vejci. Mnohem důležitější otázkou bylo, zda se kabina
nachází v pracovním táboře na povrchu asteroidu, ve vesmírné lodi putující
neznámo kam nebo někde úplně jinde, na místě, které si vůbec neumí představit.
Ani nemohl říct, zda byl zachráněn nebo unesen.

Když pohlédl dolů na svoje tělo, zjistil, že už není ve
skafandru. Trup, ruce i nohy měl navlečené v přiléhavém bílém trikotu, typickém
oblečení, které vesmírní dělníci nosí pod pracovním oděvem. Trikot byl čistý a
poměrně nový. To, že byl nošený, však bylo patrné podle mírného narušení
struktury látky na patách, kolenou a v pase. Možná jej měl oblečený pod svým
vlastním skafandrem nebo…

„Skafandr,“ vydechl s náhlým pocitem zděšení.

Vyskočil na nohy a divoce se rozhlédl kolem. Byla tam pouze jediná
skříňka dost velká na to, aby se do ní vešel skafandr. Nebyla zamčená, ale zela
prázdnotou. Mechanicky si prohlédl ostatní. Všechny byly prázdné.

Ne, tyhle skříňky nejsou jenom prázdné, pomyslel si.
Vypadají, jako by nebyly nikdy použité.

Pocítil nával paniky. Jestliže nenajde svůj skafandr, nikdy
nezjistí údaje z identifikačního štítku. A také musí najít Darlu, jinak přijde
o nenahraditelné údaje uložené v její paměti.

Derec přešel místností ke dveřím a ochromený strachem, že
budou zavřené, se dotkl klíčového senzoru. Dveře se se slabým sykotem rozjely
od sebe. Za nimi byla krátká chodba se třemi dalšími dveřmi. Byla prázdná a
všechny dveře byly zavřené.

Po Derekově pravici chodba končila prázdnou stěnou. Na
druhém konci byla přechodová komora, takže čtyři místnosti zřejmě tvořily
samostatnou obytnou buňku. Malým okénkem ve vnitřních tlakových dveřích zahlédl
další chodbu za nimi.

„Haló?“ zavolal. Neozvala se žádná odpověď.

Dveře naproti byly označené nápisem SPOLEČENSKÁ MÍSTNOST.
Uvnitř našel stůl pro osm lidí, kompletní kuchyňku, poněkud komplikovaný
počítačový terminál a komunikační středisko.

Přejel prsty po desce stolu. Když si je pak prohlédl, byly
čisté, bez sebemenší stopy po prachu. Podle rozsvícených kontrolek v kuchyňce
zjistil, že se jedná o detašovanou jednotku, což znamenalo, že dodávaná jídla
jsou ozářená a hlubokomražená. Už dlouho tu nikdo nejedl.

Že by to tu všechno bylo nachystáno jen pro něj? Proto to
doposud nebylo používané? Nebo je pouze neočekávaným hostem v prázdném domě?

Nastavil přepínač na terminálu do polohy „POŽADAVEK“ a
časovač začal odtikávat dvě hodiny potřebné k přípravě jídla. Když se pak
pokoušel aktivovat komunikační středisko, vyžadovalo po něm heslo.

„Derec,“ nabídl.

NESPRÁVNÉ HESLO, objevilo se na obrazovce.

Měl tu nejnepatrnější šanci, že se mu pouhým odhadem podaří přijít
na skutečné klíčové slovo. Jeho jedinou nadějí byla možnost, že nějaký ne
příliš pečlivý technik zajistil bezpečnost databáze jedním z obvykle
doužívaných klasických hesel. „Test,“ navrhl.

NESPRAVNÉ HESLO.

„Heslo,“ řekl Derec.

NESPRÁVNÉ HESLO. PŘÍSTUP ZNEMOŽNĚN.

Od toho okamžiku jej komunikační středisko ignorovalo.
Vstupní jednotka byla uzavřena a žádné ze slov, která zadal, nevyvolalo sebemenší
odezvu. Středisko nejenže odmítalo jeho příkazy, ale zřejmě ho také zařadilo na
černou listinu. Jak se zdálo, příslušný technik byl pečlivý až přespříliš.

Derec se vrátil do chodby a zběžně si prohlédl další dvě
místnosti. Jedna z nich byla ubytovací kabina, dokonalý zrcadlový odraz té, z
níž vyšel. Ta druhá, označená MECHANIKA, obsahovala několik řad skříněk a cosi,
co vypadalo jako údržbářské moduly pro práci v exteriéru. Obě místnosti byly
stejně sterilní a opuštěné jako všechno ostatní, co Derec viděl od té doby, kdy
se vydal na svou obhlídku.

Nyní mu už jen zbývalo prozkoumat tlakové dveře a prostory
za nimi. Vnitřní dveře na sobě měly kruhový sonografický emblém, který znamenal
hlasové ovládání. „Otevřít,“ řekl Derec a vnitřní dveře komory se rozjely od
sebe za mlaskavého zvuku oddělujícího se přilnavého těsnění.

Derec vstoupil do miniaturního prostoru. Když vyhlédl
okénkem vnějších dveří, neviděl jediný důvod, proč tam vlastně přechodová komora
je. Chodba za nimi se pramálo lišila od té, z níž přišel. „Zavřít,“ řekl.

Vnitřní dveře se za ním zavřely a na jeho ušní bubínky
dolehl přechodný nával tlaku, který mu napověděl, že se zapečetily. „Pozor. Za
tímto bodem se nachází dusíková atmosféra o nízkém tlaku,“ informoval ho hlas
uvnitř komory. „Vezměte si prosím dýchací přístroj.“

„Dusík?“

Teprve tehdy si Derec všiml malých dvířek v boční zdi.
Uvnitř našel několik masek připomínajících rybí tváře, které byly vyrobeny z
šedé plastické hmoty. Když si jednu vybral, zjistil, že maska pokrývá horní
třetinu obličeje. Vypadala jako pár přilnavých slunečních brýlí, přesahujících
přes nos. „Popruhy“ masky tvořily elastické trubice, které se spojovaly vzadu
na krku. Součástí masky byla pružná dýchací hadice, vedoucí z kyslíkového
zásobníku tak malého, že si jej mohl připnout na paži.

Když si však masku nasadil, nedařilo se mu stáhnout její
spodní okraj tak, aby těsnila proti jeho hornímu rtu a tím bránila průniku
atmosféry zvenčí. Pokud tam zůstane mezera, bude dýchat směs volného dusíku z
atmosféry a kyslíku z masky.

Opožděně si uvědomil, že to je záměr. Díky tomuto uspořádání
bylo nejenom možné regulovat poměr kyslíku a dusíku v masce, ale také zůstal
nenarušen jeho čich. Chytře vymyšlené!

„Jsem připraven,“ řekl.

„Pozor: za tímto bodem se nachází oblast se sníženou
gravitací,“ upozornila jej komora.

„Rozumím,“ řekl, když se začaly otevírat vnější dveře.
Dusík? Nízká gravitace? divil se, když vystupoval ven. Kde to jsem? Co se děje?

Nenapadly ho žádné odpovědi. Venku byla zima – taková zima, že
mu zanedlouho chladem zrudly tváře. Zdálo se, že chlad přichází jak z podlahy,
tak ze stropu, třebaže obojí bylo pokryto vrstvou izolačního syntetického
materiálu.

Jakmile vystoupil z přechodové komory, uslyšel kakofonii
strojových zvuků – syčení, rachocení, dření, řinčení. Pokles tlaku, který
pocítil proti ušním bubínkům, však způsoboval, že vše slyšel jakoby přes
polštář. Kromě skutečnosti, že někde probíhá nějaká činnost, nezjistil z toho,
co slyšel, nic podstatného. Nedokázal říct, jaké stroje ty zvuky vydávají, či
co vlastně dělají.

Odhodlaný sledovat zvuky až k jejich zdroji, vydal se dolů
chodbou – nebo se o to alespoň pokoušel. Dopadlo to tak, že přistál obličejem
na chladné podlaze, nezraněný, ale vyděšený. Když se trochu vzpamatoval,
pokusil se o to znovu, ale tentokrát se rukama přidržoval zábradlí ve středu
chodby.

O třicet metrů dál se chodba rozšiřovala v obrovský sál s
nízkým stropem. Derec užasle zalapal po dechu nad jeho rozměry. Připomínal mu
kolbiště, arénu či továrnu pod širým nebem. S tím, jak se vyrovnal tlak v jeho
levém uchu, Derec musel zívnout a ztěžka polknout. Ano, jsou to definitivně
zvuky strojů. Jakých strojů ale, provádějících jakou práci?

Obklopen chladem a v nízké gravitaci, Derec přišel k závěru,
že se stále nachází na asteroidu, kde přistál jeho záchranný modul. Z tvaru a
konstrukce místnosti usoudil, že je pravděpodobně v podzemí.

Ze všeho nejdůležitější však byla skutečnost, že tam nebyl
sám. Mezi pilíři a ochozy se pohybovali roboti – přinejmenším tucet odlišných
druhů. V jiném slova smyslu však sám byl, protože nebyli přítomni žádní lidé.
Na můstcích a ochozech dokonce ani nebyla zábradlí, aby po nich mohl chodit
člověk. Celá místnost příslušela výhradně robotům. Nedokázal však určit, jakou
činnost tak neúnavně provádějí.

Nejbližší z robotů, podsaditého krabicovitého tvaru s
jedinou vysunutou teleskopickou končetinou, stál jen pár metrů od Dereka.  Zatímco
ho Derec pozoroval, vyndal z přihrádky součástku velikosti lidské pěsti, vložil
ji do nákladního koše a zasunul svou manipulační končetinu. Poté co zřejmě
splnil svůj úkol, robot se začal vzdalovat, vznášeje se na polštáři vzduchu pod
svým kuželovitě tvarovaným spodkem.

„Stůj!“ zavolal na něj Derec.

Robot však pokračoval dál, jako by jeho příkaz neslyšel.
Derec se impulzivně pustil zábradlí a jal se ho pronásledovat. V minimálním gravitačním
poli asteroidu se však spíš jen snažil běžet, zatímco obě jeho nohy jako by
spaly. Neustále ztrácel rovnováhu, klouzal a padal, protože se nemohl
spolehnout na chodidla, která mu v důsledku nízké přitažlivosti nebyla schopná
poskytnout takovou oporu, jakou podvědomě očekával. Když přišel k prvnímu
pravoúhlému ohybu, nemotorně se rozplácl na zemi a narazil do hromady malých
chromovaných válců.

Dokonce ani hluk, způsobený jeho nehodou, robotovo tempo
nezpomalil. Pokračoval dál, směrem k čemusi, co vypadalo jako výtahová šachta –
kruhový černý otvor v podlaze a zcela stejný ve stropě, oba spojené čtyřmi
chromovanými vodícími tyčemi.

„Jak tě jenom mám chytit?“ naříkal Derec, když se snažil
znovu vstát. „Já
se vznášet neumím.“

Musí existovat nějaký lepší způsob, říkal si v duchu, a když
se pozorněji zadíval na dva roboty, kteří po ochozu scházeli dolů k němu,
pochopil jaký. Na rozdíl od robota-sběrače stál každý z obou robotů lidské
velikosti na standardním kuličkovém šasi – vypadalo to jako tři hrací kuličky
pod plochým víkem. Tato konstrukce s kuličkovým pohonem byla obvykle používána
v čistém prostředí a umožňovala naprostou volnost pohybu. Zde, při
sníženém tření v důsledku nízké gravitace, se však dalo předpokládat, že hnací
kuličky budou mít tendenci spíš se protáčet. Oba velcí roboti však měli ještě
druhé kuličkové šasi. Bylo zabudované na vrcholu teleskopického výčnělku,
opíralo se o strop a vytvářelo protitlak nezbytný k použití tohoto způsobu
pohonu. Jednalo se o stejný princip jako u pouťových autíček na kolotoči –
jestliže roboti měli být funkční, museli být v neustálém kontaktu s oběma
povrchy.

Derec si uvědomil, že by mohl použít stejný trik. Strop byl
dostatečně nízko, aby se jej mohl přidržovat konečky prstů, a přitom oběma
chodidly stát na zemi. Pomocí „chůze po rukou“, jak si tuto podivnou metodu v
duchu pojmenoval, by robota-sběrače mohl dohonit.

Nyní však vyčkával, aby viděl, jak na jeho přítomnost budou
reagovat blížící se roboti. Zastavili se v krátké vzdálenosti před ním a začali
dělat pořádek tam, kde předtím upadl. Tiše sbírali popadané válce svými
tříprstými manipulátory a stavěli je zpět na sebe. Čekal a v duchu se divil,
zda si ho vůbec všimnou. Nevšimli si ho.

„Jsem v nebezpečí,“ zavolal na ně. „Potřebuji vaši pomoc.“

Oba roboti nevzrušeně pokračovali v úklidu, zjevně lhostejní
k jeho přítomnosti. Přišel k ním blíž a pozoroval je při práci. Měli obvyklé
audiosenzory, avšak ani stopy po vokalizéru. Zkrátka, byli němí. Nemohli mu
odpovědět.

V komplexu však určitě jsou i vyspělejší roboti, schopní
určit, čím či kým je, a reagovat na jeho příkazy. Sběrači a uklízeči, na které
narazil doposud, nemohou pracovat bez dohledu.

Kromě toho, obytná buňka, ve které se probudil, přece nemůže
být jediným zařízením pro lidi v celém komplexu. Někde musí být hlavní tým,
inženýři, programátoři, dozorci. Nic takového jako zcela nezávislá společnost
robotů neexistuje.

Derec si pomyslel, že z obytné buňky se určitě lze nějakým
způsobem dovolat do řídícího střediska. Otočil se s úmyslem vrátit se zpět.
Jakmile to udělal, spatřil něco, co mu málem vyrazilo dech. Na začátku chodby
vedoucí k obytné buňce stál vysoký humanoidní robot a pozoroval ho.

Dlouho mlčky hleděli jeden na druhého. Robotova lesknoucí se
pokožka byla světle modré barvy, což na dálku vypovídalo o jeho nelidském
původu. Jeho optické senzory byly tvořeny stříbrnými štěrbinami v hlavě
helmicovitého tvaru. Postrádaly typický směrový zaměřovač, který rudě
signalizoval, když se robot díval určitým směrem. Přesto však Derec
nepochyboval o tom, že je středem robotova pohrouženého a nepřirozeně
soustředěného zájmu.

Robot se pohnul první. Pomocí chůze po rukou se otočil a
zmizel v chodbě. Derec jej následoval tak rychle, jak jen byl schopen.

Než však přišel k ústí chodby, robot již byl uvnitř přechodové
komory. Derekovi trvalo necelých patnáct vteřin, než přeběhl k vnějším tlakovým
dveřím a přešel do obytné buňky. Přesto však, když vkročil do vnitřní chodby,
robot již vycházel ze společenské místnosti. Jeho úkol byl zjevně splněn.

„Jsem v nebezpečí,“ zavolal na něj Derec. „Potřebuji tvou
pomoc.“

„Chyba v úsudku: nyní se v nebezpečí nenacházíte,“ odpověděl
humanoidní robot. „Budete-li v nebezpečí, dostane se vám náležité pomoci.“

Robot udělal krok směrem k přechodové komoře, ale Derec mu zastoupil
cestu.

„Nenechám tě odejít, dokud mně neřekneš, kde jsem a co tady dělám,“
řekl příkře.

Robotova odpověď nebyla verbální, ale přesto byla dokonale
srozumitelná. Přistoupil blíž, pevně, ale jemně Dereka uchopil za ramena a
odstrčil jej stranou. Pak kolem něj plynulými kroky přešel ke komoře.

„Otevřít,“ nařídil.

S pocitem naprosté bezmoci Derec nechal robota jít. Pak se
otočil, aby se podíval, zda dokáže zjistit, co asi robot mohl dělat ve společenské
místnosti. Od té doby, co z ní Derec vyšel, změnily se pouze dvě věci. Kuchyňka
byla stále nastavená na příkaz Požadavek, ale na displeji zářil krátký seznam
chodů, které již byly k dispozici. Tuto změnu způsobil Derec svým příkazem sám.

Tu druhou měl na svědomí robot. Obrazovka v komunikačním
středisku již nebyla temná. Jasným červeným písmem na ní stálo:

ZPRÁVA ODESLÁNA.

Tehdy si Derec s jistotou uvědomil, že je na asteroidu sám.
Skutečnost, že hluboko pod povrchem se na něm nachází obytná buňka,
naznačovala, že kdysi tu alespoň přechodně pobývali lidé. Nyní však byl tento
malý svět v rukou robotů a on neoprávněně vstoupil na jejich území. Jakou
zprávu o něm poslali a komu, o tom neměl ponětí.












Poslání robotů

Jeho žaludek se už neodbytně hlásil o svá práva. Derec se
najedl a pak se šel osprchovat. Chvíle strávená ve sprše mu umožnila nerušeně
přemýšlet o situaci, v níž se ocitl. K přemýšlení toho měl hodně. Jeho
přítomnost na tomto místě, jeho totožnost, příčina momentální ztráty paměti, to
vše jej trápilo stejně jako dřív. A po své malé průzkumné výpravě měl k úvaze
další tajemství. Proč se ti roboti chovali tak nepochopitelně?

V duchu se divil, za jakých okolností by robot mohl
odmítnout odpovědět na jeho dotaz, což vlastně znamenalo nesplnění příkazu. V
rámci zákonů robotiky dokázal přijít pouze na dvě možnosti, obě názorně
ilustrované během doby strávené s Darlou: buď odpovědi neznali, nebo byli
předem poučeni, aby na dotazy tohoto typu neodpovídali.

Robot plní příkazy v tom pořadí, v jakém mu byly zadány.
Robot, kterému jeho majitel přikáže, aby pilotoval letadlo, nenechá své práce
jen proto, aby šel najít zatoulané kotě sousedovic dítěte – pokud mu to ovšem
nenařídí jeho majitel. Ani pečlivě formulovaný příkaz nepovede k ničemu, jen k
jeho negaci vyplývající z prvního zákona. Jestliže robotům někdo nařídil, aby
nemluvili o tom, co dělají, neexistovalo nic, čím by je mohl donutit tento
příkaz neuposlechnout.

Než se oblékl, pečlivě prohlédl svoje tělo, aby zjistil, zda
na něm nenajde nějaké stopy, naznačující, kým by mohl být. Nenašel však žádné
jizvy tak velké, aby si pamatoval, kdy a za jakých okolností k nim přišel.
Neměl na sobě žádné tetování nebo ornamenty, žádné prsteny ani šperky.

Zdálo se, že jeho jedinou záchytnou stopou je to, co nosí
uvnitř, jeho vzpomínky a myšlenky. Kdysi, kdesi získal značné vědomosti z
mikroelektroniky. Má víc než jen povrchní znalosti o robotice a počítačích. Je
to snad samozřejmost, nezbytnost nutná k životu pro kteréhokoliv člověka
jeho generace? Byl přesvědčen, že spíš ne. A pokud to samozřejmostí není, může
právě toto být vodítkem, kterého by se měl držet, aby odhalil, kým vlastně je.

Komunikační středisko bylo nadále zcela nekompromisní.
Ignorovalo všechny jeho pokusy a na obrazovce stále zářila slova ZPRÁVA
ODESLÁNA. Byly tu však prostory za přechodovou komorou. Derec si nasadil
dýchací masku, do podpaždí si připevnil zásobník s kyslíkem a vyšel z obytné
buňky, aby prozkoumal zbytek komplexu.

V mysli se mu pomalu začínala rýsovat mapa obrovské
místnosti. Vyhledával záchytné body pro svůj myšlenkový kompas, přičemž obytná
buňka značila jih. Zdálo se, že místnost má přibližně obdélníkový tvar a že je
dvojnásobně nebo i víckrát delší od severu k jihu než od východu k západu. S
rukama na stropě se vydal na sever, stejnou chodbou, kterou použili
roboti-uklízeči. Počítal přitom své kroky.

O pět set kroků dál už ho však bolely paže a měl pocit, že
severní stěna se ani o kousek nepřiblížila. Zastavil se, aby si na chvíli
odpočinul, a prohlížel si přitom robotí obyvatele místnosti. Napočítal sedmnáct
humanoidních robotů, z nichž žádný se nezdržoval v jeho blízkosti. Mezi
nehumanoidními roboty rozeznal pět typů: byli tam sběrači, uklízeči, velký
nákladní přepravník, kterého si Derec v duchu nazval nosičem, pár mikromontérů
s množstvím končetin a mohutný těžkooděnec s obrovskými drapáky, o nichž Derec
netušil, k jakému účelu by mohly sloužit.

Většina robotů, které cestou potkával, se cílevědomě
pohybovala po ochozech a vymezených trasách, kde plnila svoje úkoly. Avšak
směrem k severnímu konci místnosti Derec zpozoroval malý zástup nehybně stojících,
deaktivovaných robotů, připravených kdykoliv začít plnit případné rozkazy.
Kromě humanoidních robotů tuto záložní armádu tvořily všechny typy, které
doposud viděl.

Konečně Derec začínal chápat, kde se nachází. Zdálo se, že
místnost slouží především jako skladiště rezervních součástí. Na jednom místě
si všiml několika čerpadel, na dalším pak řady laserových svářeček, na třetím
zařízení pro výměnu vadných čipů. Všechny operace, prováděné v této místnosti,
byly očividně opravárenského a údržbářského rázu.

Ať tady
dělají cokoliv, jsou plně vytížení – možná dokonce pracují v nepřetržitém
provozu, pomyslel si v duchu. Nulové prostoje bylo možné
zabezpečit pouze komplexními a intenzivními opravárenskými a údržbářskými
operacemi. Tuto vysokou cenu by stálo za to platit pouze tehdy, když čas by byl
dražší než peníze.

Ve výtazích, situovaných v pravidelných odstupech po obvodu celé
místnosti, probíhal čilý ruch. Dalším nezbytným krokem bylo zjistit, kam odsud
všichni roboti jezdí. Derec se vzdal svého plánu projít celou délku místnosti a
zamířil k nejbližšímu výtahu.

Stejně jako dýchací přístroj i výtahy byly nepochybně
výsledkem unikátního technologického přístupu. Derec si nemohl pomoci, ale připadaly
mu jako nedokončené a nefunkční. Byly dalším důkazem skutečnosti, že místnost
je vyhrazená výlučně pro roboty. Žádný člověk by takovým výtahem dobrovolně
nejel.

Šachta výtahu měla tři metry v průměru a její stěny byly
pokryté stejným syntetickým materiálem jako strop místnosti. Když nahlédl přes
okraj plošiny, spatřil hlubokou propast, v pravidelných intervalech
osvětlenou orientačními modrými světly, o nichž předpokládal, že značí další
patra. Zdálo se, že šachta je mnohem delší do hloubky než do výšky. Nad velkou
místností – kterou si v duchu nazval skladištěm – bylo pouze sedm úrovní,
zatímco dole jich napočítal přinejmenším dvacet, než mu dopravní ruch v šachtě
skryl to, co se možná nacházelo ještě hlouběji.

Klesající výtahová plošina na nejbližší vodicí tyči přiměla
Dereka uhnout z cesty. Čtvercová mříž o straně zhruba jednoho metru dosáhla
úrovně podlahy a zastavila, jako by čekala právě na něho.

Zatímco tato plošina vyčkávala, na ostatních třech tyčích
probíhal čilý dopravní ruch. Derec, který pozoroval nastupující a vystupující
roboty, si všiml, že když se výtah pohybuje, roboti jsou k němu upoutáni
magnetickým polem. Uvažoval, jak bez této pomůcky dokáže neztratit rovnováhu a
udržet se na nohou. Nebylo tam žádné zábradlí, kterého by se mohl přidržovat, a
co se týkalo vodicí tyče, měl nepříjemný pocit, že ta by mohla být nabita
elektřinou.

Stranou od úvah tohoto typu se však nemohl ubránit tomu, aby
neobdivoval konstrukční i funkční estetičnost výtahu. Bylo to dokonalé a velmi
cílené vyřešení problému pohybu při maximální vytíženosti dopravy v minimálním čase
a prostoru, řešení plně odpovídající požadavkům komplexu.

Ať se však jednalo o systém jakkoliv geniální, Derec nebyl
zrovna nadšený představou projížďky tmou na otevřené plošině v zdánlivě bezedné
šachtě. Musel se však rozhodnout: buď jet, nebo se vrátit zpět do obytné buňky.
Ztěžka polkl a opatrně vstoupil na čekající plošinu.

„Nahoru,“ řekl.

„Úroveň, prosím?“

„Ehm – druhá.“

Ozval se vysoký svištivý zvuk a plošina začala rychle
stoupat vzhůru. Stál na ní s rukama založenýma na hrudi a nohama široce rozkročenýma.
Pohled upíral vzhůru na nejbližší z modrých světel a snažil se nedívat, jak
rychle kolem ubíhají stěny šachty.

Plošina s ním projela několika dalšími patry, až nakonec
zvolna zpomalila, aby mohl vystoupit. Letmý pohled do ostatních pater během jízdy
jej připravil na to, co jej očekávalo na Druhé úrovni. Jakmile sestoupil z
plošiny, ocitl se na křižovatce dvou tunelů s nízkými stropy – každý měl šířku
zhruba šest metrů. Stěny, podlahu i strop pokrýval všudypřítomný šedobílý
materiál. Vzduch byl ještě chladnější než dole, tak chladný, že jej přinutil
shrbit ramena a zastrčit si ruce do podpaždí.

Třebaže bezprostřední okolí výtahu bylo zalito modrým
světlem zářivek, zdálo se, že tunely samotné jsou osvětlené pouze mdlými žlutými
orientačními lampami rozmístěnými v pravidelných vzdálenostech na stropě. Každá
z nich zářila právě tolik, aby byla patrná její poloha, a vytvářela malé
jezírko mdlého žlutého světla na podlaze tunelu.

Vzdálené konce protínajících se tunelů nebyly vidět. Linie
stropních světel se oběma směry ztrácely v nedohlednu. Podle Derekova odhadu
mohly být tunely kilometry, ne-li celé desítky kilometrů dlouhé.

Provrtali
snad jako včelí plástev celý asteroid? přemýšlel. Šachty o tisících úrovní, stovky
kilometrů hluboko v zemi – že by se jednalo o těžební zařízení?

Nechápal však, proč by se kdokoliv obtěžoval tím, aby na
asteroidu těžil suroviny tímto způsobem. Řezáky na průzkumných lodích dokázaly
i ty nejodolnější niklo-ocelové asteroidy rozřezat na drobné kousky a ty pak
dopravit do obrovitých zpracovatelských zařízení. Žádná ruda, kterou Derec
znal, nestála za budování tunelů a šachet v takovém rozsahu. Dokonce i s
úsporou času a energie, představovanou využitím práce robotů, by muselo jít o
něco stokrát cennějšího než ten nejvzácnější známý prvek – pokud ovšem součástí
záhadné rovnice nebyla právě hodnota tohoto tajemství.

S kým
tady mám co do činění? divil se v duchu. S dalšími
nezodpovězenými otázkami na mysli vstoupil zpět na plošinu výtahu.

„Třetí úroveň,“ řekl.

Další dvě patra byla stejně jako Druhá úroveň tichá, bez
sebemenšího náznaku jakékoliv aktivity. Derec nedokázal určit, zda byla
dokončená a teprve čekají na své využití, tak jako skladovací prostory ve velké
místnosti, nebo zda byla už dávno opuštěná.

Na Páté úrovni to však vypadalo jinak. Ještě předtím, než
plošina dosáhla osvětlené zóny, zaútočil na jeho ušní bubínky hlomoz vydávaný
těžkými stroji. Když vystoupil z výtahu, celým tělem vnímal dunivé vibrace o
nízké frekvenci vycházející z podlahy i stropu tunelu.

Dostávám
se stále blíž, pomyslel si. Kam teď? Zvuky ho obklopovaly, mátly ho.
Nevěděl, kterým tunelem či alespoň kterým směrem se vydat.

Zatímco tam stál a hodnotil situaci, přijela dvojitá
výtahová plošina, z níž sjel robot-nosič. Derec impulzivně vyšplhal na jeho
zpola zaplněnou nákladní plošinu. Počítal s tím, že robot jej bude ignorovat a
nemýlil se. Nebyl tím zklamaný. Nosič jej ani neobjal svými kovovými
končetinami, ani se jej nepokusil zbavit. Bezhlučně se vydal jižním tunelem.

 

Během prvních dvou minut jízdy skučení větru a hukot
robotova pohonného mechanismu přehlušovaly vzdálený hluk pracovní činnosti. Po
chvíli však už Derec byl schopen rozeznat jednotlivé zvuky: nepravidelné údery,
připomínající spíš tlumené exploze, nepříjemný skřípot, při kterém mu naskakovala
husí kůže, a vzdálený, nepřetržitý rachot, jako by někdo přesunoval velké bloky
kamene a ledu.

Před ním se objevil konec tunelu, černá skvrna v dálce.
Zanedlouho poté Derec ucítil slabý zápach čpavku. Uvědomil si, že na místo
zapadl další kousek skládačky.

Od samého začátku přemýšlel o tom, proč je atmosféra mimo obytnou
buňku plná dusíku. Roboti jej nepotřebovali. Stručně řečeno, roboti
nepotřebovali žádnou atmosféru. A zajištění neprodyšnosti a stálého tlaku v
komplexu bylo zajisté mnohem komplikovanější, než kdyby byl prostě
vzduchoprázdný.

Udržování standardní dvouplynové atmosféry v náležitém
poměru by v tak rozměrném komplexu bylo však ještě složitější. Derec dospěl k
závěru, že dusíková atmosféra je kompromisem mezi potřebou používat těžkopádné
skafandry nezbytné pro pobyt ve vzduchoprázdnu a komplikacemi, spojenými s
provozem obytné buňky, kde udržovali přirozenou atmosféru. Dusíková atmosféra
umožňovala lidem normálně mluvit, slyšet a pohybovat se bez skafandrů. Nehrozilo
nebezpečí ohně, požáru, ani exploze.

Přehlédl však něco důležitého. Led, který představoval
podstatnou část hmoty asteroidu, nebyl tvořen vodou, ale sloučeninami na bázi
metanu a čpavku. Těžební činnost by je nevyhnutelně uvolnila ve formě plynů do
pracovní oblasti, kde by mohly reagovat s vysokou energií důlních zařízení nebo
mezi sebou.

Mělo mě to napadnout dřív, pomyslel si. Bez atmosféry,
tvořené nějakým relativně inertním plynem, by bylo nemožné tyto nežádoucí
složky ředit nebo se jich účinným způsobem zbavovat. Proto je tady atmosféra.
Samozřejmě dusíková. Atmosféra sice přizpůsobená pobytu člověka, ale ne
optimální.

Když se přiblížili ke konci tunelu, nosič zpomalil. Derec
využil příležitosti a seskočil na zem. Před ním stálo několik robotů,
shromážděných poblíž ústí tunelu a brány vedoucí někam, co podle něj mohlo být
dalším pracovním sálem. Zahlédl hrubou kamennou stěnu, rampy vykladačů a
občasný záblesk jasného světla.

Vstupní brána samotná vypadala jako obrovský, krabici
připomínající stroj, který vyplňoval ústí tunelu od stěny ke stěně, od stropu k
podlaze. Do sálu se vcházelo pouze úzkým průchodem mezi řadami válcovitých, na
výšku postavených nádrží jasně zelené barvy. Jiná cesta tam nebyla.

Když Derec přišel k bráně blíž, uvědomil si, že ve
skutečnosti směřuje mírně vzhůru. Jako nějaká mechanická larva brána
provrtávala masu asteroidu a zanechávala ve svých stopách dokončený tunel.
Všechno – surová hmota, povrch tunelu z výztužného syntetického materiálu,
dokonce i lampy nad hlavou – to vše vznikalo během nepřetržité činnosti. Brána
byla obrovitým razicím strojem.

Dereka však více zajímaly prostory za ní. Vstoupil do
chodbičky a mezi válci, které mu sahaly až po ramena, postupoval kupředu, vědom
si toho, že jeden z humanoidních robotů jej následuje. V chodbičce mezi tunelem
a prostorami před ním byl silný průvan. Zápach čpavku byl přesto nadále tak
intenzívní, že Derec musel odolávat nucení na zvracení.

Na samém konci se chodbička rozšiřovala do kontrolní
místnosti, kde za přepážkou z průhledných panelů seděli dva roboti a pozorovali
činnost v důlní komoře, která obklopovala ústí tunelu ze tří stran. Derec
udělal dalších pár kroků a ocitl se ve velké místnosti. Pokoušel se odhadnout,
k čemu slouží zařízení, které ji vyplňovalo.

Zhruba třicet metrů před ním se tyčila stěna ze surové
asteroidní hmoty. Opracovával ji dvouramenný razicí stroj. Na jednom rameni
nesl rotační brusky, na druhém mikrovlnné lasery. Pohybovaly se dopředu a
dozadu jako tančící kobry a stěna z ledu a skály se před nimi drolila.

Zdálo se, že nejúčinnější jsou lasery. Náhle osvobozená z
ledového podloží, odloupla se ze stěny s rachotem uvolněná skála. Odolnější
horniny byly zdolávány rotujícími zuby brusek. Plyny, které vyvěraly ze stěny,
byly nasávány širokými otvory větracích tunelů, visících ze stropu nad
pracovním místem.

Derec byl zcela zaujat činností kolem sebe, když vtom se
jeho ramene dotkla kovová ruka.

„Přístup do pracovní zóny během operací je zakázán,“ ozval
se hlas robota.

Jeho slova v Derekovi podnítila vlnu nevole. „Půjdu si, kam chci,“
odsekl přes rameno.

Robot svůj stisk o poznání zesílil. „Přístup do pracovní
zóny během operací je zakázán,“ opakoval. „Neškolené osoby se vystavují riziku.“

Derec se vykroutil z jeho sevření, otočil se k robotovi zády
a znovu se zahleděl ke stěně. Stejně jako brána, razicí stroj pomalu postupoval
do nitra bez přestání ubývající skalní stěny. Svým pohybem uvolňoval změť
kamenů, které ani nestačily dopadnout na zem. V letu byly zachycovány sběrnými
rameny, která je přenášela na pohyblivý pás. Ten je dopravoval do obřího
násypného koše. Z koše byl materiál odvážen pryč dvěma dopravními pásy s
vysokými bočnicemi, z nichž jeden směřoval na pravou stranu, druhý na levou. Během
jízdy na dopravním pásu materiál projížděl měřicím zařízením rentgenového a
neutronového záření a magnetometrem.

Dál mu to všechno přestalo dávat smysl. Jako by roboti po
vší té námaze, kterou si dali s tím, aby vytěžili surovinu, úplně zapomněli
třídit tu její složku, o kterou vlastně šlo.

Část horniny byla překládána na postranní dopravník,
procházela drtičem a pak byla použita jako materiál ke stavbě patnáct
centimetrů silných zdí tunelu. Zbytek byl k Derekovu údivu přepravován zpět k
zadní stěně pracovní místnosti, tam byl spojován s metanem a čpavkem a znovu
byl vestavován do stěny z ledu a kamene. Rozměry místnosti zůstávaly stále
stejné.

Ale co tunel? napadlo ho. Horninu z tunelu určitě někam
odvážejí…

Při podrobnějším pohledu však zjistil něco jiného. Prázdné
prostory stále se prodlužujícího tunelu znamenaly jen to, že asteroidní
materiál, který je obklopoval, byl nahrazován tímtéž materiálem, jenže ve
stlačenějším stavu, než v jakém byl vytěžen. Netěžili vůbec nic. Nic nebylo
odváženo pryč ke zpracování nebo naložení na loď.

Nedávalo mu to smysl.

Na Derekově zásobníku kyslíku se rozezněla signalizace,
upozorňující na vyčerpání jeho obsahu. Derec přendal dýchací trubici do
rezervního. Nechce-li riskovat otravu dusíkem, bude se co nevidět muset vrátit
zpět do obytné buňky. Bylo tak nesnadné odtrhnout zrak od toho nepochopitelného
výjevu s těžebním zařízením za pár milionů dolarů a tuctem robotů, kteří tu
prováděli práci asi tak zbytečnou, jakou by byla snaha vykopat jámu na hladině
jezera. A kolik dalších jeskyní jako tahle se v tomto komplexu nachází? Deset? Padesát?
Pět set?

Ve snaze o pochopení Derec soustředil pozornost na roboty.
Tři těžkooděnci dohlíželi na násypný koš a svými mohutnými končetinami občas
postrčili hromadu horniny. Čtvrtý stál na malé plošině pod razicím strojem a
dobře mířenými paprsky z laseru umístěného na jeho hrudi rozbíjel příliš velké
kusy, které za hlasitého praskotu padaly dolů ze stěny. U měřiče rentgenového
záření stáli dva humanoidi, kteří pozorně sledovali obrazovku.

Derekův anděl strážný bez hnutí stál na dosah ruky za ním.
Otočil se k němu a pohlédl mu do očí. „Co tady těžíte?“ zeptal se. „Jaký má
tohle všechno smysl?“

Robot však neodpověděl, jen na něj dál hleděl svýma
bezvýraznýma očima.

„Uhni,“ řekl Derec znechuceně a robot ustoupil stranou, aby
mu umožnil projít.

S podrážděností, která přerostla v hněv, Derec zamířil dolů
po úzkém ochozu a vstoupil do tunelu. Teprve pak si uvědomil, že udělal chybu:
nebyli tam žádní roboti-nosiči, kteří by jej dopravili zpět k výtahu.

„Potřebuji svézt,“ řekl Derec strohým hlasem nejbližšímu
humanoidnímu robotovi. „Mohl bys mně říct, kdy sem přijede další nosič s
nákladem?“

„Jaká je vaše potřeba?“

„Potřebuji odvézt.“

„Nejedná se o úkol přidělený našim pracovním zdrojům.“

Derec věděl, že je marné dohadovat se s ním. Otočil se a s
hlavou plnou nesouvislých a smysl postrádajících myšlenek se vydal na sever.
Měl pocit, jako by odpověď na všechny jeho otázky byla již na dosah, třebaže
nebyl schopen ji rozpoznat. Co to všechno znamená? Co tady nesedí?

Po celou cestu tunelem se v myšlenkách vracel zpět k
robotům. Bylo něco zvláštního na tom, jak se všichni chovali, na způsobu, jakým
společně pracovali. Veškerou rutinní práci a opakované úkony prováděli
nehumanoidní roboti. Humanoidi s modrou kůží byli dozorci, údržbáři, techniky,
specializovanými opraváři. Stejně tak dobře by však mohli zastat i veškerou
rutinní práci nebo řídit těžební práce. Místo toho tu bylo půl tuctu
specializovaných druhů, nosiči a sběrači a horníci, kteří se vůbec nechovali
jako roboti…

Derec se najednou prudce zastavil, otočil se a zahleděl se
tunelem zpět k těžební místnosti. Samozřejmě. Samozřejmě. Ti nosiči, sběrači a
horníci, to nebyli specializovaní roboti, pracující společně s modrými roboty.
Bylo to nářadí,
modrými roboty používané.
Měli jen omezenou inteligenci – možná ve své podstatě dokonce ani ne
pozitronickou. Inteligentními v pravém slova smyslu byli pouze humanoidní
roboti, kteří jsou možná dokonalejší než kteříkoliv roboti, které Derec doposud
poznal.

Proč tady ale jsou?

Derec si v duchu představil všechny úrovně, všechny tunely,
které již byly vyhrabány, celou masu asteroidu, která stále ještě neporušená
čekala. Že by narazil na průmyslové testovací pracoviště? To by vysvětlovalo
hodně – utajený charakter, pečeť neznámého návrháře, nekonečnou a přitom
nesmyslnou těžbu.

Soustřeď
se na roboty, poručil si v duchu. Zabývají se úkoly, které oni sami považují za důležité…

V záblesku paměti se mu vybavili dva humanoidní roboti,
naklánějící se nad obrazovkou scanneru u dopravního pásu. Najednou vše chápal.
Bylo to ohromující uvědomění, a přesto jej nic nedokázalo vypudit z jeho mysli.

Roboti asteroid netěží. Oni jej prosívají. Něco hledají, něco
tak vzácného a cenného, že to stojí za jakoukoliv cenu, jakékoliv úsilí.

Co by to mohlo být, to si Derec nedokázal představit. A
momentálně si vůbec nebyl jistý tím, zda to chce vědět.












Bez východiska

Cesta zpátky k výtahu mu připadala nekonečná. Jakou
rychlostí se pohyboval robot nosič, který ho přivezl do těžební komory?
Čtyřicet kilometrů za hodinu? V tom případě by výtahová šachta byla deset
kilometrů vzdálená. Šedesát kilometrů za hodinu? To by před sebou měl patnáct
kilometrů, tisíc metrových kroků a tisíc přehoupnutí rukama na kilometr.
Dokonce i v tak slabém gravitačním poli to na jeho tělo byla příliš velká
zátěž.

Zpět se nevrátil jen proto, že si byl jistý, že Strážci, jak
si v duchu nazval humanoidní roboty, vědí, kde se nachází a kolik má kyslíku. V
určitém okamžiku se dvě různící se proměnné protnou v hodnotě značící nebezpečí
a roboti za ním pošlou nosiče, který jej odveze zpět do obytné buňky.

Pokaždé když uviděl, jak proti němu jde robot, nebo slyšel,
jak se k němu nějaký blíží zezadu, už předem s povděkem sliboval úlevu svým
znaveným končetinám. Každý robot jej však minul, aniž by znatelně zpomalil.
Uvažoval o tom, že nějakého nosiče zastaví sám tím, že se mu postaví do cesty.
Všichni nosiči, kteří jej míjeli, byli však plně naloženi barely nebo různými
strojovými součást. Pro něj nikde nebylo místo.

Protože neměl jinou možnost, Derec pokračoval v chůzi.
Nějakou dobu se snažil počítat žlutá nástropní světla, aby se ujistil, že se
vůbec pohybuje kupředu, ale jeho mysl bloudila, takže čísla se mu brzy
popletla. Tunel se svými monotónními bílými čarami mu připadal až hrozivě
jednotvárný. Měl pocit, jako by byl polapen v předpeklí, zavřen v podzemním
šlapacím mlýně.

Jak se ukázalo, ve svém předpokladu, že Strážci o něm vědí,
se nemýlil. Špatná byla pouze jeho představa toho, jakým způsobem mu pomohou.

Musel se posadit, aby si na chvíli odpočinul. Sotva se
stačil opřít o západní stěnu, objevil se před ním robot-sběrač a zastavil
zhruba půl metru od něj. Ze svého nákladního koše vyndal dva nové zásobníky
kyslíku a položil je Derekovi k nohám. Než Derec stačil zareagovat, robot couvl
dozadu, otočil se a ujížděl pryč. Načasování bylo tak přesné, že na zásobníku,
ze kterého Derec dýchal doposud, se rozezněla signalizace, že je prázdný, v
okamžiku, kdy se mu sběrač ztratil z očí v dáli tunelu.

„To sedí,“ zabručel Derec rozmrzele, když si vyčerpané
zásobníky měnil za nové. Hovořil ke Strážcům. „Od samého začátku jste sotva
hnuli prstem, abyste mně pomohli. Toto je zřejmě opravdu to poslední, co jste
schopni udělat.“

O několik hodin později dorazil do obytné buňky a stěží mu
zbývala energie sklopit jedno z lůžek a padnout na něj. Během pár minut spal
jako zabitý. Jeho tělo si žádalo zasloužený odpočinek. Útrapy jej však
pronásledovaly i ve snech, které byly plné tichých modrých robotů pohybujících
se temnými chodbami, z nichž čpěl chladný pach nebezpečí.

Když se probudil, Derec začal přemýšlet o útěku. Nyní už mu bylo
nad slunce jasné, že zpráva, kterou o něm Strážci poslali, s největší
pravděpodobností zněla: „Máme tu vetřelce. Co s ním?“ Většina možných odpovědí
na tuto otázku se Derekovi pranic nezamlouvala.

Nemyslel si, že Strážci, byť se mu jevili jako velmi
nezávislí, by byli schopni jej zabít. První zákon byl příliš hluboce zakořeněn v
základní struktuře pozitronického mozku. Vymazat jej nebo si s ním zahrávat by
znamenalo zaručené problémy, nepočítaje v to celkové poškození intelektu.

Příjemce zprávy však byl pravděpodobně člověk, a jako takový
je schopen uchýlit se k použití násilí v zájmu vlastního bezpečí. Budou po něm
chtít, aby jim řekl, jak těžební zařízení objevil, a co tu vlastně chce, a on
jim nebude schopen poskytnout žádnou smysluplnou odpověď.

Možná se s tím smíří jako s holým faktem a pomohou mu vrátit
se kamkoliv, odkud přišel. S ohledem na okolnosti je však pravděpodobnější, že
budou chtít odpovědi. Derec měl pocit, že to bude hodně dlouho trvat, než je
přesvědčí, že žádné odpovědi nezná. A určitě i potom budou chtít mít jistotu,
že nikdy nikomu neprozradí, co tady viděl.

Ne, nechtěl čekat, až přijdou páni Strážců. Klíčem k útěku
je Darla. Ti, kdo modul odpálili do vesmírného prostoru, téměř stoprocentně
počítali s mnohem silnějším gravitačním polem, než jaké bylo na asteroidu.
Pokud je tomu tak, v modulu by mělo zbývat dostatečné množství paliva k
opětovnému startu a odletu do bezpečné vzdálenosti – pokud se mu ovšem podaří
Darlu přesvědčit o moudrosti tohoto činu.

Ze všeho nejdříve ji však musí najít. Když se snažil vybavit
si záchranný modul, uvědomil si, že byl příliš rozměrný, než aby jej mohli
svézt dolů výtahem. Roboti jej z modulu zřejmě vynesli někde na povrchu
asteroidu – možná na nějaké vykládací plošině – a modul nechali venku.

Vydal se tedy zpět k výtahu, odhodlaný najít místo, odkud
jej přenesli do nitra asteroidu. Zjistil, že to místo se nazývá Nultá úroveň. Na
vrcholu výtahové šachty se otevřely diskovitě tvarované tlakové dveře a
uvolnily cestu výtahové plošině, která Dereka unášela zhruba dalších sto metrů
do kruhové místnosti s vysokým stropem.

Většinu místnosti vyplňovaly úhledně srovnané řady strojů –
obrovité, brouky připomínající vrtáky a brusky, transportéry s pásovými koly a
létající koule, které Derec viděl, když ho roboti ještě v modulu unášeli pryč.
Na vzdáleném konci místnosti byla šikmá rampa uzavřená průhlednými vraty. Vedla
vzhůru, na povrch.

Byl tam také Strážce, který seděl v kontrolní místnosti,
zády k Derekovi. Třebaže robot to na sobě nedal ani v nejmenším znát, Derec si
byl jistý, že ví o jeho přítomnosti.

Vystoupil z výtahu a začal se procházet mezi zahálejícími
stroji. Tyhle věci určitě slouží k průzkumu vnější kůry asteroidu, pomyslel si.
Létající koule jsou pravděpodobně snímací zařízení, zatímco ostatní stroje lze
upotřebit k hloubkovému zkoumání jakýchkoliv slibných ložisek. K tomuto závěru
jej nepřivedl pouze vzhled strojů. Prozkoumat nejdříve povrch dávalo smysl.
Proč dokonce jen začínat s podzemními vykopávkami, než byste si byli jisti, že
to, co hledáte, by nešlo nalézt mnohem jednodušším způsobem zvenku?

Dereka však mnohem víc než vyřešení zbývajících záhad tohoto
světa zajímalo jak nalézt Darlu a říct nehostinnému asteroidu sbohem. Zběžná
prohlídka místnosti neodhalila nic, co by ho dovedlo na stopu jeho záchranného
modulu či jenom skafandru. Našel však stojan se třemi perleťově bílými
pracovními obleky. Byly příliš objemné, než aby se daly použít v nižších
patrech nebo aby v některém mohl vlézt do modulu, kdyby jej našel, ale mohou se
mu hodit při výstupu na povrch.

Přešel k nejbližšímu skafandru, oběma rukama se pevně chytil
příčky stojanu a nohama napřed se nasoukal do otvoru na zádech. Když se hýžděmi
dotkl sedlovitě tvarované podpěry, ucítil, jak mu k chodidlům pevně přilnuly
podrážky skafandru. Pažemi vklouzl do rukávů a do dlaní uchopil ovladače
externí manipulace. Spodní část bublinovitě tvarovaného obličejového průzoru
tvořila šikmá obrazovka, na níž zářil systém ovládání.

„Zavřít a vyrovnat tlak,“ řekl a otvor na zádech se zvolna
neprodyšně uzavřel. Když se pokusil zvednout ruce, skafandr hladce zareagoval.
Konečně mám alespoň nějakou moc, pomyslel si.

Když se však otočil, aby zamířil k výjezdní rampě, zjistil,
že mu v cestě stojí Strážce. V objemném obleku se mu Derec mohl co do síly
rovnat, nebo by to alespoň dokázal člověk s většími zkušenostmi. Derec však
netoužil po boji. Chtěl pouze znát odpovědi.

„Řekni mi, kde najdu záchranný modul, kterým jsem přiletěl,“
nařídil robotovi.

„Nemáte povolení opustit komplex.“

„Kde je? Na povrchu, viď? Tam jste ho schovali. A kam jste
dali můj oblek, když jste mě svlékli?“ nedal se odbýt Derec. „Jdu ven. Jestli
nechceš, abych ti ublížil, raději se mi kliď z cesty.“

Robot se nepohnul. „Záchranný modul na povrchu není,“ řekl.

S ohledem na způsob, jakým se k němu Strážci chovali
doposud, to byla překvapivě štědrá odpověď. Derec však potřeboval vědět víc. „Mám
dvě možnosti. Buď půjdu ven a podívám se sám, nebo mně ukážeš, kde je.“

Než robot odpověděl, na chvíli se rozhostilo ticho. Jeho
odpověď však byla pro Dereka příjemným překvapením. „Ukážu vám záchranný modul.“

„Jdeme ven, nebo zpět dolů?“

„Dolů.“

Derec by raději šel na povrch. Domníval se, že obhlídka
oblohy a hvězd by mu mohla alespoň přibližně napovědět, kde se planetoid
nachází – okolo jaké hvězdy obíhá, zda je samostatnou součástí planetárního
systému. Než však nalezne modul, nic z toho mu není platné, takže si mohl
dovolit být benevolentním vítězem.

„Děkuji ti,“ řekl. „Pokud na mne chvíli počkáš, vylezu ze
skafandru.“

 

Ze svého vítězství se však neradoval dlouho. Strážce ho vzal
zpět do úrovně skladišť a mezi hromádkami součástek ho vedl k východní zdi.
Když procházeli kolem tavicí jámy, do které byly jedna za druhou sypány
přepravky rudy, robot se zastavil.

„Tady.“

Derec záchranný modul nikde neviděl. Kolem se prostírala
obrovská místnost s řadami nejrůznějších součástek pečlivě srovnaných na
podlaze. „Kde?“

Robot široce mávl rukou a opakoval: „Tady.“

Teprve když se Derec zblízka podíval na součásti ležící
kolem, uvědomil si strašnou pravdu. Záchranný modul byl před ním, přesně jak mu
Strážce řekl. Byl však rozebrán na tisíce kusů, které ležely na podlaze jako
obrovská rozházená skládačka. Roboti jej rozebrali na ty nejzákladnější
součásti. Derec jich pár poznal – zaoblené pláty, které bývaly součástí trupu,
několik trysek, a pár metrů od místa, kde stál, ležely čočky z osmi zelených
kontrolek přístrojové desky.

„Ne!“ vykřikl zoufale. „Proč jste to udělali?“

„Bylo nezbytné přesvědčit se, zda hledaný předmět není
zabudován v záchranném modulu.“

„A můj skafandr? Ten jste také roztrhali?“

Robot místo odpovědi zavedl Dereka o pár metrů dál a ukázal mu
jeho skafandr, ležící na zemi v několika kusech. Látka byla oddělena od
spojovacích kruhů, z desky na hrudi byly vyrvány všechny součásti. Dokonce i
helma byla rozebraná.

„Překvapuje mě, že jste zatím neroztrhali na kusy i mě,“
ulevil si hořce, s pohledem upřeným na doničený skafandr.

„Vysvětlete prosím důvod svého překvapení,“ řekl robot. „Je
nemožné, aby robot ublížil člověku. Nebyl jste snad o této skutečnosti
informován?“

„Na tom nezáleží,“ odpověděl Derec s povzdechem. „Prostě jsem
jenom byl sarkastický.“

„Prosím, pane?“

„Lidé ne vždy vážně myslí to, co říkají. Nebyl jsi snad o
této skutečnosti informován?“ Odmlčel se a po chvíli dodal: „Ale stejně jste
mne prohledávali, že ano?“

„Ano. Ve stavu bezvědomí jste byl podroben magnetickému
rezonančnímu snímání celého těla,“ odpověděl robot.

Derec se nad absurditou robotovy odpovědi málem dal do
smíchu. „To sedí,“ zabručel. „Předpokládám, že myšlenka, že byste můj skafandr
a záchranný modul dali zpět dohromady je absurdní.“

„Nic nemůže mít prioritu před naším prvořadým úkolem.“

„A co ti náhradní roboti, kteří sedí severně odsud a nic
nedělají? Mohli byste jich pár aktivovat.“

„Takový úkol by vyžadoval nejenom Montéry, ale také odborný dohled
Systematiků. Všichni Systematikové jsou momentálně plně zaneprázdněni svými
řádnými povinnostmi.“

„Předpokládám, že to znamená zápornou odpověď,“ řekl Derec. Ještě
jednou se rozhlédl kolem po součástech, které kdysi tvořily vesmírné plavidlo,
a povzdechl si. „Máš nějaké jméno?“

„Jsem Monitor 5.“

„Proč se mnou mluvíš, Monitore 5?“

„Pochopil jsem, že jste ve stresu. Lidským bytostem
nacházejícím se ve stresu často pomáhá komunikace.“

Derec se ironicky usmál. „Řekl bych, že to je poněkud
jednostranný názor. Pověz mi tedy, Monitore 5 – víte vy roboti, po čem tady
vlastně pátráte?“

„Nesmím říct žádné informace týkající se mého poslání na
tomto místě.“

„A co já? Smíš mně prozradit alespoň to, co víš o mně?“

„Co byste chtěl vědět?“

„Černá skříňka v modulu – našli ji?“

„Nebyl jsem členem záchranného týmu. Spojím se s Analytikem
3.“ Robot se na chvíli odmlčel. „Ano. Černá skříňka byla nalezena.“

„Bylo v ní zaznamenáno, ze které lodi modul přiletěl? Jak
jsem se sem dostal? Bylo tam alespoň něco?“

„Černá skříňka vůbec nebyla zapojena. Nahrávací disk byl prázdný.“

Derec v návalu nevěřícného zoufalství sklopil oči k zemi a
pohlédl stranou, aby před robotem zakryl svůj výraz. Pohledem spočinul na
hromadě látky ze svého skafandru. Klekl si na kolena a začal se jí probírat. „Na
mém skafandru byl identifikační štítek…“

„Ano. Jednalo se o testovací zařízení. Neobsahovalo žádné
osobní údaje.“

Látka skafandru Derekovi pomalu vyklouzla z prstů a dopadla zpět
na podlahu. Zvolna vstal. „Testovací zařízení?“

„Ano. Frekventovaně používané ke kontrole správnosti údajů
při jejich načítání scannerem.“

„Ale stálo tam přece Derec.“

„Ano. Hlavním výrobcem těchto načítacích jednotek je firma s
názvem Datasystémy Derec.“

Derec cítil, jak se mu podlomila kolena. „Pak tedy ani vy
nevíte, kdo jsem.“

„Ne. Nevíme, kdo jste.“

„A co ta zpráva, kterou jste o mně poslali? Co v ní stálo?“

„Já jsem žádnou zprávu neposílal. Okamžik prosím, spojím se s
Analytikem 17.“ Robot opět ztichl. „Analytik 17 se domníval, že v důsledku
svého nerozumného chování byste – v případě, že byste nebyl pod stálou
kontrolou – mohl představovat nebezpečí pro náš prioritní úkol. Proto odeslal
zprávu, ve které požádal, aby vás odsud odvezli.“

„On takto rozhodl sám?“

„Analytik 17 se domníval, že obavy jsou natolik
opodstatněné, aby mohl překročit směrnice týkající se vesmírné komunikace.“

„Směrnice vydané kým? Kdo tady velí? A komu tu zprávu
poslal?“

„Nesmím…“

„… prozradit žádné informace týkající se tvého poslání na
tomto místě. To už jsi říkal.“ Derec zamračeně zavřel oči a pokoušel se uzavřít
před světem.

„Jste nemocný?“ zeptal se Monitor 5 starostlivě.

„Ne,“ odpověděl Derec rozechvělým hlasem. „Jenom jsem zase tam,
kde jsem byl. Na samém začátku.“












Odpověď

Derec se sklíčeně vrátil zpět do obytné buňky. Jeho iluze,
že svůj osud má alespoň částečně ve vlastních rukou, se rozplynuly. Neměl naději,
že by sám dokázal smontovat záchranný modul dohromady. Může z komplexu odejít v
jednom z oněch těžkých pracovních skafandrů, ale neexistuje způsob, jak by se
mohl dostat z asteroidu. Zdálo se, že jeho jedinou možností je nepřekážet
robotům a čekat na toho – ať už to byl kdokoliv – komu Analytik 17 poslal
zprávu s žádostí o odpověď.

Roboti se zřejmě usnesli, že potřebuje něco, co by jej
zaměstnalo a udrželo v bezpečí buňky, kde jim nebude překážet. Derec zjistil,
že komunikační středisko je otevřené. Na obrazovce blikalo slovo PŘIPRAVENO.
Když se Derec dotkl klávesy „Nápověda“, na obrazovku se načetlo krátké menu.
Nabídlo mu výběr mezi čímsi, co se jmenovalo Poznámkový blok, a knižním
indexem.

Ukázalo se, že Poznámkový blok je křížencem mezi zápisníkem a
inženýrským rýsovacím prknem. Chvíli se bavil tím, že zkoušel svoje grafické
schopnosti. Podle toho, co si pamatoval, načrtl část komplexu, kterou prošel.
Program mu to usnadňoval, měnil jeho nesouvislé křivé čáry v rovné linie,
kopíroval stejné části, sám dělal oblouky a šrafoval výplně.

Když se rýsování změnilo v čmáranici, Derec přesunul těžiště
svého zájmu a pokoušel se formou deníku sepsat všechno, co se mu přihodilo od
té doby, kdy se probudil v záchranném modulu. Jeho první zápis však byl
rozpačitý a neukázněný a Derec psaní nechal s kratičkou sarkastickou poznámkou:

 

Milá maminko!

Nemám tu žádné kamarády. Můžu jít
domů?

 

Zahanbený vlastní sebelítostí, Derec svůj záznam vymazal a
odstrčil křeslo od terminálu počítače. Hrozivého pocitu osamocenosti, který
spočíval hluboko v jeho podvědomí, se však zbavit nedokázal. Bez rodiny, bez
přátel, bez jediného příbuzného byl jeho malý svět velmi smutným a osamělým
místem.

Knihovna s filmy byla poslední Derekovou obranou proti
depresi. Když si prošel adresář, byl ohromen neobvyklou směsicí a nesourodostí
titulů. Byl tam celý podadresář textů Klasického věku Země, včetně děl, o nichž
Derec s překvapením zjistil, že je zná: Lucretiovo De Rerum Natura, Newtonova Principia a
Darwinovo dílo O vzniku
druhů.

V dalším obsáhlém podadresáři našel architektonické kresby a
fotografie. Opět bylo mezi nimi pár povědomých jmen – Mies van der Rohe, Buckminster
Fuller, Frank Lloyd Wright. Když však požádal o zobrazení, výtvory, které se mu
v několikasekundových intervalech střídaly před očima, mu nic neříkaly.
Nepoznával místa, na kterých stály, ani si nepamatoval, že by kdy viděl stavby
samotné. Zanechalo ho to s podivným pocitem zmatku. Nechápal, odkud mu ta jména
připadají povědomá.

Nanejvýš podivná byla skutečnost, že nenašel jedinou zmínku o
současném technickém vývoji. Nic o mikroelektronice, robotice, procesorovém
návrhářství a podobných oborech. Derec usoudil, že tyto údaje se zřejmě
nacházejí v samostatné technické knihovně, do které on nemá přístup.

Byly tam však další prameny, které by za jiných okolností
pravděpodobně vzbudily jeho zájem – životopis průkopnice robotiky Susan
Calvinové; Genesis
– žertovně pojatá historie počítačové vědy dvacátého století napsaná Marvinem
Ellerem; plná obrazovka titulů z astronomie a astrografie.

Dereka však sebevzdělávání či cokoliv jiného, co vyžadovalo přemýšlení,
nezajímalo. Chtěl se dívat na problémy a trápení jiných, osvobodit svou mysl a
poddat se kouzlu vypravěče.

Když se však podíval do podadresáře beletrie, zjistil, že
obsahuje jen velmi málo titulů. S výjimkou několika detektivních příběhů a půl
tuctu románů, které by kladly velký nárok na účast z jeho strany, byl
Derekův výběr omezen na svět divadla. Faust, Čekání na Godota, Daidalus a Ikarus, Sweeney
Todd – tituly mu nic neříkaly. Znal však Shakespeara a děl tohoto
autora bylo v nabídce víc než dost.

Derec, který cítil potřebu od srdce se zasmát, si vybral
komedii Sen noci
svatojánské. Usadil se v pohodlném křesle, nohy položil na nízký
stolek, nechal se unést do starověkého Řecka, do lesů poblíž města Athén, a tam
se bavil láskami i potížemi lidských a pohádkových panovníků a uličnickými
kousky čertovského skřítka Puka.

„Sem a tam, sem a tam,“ mával Puk rukou. „Povedu vás sem a
tam. Však jsem za to obáván, jak znám vodit sem a tam…“

Uprostřed Pukova volání Derec najednou uslyšel s ničím
nezaměnitelný zvuk otevíraných vnitřních dveří přechodové komory. Vyskočil na
nohy právě v okamžiku, kdy do místnosti vstoupil Strážce a přešel ke
komunikačnímu panelu.

„Co chceš?“ zeptal se Derec, který vstal a šel za ním.

Robot ho ignoroval. „Přerušit v zájmu prvořadého úkolu,“
řekl počítači. Obrazovka potemněla a reproduktory ztichly.

HESLO?

Robotovy prsty přejely po klávesnici, ale na obrazovce se
neobjevilo žádné slovo, kromě instrukce POKRAČUJ.

Robot bez váhání znovu začal na klávesnici vyťukávat
příkazy. Třebaže stál od něj jen na délku paže, Derec neměl ponětí, co robot
píše. Nepřetržité staccatové ťukání kláves trvalo přinejmenším dvacet vteřin –
tři sta či čtyři sta znaků. Pak robot zvedl ruku a ustoupil o krok dozadu.

ZPRAVA ODESLÁNA, objevilo se na obrazovce.

„Můžete pokračovat,“ řekl robot Derekovi. Obrátil se a chtěl
odejít.

„Počkat,“ řekl Derec a rychle robotovi zastoupil cestu. „Identifikuj
se.“

„Jsem Analytik 9.“

„Co se děje? Co jsi to teď udělal?“

„Ustupte, prosím,“ řekl Analytik 9. „Mám naléhavé povinnosti
na jiném místě.“

„Když tady jeden z vás byl naposledy, posílali jste nouzové
hlášení o mně. Co se děje teď? Objevila se tu loď? Tak co je? Mám právo vědět,
co se děje…“

Analytik 9 namísto odpovědi zvedl ruku a neústupně Dereka
odstrčil stranou. Derec zakopl o konferenční stolek a prudce dopadl do jednoho
z křesel.

„Nevměšujte se,“ řekl Strážce a odešel z místnosti.

Třebaže šok z robotova činu jej mírně zpomalil, Derec
neváhal. Vyskočil a rozběhl se za robotem.

Aktivita v těžební komoře hraničila s chaosem. Z výtahu
proudily tucty robotů nosičů a sběračů, jako by probíhal nějaký masový exodus.
Skupiny dalších rejdily uličkami, sbíraly součásti a nosily je k recyklační
tavicí peci u západní stěny.

K Derekovu údivu však namísto toho, aby se zbavili svého
nákladu a pospíchali pro další, sběrači a nosiči seřazení před pecí vjížděli se
svými břemeny přímo do jejího srdce a už znovu nevyjížděli. Z jakéhosi
podivného důvodu roboti systematicky ničili určené součásti – a s nimi i sami
sebe.

Zaujat přehlídkou robotů páchajících sebevraždu, Derec
ztratil Analytika 9 z očí. Když se pak rozhlížel po místnosti, jestli ho někde
neuvidí, všiml si další podivné věci. V místnosti nebyl jediný Strážce. Hlídací
stanoviště a kontrolní budky byly temné, opuštěné.

Derec si v podivné předtuše protlačil cestu k výtahu a nařídil
plošině, aby jej dopravila na Nultou úroveň. Tam našel skupinu asi dvaceti
Strážců. Bez hnutí stáli v kruhu, s rukama spojenýma, jako na nějakém podivném
shromáždění.

Jeho příchodu si vůbec nevšímali. Derec zamířil k obrovskému
řídicímu panelu, za kterým seděli další dva Strážci.

„Monitor 5?“

„Ano, Dereku,“ odpověděl jeden z robotů s pokývnutím.

„Mohl bys mně říct, co se tady děje?“

„Povrchové senzory zachytily rozměrné vesmírné plavidlo,
které se k nám přibližuje. Dráha a rychlost naznačují, že se chystá sestoupit
na oběžnou dráhu planetoidu.“

„Takže se dostanu z téhle díry?“ zajásal Derec. „Hvězdám
díky!“

„Je zde šedesátiosmiprocentní pravděpodobnost, že posádka
odposlechla náš nouzový signál. Existuje ovšem pouze devítiprocentní
pravděpodobnost, že sem přiletěla proto, aby vás zachránila.“

Robotova slova vrátila Dereka zpět na zem. „Odposlechla? Oni
to nejsou lidé?“

„Ne, Dereku.“

„Kdo to tedy je? Co chtějí?“

„Zatím jsme loď nestačili identifikovat.“

„Proto všichni ti roboti dole šílejí?“

„Na vaši otázku nyní nemohu odpovědět,“ řekl Monitor 5. „Snad
vám to budu moci sdělit později.“

„Co mám dělat?“

„Čekat.“

„To je skvělé. Jak dlouho?“

„Ne příliš,“ odpověděl Monitor 5 a vstal. „Omluvte mne.
Volají mne Analytikové.“

Monitor 5 přešel místnost a připojil se ke kruhu Strážců.
Stál tam s nimi zhruba dvě minuty. Pak svůj kruh rozpojili. Většina Strážců
zamířila k výtahu. Dva z nich, včetně Monitora 5, přešli k místu, kde stál
Derec. „Byl jsem ustanoven, abych s vámi hovořil,“ oznámil mu robot.

„Ustanoven?“ Robotův výběr slov Dereka mátl.

„Dohodou,“ připustil robot. „Žádný z Analytiků by se při
jednání s člověkem necítil pohodlně.“

„Chceš říct, že se mnou nemluví proto, že nechtějí? Nevědí,
jak se mnou mluvit?“

„Až na pár výjimek mají všichni zkušenosti pouze s jinými
roboty. Mne vybrali proto, že jsem se osvědčil už v předchozí komunikaci s
vámi,“ řekl Monitor 5.

„Tenhle je další výjimkou?“ zeptal se Derec a ukázal na
robota stojícího těsně za Monitorem 5.

„Provází mne Analytik 17.“

„Ach tak – my už se známe – tak nějak.“

„Analytik 17 je tu proto, aby mně pomáhal,“ řekl Monitor 5. „Prosím,
Dereku. Musíme spolu probrat naléhavé záležitosti a zbývá velmi málo času.“

„Pak tedy začněme.“

„Děkuji vám. Analytikové se shodli v tom, že blížící se loď
je hrozbou pro bezpečnost naší operace. Možnost, že nás odhalí, byla těmi,
kteří nás sem poslali, předvídána. Máme svoje pokyny. Za těchto okolností
musíme zničit sami sebe a celé zařízení. Už se rozběhla jistá předběžná
opatření…“

„Ti roboti u pece.“

„Ano. Veškerou techniku je nutno zničit a komplex se musí
stát nepoužitelným. Tento příkaz je nyní nadřazen všem ostatním a my jej musíme
splnit. V instrukcích však nebyla
předvídána vaše přítomnost.“

„Co já s tím mám společného?“

„Pokud jste přítomen, nemůžeme příkaz splnit, protože
zničení komplexu by znamenalo vaši smrt. Dokonce i zničit sebe samotné by
znamenalo vystavit váš život nebezpečí. Abychom tedy mohli splnit příkaz, je
nezbytné, abyste toto místo opustil.“

„Jsem připravený odejít od té doby, co jsem se sem dostal.
Stačí ukázat mně jak.“

V té chvíli promluvil Analytik 17. „Protože opuštění
komplexu rovněž představuje závažné riziko pro vaši bezpečnost, nemůžeme vám
bohužel pomoci. Ve skutečnosti je naší povinností zabránit vám v tom.“

„Takže můj záchranný modul nedáte dohromady? Ani můj
skafandr?“

„Ne.“

„To je šílené.“

„Naopak, je to nanejvýš logické,“ namítl Analytik 17. „Budeme-li
vás chránit, téměř jistě zemřete, což nemůžeme dovolit. Nebudeme-li vás
chránit, možná přežijete, ale váš život se ocitne ve vážném nebezpečí, což také
nemůžeme dovolit.“

Derec nevěřícně hleděl z Monitora 5 na Analytika 17 a zpět. „Co
se mnou tedy budete dělat?“

„Nic,“ odpověděl Monitor 5. „Nemůžeme podniknout vůbec nic.
Jestliže vám pomůžeme dostat se odsud, váš život bude ohrožen. Pokud vám odejít
zabráníme, rovněž váš život vystavíme nebezpečí.“

Derec začínal chápat, kam oba roboti svými narážkami míří. „Takže
tohle po mně chcete? Abych vám utekl?“

Robot váhal. „Chceme, abyste zůstal v bezpečí a nebylo vám ublíženo.“

Derec měl dojem, jako by se robot jen po špičkách a váhavě
odvažoval přes logické minové pole. „Co se stane, když uteču?“

„Jakmile na to přijdeme, budeme vás muset pronásledovat.“
Robot opět zaváhal. „Nicméně dokud nebudete zpět v naší péči, zbytek
společenství bude moci svobodně plnit příkaz prioritního významu.“

„Jinými slovy, když uteču, už se nebudete muset řídit prvním
zákonem. Budete moci pokračovat v plnění úkolu a s klidným svědomím zničit sami
sebe.“

„Tak je to v podstatě správně,“ přitakal Analytik 17, „třebaže
vás musím upozornit na riziko, budeme-li nadále pokračovat v této diskusi.“

Derec jeho varování ignoroval. „Utéct kam?“

„Touto otázkou se nemůžeme zabývat,“ řekl Monitor 5.

„No dobrá, já ale můžu a já odpověď neznám!“ odsekl Derec. „Já
vám tedy povím, co udělám – jakmile loď bude dostatečně blízko, aby zachytila
signál ze skafandru, vezmu si jeden z těch pracovních obleků, vyjdu na povrch a
požádám je, aby mne před vámi zachránili.“

„To nemůžeme dovolit.“

„Co tedy mám dělat? Jít ven jen tak a tam se procházet,
dokud se neudusím? To je nesmysl. Jak po mně můžete něco takového chtít?“

„Dereku, musím vás znovu upozornit, je zde nebezpečí, že…“ začal
Analytik 17.

„Nežádali jsme vás, abyste něco dělal,“ řekl Monitor 5. „Jenom
jsme nastínili důsledky akcí, které byste sám mohl podniknout.“

„Ano, vy mě totiž o nic požádat nesmíte. Jenom můžete činit hlasité
narážky,“ rozčiloval se Derec. „Říkáte mně tady, že když se budu chtít zabít,
vy se budete dívat jinam. Vůbec nechápu, jak je možné, že mezi námi probíhá
taková konverzace. Co se to s vámi všemi děje?“

Odpověděl mu Monitor 5. „Ve svých úvahách sleduji logickou dráhu
navrženou Analytikem 17…“

„Tak proto je tady.“

„… ve které je nejistota vašeho dalšího osudu modifikována
vaší vlastní dobrovolnou činností cílenou k pozitivnímu důsledku, v protikladu
k vysoké pravděpodobnosti ublížení během nečinnosti.“

„Jinými slovy, přesvědčil jsi o tom sám sebe,“ řekl Derec. „Dobrá,
jenomže jsi nepřesvědčil mě. Váš prioritní příkaz a vaše bezpečnost mě
nezajímají. Vy si myslíte, že je pro mě důležité to, že kvůli mně nemůžete
zničit sami sebe? Je mně úplně jedno, jestli ta loď patří tomu nejhoršímu
nepříteli.

Ve skutečnosti si začínám myslet, že pokud to jsou vaši
nepřátelé, jsou mými přáteli. Já nikam nejdu. A v žádném případě se nezabiju
jen proto, abych vás dostal z průšvihu.“

 

Roboti byli zjevně odhodlaní to tak nenechat. Když Derec
opouštěl Nultou úroveň, Analytik šel za ním. Použil jiný výtah a poté, co sjeli
na úroveň skladiště, rádoby nenápadně se držel několik kroků za Derekem. Nebylo
však pochyb o tom, že jej sleduje.

Nedávalo mu smysl, že bezprostředně poté, co jej roboti
požádali, aby uprchl, pověsili mu na paty hlídacího psa. Protože však neměl v
úmyslu udělat to, co po něm roboti chtěli, příliš si tím hlavu nelámal. Rozhodl
se robotův plíživý stín ignorovat.

Skladiště nadále bzučelo jako úl zuřivou aktivitou a Derec z něj
odešel do tichostí své obytné buňky. Doufal, že robot se spokojí s tím, že bude
dávat pozor venku, protože buňka měla pouze jeden východ. Robot s ním ale šel
dovnitř a když Derec vstoupil do společenské místnosti, vešel také a posadil se
do křesla z opačné strany konferenčního stolku.

Derec však robotovu přítomnost zpočátku vůbec nevnímal. Na obrazovce
počítače v komunikačním středisku byl vidět záběr snímaný kamerou umístěnou
někde na povrchu asteroidu. Ukazoval malé, vzdálené slunce oranžové barvy a
pole bledých hvězd, mezi nimiž Derec nerozeznal žádné povědomé souhvězdí. Na
pozadí hvězd se pohyboval malý černý trup. S tím, jak se přibližoval k asteroidu,
jeho velikost vzrůstala. Byl ještě příliš daleko, než aby šlo rozpoznat
detaily, ale očividně se jednalo o rozměrné a masivní vesmírné plavidlo.

„Další propaganda?“ obrátil se Derec k robotovi.

„Analytikové se shodli v tom, že máte právo znát zdroj ohrožení
a současnou situaci.“

„To jste si jako mysleli, že když tu věc uvidím, zpanikařím a
vezmu do zaječích? Mýlili jste se. Není to tu sice nic moc, ale mám alespoň
střechu nad hlavou. Nikam neuteču.“

Robot neodpověděl. Byl zticha i tehdy, když Derec odešel do
kuchyňky, aby si z automatického podavače vzal oběd. Když se vrátil zpět a
posadil se, brzy si uvědomil, že robot jej neúnavně pozoruje.

„A vůbec, na čí straně ty jsi?“ zeptal se Derec plnými ústy.

„Nejasný dotaz.“

„Co tady děláš? Myslel jsem, že chcete, abych vám utekl.
Nemohu však udělat jediný pohyb, aniž bys o tom nevěděl.“

„Váš rozhovor s Monitorem 5 mne donutil uvědomit si
nebezpečí konfliktu vyplývajícího z prvního zákona.“

„Chceš říct, že jeho malá lest nevyšla?“

„Monitor 5 je nyní zmítán vážnými obavami, že byste se mohl pokusit
uprchnout a během tohoto procesu nebo v jeho důsledku si ublížit. Abych zmírnil
jeho napětí a umožnil Monitoroví 5 vrátit se ke svým povinnostem, navrhl jsem,
že vás budu hlídat.“

„A co ty? Odpálil jsem i tvoji logickou bombu?“

„Ne.“

„Takže tu nejsi proto, abys mne zastavil,“ řekl Derec a
odstrčil tác. „Jsi tady proto, abys měl jistotu, že mne nezastaví někdo jiný.“

„S ohledem na situaci jsou vaše poznámky neopodstatněné.
Oznámil jste nám přece svoje rozhodnutí zůstat i nadále v naší péči.“

„Přesně tak.“ Derec pohlédl na obrazovku. Loď byla stále
ještě tmavým obrysem bez zřetelných detailů. Zaplňovala však už dobrou třetinu
obrazovky. „Já si ale přesto myslím, že čekáte, že přece jen zpanikařím a budu
se snažit utéct. Dobrá, abych ti ukázal, jak hodně se bojím, půjdu teď do
vedlejší místnosti a tam si zdřímnu,“ řekl a vstal. „Jestli chceš jít se mnou,
musíš si sklopit vlastní palandu. Na tu moji se oba nevejdeme.“












Teď nebo nikdy

Analytik 17 za ním nešel a Derec si nezdříml. Ležel na
palandě, hleděl do stropu a pokoušel se utřídit své zmatené myšlenky.

Tíseň robotů byla nefalšovaná a nanejvýš opodstatněná.
Nebyli frustrováni pouze v důsledku snahy splnit závazky vůči svému pánu,
vyplývající ze druhého zákona. Po špičkách kráčeli podél propasti zákona
prvního, což byl paradox, schopný vyřadit nejenom jednotlivé roboty, ale celé
společenství. Jejich prioritním závazkem byl nyní on, a s výjimkou proseb, aby
se pokusil zachránit sám sebe, neexistovalo nic, co by pro něj mohli udělat.

Nebýt vážnosti situace, přišlo by mu to k smíchu. Jak by
mohl, dokonce i s pomocí Analytika 17, přelstít roboty Strážce?

Korunou všeho bylo uvědomění, že pouhé pomyšlení na útěk je absurdní.
Bez pomoci robotů není v jeho silách dát záchranný modul dohromady do příletu
lodi. A i kdyby to možné bylo, neexistuje způsob, jak by blížící se lodi mohl
uniknout.

Jestliže bude nadále jak roboty, tak cizince považovat za
nepřátele, rovnice nemá řešení. Pouze za předpokladu, že cizinci přicházejí
proto, aby jej osvobodili, nebo budou ochotni pomoci mu dokonce i v případě, že
účel jejich příletu je jiný, si dokázal představit cestu ven. Bude čekat, dokud
jejich loď nesestoupí na oběžnou dráhu, pak v pracovním skafandru vyjde na
povrch a pokusí se s nimi spojit vysílačkou.

Právě v tom okamžiku se pod ním palanda otřásla a Derec se zbrkle
posadil. Na okamžik si myslel, že se mu to jen zdálo nebo že to byl náhlý
záchvěv, který někdy přichází těsně před usnutím. Pak se ale místnost otřásla
znovu a tentokrát už si Derec nemyslel, že to byla pouhá iluze. Vyskočil na
nohy a rozběhl se do společenské místnosti.

Analytik 17 stále seděl tam, kde jej nechal. „Co se děje?“
zeptal se Derec.

„Útočí na nás,“ odpověděl robot nevzrušeně a ukázal na
komunikační panel.

Derec pohlédl na obrazovku. Loď změnila svou pozici. Nyní
byla zpolovice viditelná její část, přivrácená ke slunci, takže Derec měl
poprvé možnost spatřit detaily. To, co uviděl, ho zmátlo. Měl dojem, jako by ta
loď nebyla vyrobená, ale poslepovaná. Vypadala spíš jako vrakoviště než jako
nebezpečné válečné plavidlo. O jejím charakteru však nebylo pochyb.

Právě v té části, kterou Derec viděl zřetelně, bylo jedenáct
odlišných trupů, propojených změtí nejrůzněji tvarovaných struktur. Byla tam
plavidla tak stará, že by mohla patřit do muzea, i lodě tak nové, že by je
mohli ukazovat jako výstavní kusy. Lodě se velmi lišily i co do charakteru.
Aerodynamické transatmosférické obrysy kurýrních člunů se tiskly k válcům
mohutných dopravních lodí. Po celém povrchu nepřátelského plavidla se
rozsvěcovala a zhasínala malá červená a oranžová světla.

„Kdo je to?“ zeptal se Derec.

„Původ neznámý.“

„To se ani neohlásili? Co chtějí?“

„Nebyl zachycen jediný signál na žádné frekvenci obvykle
používané k vesmírné komunikaci.“

Derec cítil, že podlaha se znovu zachvěla. „Jaké používají
zbraně?“

„Zdá se, že výzbroj lodi sestává především z fázových
mikrovlnných laserů.“

„A co máme my, abychom se mohli bránit?“

„Společenství nemá žádné zbraně.“

„Cože?“ žasl Derec.

Robot odpověděl klidně a trpělivě. „Musíme brát v úvahu
možnost, že na lodi jsou lidé. Nemůžeme proti nim použít zbraně.“

Derec chvíli hleděl na robota, pak znovu na obrazovku. Na
rozdíl od popisů ve fikcích ignorujících fakta neviděl žádné rychle se míhající
paprsky oslnivého světla, chrlící na svět pod sebou energii z radarové lodi.
Viděl jenom blikající světýlka a vnímal otřesy půdy pod nohama. „Jsme v
nebezpečí?“

„Ano.“

„V jak velkém?“

„Loď zaútočila na oblast, kde se nachází naše jediné
povrchové zařízení. Jedná se o komunikační jednotku lokalizovanou 170 stupňů
východně od hlavního zařízení…“

„Ty vibrace, které cítíme, přicházejí z takové dálky?“

„Ano. První útok byl úspěšný. Naše komunikační zařízení je
vyřazeno z provozu. Množství šachet a tunelů v té oblasti se pravděpodobně
zbortilo. Zdá se, že nyní je palba nahodilá. Loď se v současné době nachází na
téměř stacionární oběžné dráze, s odchylkou dvou stupňů za minutu.“

„Takže za necelých devadesát minut je budeme mít přímo nad hlavou.“

„Přesně tak.“

Derekovi bylo zřejmé, že déle už vyčkávat nemůže. Jestliže
loď svou palbou naruší hermetický obal komplexu, zatímco bude ještě v obytné
buňce, už nikdy se nedostane ven. Dýchací přístroj by mu ve vakuu byl málo
platný.

A bylo tu další nebezpečí – stejně akutní – že se v důsledku
přerušení přívodu energie zastaví výtahy a on zůstane nečinně viset někde na
úrovni skladiště. Dokonce i v tak nízké gravitaci by stěží dokázal vyšplhat po
vodicí tyči zdviže holýma rukama.

Ne že by pobíhání po povrchu asteroidu v pracovním skafandru
bylo lákavou vyhlídkou, tak jako ještě před pár hodinami. Je víc než
pravděpodobné, že ho nebudou považovat za vězně, pokoušejícího se uprchnout,
ale za nepřítele, kterého je nutno zlikvidovat. Přesto byla představa pohřbení
zaživa v ledovém srdci asteroidu méně lákavá než smrt pod širou oblohou.

„Ta logická dráha, kterou jsi navrhl – mám pravdu, když se
domnívám, že ty a Monitor 5 jste tu jedinými Strážci, kteří jsou schopni řídit
se jí, aniž by se dostali do konfliktu s prvním zákonem?“

„Ano.“

„Proč ale? Proč vy?“

„Díky svým zkušenostem s lidskými bytostmi jsem schopen mnohem
dokonalejšího chápání lidské povahy a chování.“

„Ty jsi byl v kontaktu s jinými lidmi? Kromě mne?“

„Ano.“

„S kým?“

„Nemám povolení odpovědět na takový dotaz.“

Slepá ulička. Musím na to jinak, pomyslel si Derec. „Vědí
vůbec ostatní roboti o tom, co jste chtěli, abych udělal?“

„Ne.“

„Jakým způsobem hodláte zničit komplex?“

„Materiál používaný k vyzdívce stěn tunelů obsahuje
výbušninu. Jakmile budou zničeni všichni ostatní Strážci, poslední Monitor a
Analytik společně aktivují signál k odpálení. Výsledná exploze způsobí zborcení
té části asteroidu, ve které probíhají těžební práce.“

„Chápu,“ řekl Derec. To je nádhera, pomyslel si v duchu.
Jestliže zůstanu v komplexu, zřítí se mně na hlavu. Když uteču, roboti mně ho
odpálí pod nohama.

Ledaže…

Ledaže by existoval nějaký způsob jak se dostat z povrchu
asteroidu, zdroj schopný dodat mu potřebnou únikovou rychlost. S ohledem na
nízkou gravitaci by nemusel být zas tak silný. Pravděpodobně by on sám byl
schopen holou rukou vyhodit míč až na oběžnou dráhu, aniž by se musel příliš
snažit. Nožní trysky pracovního skafandru jsou zřejmě natolik výkonné, že mu
umožní doslova odsud vyskočit.

Bezpečnostní pravidla u takového druhu skafandrů však
bohužel vyžadují přítomnost regulátorů nožních servomechanismů – právě z toho
důvodu, aby bylo komukoliv znemožněno udělat to, co měl v úmyslu Derec.
Věcičku, kterou dali dohromady páni inženýři, by však šikovný amatér mohl
trochu upravit…

Právě tehdy se na boku lodi objevil jasný záblesk a vzápětí
nato laserový paprsek vypálil oči kameře snímající obraz. Okamžitě byla
spuštěna další, umístěná o kus dál a snímající obraz v ostrém úhlu. Byla
zaměřena nejenom na loď, ale také na odporné plynové hřiby rostoucí z povrchu
asteroidu tam, kde se přehnala smršť paprsků vypálených z nepřátelské lodi.

Ten pohled Dereka pohnul k činu. „Zdá se, že nikdo z nás
nemá šanci uniknout,“ zalhal robotovi a nasadil ten nejzkroušenější výraz rezignace,
jaký uměl. „Myslím, že mně nezbývá nic jiného než připravit se na smrt. Byl
bych ti vděčný, kdybys mne chvíli nechal o samotě, abych mohl provést patřičné
obřady.“

Jeho lež vyšla. „Nechápu sice tak docela význam těchto
rituálů,“ řekl robot, „ale budu plně respektovat vaše právo na soukromí.“

 

Derec nepotřeboval moc času, aby svůj stále konkrétnější
plán uvedl v činnost. Vrátil se do své kabiny, sebral polštáře ze dvou paland a
s plnou náručí se rozběhl ke dveřím přechodové komory.

„Otevřít.“

Zvuk otevírajících se vnitřních vzduchotěsných dveří
vyburcoval Analytika 17. Vyběhl ven ze společenské místnosti, ale to již bylo příliš
pozdě. Derec vstoupil do komory a dveře se za ním zavřely.

„Vyrovnat atmosféru,“ nařídil, zatímco zápasil s přezkami dýchací
masky.

Jakmile se otevřel vnější uzávěr, popadl polštáře, strčil je
do dveří a pak je překročil. Zcela podle jeho předpokladu polštáře znemožňovaly
vnějším dveřím zavřít se, čímž došlo k narušení cyklu a robot zůstal uvězněn v
obytné buňce. Derec nevěděl, jak dlouho polštáře vydrží, ani to, zda robot zná
nějaký způsob jak přechodovou komoru obejít – a neměl v úmyslu čekat, jak to
dopadne.

V zástupu před tavicí pecí nyní stáli i Strážci, ale když
kolem nich procházel, žádný z nich si ho nevšiml. Zdviží vyjel na Nultou úroveň,
kde zjistil, že Monitor 5 se činil a provedl opatření proti jeho úniku. Dva ze
skafandrů chyběly. Zmizely, jako by tam nikdy nebyly. Třetí byl přišpendlen ke
zdi jedním z pásových transportérů, ke kterému byl přístup zabarikádován
obrovitým čtyřnohým vrtákem.

Byl si jistý, že skafandr není poškozený – zasahování do
jeho bezpečnostního systému by nepochybně znamenalo porušení prvního zákona –
ale než se k němu dostane, chvíli to potrvá. Nemalým problémem bude také
Monitor 5. Když Derec vyjel nahoru, robot seděl za řídicím panelem. V okamžiku,
kdy sestoupil z plošiny výtahu, robot vstal a zamířil k němu.

Jejich dráhy se prodaly v okamžiku, kdy Derec byl jen pár
metrů od transportéru. „Výstup na povrch je zakázán,“ informoval jej robot.

„Já vím,“ odpověděl Derec, který couvl a snažil se zůstat
mimo dosah robotových končetin. „Tento stroj je nesprávně zaparkovaný. Postarám
se o něj.“

Monitor 5 se však nedal odbýt tak snadno.

„Nesmíte odejít. Tady jste v bezpečí,“ řekl a natáhl po něm
ruce.

Derec rychle couvl a po schůdcích vyšplhal do budky
operátora. „To není pravda. Když tady zůstanu, zahynu, protože cizí loď celý komplex
zničí.“

„Budeme vás chránit.“

Derec věděl, že je ztrátou času dohadovat se s ním. „Nedokážete
chránit ani sami sebe,“ řekl, bouchl za sebou dvířky a zamkl je.

Před sebou měl standardní přístrojovou desku a funkce
několika ovladačů, které standardní nebyly, pochopil po zběžném pohledu. Stiskl
tlačítko přívodu energie. Informační displej se rozzářil a nabídl mu údaje o
povaze vozidla. To nejdůležitější stálo na samém konci:

MAXIMÁLNÍ VÝKON… 100 000 kW… OK

Robot zdvořile klepal na okýnko a pokoušel se upoutat
Derekovu pozornost. Ten jej však ignoroval. Stiskem jednoho ze dvou pákových
ovladačů po své pravici aktivoval rameno malého jeřábu, umístěného za operační
kabinou.

Protože ovládání bylo uzpůsobeno pro roboty s jejich jemnými
motorickými funkcemi, Derekovi připadalo velmi citlivé. Jeřáb však byl
poloautomatický, takže když se mu podařilo přehoupnout jeho rameno přes zadní
konec transportéru a zamířit ohnisko kamery na vrták, stačilo jen říct: „Zvednout.“
Zbytek jeřáb zvládl sám.

Monitoroví 5 jako by velmi dlouho trvalo, než si uvědomil,
co se děje. Derec si nebyl jistý, zda je to proto, že robot se stále ještě
potýká s nějakým vnitřním dilematem, nebo zda prostě jen vidí v praxi rozdíl
mezi Monitorem a Analytikem. Když však zvedl vrták z podlahy místnosti a začal
jej přenášet na jiné místo, robot se najednou rozhýbal.

„Analytik 17 se mýlil,“ řekl. Popadl kličku na dveřích a
začal jimi prudce lomcovat. „Dereku – nemůžete utéct. Nesmíte odejít. Byl jsem
požádán, abych vás chránil. Jsem za vás zodpovědný.“

Derec neodpověděl. Zhoupl masu vrtáku visící z ramene jeřábu
tak, že jím robota smetl od dvířek transportéru a nesl jej směrem ke zdi.
Robotovy protesty byly stále hlasitější, ale Derec nepřestal, dokud ho jemně
nepřitiskl ke zdi zhruba deset metrů nalevo od místa, kde robot předtím to samé
udělal se skafandrem.

„Pomalu couvnout,“ řekl a transportér popojel od zdi. „Stát.
Čekat.“

Vyskočil a rozběhl se ke skafandru. Zatímco se pokoušel
uvolnit jej od zdi, Monitor 5 se snažil vysvobodit sám sebe. Byl to závod, který
Derec musel vyhrát.

Konečně byl vstupní otvor skafandru volný. Právě v okamžiku,
kdy se Derec nasoukal dovnitř, se Monitorovi 5 podařilo dostat ze svého
sevření. Vyšplhal na plošinu vrtáku. Na to, aby Dereka stačil zastavit, však
bylo již příliš pozdě. Vstupní otvor se zapečetil a bezpečně Dereka zavřel
uvnitř.

„Aktivace,“ nařídil.

Poté soustředil pozornost na otevřenou operační kabinu na
druhé straně transportéru, uzpůsobenou speciálně pro dělníky v mohutných
pracovních skafandrech. Než se k ní však stačil dostat, opět mu zastoupil cestu
Monitor 5.

„Nechci ti ublížit,“ řekl Derec. „Mě nezastavíš. Snažil ses
a tím jsi splnil svou povinnost. Nyní ustup.“

„Pokoušíte se spáchat sebevraždu. Za těchto okolností nemohu
uposlechnout vaše příkazy.“

„Snažím se zachránit sám sebe,“ opravil ho Derec. „Pokud
skutečně chceš, abych zůstal naživu, ustup stranou a dej mi šanci.“

„Odvedu vás na bezpečné místo uvnitř komplexu…“

„Tady žádné bezpečné místo není!“ vykřikl Derec. „Copak to
nechápeš?“

„Nemohu dovolit…“

„A já tady zase nemohu stát a bavit se s tebou,“ řekl Derec.
„Je mi líto.“

Zatímco mluvil, rozmáchl se a obloukem mávl pravými kleštěmi
skafandru. Chytil robota za krk a odhodil jej stranou. Sotva však udělal tři
kroky, robot byl zpátky a snažil se dosáhnout na ovládání na hrudi skafandru.

Tentokrát Derec mávl kleštěmi dolů, uchopil robota za pravou
nohu, zvedl jej do výše a hodil na zem. Robot dopadl na záda. Druhými kleštěmi
jej chytil za kotník a tlačil k zemi tak dlouho, dokud neuslyšel křupnutí kovu.
Když svůj stisk povolil, uviděl, že robotovo chodidlo je zkroucené v podivném
úhlu.

Pak už Derec mohl nerušeně vylézt do otevřené operační
kabiny. Když s transportérem couval od zdi a natáčel jej k výjezdové rampě,
všiml si, že Monitor 5 stále ještě leží na podlaze a marně se snaží opravit
závadu. Jeho štěrbinovitě tvarovaná optická čidla sledovala Dereka a
transportér přes celou místnost.

S žalostným a podivně obviňujícím pohledem jej sledoval i
tehdy, když Derec projížděl s transportérem přechodovou komorou a ven na
povrch.












Spojenec, či nepřítel?

Po čase stráveném v podzemí mu připadalo tak zvláštní mít
nad hlavou nekonečný otevřený prostor. Slunce, drobný oranžový disk, visící
nízko na obloze, stěží dvacet stupňů nad obzorem, vrhalo dlouhé stíny do
proláklin na povrchu asteroidu. Obloha byla plná jasných hvězd, ale nikde
neviděl žádnou planetu.

Netušil, kolik času mu zaberou všechny potřebné úpravy
skafandru. Věděl jen to, že vetřelecká loď ve své oběžné dráze klesá a že to musí
stihnout, než dorazí. Také si byl jistý, že roboti jej budou pronásledovat v
krátkozrakém úsilí chránit jej. Měl pocit, jako by se kolem něj svíraly čelisti
lisu. Buď se mu podaří uniknout, nebo zahyne.

Jel přes rozeklaný, zmrzlý povrch jen tak daleko, aby byl v
dostatečné vzdálenosti od potenciálního cíle palby, kterým byl vstup do komplexu.
Tam pak zaparkoval transportér, napolo ve stínu uprostřed jedné z proláklin, a
dál se přes rozsáhlou zmrzlou planinu vydal pěšky. Věděl, že tím, že se vzdal
transportéru, ztratil také možnost  rychlého postupu, ale byl si jistý, že
vozidlo v sobě má zabudovaný směrový transpondér, který by roboty přivedl
rovnou k němu.

Jakmile byl na nohou, začal se rozhlížet po místě, kde by se
mohl skrýt, zatímco bude pracovat na úpravě skafandru. K tomu, co musel udělat,
nebylo zapotřebí sluneční světlo, protože skafandr měl vlastní osvětlení.
Zastíněná jáma, temná průrva, černočerná jeskyně v ledu – hodilo by se cokoliv,
kam by se mohl schovat, aniž by se musel zdržovat od práce. Čím lépe však bude
ukryt, tím menší budou jeho šance, že s dostatečným předstihem spatří roboty
nebo cizí útočníky.

Úspěšnost jednoho bude vždy na úkor druhého.

Zatímco Derec postupoval umrzlým terénem a v duchu uvažoval o
nejlepším možném řešení, zapojil všesměrovou vysílačku skafandru a vyslal do
prostoru sérii nouzových signálů. Nevěděl, zda se dostanou přes horizont až k
lodi, a měl strach, že k němu přivedou roboty. Musel se o to však pokusit,
musel cizincům dát šanci a důvod, aby jej zachránili.

„Volný kanál, kód 1. Všem lodím: pilot v nouzi, potřebuji
pomoc. Odpovězte, slyšíte-li mne. Všem lodím…“

 

Nakonec se zastavil v rozsedlině ledovcového útesu, čelem
obráceného směrem, z něhož přišel. Ze své pozice poměrně dobře přehlédl terén
kolem, s výjimkou míst, kde mu ve výhledu překážely větší skály a pahorky. Mohl
nerušeně pozorovat kopuli oblohy od severozápadního horizontu k
severovýchodnímu.

„Diagnostická knihovna,“ zavelel.

Dolní polovina bublinovitě tvarovaného průzoru zmatněla a
jasnými žlutými písmeny se na ní objevil seznam podadresářů. Rychle po něm
přejel očima.

„Hybné systémy.“

Jedna z nabídek zhruba v polovině dvakrát zablikala a pak
byl celý seznam nahrazen dalším. Stejným způsobem se Derec prostřednictvím
nápověd dopracoval až k tomu, že polovinu displeje vyplňovala změť jemných čar
obvodů a logických drah systému ovládání. Když Derec náčrt pečlivě prostudoval,
jeho rty se stáhly do úšklebku.

„Zatraceně,“ zaklel.

Právě toho se obával. Regulátor nebyl zkonstruován jako
zařízení, které by bylo možno snadno odpojit. Tvořila ho zpětná vazba zabudovaná
do obvodů nožních servomechanismů. Tato zpětná vazba přikazovala řídicímu
centru skafandru: „Nedovol, aby síla vyvinutá za sekundu hnacím ústrojím
překročila velikost x dynů za sekundu.“ Malá síla směla být vyvinuta
rychle, kdežto velká síla mohla být vyvinuta jen pomalu. Ale to, co Derec
potřeboval – vyvinout velkou sílu rychle – to bylo zakázané.

Kdyby měl víc času, možná by se mu ovládání podařilo
přeprogramovat. Za daných okolností byla však jediným možným řešením radikální
chirurgie. Tyto druhy pracovních skafandrů byly naštěstí konstrukčně řešeny
tak, aby bylo možné opravit je přímo v terénu, což byla vymoženost, která
nejednomu člověku zachránila život.

Pod oblými pláty na stehnech bylo umístěno množství „rukou“,
které měl skafandr k dispozici. Derec si vybral osvětlený mikromanipulátor do
pravé ruky a laserovou svářečku do levé.

Právě v tom okamžiku se země pod ním i kolem něj prudce
zachvěla a na skafandr se snesla menší lavina pomalu klesajících částic. „Vyjasnit,“
řekl. Bublina se změnila ve stejně průhlednou jako předtím a odkryla Derekovi
strach nahánějící pohled. Cizí loď visela nad západním obzorem. Tu a tam
nahodile vypálila, nechávajíc za sebou na povrchu asteroidu vypálenou stezku
zkázy. Čas se nemilosrdně krátil.

„Vypnout subsystém dvacet čtyři.“ Tak, to by bylo. Odsoudil sám
sebe. S vyřazenými ovladači nohou Derec už nemohl chodit.

Měl před sebou úkol odstranit tři obvody a čtvrtý jako
bočník propojit s pátým. Práce s nepatrným laserovým paprskem si vyžadovala
naprostou přesnost. Sebemenší odchylka by znamenala kritickou chybu, která by
ovládání dolních končetin skafandru mohla trvale vyřadit z provozu.

Za pomocí instrukčního programu se Derekovi úspěšně podařilo
dokončit práci na pravé noze. Než však byl připraven udělat to samé s levou,
otřesy půdy byly již tak silné, že mu znemožňovaly jeho záměr vykonat. Zatímco
tam stál a pokoušel se neztratit rovnováhu na chvějící se zemi, vyrušil ho
známý hlas: „Dereku, prosím poslouchejte. Dereku, musíte přestat. To je
šílenství…“

Na úbočí pahorku ve vzdálenosti zhruba dvou set metrů od něj
se objevil robot. Byl to Monitor 5. Mával rukama a mířil přímo k místu, kde
stál Derec. Šel bez obtíží, bez jakýchkoliv známek poškození, které Derec
napáchal na jeho noze.

Jediným pohledem Derec zjistil, že důvodem k silnějším
otřesům půdy je skutečnost, že cizí loď je mnohem blíž, než předpokládal. Měl
ji téměř nad hlavou. Opět byl polapen mezi neznámými útočníky, kteří jej
zachrání tím, že jej zabijí, a roboty, kteří jej zabijí tím, že jej zachrání.

„Vypadni!“ zasyčel Derec.

„Dereku, musíte se vrátit do komplexu. Tady jste v
nebezpečí.“

Ti na lodi si robota zřejmě všimli, protože planina mezi
Monitorem 5 a útesem, za kterým se schovával Derec, se najednou stala terčem
palby laserových paprsků, tenkých jako jehly.

Nebyly to těžké zbraně, které by otřásaly půdou, a jak se
zdálo, ti nahoře zřejmě neměli na mušce Dereka. Terén v této oblasti však tvořil
téměř výlučně led, který byl velmi křehký. Jeden výbuch odstřelil vrchol
pahorku za robotem, další mezi robotem a Derekem vyryl hluboký příkop.

Derec byl přesvědčen, že něco takového Monitora 5 nezastaví.
Nemýlil se. Robot slezl do příkopu ještě předtím, než se stačil rozplynout
oblak plynu, a zmizel Derekovi z očí.

Nemohl si dovolit dělat si o robota starosti. Odhodlaně
stiskl čelisti a vrátil se zpět k práci na ovládání levé nohy. Naplno využíval
svou sílu i autoovládání skafandru a brzy byl s úpravou hotov. Tři nežádoucí
obvody se odpařovaly v miniaturních obláčcích atomizovaného kovu. Dvě souběžné
dráhy se spojily v jednu.

„Dereku!“ ozval se Monitor 5 najednou. „Je to tady! V ledu!
Našel jsem to!“

Derec vzhlédl. Palba ustala a po robotovi nebylo ani
památky. „Zavřít panely,“ řekl a jazykem se dotkl ovládání vysílačky. „Monitore
5, vrať se na základnu. Tady mně nejsi nic platný.“

Právě v tom okamžiku se nad rozšklebeným okrajem jámy
objevila robotova paže. V dlani svírala malý kovový předmět. O chvíli později
se z příkopu namáhavě vyšplhal Monitor 5. Zamířil k Derekovi, a přitom
triumfálně zvedl vysoko nad hlavu stříbrný předmět, který třímal v ruce.

„Našel jsem klíč, Dereku. Musíte si jej vzít…“

Robotův triumf netrval dlouho. Loď útočníků nyní byla
velkou, zlověstnou masou přímo nad jejich hlavami. Monitor 5 stěží stačil udělat
krok, když laserová palba začala znovu. Červené zaměřovací paprsky tančily po
ledu kolem robota jako reflektory na jevišti.

Na okamžik se zdálo, že robot zkáze unikne. Pak, jen pár
kroků od úpatí útesu, laserový paprsek přejel hrozivou čarou přes robotův trup.
O okamžik později Monitor 5 zmizel v tiché explozi, změnil se v zelenomodrý
plamen a změn rozpadajícího se kovu.

Zmizel – ne však docela. Kousky jeho těla létaly všemi
směry. Jeden z největších, rychle rotující, takže Derec nebyl schopen určit, o
co se jedná, letěl směrem k němu. Když dopadl na zem a přestal se otáčet, Derec
poznal, co to je: pravá paže Monitora 5, od ramenního kloubu k prstům.

A ty prsty stále pevně třímaly lesknoucí se stříbrný předmět
– obdélníkového tvaru, přibližně pětkrát patnáct centimetrů, velikosti
dálkového ovladače nebo paměťové jednotky.

Že by toto byl předmět, který roboti tak usilovně po celou
dobu hledali? Pokud ano, proč posledním činem Monitora 5 bylo předat ho jemu?

Derec chvíli váhal. Vzít ten předmět k sobě znamenalo další
riziko v akci, která pro něj byla už tak příliš riskantní. Věděl však, že
nedokáže nechat jej tam jen tak ležet. Aktivoval speciální kleště na horních
končetinách skafandru.

„Zapojení subsystému dvacet čtyři,“ řekl stroze a jediné
červené světlo na řídicí desce se změnilo v zelené.

Jeho sestup dolů po svahu, kde ležela robotova paže, byl
přinejlepším kontrolovaným pádem. S vyřazenými nožními servomechanismy Derec
nebyl schopen ovládat tempo chůze. Přesto se však dostal na místo, popadl
končetinu i s předmětem do pravé ruky a uzamkl kleště v pevném stisku.

Když pod sebou jakžtakž srovnal nohy, Derec vzhlédl, aby
odhadl vzdálenost a úhel cizí lodi. Zvedl chodidla na ovládacích destičkách,
rozkročil se a pokrčil se v kolenou. Prudce se odrazil od terénu a mohutné
dolní končetiny skafandru jej vymrštily vší silou, která nyní nebyla ničím
omezována. Jako malé vesmírné plavidlo skafandr sám sebe odpálil z povrchu
asteroidu a unášel Dereka vstříc cizí lodi.

Za každou cenu se musím dostat na palubu…

Najednou jako by se celý povrch asteroidu zachvěl a vzedmul v
mocné křeči. Roboti přece jen odpálili nálože. Exploze způsobila krupobití kusů
kamene a ledu létajících kolem jako vesmírné granáty.

Téměř současně ožily střílny vetřelecké lodi. Zpočátku si
Derec myslel, že míří na něho, že se pokoušejí zasáhnout jeho, než se jim ztratí
ve změti ledu a balvanů, které byly v mohutné erupci vyvrženy z asteroidu. Pak
měl dojem, že cílem ostřelovačů jsou spíš tyto trosky samotné, menší a rychleji
se pohybující kusy, které dolétly až téměř k němu.

Ať už bylo jejich cílem cokoliv, výsledek byl stejný:
jakmile se ocitl zhruba sto metrů od nejbližší části trupu lodi a začal se
rozhlížet po místě, ke kterému by se přichytil kleštěmi své volné horní
končetiny, celou obličejovou bublinu skafandru najednou zalilo modravé světlo,
které se plazilo všemi směry jako nějaká živá věc.

Derekovy končetiny zmrtvěly, jeho smysly jako by se pomátly.
Stěží měl čas pomyslet si Znovu
ne!, když světlo pohaslo a Dereka zase obklopila naprostá
temnota.

Navzdory vřavě, která kolem něj panovala v okamžiku, kdy
ztratil vědomí, probral se k životu pokojně a bez potíží. Nedokázal říct, jak
dlouho byl v bezvědomí, ale nemohlo to trvat déle než pár minut. Už nebyl pod
lodí. Ani na sobě neměl skafandr. Místo toho ležel na zádech na tvrdém podkladu
a hleděl do stropu, tvořeného množstvím malých dvířek.

Nadzvedl se na loktech a prohlížel si své okolí. Byl v úzké
místnosti, jakoby téměř v chodbě. V dlouhých zdech byla další dvířka – že by
skladovací skříňky? – a na každém konci byl východ – či alespoň východ
připomínající vysoká kovová elipsa.

Přemýšlením o východech či obsahu skříněk se v té chvíli
však příliš nezatěžoval. Opodál sedělo na zadku velké zvíře se skvrnitou zlatohnědou
srstí a upřeně jej pozorovalo. Derekovi připomínalo psa, něco jako
podvyživeného bernardýna s ostražitýma vlčíma očima. Obličej však byl příliš
plochý, uši neobyčejně vysoké a špičaté a přední končetiny nekončily tlapami
jako u psa, ale párkovitě tvarovanými prsty, pokrytými šedou kůží.

Ať to bylo cokoliv, Derec nic takového v životě neviděl.
Velmi pomalu, aby zvíře nevyplašil, se posadil. Jakmile to udělal, zvíře poposedlo
o kousek dopředu a sklonilo hlavu na stranu.

„Jsi v porrřadku?“ zeptalo se hrdelním hlasem.

Derec by stěží byl víc překvapen, kdyby se zvíře najednou
rozpustilo a změnilo třeba v motýla. Nejenže mluví, ale přímo Standardním – byť
s podivným přízvukem…

„Já – já, myslím, že ano,“ hlesl sotva slyšitelně.

„To je dobrrře,“ řekl tvor. „Aranimas bude potěšen. Nechtěli
jzzme ti ublížit.“

„V tom případě jste po mně neměli střílet.“

„Kdybychom na tebe strrřileli, zasahli bychom tě,“ řeklo
zvíře a odkrylo chrup v grimase, která mohla být stejně dobře úsměvem jako
výhružným šklebem.

Třebaže slova byla zkomolená, řeč těla byla stále
srozumitelnější. Zvíře se krčilo v posedu, v pozici, ze které by kdykoliv mohlo
vyskočit a zaútočit. Derec, který seděl, byl v nevýhodě. Jeho pohyblivost i
dosah byly v této pozici omezené, což byla skutečnost, kterou si nepříjemně
uvědomil pokaždé, když se jeho pohled setkal s očima zvířete. Měli hlavy zhruba
ve stejné úrovni, ale Derec si připadal ohrožen.

Velmi pomalu nahmatal zeď za sebou, opřel se o ni zády a
zvedl se do stoje. Jedinou reakcí zvířete bylo to, že vstalo zároveň s ním.
Když oba stáli, špičky uší zvířete sahaly Derekovi jen k hrudi, takže
psychologická výhoda provázející pocit, že je vyšší, byla nyní na Derekově straně.

„Co jsi?“ zeptal se.

„Tvuj prrřitel,“ odpověděl tvor. „Co vic potrrřebuješ vědět?“

„Existuje sto čtyřicet kolonizovaných světů a na žádném z nich
nežije nic takového jako ty.“

„Na místě, odkud prrřichazim, je dvě stě kolonizovaných
světů a na žadném nežije nic takového jako ty,“ opáčil tvor a znovu udělal
grimasu. Za daných okolností by to mohl být spíš úsměv a Derec se rozhodl, že
tomu tak je. „Pojď. Aranimas čeká.“

„Kdo je Aranimas?“

„Aranimas velí lodi. Uvidíš,“ odpověděl tvor, otočil se a
zamířil ke dveřím.

„Počkej,“ zavolal Derec, „jak se jmenuješ?“

Tvor se zastavil a otočil. Otevřel ústa a vydal směsici
zvuků, ani vzdáleně se nepodobajících ničemu z lidské abecedy – znělo to jako
hluboké zamručení, provázené syčením a zvuky, připomínajícími praskání
mýdlových bublin. Pak se tvor opět usmál-zašklebil. „Umíš rrřict?“

Derec pokorně zavrtěl hlavou. „Ne.“

„Já to vědět. Pojď tedy. Není moudré nechat Aranima čekat.“

 

Tvor Dereka svižnou hopkavou chůzí vedl dalšími místnostmi,
jako vejce vejci podobnými té, v níž procitl. Derec v duchu vrtěl hlavou nad
nesourodostí jeho průvodce s konstrukcí lodi, ve které se nacházeli. Dvířka na
stropě byla příliš vysoko nad jeho hlavou; pochyboval, že by na ně dosáhl, i
kdyby vyskočil. Pokud psovitý tvor nedokáže šplhat přinejmenším tak obratně
jako pozemští primáti, potřeboval by k tomu, aby se dostal k obsahu skříněk,
žebřík.

Dokonalé využití prostoru – příšerný ergonomický tvar,
pomyslel si kriticky.

Přišli do malé šestihranné místnosti, stěží velké natolik,
aby se do ní oba vešli vestoje. Zdálo se, že to je spojovací uzel mezi
protínajícími se chodbami, protože v každé zdi byly naprosto identické dveře.
Tvor se zastavil, aby Derekovi poskytl čas dohonit jej, a pak pokračoval dál.

„Kam vedou ty další dveře?“

„To ti nemohu rrřict,“ odpověděl tvor žoviálně.

Interiér lodi za spojovacím uzlem měl poněkud odlišný
charakter. Bylo tam stejné množství zdí a malých prostor, ale stěny byly buď
potažené hrubým pletivem, takže vypadaly spíš jako ploty, nebo v sobě měly
velké, okna připomínající otvory. Pletivo a otvory dohromady vytvářely dlouhé
průhledové linie a nepůsobily dojmem malých prostorů, ale spíš jednoho velkého.

Vypadalo to, že největší místnost na této palubě má před
sebou. Když se tvorovi podíval přes rameno, Derec zahlédl něco, co snad mohlo
být řídicím střediskem, a postavu sedící zády k nim. Bylo na ní cosi známého a
lidského, ale současně i něco divného a znepokojivého.

Jakmile jej psovitý tvor přivedl do řídicí místnosti, Derec
pochopil, proč má tak smíšené dojmy a pro koho – nebo spíš pro co – byly
navrženy ony uskladňovací prostory vysoko ve stropech chodeb. Tvor sedící za
řídicím panelem rozhodně byl humanoidního tvaru a Derec byl schopen popsat jej
velmi lidskými termíny – štíhlá postava, hubený krk, téměř holá hlava, bledá
pokožka.

Ale dokonce i vsedě byl Aranimas stejně vysoký jako Derec, který
stál, a rozsah jeho paží se rovnal rozpětí křídel kondora. Pohodlně dosáhl na
jakékoliv místo na podkovovitě tvarovaném řídicím panelu, jehož šířka se
rovnala trojnásobnému rozpětí lidských paží.

Za Aranimem a nad jeho hlavou visela velká zaoblená
obrazovka, na které bylo promítáno osm různých záběrů z povrchu asteroidu
současně. Na většině z nich byly modře vyvedené souřadnicové zaměřovací sítě a
malé značky, které Derekovi připomínaly čísla. Některé z nich se bez ustání
střídaly, zatímco jiné jako by se měnily podle pohybů Aranimových rukou nad
panelem a podle nekonečného vzorce explozí a rozštěpů země na povrchu světa pod
nimi.

„Praxil, denofah, praxil mastica,“ řekl tvor, zřejmě do
mikrofonu. „Deh feh opt spa, nexori.“

Derec postoupil o krok kupředu. „Aranimas?“

Tvor mírně natočil hlavu doleva a Derekovi přeběhl mráz po
zádech. Ještěrkovité oko, které se na něj upíralo, bylo umístěno ve vybouleném
očním důlku na boku Aranimovy hlavy. Zezadu Derec ony výčnělky považoval za
uši.

„Šššš!“ zasyčel psovitý tvor nervózně, popadl Dereka za ruku
a odtáhl jej dozadu. „Nevyrrušuj velitele. Promluví s tebou, jakmile bude
hotov.“

Aranimas se otočil zpět k panelu a znovu začal mluvit. Derec
měl dojem, že vydává rozkazy, plísní, pobízí, ostře kárá, určuje cíle a chválí
střelce. Na povrchu se nic nehýbalo, nebyl patrný ani žádný pohyb pod ním, a
plenění přesto pokračovalo.

Po několika minutách už to Derec nevydržel. „Tam dole nic
není,“ vybuchl. „Všechno to vyhodili do vzduchu. Proč to děláte?“

„Prrraxe,“ odpověděl Aranimas. Mluvil vysokým hlasem a
trylkoval souhlásku „r“.

Ve stejném duchu vše pokračovalo ještě asi deset minut a po
celou tu dobu byly plýtvány miliony wattů energie proti neživému světu dole.
Pak Aranimas proběhl prsty po řadě kláves a obrazovka ztemněla.

„Rijat,“ řekl  otočil se k nim. „Jak se jmenuješ?“

„Derec.“ Aranimas na něj upíral pouze jedno z očí; druhým se
rozhlížel kolem sebe. Derec si nedovedl představit, jaké to je dívat se na svět
takovým způsobem. Dokáže snad tvor přepínat mozek sem a tam, jako režisér,
který si vybírá záběr z té či oné kamery? Nebo tyto dva obrazy nějakým způsobem
splývají v jeden?

,To zařízení, které jsi použil k útoku na moji loď,“
pokračoval Aranimas, „co je to?“

„Pracovní skafandr – upravený tak, aby neomezoval plný výkon
nožních servomechanismů. Já na vás ale neútočil. Chtěl jsem uprchnout.“

Druhé Aranimovo oko se přetočilo kupředu a upřelo se na
Dereka. „Byl jsi vězněm?“

„Přistál jsem na asteroidu v záchranném modulu. Ujali se mne
roboti a nechtěli mne pustit. To zařízení jsem jim musel ukrást, abych se
dostal pryč.“

„A kde jsi byl předtím, než jsi ztroskotal?“

„To nevím,“ odpověděl Derec a zamračil se. „Nepamatuji se na
nic, co se stalo předtím.“

„Nelži mu,“ zašeptal psovitý tvor. „Rozčílí se.“

„Já nelžu,“ řekl Derec odhodlaně. „Pokud mám mluvit na
základě toho, co si pamatuji, před pěti dny jsem ještě neexistoval. Přesně
tolik toho vím o tom, kdo jsem.“

Zatímco Derec mluvil, Aranimas zalovil rukou v záhybech
svého oděvu a vyndal malou zlatou jehlu. Když ji psovitý tvor spatřil, přikrčil
se a napolo se odvrátil.

„Ach ne,“ zavyl. „Prrřiliš pozdě.“

Aranimas namířil hrot jehly na Dereka. Po celém povrchu
Derekovy ruky začalo tančit modravé světlo. Vykřikl bolestí a padl na kolena.
Měl pocit, jako by ruku vrazil do žhnoucí výhně, až na to, že pokožka se
neškvařila a nervová zakončení neodumírala. Bolest však neustávala. Vysávala z
něj život, až už neměl sílu křičet a výkřiky mu vázly v hrdle.

„Vím něco o pravidlech určujících chování robotů a lidí,“
řekl Aranimas nevzrušeně, zatímco Derec se svíjel na podlaze. „Lidé vymysleli
roboty k tomu, aby jim sloužili. Roboti poslouchají příkazy lidí. Kdybys byl
jediným člověkem na asteroidu, pak by tě všichni roboti poslouchali na slovo a
museli by plnit tvoje příkazy.“

Aranimas jehlu odklonil hrotem ke stropu a modrá záře
zmizela. Spolu s ní ustala i bolest. Zůstala jen vzpomínka na ni. Derec ležel
na boku a namáhavě lapal po dechu.

„Dozvím se, kdo jsi a co víš o předmětu, který jsi přinesl
na palubu,“ řekl Aranimas tiše. „Jestli chceš ukončit bolest, stačí povědět mi
pravdu.“

S obličejem stejně nevzrušeným jako byl jeho trylkující
hlas, Aranimas znovu namířil hrot na Dereka.












Zkouška věrnosti

Pak najednou vše skončilo. Tou dobou byl Derec už natolik
otupený bolestí, že jasně nechápal, proč Aranimas s mučením přestal. Měl matný
dojem, že Aranimas odchází a že psovitý tvor jej táhne pryč z řídicí místnosti.

Neschopný vzdorovat nebo mu být nějakým způsobem nápomocný,
nechal se odtáhnout do další sekce bohatě členěné paluby a položit na tence
vystlanou lavici. Ležel tam, zmítaje se mezi vědomím a bezvědomím, někdy si
vědom skutečnosti, že psovitý tvor starostlivě sedí vedle něj, jindy nevěda o
ničem kromě svého zmatku a strašné únavy.

V jednom ze svých jasných okamžiků si uvědomil, že tvor mu nabízí
sklenici průzračné tekutiny. Namáhavě se zvedl na lokti. 

„Rraději bys Aranimovi měl rřici, co chce vědět,“ zašeptal
psovitý, když mu podával sklenici.

Derec naklonil hlavu kupředu a natáhl se pro sklenici. Pravá
ruka se mu neovladatelně chvěla, takže sklenici musel přidržet i levou. Pomalu
začal usrkávat chladnou tekutinu. Byla sladká, připomínala řídký med a Derec si
jí s úlevou svlažoval doničené hrdlo.

„Jak odolní myslíš, že lidé jsou?“ zachroptěl. „Kdybych něco
věděl, řekl bych mu to po prvních pěti minutách. Jestli v tom bude pokračovat,
zabije mě. Proč mi nevěří?“

Než psovitý odpověděl, nervózně se rozhlédl kolem. „Víš, co
je to Narwej?“

Derec nebyl schopen určit, zda se jedná o jméno nějakého
druhu nebo jedince, ale tato skutečnost na jeho odpověď i tak neměla vliv. „Ne.“

„Aranimas Narweje moc dobrrře zná. Narwej se musi donutit k
prravdomluvnosti. Když Narwejovi dáš otázku, lže nebo prrředstira, že nerrozumi
nebo že zapomněl. Když Narwejovi ubližiš, vždy poví prravdu.“

„Já nejsem žádný Narwej!“ zaprotestoval Derec chabě.

„Aranimas si myslí, že použivaš narwejské triky,“ řekl
psovitý. „Krromě toho, Aranimas se velmi zlobí.“

„Zlobí se na mne? Nic jsem mu přece neudělal.“

„Když se Aranimas zlobí, všichni mají prroblém,“ řekl tvor. „Strrřelci
neměli zničit sídlo rrobotů.“

„Nezničili ho. To udělali roboti sami.“

„Na tom nezáleží. Aranimas chtěl roboty pochytat, aby pro
něj prracovali.“

Derec zavřel oči a znovu si lehl na záda. „Obávám se, že
žádní, které by mohl zajmout, nezbyli.“

„Aranimas se šel podívat, s čím se vrratil prruzkumný tým,“
řekl tvor. „Pokud toho nebude dost, prřijde v ještě horší náladě, než odešel.“

„Mohl bys mně pomoci?“ zaprosil Derec. „Ty mně věříš, viď?“

„Není mou povinností věrrřit nebo nevěrrřit,“ pokrčil
psovitý rameny. „Nemohu ti pomoci.“

Derec sis povzdechem znovu lehl a zavřel oči. „Pak mne tedy zabije,
protože nevím nic, co bych mu mohl říct. A možná je to taky dobře.“

Psovitý vzal sklenici z Derekovy ruky a vstal. „Prrříkladná
narwejská myšlenka. Ať tě Aranimas neslyší.“

 

Zdříml si. Že Aranimas se už vrátil, poznal podle toho, že
tvor jej popadl za paži a neurvale ho zvedl do sedu.

„Je načase přestat si hrát,“ řekl Aranimas. „Začínám být
netrpělivý.“

„To měla být hra?“ opáčil Derec cynicky. „Vidím, že máš o
hrách divné představy. To mně připomíná, abych s tebou nehrál vrhcáby o život.“

Při těchto slovech psovitý, který se krčil u dveří pár metrů
od nich, zavřel oči a začal vrtěl hlavou. Aranimas odpověděl tím, že sáhl do
svého oděvu pro jehlu.

„Počkej,“ řekl Derec rychle a napřáhl k němu ruku, dlaní
vzhůru. „To není zapotřebí.“

„Takže ses konečně rozhodl podělit se s námi o svoje
vědomosti?“

„K tomu jsem byl svolný vždy. Ty ale vůbec nevíš, co ti mohu
nabídnout.“

„Chci vědět, kdo jsi a co víš o předmětu, který jsi přinesl
na palubu,“ řekl Aranimas.

Derec přehodil nohy přes okraj lavice a vstal. Vedle Aranima
stále vypadal jako trpaslík, ale přesto se vestoje cítil o něco lépe. „Pravdou
je, že o tom, kdo jsem, toho víte tolik co já, a nebyl bych překvapen, kdybyste
věděli víc než já o tom stříbrném předmětu. Je tu ale něco, o čem toho vím víc
než vy, a to jsou roboti. Jak dopadla vaše výprava?“

Aranimas jedním okem zlověstně pohlédl na psovitého, který svěsil
ramena a ustoupil ode dveří. „Přinesli jenom zbytky,“ odpověděl. „Tvoji roboti
dokonale ovládali umění ničit sami sebe.“

„To nebyli moji roboti,“ zaprotestoval Derec. „Ukážeš mi, co
jste našli?“

Aranimas spustil ruce podél těla a zatímco zvažoval Derekův
návrh, jemně si mnul kolena dlaněmi. „Ano,“ řekl nakonec. „Alespoň tímto
způsobem prověřím, jaké máš úmysly a jsi-li mně vůbec k něčemu platný. Postavíš
pro mě robota.“

Derekův obličej zesinal. „Cože?“

„Jestliže skutečně nevíš, kdo jsi, pak nemáš žádné závazky
nebo povinnosti vůči jinému pánu. Postavíš-li pro mne robota, poznám, že jsi
ochoten sloužit mně.“

Derec věděl, že není vhodná doba začínat s nějakými
argumenty o volnosti a právu na svobodnou volbu. Přesto se však s Aranimovými
podmínkami nehodlal jen tak smířit. „Co když nebudu schopen postavit robota z
toho, co tu máš? Řekl jsem, že o nich vím hodně. Neřekl jsem, že bych je uměl
vyrábět na koleně. Potřebuji určité klíčové součásti…“

„Jestliže můj úkol nesplníš, pak jsi buď nespolehlivý, nebo
pro mne nemůžeš být užitečný,“ řekl Aranimas, „a v tom případě nebudu plýtvat
cennými poživatinami, abych tě udržel naživu.“

Derec ztěžka polkl. „Na co čekáme? Ukaž mi, co tady máte.“

Když Aranimas hovořil o tom, co jeho průzkumníci našli na
asteroidu, vyjádřil se poměrně přesně. Skutečně se jednalo o pouhé „zbytky“.
Nebo spíš šrot, pomyslel si Derec v duchu, když stál v lodním skladišti a
přehlížel ubohou kořist. Největší neporušenou částí bylo to, co přinesl on sám
– paže Monitora 5. Dalším velkým kusem byl kolenní kloub Strážce. Možná i ten
pocházel z Monitora 5.

Z ostatních částí nebyla žádná větší než Derekova dlaň: do
černa sežehnutý regulátor, optický senzor s popraskanými čočkami, kousky
nejrůznějších částí trupu, připomínající spíš sbírku rozbitého porcelánu. Nebyl
tam žádný pozitronický mozek ani mikrofúzní energetický blok – součásti pro
stavbu robota zcela nepostradatelné.

Královská
kavalerie, královská infanterie skládaly robota skládaly a přece nesložily,
zarecitoval si Derec v duchu. „To je všechno, co máte?“ zeptal se s těžkým
srdcem.

Naštěstí to všechno nebylo. Zavedli ho ke dvěma vysokým
boxům v jedné z uskladňovacích chodeb. V každém z nich stál téměř celý robot.

„Vidím, že tenhle váš koníček není zas tak nový,“ řekl Derec
a popošel kupředu, aby si kořist prohlédl. Oba roboti byli zánovní a poměrně
obvyklé konstrukce. S mikroscannerem bude schopen přečíst výrobní čísla a destičky
umístěné na různých částech jejich trupů a dozví se víc o tom, odkud pocházejí
a k čemu byli používáni. Začínal chápat, že není prvním člověkem, s nímž měl
Aranimas co do činění.

Vypadalo to, že nyní má tolik součástek, aby z nich mohl
vyrobit jednoho a půl robota. Jednomu z robotů chyběla hlava a spojovací kruh
na krku byl překroucený a zdeformovaný. To alespoň částečně vypovídalo o
okolnostech, za jakých byli roboti získáni.

V tom okamžiku pro něj však byla mnohem důležitější
skutečnost, že má k dispozici pouze jeden pozitronický mozek. Samozřejmě bez
záruky, že bude funkční. Horní polovina trupu druhého robota byla rozervaná na
hrudi, jakoby nějakou střelnou zbraní, a oblast pravého ramene tvořil jeden
záhyb na druhém, jako by končetina byla utavena velmi silným žárem. Nejenom že
se tím zmenšovala naděje, že v trupu nalezne nepoškozené klíčové součásti, ale také
to znamenalo téměř jistotu, že napájecí zdroj pro mozek bude nefunkční.

Alespoň však má něco, s čím může začít, a nepatrnou šanci na
úspěch. Derec odstoupil od skříněk, otočil se a pohlédl na Aranima.

„Máte tady něco na způsob dílny nebo laboratoře?“ zeptal se s
lhostejností, která byla spíš hraná než skutečná. „Jsem připraven.“

Aranimas vážně přikývl. „Neboj se. Dostaneš svou
příležitost.“

 

Odpovědí na Derekův dotaz o pracovním místě byla cesta ještě
hlouběji do matoucí změti uvnitř válečné lodi. Derec brzy zjistil, že na rozdíl
od svého pobytu v asteroidu je neschopen udržet si tady jakýkoliv smysl pro
směr. Bylo tam příliš mnoho ohybů, spousta kratičkých chodeb a zanedbatelné
množství nápadnějších bodů k zapamatování. Jakmile ztratil pojem o tom, kde se
nachází s ohledem na řídicí místnost, už jej nemohl získat zpět.

Navzdory skutečnosti, že si připadal ztracený, Derec dál na
každém kroku sbíral užitečné informace. Zjistil, že různé části lodi mají mírně
odlišnou atmosféru a že skladovací chodby mezi nimi zastávají funkci
přechodových komor. V jedné části byl vzduch tak štiplavý a těžký, že Derec měl
pocit, jako by mu v krku uvízl rozježený chlupatý míček. V další části
Aranimovi tekly z očí nažloutlé slzy. Jenom psovitý jako by byl ve svém živlu
ve všech atmosférách.

Loď byla nejenom matoucí změtí, ale také zoologickou
zahradou, obývanou přinejmenším čtyřmi odlišnými druhy živočichů. Cestou Derec
spatřil pět tvorů Aranimova druhu a všichni měli vysoké hodnosti – soudě podle
činností, které vykonávali. Třebaže to bylo zvláštní, měl dojem, že psovitý je
jediným zástupcem svého druhu na palubě.

Nejpočetnějšími byli Narwejové s vyzáblými obličeji.
Aranimas některé z nich zaměstnal přenášením součástí robotů. Narwejové byli
nevysocí dvounozí tvorové s holými hlavami a zkroucenými, rohy připomínajícími
lebečními výrůstky, díky kterým působili divokým, hrůzu nahánějícím dojmem.
Byly to však pouze falešné ochranné znaky, protože jak Aranimas, tak psovitý
jim poroučeli a ubližovali bez sebemenší známky strachu.

Čtvrtý druh byl bezesporu ten nejzajímavější, ale zároveň
nejvíc plachý. V oddělení, kde Aranimovi začaly téct slzy z očí, Derec zahlédl
na zdi podivného pětinohého tvora, připomínajícího obří mořskou hvězdici. Když
se k němu přiblížili, začal se vzdalovat a než přišli k místu, kde předtím
visel, zmizel jim z očí.

Fascinován touto přehlídkou neznámých životních forem, Derec
měl zároveň strach z tak bezprostředního kontaktu. Věděl, že jeho vlastní tělo
hostí bohaté biotické společenství: bakterie, viry, kvasinky a parazity.
Nevěděl, do jaké míry se od něj cizí tvorové liší. Mohl jenom doufat, že jsou
odlišní hodně. Čím víc je jejich fundamentální struktura podobná jeho, tím
větší je riziko, že jeho symbionti by mohli ohrozit je nebo naopak jejich jeho.

Nezbývalo mu nic jiného než doufat, že Aranimas podnikl
nezbytná opatření. Jeho naděje vycházela ze skutečnosti, že tito tvorové
evidentně už předtím byli v kontaktu s lidskou rasou. Dokazovali to ukořistění
roboti a fakt, že jak Aranimas, tak psovitý ovládali Standardní.

To však bylo jen další položkou na jeho prodlužujícím se
seznamu záhad. Derec byl přesvědčený, že lidé doposud nenarazili na jedinou
cizí inteligentní životní formu, natož na čtyři. I když – ke správnému
pochopení meziplanetární politiky musel znát historii a ekonomiku, ovšem ne
xenobiologii.

Znamená přítomnost těchto ras na tomto místě skutečnost, že
se nachází za hranicemi lidmi probádaného vesmírného prostoru? Nebo z kontaktu
s jinou civilizací lidé udělali přísně tajnou záležitost, určenou jen pro
vyvolené? Jsou tvorové Aranimova druhu válečníky, piráty, prospektory nebo
průzkumníky? Nebo sem přišli hledat stejnou věc, po které na asteroidu pátrali
roboti? A teď, když ji našli, odvážejí ho ke svému domovu nebo k jeho?

Toto všechno byly otázky s velmi závažnými důsledky. Situace
mezi Zemí a Vesmířany byla už tak dost napjatá. Jakýkoliv nahodilý faktor ji
mohl ještě víc zkomplikovat. Útok takového druhu, jakého byl svědkem Derec,
namířený proti některému z množství lidmi osídlených světů, který postrádá
planetární obranný štít, by vyprovokoval válku.

Tato myšlenka přinutila Dereka vrátit se zpět k onomu
stříbrnému předmětu. Pokud je tak důležitý, jak naznačovala usilovná pátrací
činnost robotů, a jestliže má takovou moc nebo je tak významný, že cizí loď si
pro něj přiletěla neznámo odkud, pak je skutečně příliš cenný, než aby mohl
zůstat v rukou cizí rasy. Třebaže zrovna neměl náladu uvažovat o něčích jiných
problémech než svých vlastních, Derec cítil povinnost pokusit se získat jej pro
lidstvo.

 

Laboratoř se naštěstí nacházela v sekci s normální
atmosférou, třebaže i tam byl vzduch mírně suchý a teplejší než obvykle.
Zatímco Aranimas se posadil do křesla a dohlížel na Narweje skládající části
robotů do hromádek na podlahu, Derec bloumal kolem pracovních stolů a polic na
stěnách po boku s psovitým, který mu byl k dispozici, aby odpovídal na jeho
případné dotazy. Než s prohlídkou skončil, Narwejové byli pryč.

„Během práce mně vysvětlíš každý krok svého postupu,“ řekl Aranimas
a založil si ruce na hrudi, jako by se chystal zhlédnout nějaké představení.

„To tady hodláš sedět a dívat se?“

„Hodlám se naučit to, co umíš ty.“

„V tom případě doufám, že oplýváš trpělivostí,“ poznamenal
Derec.

„Podle tvého vyprávění to trvá jenom chvíli – předělat
skafandr v létající zařízení,“ řekl Aranimas. „Toto by ti mělo zabrat ještě méně
času, protože pouze potřebuješ robota přeměnit v robota.“

„Ty snad žertuješ,“ zaprotestoval Derec a ruce mu bezmocně
vylétly do vzduchu. „Vůbec si nejsem jistý, jestli se mně to podaří, a pokud
ano, bude to trvat nejméně hodinu či dvě.“

„Objasni problém,“ nařídil Aranimas.

Derec potlačil hořký smích. V naději, že Aranimas mu nebude neúnavně
číhat za zády, začal si stěžovat, že nástroje v laboratoři jsou příliš
těžkopádné, příliš hrubé, prostě na cokoliv, jen aby snížil Aranimovo
očekávání.

Jeho strach byl skutečný, ne předstíraný. Připravil se k práci
s nářadím určeným pro nelidské ruce, smířil se s tím, že bude mít za zády
drába. Nebyl však připraven obejít se bez toho, co považoval za naprosto
nezbytné.

„Problémem je to, že nemám k dispozici správné přístroje a
nářadí,“ řekl nakonec. „Potřebuji diagnostický přístroj, pájku,
mikromanipulátory – s tím, co tady máš, nejsem schopný dát dohromady ani
spojovací desku na mikročipy nebo ten nejjednodušší obvod…“

Dokonce ještě když mluvil, uvědomil si, že by touto
skutečností neměl být překvapen. Aranimas by se tak nezajímal o roboty, nechtěl
by po něm, aby mu jednoho zprovoznil, kdyby je rasa, k níž patřil,
dokázala vyrobit sama. To, že používal střelce místo automatických zaměřovacích
systémů, vypovídalo o skutečnosti, že počítačová technika jeho rasy je poněkud
zaostalá.

Aranimas vstal. „Tyto nástroje máme k dispozici a přineseme
ti je. Řekni vše, co potřebuješ, Rrullf…“ Aranimovu zkrácenou verzi jména
psovitého bylo téměř možné vyslovit „… a ona ti je přinese, nebo tě k nim
zavede.“

Ona?
Derec překvapeně pohlédl na psovitého tvora. To je zajímavé.

„Děkuji ti,“ řekl Aranimovi a otočil se. Jakmile to udělal,
mezi lopatkami se mu usadilo tisíc včel, které začaly zuřivě bodat. Zalapal po
dechu, kolena se mu podlomila a kdyby nesevřel okraj jednoho z pracovních
stolů, zhroutil by se na podlahu. Ani nemusel vidět, že Aranimas drží v ruce
svou jehlu a míří jí do středu jeho zad.

„Nedopusť se té chyby, že se mne pokusíš oklamat,“ řekl
Aranimas chladně, zatímco bolest držela Dereka v pevném sevření. „Možná
neovládám tvoje znalosti, nejsem však blázen.“

„Já-já…“

,Nech si svoje slova omluvy,“ řekl Aranimas a včely odlétly.
„Chci vidět výsledky.“

Zkroucený nad stolem, Derec otočil hlavu právě včas, aby
viděl, jak Aranimas schovává jehlu do jakési skryté kapsy ve svém oděvu.
Odkašlal si, aby si vyčistil hrdlo a pak slabě přikývl. „Jasně, šéfe.“

 

Když Aranimas odešel, obličej psovitého se zkroutil do
pochmurného úsměvu. „Máš štěstí, že Aranimas tak touží po rrobotech. Jinak už
bys byl mrrtvý.“

„Díky za povzbuzení,“ řekl Derec. „K čemu přesně je potřebuje?"

„Tys to nepochopil? Aranimas jimi chce nahradit Narweje.
Aranimovi se dělá z ufňukaných Narwejů špatně.“

„Vědí Narwejové, co má Aranimas v úmyslu?“

„Od té doby, co jim to velitel pověděl, Narwejové se
chovají, jak nejlépe umí,“ odpověděl tvor. „Co ke své prráci potrrřebuješ?“

Derec však přemýšlel o něčem jiném. Psovitý tvor se k němu
choval způsobem, který nešlo nazvat jinak než přátelským, a kromě toho byl tím
nejlepším potenciálním spojencem na palubě útočnické lodi. Pokud mají
spolupracovat, je načase, aby o tvorovi přestal uvažovat jako o tom. Nebo dokonce
o ní.

„Nejdříve musíme vyřešit jednu věc. Neumím vyslovit tvoje jméno
tak dobře, jako to dokáže Aranimas…“

„To je prrachbidný prruměr.“

„… jenomže já ti chci nějak říkat. Nestačilo by Wolruf?“

„To není moje jméno, ale budu vědět, že mluvíš se mnou, když
je použiješ.“

„Právě to po tobě chci. Wolruf, mám tu nějaké velmi jemné
popisy, které potřebuju vyluštit. Mohla bys mně najít něco, čím bych to mohl
přečíst?“

„Něco ti prrřinesu,“ pokývla hlavou.

Zvětšovací scanner, který Wolruf přinesla, byl jakýmsi
druhem ohledacího nástroje. Neměl kukátko, ale displejovou obrazovku, pevné
ohnisko a miniaturní záběrové políčko. Paprsky světla přicházející zevnitř přístroje
však dokonale osvětlovaly jemné linie ražby čísla výrobní série a tato
skutečnost vynahrazovala všechny ostatní nedostatky.

S Wolruf, nakukující mu přes rameno, Derec přečetl patnáct
řádků údajů. „Umíš také číst ve Standardním?“

„Ne,“ odpověděla Wolruf. „Povim ti tajemství – mluvím
Standardním proto, abych nemusela poslouchat, jak Aranimas komolí moji rřeč.“

Derec se dal do smíchu. Wolruf byla tím zvukem ohromená. „Hledám
jednu z identifikačních mřížek, z níž bych se mohl dozvědět věci, které mně
pomohou opravit poškození – výrobce, typ, datum zapojení, jakékoliv výrobní
parametry,“ řekl žoviálně.

Chvíli ve svém výkladu pokračoval, používaje tolik
technických termínů, jak jen to bylo možné, v naději, že bude působit dojmem upřímnosti
a snahy o spolupráci, třebaže ve skutečnosti nevysvětloval nic podstatného.
Nezmínil se o tom, že pokud robot pochází ze Země, bude tam také údaj, kdo byl
jeho majitelem, nebo že ty tři záhadné čáry na spodní části displeje jsou
programové vstupní kódy a inicializační sekvence – klíče, které mu umožní
nejenom robota aktivovat, ale také změnit jeho naprogramování.

„Co je tam napsáno?“ zajímala se Wolruf.

„Je to jeden z modelů Ferrier EG,“ řekl Derec a četl dál. „Přizpůsobený
pro práci domácího sluhy.“ A osobní ochrany, dodal si v duchu. Robot tělesný
strážce. „Inicializační data, Standardní rok ‘83…“

Přejel dalších pár údajů a údivem oněměl.

„Co je?“ zeptala se Wolruf. „Něco není v porrřadku?“

„Ne,“ podařilo se Derekovi říct. „Ten robot byl
zaregistrován na Auroře.“

„To je jeden z vašich světů?“

„Ano.“

„Je důležitý?“

„Ne,“ odpověděl Derec. „Podíváme se dál.“

Ten svět však důležitý byl, a když Derec uchopil scanner,
chvěly se mu ruce. Vstal ze židle. Vzpomínal si na Auroru. Vzpomínal si na
Svět úsvitu. Ne na věci, které věděl každý – že to je první svět Vesmířanů, který
po dlouhou dobu předčil všechny ostatní světy, sídlo vysoce váženého Institutu
robotiky, ze kterého vzešly ty nejpokročilejší novinky světa robotiky.

Jako paprsek světla deroucí se zpoza černé záclony, vybavila
se Derekovi Aurora jako místo, kde kdysi byl: myslí se mu míhaly záblesky
vesmírného přístavu, města, které připomínalo park, poklidné venkovské krajiny.
Nějakým způsobem s tím světem byl spojen, a to způsobem natolik silným, že ten
svět měl sílu prorazit zeď oddělující jej od minulosti.

Konečně o sobě ví alespoň něco. Byl na Auroře. Nešlo o
příliš důležitý životopisný údaj. Byl to však začátek.












Spojenec

Protože neměl k dispozici diagnostický přístroj, ba dokonce
ani počítač, Derec neměl jinou možnost, než robota aktivovat a spoléhat na jeho
vlastní autodiagnostické schopnosti. Než se do toho však mohl pustit, musel
vyřešit velmi spletitý rébus.

Bezhlavý robot patřil do série EX, ale rozdílnost se
naštěstí netýkala částí, které Derec potřeboval použít na opravu modelu EG. Aktivní
systém – na rozdíl od struktury všech hromadně vyráběných robotů – byl modulový
a normalizovaný. Jinak by nebylo možné vyrábět je ekonomicky. Mikrofúzní
energetický blok velikostí zhruba ledviny, který se nacházel v EX, byl
kompatibilní se zničeným blokem uvnitř EG, a tedy mohl být adekvátní náhradou.

Lůžko energetického bloku bylo naneštěstí také poškozeno v
zápase, který robota vyřadil z činnosti. Nebylo zkonstruováno tak, aby bylo
možné vyměnit je v polních podmínkách, a kromě toho se zdálo, že je pevně
přichyceno ke všem ostatním součástem v robotově trupu – nikoliv však
prostřednictvím mikromagnetických polí. Výrobce se rozhodl pro méně nákladnou
alternativu – sonické svary.

Vyjmout lůžko bez vhodného nářadí bylo nelehkým úkolem. Nejdříve
si to vyzkoušel na poškozeném lůžku uvnitř EG, pak svou těžce nabytou praxi
použil na přenesení nepoškozeného lůžka do uvolněného prostoru. Jen tento úkol
mu zabral dvě hodiny. Jakmile s ním však byl hotov, výměna energetického bloku
trvala pouhé dvě minuty.

Tím však celá záležitost bohužel nekončila. Databáze
základních znalostí všech robotů typu Ferrier byla obsažena ve vyjímatelných paměťových
kostkách, umístěných těsně pod „klíční kostí“. Robotova obsáhlá pozitronická
paměť byla vyhrazena výlučně k získávání nových vědomostí na základě vlastních
prožitků a zkušeností.

Z hlediska výrobce tato úprava znamenala, že pozitronické
mozky robotů nemusely být specializovány podle funkcí, které roboti měli
vykonávat. Z hlediska majitele to znamenalo, že jejich investice je chráněná
proti zastarávání nebo měnícím se potřebám.

Z Derekova pohledu to však znamenalo problém. Bezhlavý robot
měl pět otvorů pro paměťové kostky, přičemž čtyři z nich byly obsazené. Robot
typu EG měl sedm otvorů, z toho pět obsazených. Dva volné otvory a tři plné
však byly zničeny stejným zásahem, který vyřadil také lůžko energetického
bloku.

Neexistoval způsob jak je opravit nebo nahradit. Ještě horší
však byla skutečnost, že Derec musel použít jeden ze dvou funkčních otvorů pro
kostku se standardními systémy, bez kterých by robot nevěděl nic o své vlastní
struktuře a funkčnosti. Měl k dispozici pět kostek plných dat a logických
obvodů, a mohl je používat jen po jedné. Nakonec se rozhodl zapojit
matematickou kostku, a pomlčet o kostce osobní ochrany, která by se mu mohla
hodit někdy v budoucnosti.

Zběžnou prohlídkou viditelných závad Derec zjistil, že robot
má poškozené kabely, čímž byla paralyzována pravá paže a zablokován kardanový
závěs na jednom z dvojitých gyroskopů. S náhradním energetickým blokem a
aktivovanou databází však už zbývala jediná skutečně kritická část:
pozitronický mozek.

 

Na první pohled byl mozek třílibrovou hroudou platinoiridia.
Zapojený představoval schránku pro základní pozitromotivní potenciály
ovládající robotovu činnost, pro temporární potenciály, které představovaly
myšlení a rozhodování, a pro dráhy, reprezentující získávání vědomostí.

Derec doufal, že fundamentální dráhy nejsou vychýlené, což
by se mohlo stát, kdyby mozek byl vystaven silné radiaci. Nebyla žádná naděje,
že by vydržela robotova prožitková báze. Rezervní mikrobuňka, používaná k
obnovování drah při seřizování robota, byla už dlouhou dobu vyčerpaná a dráhy
dávno zchátraly. Robot si nebude pamatovat nic ze své předchozí služby. Pokud
je však mozek nepoškozený, měl by po zapojení fungovat normálně.

Přesně jako já…

Jediný způsob, jak s pomocí dostupného nářadí vyzkoušet stav
pozitronického mozku, bylo aktivovat robota a otestovat jej, přestože Derec
věděl, že to je riskantní. V jistém období historie robotiky byli roboti
konstruováni tak, aby sami sebe automaticky vyřadili z činnosti při
zaregistrování jakýchkoliv vnitřních závad. Pár staletí vývoje robotiky však
přineslo odlišnou filozofii a umožňovalo v oblasti samoúdržby jistou toleranci.
Derec doufal, že s tímto robotem žádné podobné nebezpečí nehrozí.

Než byl připraven to zjistit, Wolruf se už zřejmě začala
nudit nebo musela odejít kvůli jiným povinnostem. Derec to jen uvítal, protože
jinak by se robot v okamžiku aktivace ocitl v situaci, které nemusel čelit
nikdy předtím. Musel by rozhodnout, zda Aranimas a Wolruf jsou natolik „lidští“,
aby cítil povinnost chránit je a poslouchat jejich příkazy.

Teoreticky by to neměl být problém, protože co se odchylek
týkalo, roboti většinou byli střízlivými realisty. Navzdory svému zdánlivě
humanoidnímu tvaru byl Aranimas očividně cizím tvorem. Wolruf dokonce ještě
víc.

Ti, kteří roboty vyráběli, obvykle však definici lidské
bytosti nevymezovali příliš striktně, ale ponechávali ji tak širokou, jak jen
to bylo možné. Elektrárenský dělník v objemném pracovním obleku nevypadal jako
člověk, ale robot by jeho příkazy uposlechl. Roboti nebyli, nemohli být
doslovní. Neřídili se pouhým vzhledem. Tříleté dítě také bylo člověkem, a robot
přesto často odmítl vykonat jeho příkaz.

Je možné, že robot v důsledku naprogramování, které tyto
rozdíly toleruje, nalezne nějakou základní spojitost mezi ním a cizími tvory.
Pokud existuje nějaký způsob, jak tomu zabránit, Derec byl rozhodnutý udělat
to. V důsledku prvního zákona nemohl být robot použit k zákroku proti němu.
Pokud by jej ale dokázal přesvědčit, že cizinci nespadají pod ochranu
vyplývající z prvního zákona, bylo by možné použít jej proti Aranimovi.

Derec rozrušeně zmáčkl aktivační tlačítko. O okamžik později
sebou cukly všechny robotovy klouby, kromě toho v poškozeném rameni.
Robotovy oči se rozzářily červeným, rytmicky pulzujícím světlem.

„Alfa, alfa epsilon ró,“ začal Derec načítat sekvenci
řeckých písmen z identifikační mřížky. „Sigma tau sigma.“

Následovala krátká pauza. Pak robotovy oči začaly žhnout
intenzivněji. „Mým zavedeném jazykem je Galaktický Standardní, aurorský
dialekt,“ řekl. „Žádné jiné jazykové databanky momentálně nemám k dispozici.
Vyhovuje vám to, pane?“

Derec roztáhl ústa do širokého úsměvu. Po útrapách s roboty
na asteroidu bylo potěšením slyšet znovu civilní oslovení. „Aurorský Galaktický
vyhovuje.“

„Ano, pane. Kdo je mým majitelem, pane?“

„Já,“ odpověděl Derec. „Nikdy to nikomu nesmíš prozradit. Pokud
však někdy dostaneš příkazy od někoho jiného, které budou v protikladu s mými,
moje příkazy pro tebe vždy budou prvořadé.“

„Ano, pane. Jak vás mám oslovovat, pane?“

Z nějakého důvodu váhal povědět robotovi svoje bezvýznamné, v
nouzi přijaté jméno. „Derec,“ řekl nakonec, neschopný vymyslet jinou
alternativu.

„Ano, pane. Na jaké jméno chcete, abych reagoval já?“

Derec potlačil smích. Jaké ti mám dát jméno, když neznám dokonce ani svoje?
pomyslel si v duchu. „Protože jsi na této lodi jediný, budu ti říkat Alfa.“

„Děkuji vám, Dereku. V průběhu autodiagnostického testu jsem
přišel na množství závad. Je nyní vhodný čas podívat se na ně?“

„Za chvíli,“ odpověděl Derec. „Mohl by ses rozhlédnout po
této místnosti?“

„Ano, pane.“

„Zaregistroval jsi nějaké sledovací mechanismy? Pozorují
nás?“

„Žádné aktivní senzory jsem nezaznamenal, Dereku.“

„Dobrá. Poslouchej pozorně. Musím ti vysvětlit něco o tom,
co se stalo. Ty a já jsme na palubě vesmírné lodi obydlené nepřátelskými
životními formami. Tito tvorové pro nás oba představují potenciální hrozbu.
Dokud nenařídím jinak, okamžitě zaujmeš pasivní vyčkávací stav pokaždé, když
budeme mít společnost nebo když se vzdálím z laboratoře.“

„Rozumím. Nepřejete si, aby věděli, že jsem funkční.“

„Přesně tak.“

„Je možné, že tyto vyčkávací stavy budou prodlouženého
trvání, pane?“

„Ano.“

„Mohl bych vás v tom případě požádat, jestli je tu nějaký
problém, o kterém bych během těchto časových úseků mohl přemýšlet?“

„Jsem si jistý, že na něco přijdeme,“ odpověděl Derec. „Nejaktuálnějším
problémem je teď odstranit závady v tobě. Pověz mi, která je na tvém seznamu
uvedena jako první.“

 

Skutečnost, že Wolruf se vrátila, Derec poznal podle toho,
že robot najednou znehybněl a jeho oči pohasly. O několik vteřin později
psovitá vstoupila do laboratoře a přešla k místu, kde seděl Derec. Zastavila se
u jeho lokte, krátce pohlédla na obnažený vnitřní mechanismus robota, pak se
podívala na Dereka. Připadala mu méně čilá než předtím.

„Aranimas chce vědět, jak pokrračuješ.“

„Můžeš mu oznámit, že mám důvod doufat, že pro něj budu mít robota
hotového za pár dní.“

„Za kolik dní?“

„To nevím,“ odpověděl Derec a odložil pero, které používal
jako sondu. „Také nevím, nakolik ho budu schopen zprovoznit. Vyměnil jsem
poškozené součásti. Teď se pokouším provést něco se servomechanismy pro pravou
paži, která je naprosto zničená. To vy jste ty roboty tak zmasakrovali, nebo
jste je v tomto stavu už získali?“

„To nemohu říct,“ odpověděla Wolruf a zamířila ke dveřím. „Povím
to Aranimovi.“

„Počkej chvíli,“ zavolal na ni Derec a vstal. „Také mu můžeš
říct, že nepracuju přesčas. Potřebuji čas a místo, kde bych si mohl odpočinout.“

„Na Aranimově lodi těžko seženeš místo k odpočinku,“ řekla Wolruf
a ukázala na podlahu. „Vyspi se tady.“

Nebyla to zas tak nepříjemná vyhlídka, protože Derec se již
rozhodl, že v laboratoři má alespoň soukromí. „Co takhle nějakou přikrývku,
polštář?“

Psovitá vydala zvláštní pisklavý zvuk, který si Derec
vyložil jako povzdechnutí. „Něco ti prrřinesu,“ řekla a opět se pohnula.

„Dostanu povolení něco sníst?“ zavolal za ní.

Tentokrát bylo povzdechnutí hvízdotem. „Něco ti prřiinesu.“

„Víš co, Wolruf,“ řekl Derec a popošel k ní blíž, „proč mně
neukážeš, kde je pro mě jídlo, takže bych si ho mohl vzít sám, když budu mít
hlad? Ušetřilo by ti to spoustu běhání.“

Wolruf překvapeně svraštila tváře, pak se zamračila. „Aranimas
chce, abys prracoval, ne obsluhoval sám sebe. To je moje povinnost.“

„Máš toho na práci už dost a já ti ji jen přidělávám,“
namítl Derec s pokrčením ramen. „Jestli se Aranimas rozčílí, řekni mu, že jsem
na tom trval. Pokud mám odvést dobrou práci, potřebuji z laboratoře občas
vypadnout, abych si pročistil mysl.“

Wolruf sklonila hlavu na stranu a chvíli uvažovala. „Dobrrře,
zavedu tě tam.“

„Skvělé. Ehm – je tu ještě jedna věc.“ Pomyšlení na to, že
se tvorovi bude svěřovat s takovými záležitostmi, nebylo zrovna příjemné, ale
Derec najednou začal pochovat neodkladné nutkání. „Mám jisté – ehm –
vyprazdňovací potřeby. Máte taky – ehm – je tady…“

Wolruf se zasmála. Byl to zvuk připomínající kočičí předení.
„Samozrřejmě. Pojď, i to ti ukážu.“

 

Zdálo se, že v tu hodinu se na palubě pohybuje méně tvorů,
což Dereka přimělo zamyslet se nad cykly spánku pozorovanými u různých druhů na
palubě. Zvědavost ho neopouštěla ani tehdy, když mu Wolruf ukazovala toaletu,
pak tři jídla v zásobárně, vyhrazená pro něj. Nakonec ho odvedla zpět do
laboratoře. Do té doby na ní byla znát únava, a když odešla a nechala jej
samotného, byl si jistý, že už nadešel i její čas spánku.

Ve dveřích laboratoře nebyl žádný zámek. Nestál tam ani
Narwej, který by kontroloval jeho příchody a odchody. Měl příležitost, pokud o
ni bude stát. Wolruf jej vyrušovat nebude. Aranimas možná také spí. To znamená,
že teď by mohl uskutečnit malou soukromou prohlídku lodi a podívat se, co je ve
stovkách skříněk, které viděl všude kolem.

Nebo Aranimas možná čeká na zprávu od Wolruf a brzy přijde sám,
aby se osobně přesvědčil, jak je Derec daleko. Možná nikdy nespí. Jeho mysl
může být uzpůsobená tak, že nepotřebuje pravidelné „odreagování“ ve formě snů,
a jeho metabolismus je načasován spíš na nepřetržitý provoz než na cyklické
střídání aktivních a pasivních časových úseků.

Tato nejistota zbrzdila Derekův impuls jít na průzkumnou
výpravu. Alespoň prozatím. Obrátil se k jídlu, které si přinesl s sebou, sežvýkal
několik silných sucharů, snědl většinu mastné, modře skvrnité kaše, vypil
medovou šťávu. Třebaže jeho chuťové pohárky se k tomu všemu stavěly
podezřívavě, žaludek neprotestoval.

Když dojedl, i jeho se zmocnila únava. Alfu nechal ve
vyčkávacím stavu, pak na volném kousku podlahy rozvinul tenkou matraci a natáhl
se na ni. Matrace na tvrdé podlaze pramálo přispívala k jeho pohodlí. Pomyslel
si, že vyzáblému Aranimovi by zcela vyhovovala. On se však nepokojně otáčel ze
zad na bok a na břicho v marném pokusu zaujmout nějakou pohodlnou pozici.

Kolik času už uplynulo do doby, kdy naposledy spal? Třicet
hodin? Čtyřicet? Na začátku dne byl neposlušným vězněm robotů a teď je ještě
vzdorovitějším zajatcem cizích válečníků. Opravdu bych měl jít na průzkum, pomyslel si.
Nemohu si dovolit zmeškat příležitost. Nepřítomnost stráží je možná jen
dočasnou chybou, která bude zítra napravena.

Jenom si na hodinku či dvě zdřímnu, říkal si, abych se
ujistil, že Aranimas nemá v úmyslu přijít sem za mnou, a Wolruf dám šanci uložit
se ke spánku. Teprve pak to bude bezpečné. Teď si chvíli odpočinu. Na téhle
ubohé náhražce postele stejně sotva usnu…

Mýlil se. V jednom okamžiku zavíral oči před nepříjemným
jasným světlem, které si nedalo říct a nechtělo zhasnout. V dalším z těch
očí mnutím zaháněl ospalost, nesměle si protahoval ztuhlé svaly a cítil svůj
vlastní zkažený dech. Místnost se utápěla v pološeru a u dveří se krčila
Wolruf, jejíž obrys byl zřetelně viditelný proti jasně osvětlené chodbě.

„Už jsi hotov?“ zeptala se.

„Zalez a neotravuj,“ zabručel Derec a mrštil po Wolruf
nejbližší kus z robota velikostí kamene. Psovitá jej jediným pohybem obratně
chytila v letu a hodila stranou.

„Děkuji, nechci,“ řekla a zašklebila se, až se jí pysky ohrnuly
vzhůru. „Už jsem snídala.“

 

Třebaže na toaletě nechyběla tekoucí voda, nebylo tam nic,
co by připomínalo sprchový kout nebo koupelnu. Derec se musel spokojit s tím,
že se omyl houbou. Nebyly tam žádné sušáky a jediný ručník byl nepoddajný a
hrozně škrábal. Než se vynořil z toalety, Wolruf nebyla nikde k vidění. Dereka
napadlo, že se možná stavila jen proto, aby jej probudila, a že už se nevrátí.

S myšlenkou, že to nebude trvat dlouho a zdejší strava se mu
určitě zoškliví, odnesl si do laboratoře další porci sucharů, modré kaše a
medu. Posadil se na pracovní stůl a pustil se do práce na robotově pravé paži.
Elektrické spoje byly v pořádku, ovšem dva servospoje byly poškozené tak, že
bylo nad Derekovy síly opravit je. Jeho pokusy vše jen zhoršovaly. Měl
zkušenosti spíš z kybernetiky, ne z elektromechaniky.

„Alfo, myslím, že nedokážu opravit tvoji paži. Napadlo mě,
že bys to možná dokázal sám svou druhou rukou. Mohl bych sehnat zrcadlo, abys
viděl dovnitř…“

„Je mi líto, pane. Bez robotechnické kostky v paměti jsou
moje schopnosti v této oblasti omezeny pouze na diagnostiku.“

„Myslel jsem si to,“ povzdechl si Derec. „Za zeptání ale nic
nedám.“

„Pane, zaznamenal jsem v této místnosti přítomnost
deaktivovaného robota. Snad by bylo možné vzít vhodné součásti z jeho
mechanismu a opravit mne.“

„To bych udělal moc rád,“ zabručel Derec rozmrzele. „Musel bych
ale mít k dispozici mikromanipulátory. Kromě toho je strukturálně poškozen i
ramenní kloub, který nelze vyměnit.“

Derec s povzdechem sklouzl ze stolu na zem a přešel k místu,
kde na podlaze ležely jednotlivé kusy sbírky ukořistěných částí robotů. Tak
jako už mnohokrát předtím, i tentokrát jeho pohled zalétl k paži Monitora 5.
Poprvé ji sebral ze země a pozorně si ji prohlížel.

„Mám takový dojem, že si budeš muset poradit jenom s jedním
křídlem,“ řekl. „Takových robotů už jsem viděl.“

Robot neodpověděl. Derec Monitorovu paži otočil a pokoušel
se ji ohnout v lokti. Odolávala – což odpovídalo způsobu, jakým předtím byla
dlaň v doslovně mrtvém stisku sevřená kolem stříbrného předmětu.

V náhlém šoku si uvědomil, že paže nemá žádné klouby. Ani v
lokti, ani v zápěstí, a nemá ani kotníky. Ano, loket sice byl ohnutý v tupém
úhlu, zápěstí bylo slabě pokrčené, prsty sevřené. On sám ji však dál ohnout
nedokázal.

Existovalo množství syntetických krytin, které se na
kloubech docela realisticky ohýbaly a vraštily. Toto však nebyla krytina. Bylo
to tvrdé na dotek a naprosto bezešvé, jako odlitek z plastické hmoty.
Derek paži zmateně odnesl k místu, kde seděl robot.

„Jakého zvětšení jsou schopné tvoje optické senzory?“

„Jenom omezeného, pane – zhruba stonásobného.“

„A rozlišovací schopnost?“

„To záleží na vzdálenosti pozorovaného objektu, pane.
Maximální rozlišovací schopnost je přibližně deset mikrometrů.“

„Což je mnohem víc, než s tamhletou věcí dokážu já,“ řekl
Derec a pokývl směrem ke scanneru. „Podívej se, co bys mně mohl povědět o
struktuře této končetiny.“

„Pane, v této oblasti nemám žádné vědomosti.“

„Podívej se na ni a zkus mi ji popsat.“

„Dobře, pane. Mohu si tu končetinu vzít?“

Derec mu ji podal. Robot ji pevně uchopil a zvedl si ji do
úrovně očí. „Při desetinásobném zvětšení se povrch neliší. Zesiluji zvětšení.
Viditelná zrnitost. Zdá se, že má pravidelný vzorec. Hexagonální dvourozměrné
plošky. Maximální zvětšení.“ Robot se na zlomek sekundy odmlčel. „Vypadá to, že
povrch je tvořen pravidelnými dvanáctistěny uspořádanými jeden vedle druhého.“

„Cože?“

„Zdá se, že povrch je…“

„To jsem slyšel. Podívej se jinam.“

Robot natočil hlavu mírně doleva. „Vidím stejnou strukturu.“

„Konec!“ vyhrkl Derec. „Podívej se na konec, tam, kde je
ruka ulomená.“

„Struktura je sice nepravidelná, ale je tvořena stejnými
dvanáctistěnnými tělísky.“

„Všude?“

„Ano, Dereku.“

Derec tam stál ohromený, oněmělý. To, co mu robot popisoval,
znamenalo zcela nový přístup k robotickému návrhářství – ne evoluci, ale přímo
revoluci. Vypadalo to, jako by roboti Strážci byli vyrobeni z – Ne, to není
možné.

„Vyřaď ovládání svého pravého ramene,“ nařídil robotovi.

„Obvody deaktivovány, pane,“ řekl robot.

Derec odpojil třížilový ovládací kabel z poškozené pravé
paže a provlékl jej otvorem ven. Jeho koncem se dotkl konektoru na urvaném
konci paže Strážce. Zapadl na místo, jako by tam patřil.

„Aktivuj ovládání. Vyšli příkaz k ohnutí lokte.“

Téměř vzápětí se těla zbavená paže Strážce začala pomalu
ohýbat. „Podívej se na kloub,“ nařídil Derec robotovi. „Popiš mi, co se děje.“

„Změny probíhají příliš rychle, než abych je svými senzory
stačil zachytit,“ řekl robot. „Nicméně se domnívám, že dvanáctistěny procházejí
určitým typem přímé restrukturalizace.“

„Přelévají se do nového tvaru. Materiál paže mění sám sebe.“

„Váš popis je nepřesný, ale shoduje se s mým pozorováním. Technický
výraz pro takové přeskupení je morfalaxe.“

Derec za sebou nahmatal židli a rozechvěle se posadil.
Strážci byli vyrobeni z miliard drobných, krystalovitě tvarovaných molekul – na
bázi buněčné struktury. Každá musela obsahovat kilometry spojů, megabyty
programů. To buňky byly roboty. Roboti byli organismy.

Znamenalo by to nevídaný úspěch kybernetiky – podstatu
robota napakovanou do objemu několika mikronů v průměru! Patřičně naprogramovaní,
mohli roboti zaujmout jakýkoliv tvar. Strážce ve skutečnosti byl nekonečným
množstvím specializovaných forem, podle naprogramování držených v konkrétním
tvaru.

Jak tak v myšlenkách bloudil, Derec si vzpomněl na něco, na
co nepomyslel celé dny. Buněčný systém měl stejnou strukturu jako uspořádání
šachet a výtahů v kolonii na asteroidu. Zdánlivá jednoduchost – dosažená silou
ukryté složitosti. Elegantní tvar, zcela nový přístup. Bylo to již druhé
setkání s géniem tajuplného minimalizátorského návrháře, které Derekovi
poskytlo další důvod snažit se cizím tvorům uprchnout.

Protože někde, nějak se musí setkat s těmi, kteří to všechno
vymysleli.












Víc než jen slova

Po krátké přestávce na pozdní oběd sestávající ze stejných
jednotvárných chodů se Derec pustil do instalace buněčné paže na místo robotovy
původní končetiny.

Nebyl to snadný úkol, protože vyžadoval jak strukturální,
tak funkční spojení dvou diametrálně odlišných technologií. Derec si dělal
starosti zejména kvůli funkčnosti spojení, nejenom proto, že očekával, že to
bude tvrdší oříšek. Jestliže robot nedokáže novou končetinou manipulovat, nemá
smysl připojovat ji.

Napětí a logické příkazy potřebné pro správnou činnost
buněčné paže však zřejmě měly standardní úroveň. Třebaže v pahýlu nebylo ani
stopy po nějakém vedení nebo drátech, paže reagovala, bez ohledu na to, kam
Derec připojil kontakty z ramene EG.

Při svém experimentování zjistil, že paže reaguje dokonce i
tehdy, když kontakty připojí ke kůži na předloktí, na dlaň, nebo dokonce na
špičky dvou prstů. Vypadalo to, jako by buněční roboti byli natolik dokonalí,
že byli schopni přijímat vstup dat z jakéhokoliv zdroje a předávat jej
příslušným místům.

Jakmile paži připojil, nejenže reagovala na všechny robotovy
základní motorické funkce, ale byla schopná vykonávat také některé zcela nové.
Na základě Derekových instrukcí byl robot schopen „přimyslet“ si další kloub do
části ruky mezi loktem a zápěstím. V jiné zkoušce Derec robotovi nařídil, aby
se pokusil modifikovat buněčný palec a ukazovák do tvaru dlouhých, štíhlých
mikrosvorek. K jeho potěšení a údivu to robot dokázal. Zdálo se, že se správnými
příkazovými kódy je materiál paže donekonečna tvárný.

Ovšem bez ohledu na to, jak Derec přizpůsoboval upevňovací kruh,
k němuž byla paže připojena, pravý ramenní kloub stále zůstával slabší než
levý, nebo než byl původně. V jednom okamžiku, když se robot pokoušel zvednout
předmět o váze necelých dvaceti kilogramů, paže se uvolnila úplně. Dokonce i
poté, co ji znovu připojil, Derec měl stále pochybnosti o tom, zda by vydržela
například v zápase.

„Vypadá to, že budeš mít jednu ruku silnou a druhou nebývale
obratnou,“ řekl robotovi. „Snaž se nezapomenout, která je která.“

„Pro mne je nemožné zapomenout, pane.“

„Toto není obyčejná standardní náhrada,“ řekl Derec přísně. „Dokud
si nevyzkoušíš, co všechno dokáže, a nezaznamenáš to do své paměti, musíš být
opatrný. A nikdy nikomu kromě mne nedovol, aby tě viděl, jak s ní děláš různé triky.
Rozumíš?“

Zatímco Derec mluvil, robot znehybněl a jeho oči pohasly.
Derec věděl, co to znamená. Přestal mluvit. O okamžik později uslyšel z chodby
tlumené ťapkání Wolrufiných kroků. Pomalu se mu to stávalo známým zvukem,
protože to byla už třetí Wolrufina návštěva jeho laboratoře ve stejný den.
Aranimas, očividně zaneprázdněný povinnostmi „šéfa lodi“, se na Dereka byl
podívat jen dvakrát.

Stejně jako předtím i tentokrát Wolruf přišla sama od sebe.
Neměla pro něj žádné zprávy ani nehořela zvědavostí, jak pokročil ve své práci.
Bylo to téměř jako by svoje návštěvy využívala jako záminky k tomu, aby se
vyhnula jiné práci, nebo jako by se pokoušela udržovat s ním přátelství. Derec
však byl opatrný. Wolruf byla Aranimovým pobočníkem, bez ohledu na to, jak sympatická
mu mohla připadat. Byl přesvědčen, že dokonce i její lítost, když byl mučen,
nebyla ničím jiným než jen hraným představením, určeným k tomu, aby uspíšilo
jeho kapitulaci.

Stejně jako předtím zůstala Wolruf jen pár minut a pak zase
šla po svých. Jakmile byla z doslechu, robot ožil.

„Rozumím, pane,“ odpověděl na poslední Derekovu otázku, jako
by nepředcházelo žádné přerušení.

„Až tohle budeš muset udělat příště, mohl bys trávit čas
tím, že budeš analyzovat příkazovou sadu nové paže. Dokážeš to?“

„Pokusím se o to, pane. Měl bych být schopen odlišit platné
příkazové kódy od těch, které jsou bezvýznamné. Nicméně k otestování platných
kódů budu muset být plně funkční.“

„Raději s tím počkáme, dokud si nebudeme jistí, že nás
nebude nikdo vyrušovat.“ Odmlčel se, aby se rozhodl, co udělá dál. Stále ještě
ho čekala záležitost přeprogramování robota. To však byla další činnost, která
si vyžadovala záruku naprostého soukromí. Nejlepší příležitost bude mít, až pro
posádku nastane noc, což bude také nejpříhodnější doba k obhlídce lodi.

Příliš mnoho práce, příliš málo času, pomyslel si Derec.
Pokud však má tuhle noc využít prospěšnějším způsobem než tu minulou, měl by si
pořádně odpočinout. „Alfo?“

„Ano, Dereku.“

„Kolik je hodin?“

„Nevím, kolik je hodin, pane, protože můj časový registr
nebyl od té doby, co jsem byl znovu aktivován, ještě spuštěn. Nicméně, je to
čtrnáct dekád od reaktivace.“

Derec si vzpomněl, že dekády jsou jednotkami aurorského
decimálního času. „Zdřímnu si. Probuď mne ve Standardní hodinu.“

„Ano, pane.“

 

Nebyl to však robot, kdo jej probudil, ale Aranimas.

„Skončil jsi? Je můj sluha hotov?“ vyptával se. Nakláněl se
nad Derekem jako nějaký dlouhonohý vodní pták.

„Ještě ne,“ řekl Derec ospale a posadil se. S uspokojením si
všiml, že robot nehybně stojí u pracovního stolu. Alespoň ten nebyl Aranimovým
příchodem zaskočen.

„Proč tedy odpočíváš? Abych musel déle čekat?“

„Odpočívám, abych nebyl unavený, protože pak bych se mohl dopustit
kritické chyby, která by robota poškodila,“ odpověděl Derec. „Tvůj druh tuto
potřebu možná nemá, ale my lidé ano.“

Aranima tón Derekova hlasu neurazil. „Všiml jsem si, že lidé
jsou dokonce ještě méně výkonní než Narwejové. Byli byste prachbídnými dělníky,
kdybyste měli třetinu času strávit odpočinkem.“ Otočil se k Derekovi zády a
zamířil k místu, kde stál robot. „I když možná právě proto jste vynalezli tyto
stroje, které bez únavy pracují ve vašich službách. Jak je vyrábíte?“

„Co tím myslíš?“ zeptal se Derec a vstal.

„Co je zdrojem energie?“ zeptal se Aranimas, když špičkami svých
dlouhých prstů sjížděl dolů po robotově těle.

Derec věděl, že kdyby byl vyhýbavý nebo předstíral
neznalost, jen by tím podnítil tvorův hněv. „Jeden leží tamhle na pracovním stole,
nalevo od scanneru.“

Aranimas vzal do rukou poškozený energetický blok a pozorně si
jej prohlížel. „Tak malý. Kolik dnů služby obsahuje?“

„To záleží na tom, jak namáhavě robot pracuje. Plná kapsle
vystačí na několik stovek dnů lehké práce domácího sluhy. Dělník by samozřejmě
potřeboval dobít zdroj energie častěji.“

„Pozoruhodné,“ zavrtěl Aranimas hlavou a položil blok zpět
na stůl. Zdálo se, že jedno z jeho očí krátce utkvělo na transplantované paži,
pak se upřelo zpět na Dereka. „Děláš pokroky?“

„Ano.“

„Jak dlouho to bude trvat, než jej budeš moci zapojit?“

„Zítra nebo pozítří budu připraven začít testovat jeho
systémy. Jak brzy bude hotov, to záleží na míře poškození.“

Zdálo se, že Aranimas se s tím smířil. „Prvním úkolem tohoto
robota bude pomoci ti vyrobit další.“

Derec se zamračil a postoupil o krok kupředu. „Kolik ještě?“

„Začneme s padesáti.“

Dereka napadlo, zda to číslo znamená počet Narwejů na
palubě. Krátce ho pobavila představa Aranima, který svou vystrašenou posádku
nahrazuje zástupem poslušných robotů, jen aby zjistil, že bez Derekova svolení
roboti nesplní jediný jeho příkaz. Teď však nebyl čas na žertíky a také
nechtěl, aby Aranimas měl nějaké nerealistické představy.

„Myslím, že nechápeš složitost těchto strojů,“ začal
opatrně. „Nejde o věci, které by si člověk montoval jen tak pro zábavu, bez ohledu
na to, jak dobrý materiál v laboratoři máš. A abych pravdu řekl, tento není
zrovna vhodný. Pravděpodobně budu schopen dát robota dohromady a udržovat jej
funkčního. Pokud ale chceš padesát robotů, budeš se po nich muset poohlédnout
někde jinde. Nejsem kouzelník, abych tahal pozitronické mozky nebo mikrofúzní
součásti z klobouku.“

„Kdybys nezničil svou kolonii robotů…“ zavrčel Aranimas
zvýšeným hlasem.

„Už jsem říkal, že ti roboti se zničili sami,“ skočil mu
Derec do řeči. „To však neznamená, že nemáš žádnou naději. Když s touto lodí
zamíříš na jakýkoliv svět Vesmířanů, nalezneš tam miliony robotů. Ani je
nemusíš krást. Roboti jsou hlavním artiklem meziplanetárního obchodu. Jakýkoliv
výrobce bude šťastný, když získá nového zákazníka.“

To samozřejmě nebylo zas tak pravda. Bylo nanejvýš pochybné,
že Vesmířané by dobrovolně předali výrobky své nejvyspělejší technologie cizí
rase, a i kdyby ochotní byli, vyvstal by problém, co by Aranimas mohl nabídnout
jako platidlo. Pokud však Derec přinutí Aranima věřit, že to je pravda a
zpracuje ho, aby s lodí zamířil k nějakému lidmi osídlenému světu, bude mít
alespoň šanci upozornit lidi na existenci cizí rasy a možná tím připraví
podmínky pro svoje vysvobození.

„Pokud jsou tak výhodným zbožím, proč tvoji roboti zničili
sami sebe?“

„Protože jste na ně zaútočili, takže ve vás viděli
nepřátele,“ odpověděl Derec. „Kdybyste přišli jako přátelé, situace by byla
jiná. Odveď mne ke svému navigátorovi. Pomohu mu nastavit kurz na nejbližší
svět Vesmířanů.“ A taky zjistím, kde se nacházíme, dodal si v duchu.

 

Přeprogramování už nelze odkládat, rozhodl se Derec.
Nemyslel si, že Aranimas se hned tak vrátí. Mohl jenom doufat, že nepřijde ani
Wolruf.

Bohužel neměl k dispozici žádné přístroje, kterými by
robotovo naprogramování mohl změnit přímo, což by bylo mimo jiné také velmi
riskantní. Protože naprogramování těsně souviselo se zákony robotiky, robotova
definice člověka sestávala z těch nejdůležitějších a nejhlouběji zakódovaných
vzorců uvnitř jeho mozku. K tomu, co je zapotřebí udělat, se musí dostat spíš
oklikou.

„Alfo,“ řekl. „Prohlédl sis organismus, který před chvíli
byl v této místnosti?“

„Ano, Dereku.“

„A předtím, prohlédl sis jiný druh organismu, který dnes
navštívil tuto laboratoř?“

„Ano, Dereku.“

„Co si o nich myslíš?“

„Nemám žádné předchozí znalosti o lidských bytostech tohoto typu…“

Právě takové odpovědi se Derec obával. „Dost. To nejsou
lidé.“

„Pane, jsem si vědom toho, že moje databanka není kompletní.
Nicméně, nejsem schopen identifikovat je jakkoliv jinak, pokud mně pro svoje
tvrzení neposkytnete důkaz.“

„Porovnej jejich vzhled s mým.“

„Pane, rozpoznal jsem množství anomálních odchylek. Tyto odlišnosti
však spadají do oblastí, kde vymezení lidské bytosti je velmi široké, jako
například barva kůže a oblečení, rozměry, zabarvení hlasu. Podobnosti jsou v
podstatnějších oblastech. Jedná se například o bilaterální symetrii, pohyb na
dvou nohou, potřebu kyslíku…“

„Jsou humanoidní, stejně jako ty. Nejsou to však lidé.“

„Zaznamenávám vaše tvrzení, pane, ale nemohu je potvrdit.“

Derec si uvědomil, že robot mu neříká, že lže. Pokud neměl
žádné nezávisle získané vědomosti, robot obvykle přijímal slovo člověka jako
evangelium. Nebyl však povinen přijmout tvrzení člověka, že prší, když mu jeho
senzory říkaly něco jiného.

Toto sice nebyl tak jednoznačný případ, ale robot tíhl spíš
k všeobecné definici člověka. Jinak by tu existovalo riziko, že robot by mohl
být použit jako vrah, tím že by ho někdo jednoduše přesvědčil, že jeho oběť
není člověkem. Derec to chápal, a přesto ho to rozčilovalo. „Předpokládám, že
kdyby měli dvanáct rukou a při mluvení dštili oheň, možná bys mně věřil.“

„Pane, v této záležitosti nejsou morfologické znaky
primární.“

„Vysvětli to. Podle čeho je tedy identifikuješ?“

„Pane, můj závěr je podložen pozorováním, že organismy zvané
Aranimas a Wolruf jsou inteligentními bytostmi, schopnými nezávislého,
rozumného uvažování.“

„Jak jsi to poznal?“

„S oběma jste mluvil, pane. Třebaže lidé občas hovoří i k
neživým objektům nebo působí dojmem, že rozmlouvají s jistými zvířaty, vaše
dialogy byly kvalitativně odlišného charakteru.“

„Chceš říct, že proto, že jsem se k nim choval jako k lidem,
musíš je za lidi považovat?“

„V případě nejistoty, jako například tehdy, kdy člověk na
sobě má podivný úbor nebo je namaskován, jsem povinen řídit se všemi dostupnými
vodítky. Na základě vašeho chování jsem přišel k závěru, že Aranimas a Wolruf
jsou lidmi.“

„Mluvil jsem s nimi stejným způsobem, jako teď mluvím s
tebou. Znamená to snad, že jsi člověk?“

„Ne, Dereku. Já jsem robot, produkt technologie. Do jisté
míry člověka možná připomínám, ale jen proto, že jsem tak byl zkonstruován
kvůli usnadnění kontaktu s lidskými bytostmi.“

Derec byl stále frustrovanější. „Řekni mi tedy jednu věc.
Jak poznáš rozdíl mezi robotem a člověkem na dálku?“

„Pane, stejně jako mám k dispozici operační definici
organismu zvaného člověk, mám také definici druhu zvaného robot. Obvykle je
možné poznat rozdíl mezi těmito dvěma druhy na základě charakteristik, které
nemají společné. Není to však dokonalý systém, a dá se oklamat. Existuje
například humaniformní typ robotů vyvinutý doktorem Han Fastolfem.“

Derec věděl, že svoje tvrzení musí robotovi nějak dokázat. Kdyby se mně jen podařilo získat
vzorky kůže všech tří – pokud však Aranimas nebo Wolruf mají buněčnou strukturu,
nebyl bych na tom o moc lépe. Možná by za lidskou považoval i svou pravou ruku…

„Robote, jsou Vesmířané, Osadníci i Pozemšťané lidmi?“
zeptal se najednou.

„Ano.“

„Viděl jsi ty osobně zástupce každé této skupiny?“

„Ne, Dereku. Existuje přibližně osm miliard Pozemšťanů, pět
miliard Vesmířanů, a…“

„Pokud jsi je neviděl osobně, jak je možné, že jsi schopen
definovat je jako lidské bytosti?“

„Vesmířané a Osadníci jsou potomky členů původního lidského společenství
na Zemi,“ odpověděl robot. „Jakýkoliv jedinec, náležitě identifikovaný jako
Vesmířan nebo Osadník, nemůže být ničím jiným než člověkem.“

„Proč ale?“ zeptal se Derec, třebaže odpověď znal.

„Jsou fylogeneticky spříznění. Potomek člověka musí být
člověkem.“

„Jinými slovy, jde tu v podstatě o biologii – o geny a DNA,
obsažené v jejich buňkách.“

„Ano, pane.“

„Takže základním vodítkem k vymezení definice člověka by
mělo být podrobení každého tvora, se kterým přijdeš do styku, biologické
analýze. Konečným kritériem je DNA.“

„Tak je to správně, Dereku.“

„Ty však nejsi vybaven tak, abys mohl DNA člověka analyzovat
přímo.“

„Ne, pane.“

„Dobrá. Říkal jsi, že všechny vzhledové anomálie bytosti
zvané Aranimas spadají do přijatelných parametrů pro přirozené odchylky a
mutace.“

„Ano, pane.“

„Chci, abys určil pravděpodobnost výskytu všech Aranimových anomálií
v jediném organismu.“

Robot odpověděl takřka bez zaváhání. „Pravděpodobnost je
extrémně nízká.“

„A u Wolruf?“

„Pravděpodobnost je o něco vyšší, ale stále je to řádově
jedna ku deseti na patnáctou.“

„Jinými slovy, šance, že takto extrémní mutace by se mohla
vyskytnout byť jen jednou v celé lidské historii, jsou jedna ku miliardě. A my
tady máme dvě takové bytosti, nejenom ve stejný čas, ale také na stejném místě
a navíc lišící se jedna od druhé natolik, nakolik se obě liší ode mne.“

„To je docela pozoruhodné. Další studium těchto jedinců bude
nepochybně velmi prospěšné.“

Derec si zoufale povzdechl. „Poslouchej, ty můj zabedněný
robotí příteli. Uvažuj. Není pravděpodobnost, že nezávisle vyvinutá životní
forma by mohla být dvounohá, bilaterálního tvaru a dýchající kyslík, větší než
možnost, že tito tvorové jsou zmutovanými lidmi? Nemohli by Aranimas a Wolruf
být inteligentními tvory, aniž by byli lidmi?“

„Ano, to je možné.“ Robot se odmlčel, což bylo znamením
zuřivé aktivity v jeho pozitronických dráhách. „Nicméně, protože žádné
nezávisle vyvinuté cizí formy nejsou známy, je obtížné přijmout tvrzení o
jejich existenci.“

„Tento předpoklad odmítám,“ vybuchl Derec. „Proč je většina robotů
humanoidní?“

„Vyspělejší roboti jsou humanoidní proto, že jde o všeobecně
výhodný tvar a proto, že…“

„Na tom dalším důvodu nezáleží,“ přerušil ho Derec. „Uplatni
toto měřítko na Aranima a Wolruf.“

Než robot odpověděl, opět chvíli mlčel. „Úroveň mých
kladných a záporných pozitromotivních potenciálů je v tomto případě stejně velká,“
řekl nakonec. „Domnívám se, že tento stav se podobá tomu, co lidé popisují jako
zmatek.“

„Jdi k věci. Jaký je verdikt?“

„Mým hypotetickým závěrem je to, že Aranimas a Wolruf nejsou
lidmi.“

„Nejsi tedy vázán ani prvním zákonem chránit je, ani druhým zákonem
poslouchat je?“

„Ne, Dereku.“

„Dobrá,“ vydechl si s úlevou. „Pak můžeš žít dál. A teď,
Alfo, poslouchej mě pozorně. Musím ti sdělit pár důležitých instrukcí
týkajících se našich hostitelů…“












Hra s ohněm

Uprostřed obrovského světa cizí lodi byl Derec vykázán na
jediný malý ostrůvek. Když se připravoval na svoje noční průzkumné výpravy,
jeho ostrov sestával z trasy z laboratoře (kterou si v duchu nazval sekcí L) k
výdejně jídla a na toaletu (sekce V). Konce trasy byly spojené uskladňovacími
chodbami, které tvořily krátký tunel mezi oběma sekcemi. To bylo vše, co Derec
věděl.

Netušil, kde se laboratoř nachází s ohledem na Aranimovo
řídicí středisko, třebaže si byl jistý, že to je poměrně daleko. Neznal cestu
na žádná z míst, která navštívil – do sekce, kde viděl hvězdicovité tvory, do
chodby, kde se probudil, na palubní prostor, odkud operoval záchranný tým, do
části, kde se nacházely boxy s nefunkčními roboty a jednotlivými součástmi.
Nevěděl, kde spí Wolruf, ani kde by nejpravděpodobněji mohlo přebývat padesát
Narwejů.

Chodba vedoucí na toaletu byla jedinou částí lodi, do které
měl neomezený přístup. Aranimas mu sice nezakázal odvážit se jít dál, ale také
ho nepozval. Derec měl dojem, jako by to byla nějaká zkouška. Problémem bylo,
že nevěděl, jestli uspěje akcí nebo nečinností: průzkumem nebo tím, že se bude
držet místa, které mu vyhradili.

Nakonec všechny svoje obavy odložil stranou, s tím, že je
vždy lépe vědět více než méně. Pokud to Aranimas zjistí a bude mít námitky,
vždy obstojí s výmluvou, že hledal vhodná místa a vymýšlel úkoly, aby mohl
otestovat funkčnost opraveného robota.

Řady zavřených skříněk v chodbě dráždily jeho zvědavost
téměř dva dny, až to nakonec nevydržel a začal otevírat všechny, na které dosáhl.
Nevěděl, co přesně očekává, že v nich najde, ale skutečnost, že více než
polovina skříněk byla prázdná, jej překvapila.

Ty plné obsahovaly předměty, které poznával, jako například
balíky látky, z níž byly vyrobeny oděvy Narwejů, náhradní elektrody do
mikrosvářečky v laboratoři a vakuově balené zásoby potravin. Některé skříňky
byly buď zamčené, nebo měly zaseklé uzávěry – to Derec nevěděl.

Právě když končil s prohlídkou části nejblíž k toaletě, v bočních
dveřích se objevil Narwej s falešnými rohy. Ohromený Derec s pocitem viny
odskočil od zdi, pak znehybněl. Aniž by udělal jakýkoliv srozumitelný posunek,
tvor se k němu otočil zády a odešel dveřmi na druhém konci chodby. Neřekl ani
slovo.

Když byl opět sám, Derec měl hloupý pocit, protože měl přece
právo být tady a tvor neviděl nic inkriminujícího. Srdce mu však bušilo tak
prudce, jako by jej nachytal Aranimas sám. Z toho, že by se jej Narwej pokoušel
zastavit, strach neměl, protože se domníval, že je přinejmenším stejně krotký
jako Wolruf.

Bylo tu však riziko, že Narwej, možná v naději, že se
zavděčí, půjde Aranimovi povědět, co viděl, a ten se přijde přesvědčit sám. Protože
Derec nechtěl Aranimovi zavdávat příčinu k nedůvěře, rozhodl se, že prohlídku
skříněk odloží, alespoň o tu dobu, co Narwejové budou vzhůru. Pro tento druh
činnosti by se svou výmluvou stěží uspěl.

Dalším jeho krokem byla podrobnější prohlídka dvou sekcí, do
kterých měl přístup. Za třetími dvířky směrem od toalety v sekci V našel
prostory, obsahující pět měkkých čalouněných křesel, uspořádaných do kruhu a
obrácených čelem ven. Uprostřed kruhu čněla bílá koule umístěná na válcovitém
černém podstavci. Byla tak velká, že Derec by ji oběma rukama obejmul sotva
zpoloviny.

Nalezení však neznamenalo pochopení. Jediný závěr, k němuž
došel, byl ten, že koule by stejně dobře mohla být náboženským symbolem jako
komunikačním zařízením a místnost svatyní nebo spojovacím mostem.

Nemělo smysl riskovat svoje postavení jen proto, aby dál
násobil svou nevědomost. Takže již podruhé během půlhodiny Derec svou strategii
změnil. Ze všeho nejdůležitější bylo objevit cestu do sekce A – Aranimových
příbytků a do sekce T, kde by mohl být transfer lodi a možná by se tam mohl
nalézat také pracovní skafandr, ve kterém přiletěl. Nic jiného pro něj
momentálně nemělo větší důležitost.

Z paluby sekce V vedlo pět východů, ze sekce L dva a další
dva ze spojovacího tunelu. Uvažoval o tom, že si prostě nahodile vybere jedny
dveře a půjde jimi tam, kam jej povedou. Nebyl si však jistý tím, zda by sám
dokázal nalézt cestu zpět.

Místo toho raději pozvolna rozšiřoval hranice světa, který
již znal. Pokaždé otevřel nové dveře a vydal se neznámou chodbou, zabočil
doleva a pak ještě jednou, v naději, že se v kruhu vrátí do části, kterou již
zná. Teprve tehdy, když si dokonale zapamatuje nové úseky, může se odvážit do
odboček těchto chodeb.

Poprvé jeho strategie vyšla. Chodba za dveřmi ve spojovacím
tunelu jej o tři zatáčky později přivedla do sekce L, o palubu níž pod laboratoř.
Navzdory skutečnosti, že cestou spatřil dva Narweje, úspěch jej obdařil novou
sebedůvěrou.

Pak se všechno začalo stávat čím dál tím komplikovanějším.
Jiný východ z laboratoře v sekci L vedl dalšími sedmi sekcemi, aniž by narazil
na jediné dveře. Chodba možná vedla ještě dál, ale to Derec nevěděl, protože
dostal strach, takže se raději vrátil.

Jeden z východů v sekci V jej po šikmé rampě přivedl do
střílny, kde spatřil tři tvory Aranimova druhu a jednoho Narweje – další spěšný
ústup. Jiné, vzdálenější dveře, vedly do jednoho z šestihranných spojovacích
uzlů. Nahodile si vybral dveře a ocitl se v dalším spojovacím uzlu.

Nemělo to smysl. Loď byla neproniknutelnou změtí, její
klíčové prvky byly propojeny beznadějně nelogickým a neuspořádaným způsobem.
Derec se domníval, že pro to má dvojí vysvětlení. To první mělo co do činění s
obranou. Tento systém „uspořádání“ pravděpodobně sloužil k utajení klíčových
míst a zcela jistě měl zmást případné vetřelce.

Dalším vysvětlením bylo to, že loď byla přesně taková, jak
vypadala – provizorně pospojovaná slepenice vesmírných plavidel, která původně
neměla být nikdy spojena dohromady.

Ať to bylo jakkoliv, Derec právě byl na pokraji závěru, že
loď je příliš složitá, než aby si v hlavě vůbec vytvářel nějaký plán, když vtom
se jej najednou zmocnil pocit, jako by ho někdo obracel vzhůru nohama. V
okamžiku, kdy se to stalo, rozběhl se zpátky do laboratoře, s čelistmi pevně zaťatými.
Chtěl věřit, že to byl jenom okamžik nevolnosti, příznak plížící se únavy, ale
nedokázal to.

Ten pocit pro něj totiž nebyl neznámý. Byl to Skok, ten
podivný, nepochopitelný, téměř mystický bleskový přesun hyperprostorem, který
loď a vše, co obsahovala, přenesl z jednoho místa vesmíru na druhé, světelné
roky vzdálené. Ať předtím byli kdekoliv, nyní jsou někde úplně jinde. Daleko od
asteroidu – daleko od jakékoliv lodi, která možná byla na cestě, aby jej
zachránila.

Mohlo ho napadnout, že útočníci znají technologii Skoku,
protože konstrukce lodi nenaznačovala použití žádného druhu konvenčního pohonu.
Bohužel ho to nenapadlo a nyní jím tento objev otřásl, plnou silou jej vrátil
zpět k pocitu naprosté bezmocnosti, který prožíval jako zajatec robotů.

Teď už
mě nikdo nikdy nenajde, pomyslel si zoufale. Nikdo, i kdybych žil tisíc let…

 

Když Derec přišel do laboratoře, kromě robota byla prázdná.

„Alfo.“

„Ano, Dereku?“

„Zaznamenal jsi před krátkým okamžikem Skok?“

„Ne, Dereku. Protože reflexy mého pozitronického mozku jsou mnohem
rychlejší než vaše, roboti neprožívají pocit dezorientace typický pro lidi.“

„Pak mi o tom tedy nemůžeš nic říct – například jak daleko
jsme se ocitli.“

„Bez znalosti silové energetické křivky plavidla bych nebyl schopen
odvodit to z délky trvání Skoku v žádném případě,“ odpověděl robot. „Nicméně
tato skutečnost nijak neovlivňuje nepřímý důkaz týkající se našeho určení.“

„Jaký nepřímý důkaz? Kde jsi jej získal?“

„Pane, Aranimas a Wolruf o tom hovořili v mé přítomnosti.“

„Kdy?“

„Dnes večer, před necelou dekádou. Získal jsem dojem, že vás
sem přišli navštívit, ale protože jste nebyl přítomen, využili svou návštěvu k
tomu, aby si mne prohlédli. Wolruf popsala činnost, kterou vás viděla provádět,
řekla Aranimovi, jak se lišila moje pozice pokaždé, když sem přišla, ukázala mu
některé z mých přístupových cest a popsala, co leží pod nimi.“

„Myslel jsem si, že mne špehuje,“ zabručel Derec. „Co jiného
se stalo?“

„Zdálo se, že Aranimas je pobouřen vaší nepřítomností bez
dozoru, a nařídil Wolruf, aby vás v budoucnu hlídala pečlivěji…“

„Jdi k věci. Kde jsme? Kam letíme?“

„Na základě vyslechnutého rozhovoru jsem přišel k závěru, že
se přibližujeme k místu, kde Aranimas teoreticky bude moci získat větší
množství dalších robotů.“

„Opakuj příslušnou část konverzace.“

„Ano, Dereku.“

Hlasy byly napodobené tak věrně, že kdyby Derec zavřel oči, mohl
by přísahat, že v místnosti jsou s ním Aranimas a Wolruf.

„Už jsme tak dlouho pryč z Mrassdfu,“ řekla Wolruf. „Narwejové
jsou nerrvozni, chtěli by se vrrátit domů. Dokonce i já jsem čas od času
unavená. Je skutečně nezbytné letět k dalšímu lidskému hnízdu?“

„Nevrátím se s prázdnýma rukama,“ odpověděl Aranimas.

„Máš šperk, tohoto robota a další věci. Podarřiilo se ti
splnit naše sliby Wiwerovi. Díky jenom těmto činům tě zajisté čeká hodně slávy…“

„O tom se s tebou nehodlám bavit,“ řekl Aranimas stroze. „Chci
roboty, kteří mně budou sloužit. Člověk Derec řekl, že roboty nalezneme v
jakémkoliv lidmi osídleném světě a že nám je prodají, přiletíme-li v míru.
Dovolíme jim myslet si, že přicházíme v míru, a pak si vezmeme to, co
potřebujeme. Pak a teprve pak nastavíme kurz na Mrassdf.“

Ve Wolrufině hlase se objevil prosebný, kňučivý tón. „Narwejové
jsou bezcenní, o tom není pochyb. Pokud ale máme ztratit šperk v rruce pro
kousíček skla…“

Na tomto místě robot svým obvyklým hlasem řekl: „V té chvíli
Aranimas vyndal zbraň, kterou jsem nedokázal identifikovat a namířil ji na
Wolruf. Zdálo se, že Wolruf působila velké bolesti.“

Pak opět pokračoval Aranimovým hlasem. „Jsem tebou zklamaný,
Wolruf. Domníval jsem se, že dokážeš myslet jasnozřivěji. Bez robotů budu muset
klíč po návratu předat Wiwerovi – což nemám v úmyslu. Bude lépe, když se ty a
já rozpadneme v atomy na tomto místě, než bychom měli klíč předat někomu
takovému, jako je Wiwera.“

Robot zmlkl a Derec zůstal, jako by do něj udeřil blesk.
Ještě jedna zastávka, a pak útočníci poletí domů se svou kořistí. Kde ta zastávka
měla být, o tom se nemohl ani dohadovat. Existují stovky vesmířanských zařízení
roztroušených na prostoru stovek světelných let. Mohla by to být celní stanice,
ležící mezi vesmířanským a osadnickým teritoriem, těžební nebo zpracovatelský
komplex, nebo jedno z výzkumných středisek. Může být osídleno lidmi, lidmi a
roboty, nebo výlučně roboty.

Na tom nezáleželo. On je nikdy neuvidí.

Aranimas jej využije – jeho znalosti, jeho hlas, možná
dokonce jeho podobu – ke vstupu do zařízení. A když útočníci dosáhnou toho, po
čem touží, loď odletí na Mrassdf, kde jej nečeká nic lepšího než doživotní úděl
otroka či snad přinejlepším rarity.

Dereka se zmocnil pocit naprosté bezmoci. Urazil dlouhou
osamělou cestu a vždy si se vším dokázal poradit, aniž by musel spoléhat na
pomoc druhých. Vyřešil každý problém, rozčiloval se, zuřil, bojoval, ba dokonce
i klamal, ale poradil si s každou skutečnou výzvou.

Tentokrát mu však výzva, která byla před ním, připadala
nezdolatelná. V průběhu příštích pár dnů bude muset uprchnout – z lodi, ve
které se vůbec nevyzná, od žalářníků, jejichž plné schopnosti ještě neobjevil,
do útočiště, jehož příslib bezpečí byl spíš jen nadějí než skutečností.

Zvažoval všechny své bezútěšné možnosti a tento vnitřní boj jej
nesmírně vyčerpával. Aranimas má na své straně všechny výhody. Jestliže
přistanou u nějakého lidmi osídleného zařízení, Derec bude pod nepřetržitým
dozorem – pokud vůbec přistanou. A dřív nezmůže nic, protože se mu nikdy
nepodaří zmocnit se lodi. Musel by si poradit s nejméně osmdesáti členy
posádky.

Jediné, co Derec měl, byl robot, a to nestačilo. Nedokážu to,
pomyslel si zoufale. A
přece – jen tak se vzdát nemohu…

V jeho hlavě se jedna přes druhou honily protichůdné
myšlenky a žádná nikdy nezískala vrch. Unavený a zmatený, stáhl se na vzdálený
konec místnosti a tam se schoulil do klubíčka proti zdi.

Musím získat pomoc, uvědomil si nakonec. Musím se přestat snažit
zvládnout všechno sám – začít někomu věřit. Buď toto, nebo sám sebe odsoudím
strávit zbytek života na cizím světě…

Vtom si uvědomil, že na palubě je ještě někdo, kdo je stejně
osamocený, stejně bezmocný, kdo by v jeho společnosti mohl získat nejenom
útěchu, ale také odvahu. Někdo, kdo se ve skutečnosti už vlastně prohlásil za
jeho přítele.

Jestli
mně pomůže, pomyslel si Derec, společně bychom to mohli zvládnout…

 

Uplynula hodina čekání. Povzbuzen novou nadějí, Derec
střídavě věnoval pozornost dveřím a přemýšlel o kouscích oné prapodivné
skládačky.

„Už ses vrratil,“ vyrušil ho známý hlas.

Derec zvedl hlavu a pohlédl směrem k Wolruf. „Byl jsem se
projít. Hledala jsi mě, viď?“

„Hledal tě Aranimas,“ opravila ho Wolruf. „Zůstaneš už tady,
ano?“

„Přijde znovu?“

„Velitel teď odpočívá. Prrřijde se na tebe podívat zitrra
ráno. Raději buď tady,“ řekla Wolruf a otočila se zpět ke dveřím.

„Aranimas se na tebe rozzlobil, protože jsem byl pryč, viď?“
zavolal za ní Derec.

Psovitá se zastavila, otočila hlavu, podívala se na něj a
pokrčila rameny.

„Mrzí mě to,“ řekl Derec. „Dostal jsem tě do zlé situace.“

„Nic nového. Už jsem si zvykla.“

Derec se usmál. „Řekni mi něco, Wolruf. Co tady vlastně
děláš? Proč pracuješ pro někoho, jako je Aranimas?“

„Prrřiliš dlouhý prrřiběh k vysvětlování.“

„Ty tady nejsi dobrovolně, že ne?“

„Prrřiliš složité vysvětlovat.“

„Mám čas – a chtěl bych to opravdu vědět.“

Wolruf zaváhala, pak udělala pár kroků zpět do místnosti. „Měl
bys jít spát,“ řekla mrzutě.

„Proč radši neděláš to, co bys chtěla dělat, ale to, co
dělat musíš?“

Stojíc na délku paže od Dereka, Wolruf se usmála. „To být
tajemství tvého úspěchu?“

 

Trvalo dlouho splést dohromady souvislý příběh. Wolruf nikdy
nemusela vyprávět o svém domově a životě někomu, kdo nevěděl tisíc a jednu věc,
které tvor žijící v tom či onom kulturním prostředí zná automaticky a bez
přemýšlení. Znovu a znovu ji Derec musel žádat, aby přestala a vysvětlila mu
ten či onen detail.

Kromě toho zde byla jazyková bariéra a hodně z toho, co se
mu Wolruf pokoušela objasnit, se dostávalo do konfliktu s jejími omezenými
znalostmi slovní zásoby Standardního. Jindy, když o něčem hovořila, zdálo se,
že se přitom necítí dvakrát příjemně.

Když si skládal dohromady to, co slyšel, a doplňoval svoje
mezery, Derec získal poměrně srozumitelnou a souvislou odpověď na to, co jej
zajímalo. Navzdory Wolrufinu vychloubání o dvou stech obydlených světech,
posádka lodi pocházela ze čtyřplanetárního systému s jedním sluncem. Druh, ke
kterému patřil Aranimas – Eraniové – a Narwejové žili na druhé planetě,
Mrassdfu, která byla podle Wolrufina popisu horkým, nepříjemným světem s divokými
větry. Druh, k němuž patřila Wolruf – jméno bylo stejně nevyslovitelné jako
Wolrufino vlastní – a plaší hvězdicovití tvorové obývali mírnou čtvrtou
planetu.

Vztah mezi Narweji a Eranii připomínal ten mezi ovcemi a
jejich pastýři, až na to, že Narwejové byli mnohem inteligentnější a fyzicky
přizpůsobivější než ovce. Přesto se na ně toto přirovnání hodilo. Narwejové
Eranie počtem mnohokrát převyšovali. Eraniové – agresivní, vynalézaví a zvídaví
– však byli absolutně dominantní rasou.

Vztah mezi těmito dvěma světy byl více než složitý a Derec
jej plně nechápal. Z Wolrufma vyprávění nabyl dojem. že žádná z planet nemá
jednotnou vládu. To zřejmě byl jediný faktor, který jim bránil jít do války,
protože mezi nimi zjevně existovala antipatie. Navzdory této skutečnosti mezi
oběma světy vzkvétal čilý obchod, jehož středem byly obchodní společnosti
řízené několika politickými frakcemi Eraniů a zboží vyráběné několika rody
Wolrufina lidu.

O Aranimovi Wolruf nijak podrobně nemluvila, ale vypadalo
to, že je mladším členem jedné z velkého počtu oněch mocných eranských frakcí.
Derec pochopil, že Wolrufina rodina se musela dostat do nějakého konfliktu s
Aranimovou obchodní společností.

„Moje služba na této pouti odejme dhierggru z mé rodiny,“ vysvětlila mu.

Derec po mnoha dotazech usoudil, že dhierggra musí být ekvivalentem jakési
černé listiny – dokud platí, žádný Erani neuzavře s její rodinou obchod. To z
Wolruf dělalo v podstatě legální služebnici – otrokyni, která musí odpracovat
dluh své rodiny.

 „Proč vybrali tebe?“

„Jsem nejmladší, nejméně cenná pro mou rodinu.“

Derec nehodlal odsuzovat celou kulturu na základě jednoho
příběhu od jedné její příslušnice, ale taková nespravedlnost jej pobouřila. „Proto
se k tobě Aranimas tak chová? Je snad součástí smlouvy, že s tebou může takto
zacházet?“

„To je způsob Eraniů. Zacházejí takto s každým.“

„Ne sami se sebou,“ opravil ji Derec. „V tom je rozdíl.“

Právě tehdy si uvědomil, že někde v průběhu vyprávění se
stalo něco neočekávaného. Zatáhl sem Wolruf vypočítavě, sobecky, jenom proto,
že se chtěl něco dozvědět. Byl to jen další způsob tápání ve tmě. S tím, jak jí
naslouchal, jeho falešná účast s jejími nesnázemi se měnila ve skutečné
soucítění. Byla obětí, stejně jako on.

Zdálo se však, že jí Derekova účast nedělá dobře. „To nejsou
tvoje starrosti.“

„Wolruf – říkala jsi, že jsi můj přítel. Dovol mně být tvým.“

„Co tím chceš rrřict?“

„Aranimas s tebou jedná jako s otrokyní a uráží tě jako
zvíře. Takhle to nesmí být. Můžeme to zastavit, společně.“

„Jak?“

„Mám nástroj,“ řekl a pokývl směrem k robotovi. „A taky mám pár
nápadů. Potřebuji ale, abys mně vysvětlila jisté věci – o Aranimovi a o tom,
jakým způsobem je ovládána tato loď.“

Vypadalo to, že Wolruf se cítí nepříjemně a Derec se začínal
obávat, že se ve své upřímnosti k ní unáhlil. „Chceš získat zpátky šperk,“
řekla.

Upřímnost nyní byla povinností. „Ano, chci.“

„Vezmeš si jej a pak odejdeš a necháš mne tu s Aranimem.“

Derec zúčastněně zavrtěl hlavou. „Musím se odsud dostat.
Nechci, aby mne Aranimas odvezl na Mrassdf. Pokud tě ale nebudu moci zanechat v
situaci lepší, než je tato, vezmu tě s sebou. Wolruf – jsme tady jediní, kdo si
můžou vzájemně pomáhat. Jestliže se o to nepokusíme, pak si zasluhujeme to, co
s námi Aranimas dělá.“

Psovitá se pevně podívala Derekovi do očí, plných očekávání.
„To je pravda. Dobrrře – prrřiteli. Pokusíme se o to.“

 

Vypadalo to, jako by v metabolismu Wolrufina druhu bylo
něco, co zintenzivňovalo potřebu spánku a nabrání nových sil. Jako by v ní
existoval nějaký biologický přepínač, který, jakmile byl jednou spuštěn, jí v
neúprosných časových intervalech hlásal, že primární energetický fond je
vyčerpán a že je načase uložit se k odpočinku.

Půl hodiny poté, co začali mluvit a kdy bylo zodpovězeno jen
pár Derekových otázek a jejich plán měl stěží obrysy, zazvonil Wolrufin budík.
Její oči se zúžily, dech jí začal kysele páchnout, srst jí polehla a jako by
ztratila lesk.

Třebaže měl množství dalších naléhavých otázek, Derec
dokonce ani nedostal šanci začít ji přesvědčovat, aby ještě zůstala. Bez dalšího
slůvka vysvětlení zamumlala: „Musím spát,“ vstala a odešla.

Wolrufin náhlý odchod donutil Dereka uvědomit si, jak
unavené jsou jeho vlastní končetiny. Než však mohl myslet na to, že se stočí do
klubíčka na své matraci, čekal jej ještě jeden důležitý úkol.

 

Robot seděl tam, kde se zastavil po splnění posledního
Derekova úkolu před několika hodinami. Nebylo to nic překvapujícího. Robotovo
chování od té doby, co jej Derec aktivoval, bylo poznamenáno nepřirozenou
pasivitou, překračující vyčkávací stavy, které mu Derec nařídil. Normální robot
měl množství povinností, které vykonával automaticky, pokud se řídil příkazy,
zakódovanými do jeho primárních funkcí, ať to byl domácí sluha, dělník, nebo
inženýr.

Robotova iniciativa očividně padla za oběť vypáleným paměťovým
kostkám. Stále však podléhal druhému zákonu, a tak trpělivě seděl a čekal na
Derekovy příkazy, které mu umožní něco dělat.

Derekovým prvním činem bylo vyjmout matematickou kostku a
nahradit ji kostkou pro osobní ochranu. Přídavné dráhy této kostky posílí
robotovu schopnost rozpoznat hrozbu ublížením a jeho impuls jednat tak, aby
tomu zabránil. Také však potlačí robotovu přirozenou inklinaci chránit jej před
bezprostředními riziky, vyplývajícími z cíleně zaměřeného chování. První zákon
neobsahoval žádné výjimky pro konání dobře míněných riskantních činů; kostka
pro osobní ochranu je dodávala.

„Alfo,“ řekl Derec, když byl s výměnou kostek hotov, „moje předchozí
instrukce, abys při příchodu cizích tvorů zaujal vyčkávací stav, už neplatí.
Tam, kde to bude možné, se však stále vyhýbej tomu, abys jim ukázal jedinečné
schopnosti své pravé ruky.“

„Rozumím, Dereku.“

„Nyní ti zadám blok instrukcí, které začnou platit v
okamžiku, kdy uslyšíš iniciační kód. Ten musí přijít ode mne a je jím otázka:  ,Kdo
je tvým pánem?‘ Rušicím kódem je slovo ,Aurora‘.“

„Rozumím, Dereku.“

„Začínáme s instrukčním blokem. Na iniciační kód odpovíš
slovem ,Aranimas‘. Budeš Aranima následovat, kamkoliv si zamane. Budeš
poslouchat jeho příkazy, kromě těch, které by byly v rozporu s prvním, druhým
nebo třetím zákonem nebo s tímto instrukčním blokem. Nebudeš poslouchat příkazy
vydané Wolruf nebo jakýmkoliv jiným nelidským členem posádky. Nebudeš přijímat
žádné další rozkazy ode mne, pokud jim nebude předcházet rušící kód. Budeš
reagovat na informační dotazy od Wolruf a ode mne. Žádným způsobem nesmíš
Aranimovi tlumočit nebo mu přehrát tento nebo jakýkoliv jiný rozhovor se mnou,
kdy on nebude přítomen.“

„Chápu. Přejete si, aby Aranimas věřil, že jsem ke službám
výlučně jemu.“

,Přesně tak,“ přitakal Derec. „Pokud z tebe má mít nějaký
užitek, bude tě muset provést lodí. Něco z toho, co se dozvíš, by nám mohlo
pomoci uprchnout.“

„Chápu vaši potřebu informací, pane,“ řekl robot. „Pokud vás
však mám chránit, musím zůstat s vámi.“

Derec tento argument očekával – při zapojení kostky osobní ochrany
byl opodstatněný. „Protože Aranimas velí této lodi, představuje pro mne hrozbu.
Ublížit mi mohou pouze jeho činy nebo příkazy. Tím, že mu budeš nablízku, budeš
nejlépe schopen chránit mne.“

„Rozumím, pane.“

„V pořádku. Závěr: Existují dvě věci, které potřebujeme
vědět především. Spolu se mnou se na palubu dostal cenný objekt, kovový
čtyřúhelník stříbrné barvy, o rozměrech zhruba pětkrát deset centimetrů.
Myslím, že to je stejný předmět, o kterém Aranimas hovořil jako o klíči a
Wolruf jako o šperku. Zřejmě je velmi cenný a má velkou moc. Potřebujeme vědět,
kde je.“

„Ano, Dereku. Budu velmi obezřetný s ohledem na jakékoliv
náznaky vedoucí k tomu, kde by se tento předmět mohl nalézat.“

„Další věcí, kterou potřebujeme vědět, je vesmířanské
zařízení, ke kterému máme namířeno, a kdy se tam přibližně dostaneme. Budeme-li
čekat příliš dlouho, Aranimas nás tu zamkne, abychom se mu nepletli do cesty,
až bude krást další roboty.“

„To by bylo rozumné opatření.“

„Což znamená, že Aranimas o něm pravděpodobně bude uvažovat,“
řekl Derec. „Pokud zjistíš, kde se nachází klíč, počkej jednu dekádu a pak
simuluj poškození kódu 804. Zjistíš-li, kam máme namířeno nebo kdy tam
dorazíme, budeš čekat patnáct centad a pak budeš simulovat poškození kódu 3033.
Konec instrukčního bloku.“

Derec se odmlčel. Třebaže věděl, že od tohoto okamžiku dál
se bude dít to, v co doufal, měl strach. Verbální instrukce zadané předem byly
poněkud ošidnou záležitostí, vyžadující umění dokonale se vyjadřovat, skloubené
s jasnozřením věštce. Nechtěl robota zatížit příliš specifickými a možná
zbytečnými příkazy.

Vypracování kostky pro osobní ochranu bylo obětováno mnoho úsilí
a inteligence. Derekovi nezbývalo než věřit, že až přijde čas, Alfa sám
pochopí, co je zapotřebí udělat.












Vzpoura

Navzdory skutečnosti, že než Derec skončil, do rána zbývalo
jen pár hodin, spal dobře a probudil se odpočatý, s hlavou jasnou a povzbuzen
na duchu. Začal vyklízet jeden konec místnosti, jako by tam hodlal zřídit
jeviště, rozhodnutý uspořádat divadlo. Přišel Aranimas a jemu v patách Wolruf.












kúsok asi chýba
i Derec neměl k dispozici Příručku robotiky s množstvím
obsáhlých diagnostických dotazů. Znal však alespoň přibližně sled otázek
používaných k testování různých pozitronických funkcí.

„Jestliže dcera ženy s rudými vlasy má dva psy a otec
chlapce se zlomenou nohou je nezaměstnaný, ve který den lazebník holí'?“

Wolruf na tuto otázku zavrčela a Aranimas vypadal zmateně.
Robot však s klidem odpověděl: „Je nemožné určit odpověď na základě daných
informací.“

„Jaká je hodnota hex 144C krát 16F2?“

„Hex 1D1B7D8.“

„Dotkni se pravým ukazovákem středu svého čela.“

Robot poslechl.

„Řekni nám Rayleighův zákon magnetické permeability…“

Zhruba patnáct minut Derec zasypával robota příkazy a
otázkami, ani ne proto, aby na Aranima zapůsobil tím, jaké má robot schopnosti,
ale spíš aby zdůraznil své vlastní dovednosti. Nechtěl, aby si Aranimas myslel,
že teď, když je robot funkční, je on, Derec, postradatelný.

Pak, dříve než se Aranima stačila zmocnit netrpělivost,
Derec položil poslední otázku: „Alfo, kdo je tvým pánem?“

„Aranimas,“ odpověděl robot.

Derec se otočil k Aranimovi. „Teď robot patří tobě,“ řekl. „Budeš
jej muset naučit všemu, co chceš, aby uměl, ale nic mu nebudeš muset ukazovat
víc než jednou.“

Aranimas vstal. „Nařiď mu, aby zaútočil na Wolruf,“ řekl.

„Cože?“

„Chci vědět, jestli poslechne i tebe. Nařiď mu, ať zaútočí
na Wolruf.“

Derekovo váhání bylo vypočítané. Otočil se k robotovi a
řekl: „Seber tamhletu tyč a uhoď jí Wolruf do hlavy.“

Wolruf zakňučela, ale robot se nepohnul. „Tento příkaz
nemohu splnit, pane.“

Nato příkaz opakoval Aranimas. „Sluho. Vem tu tyč a uhoď Wolruf.“

Derec zatajil dech. Pokud má dojít ke konfliktu
vyplývajícímu z prvního zákona a robotovy neochoty ublížit živému tvoru, dojde k
němu teď.

„Ano, pane,“ řekl robot, otočil se a vzal kovovou tyč.

Wolruf se nervózně plížila ke dveřím. Derec si tiše vydechl
úlevou.

„Stačí, sluho,“ nařídil Aranimas. Dereka pochválil: „Vykonal
jsi to, co jsi slíbil. Zdá se, že po tom všem si přece jen zasluhuješ zůstat
naživu. Wolruf pro tebe najde další práci.“

Derec věděl, že riskuje, ale nemohl si tuto výzvu nechat
ujít. „Ne,“ zavrtěl hlavou troufale. „Jsem robotik, ne dělník. Nejsem žádný
Narwej. Jestliže chceš svého nového sluhu udržovat v dobrém stavu, necháš mne
pracovat tady.“

„Co tu budeš dělat?“

„Zaprvé rozmontuji druhý trup, abych měl náhradní součásti. Některé
z úprav, které jsem na robotovi udělal, jsou provizorní a dlouho nevydrží.
Budu-li mít k dispozici další součásti, mohu jej opravit lépe.“

Ve svém zápalu se odvážil jít ještě dál. „Venku, na
skutečných světech, existují roboti-technici, kteří nemají na práci nic jiného
než údržbu jiných robotů. Ty momentálně máš k dispozici robota jediného, takže
já jsem tvým technikem. Přesvědčil ses, co dokážu. Jak dlouho jsi ty součásti
měl? Kolik času jsi strávil tím, že jsi na ně hleděl a marně přemýšlel, jak je
dát dohromady? Proč se ke mně teď chceš začít chovat jako k nějakému
prachbídnému Narwejovi?“

Aranimas na něj zpočátku jen hleděl, pak vydal syčivý zvuk, který
snad mohl být smíchem. „Pojď, sluho. Necháme mistra robotika pracovat.“

Pro Dereka bylo těžké pozorovat Alfu, jak chodí za Aranimem.
Ještě obtížnější však bylo trpělivě vyčkávat na jakékoliv znamení, zda se
křehký plán, který společně s Wolruf vymysleli, dostane alespoň přes první
práh.

Stále byl izolován ve svém malém království. Neexistoval
způsob, jak by se mohl dozvědět, co Aranimas s robotem dělá. Ani na chvíli si
nemohl být jistý tím, že instrukce, které robotovi zadal, stále ještě platí.
Aranimas možná jen předstíral, že o robotech nic neví. Možná už přišel na
všechno, co se před ním Derec tak pečlivě snažil utajit.

Dokonce i v případě, že instrukce jsou nedotčené, mohou být bezcenné.
Derec spoléhal na to, že Aranimas si svou novou hračku tak oblíbí, že ji bude
chtít mít stále u sebe. Z tohoto předpokladu vycházel celý jeho plán. Pokud se
mýlí a Aranimas Alfu jednoduše poslal na vzdálený konec lodi, aby tam vykonával
nějakou podřadnou práci, pak je jeho plán předem odsouzen k záhubě. Byl nucen
vzdát se robota a nedostal za něj nic náhradou.

Musel něco dělat, jednak proto, aby upevnil Aranimovo
přesvědčení, že je jeho věrným služebníkem, jednak kvůli sobě. Snažil se, aby
mu hodiny ubíhaly co nejrychleji, tím že se stále soustředěněji zabíral do
práce. Nedokázal však otupit ostří své netrpělivosti ani svoje obavy. Přestože
neměl žádné hodiny, které by mohl sledovat, čas neúprosně plynul.

Wolruf za ním během zbytku toho dne několikrát přišla a
dokonce i když byla mimo laboratoř, vždy se zdržovala poblíž. Vítal její návštěvy,
ale měl strach, že Aranimas by si mohl všimnout změny v jejích pracovních
zvyklostech a pátrat po jejich příčině. Bez Alfy, který by jej upozornil na
Aranimův příchod, Derec jen s neochotou hovořil o jejich rozvíjejícím se
plánu proti zlovolnému veliteli.

Bylo to však nezbytné. Zavolání mohlo přijít kdykoliv a
klíčový problém stále zůstával nevyřešen. Derec věděl, nebo si spíš myslel, že
ví, jak by mohli Aranima odzbrojit: nezodpovězenou otázkou zůstávalo, jak jej
zneškodnit.

Wolruf s překvapujícím důrazem naléhala, aby Eranie zabili.
Derec by jej moc nelitoval. Nedokázal si však představit, že jde za Aranimem s
holí a ubíjí jej k smrti. Zároveň však věděl, že pokud Aranimas zůstane naživu,
bude pro ně představovat hrozbu.

Ze všeho nejdříve myslel na paralyzátor, který by mohl
vyrobit z nově nabité mikrobuňky a několika kousků drátu. Neexistoval však
způsob, jak by mohl zjistit, zda Aranimas bude nějak reagovat na elektrický
šok, nebo zda jej proud o vysokém napětí rovnou nezabije.

„Ta místnost s hvězdicovitými tvory,“ vzpomněl si najednou. „Když
jsme jí procházeli, Aranimovi začaly slzet oči. Nevíš proč? Ti tvorové
pocházejí z tvého světa. Je tam snad něco ve vzduchu, co není ve zbytku lodi?“

„Ano,“ odpověděla Wolrruf. „Žlutý plyn. To je jediná sekce
lodi, kde jej nalezneš. Hvězdicovití tvorové uvolňují prři pohybu žlutý plyn.“

To by souhlasilo, pomyslel si Derec. Vedlejší produkt
trávení nebo nějaký druh chemické komunikace – „Takže vzduch tam je stejný jako
atmosféra ve tvém domovském světě?“

„Ano.“

„To znamená, že Eraniové pravděpodobně nemohou ve tvém světě
trávit moc času, aniž by se jim dělalo špatně.“

„Ano, jsme takto chráněni prrřed jejich zlobou,“ souhlasila
Wolruf.

Derec se odmlčel a chvíli uvažoval. „Říkala jsi, že
hvězdicovití tvorové jsou součástí experimentu. Myslíš, že Aranimas se snaží přijít
na způsob jak plyn neutralizovat, takže Eraniové by pak mohli ovládnout váš
svět?“

„To je možné.“

„Máte tu nějaké vzorky?“

„Ano. Jsou tu lahve s tekutinou, která se při uvolnění mění
ve žlutý plyn.“

„Skvělé. Přines mi jich pár.“

 

Té noci bylo Derekovo tělo schoulené na tenké matraci
hromádkou nepokojné energie. Obracel se sem a tam a spánek ne a ne přijít. Když
se konečně dostavil, Derec měl dojem, jako by sotva stačil zavřít oči a v
příštím okamžiku už ho někdo budil. Otevřel oči a uviděl, že se nad ním sklání
Wolruf.

„Chce s tebou mluvit Aranimas,“ řekla.

„Stalo se něco s robotem?“

„Nový sluha už nechce velitele poslouchat,“ řekla Wolruf. „Jenom
tam sedí.“

„To by mohlo být ono,“ řekl Derec, škrábaje se na nohy. „Vezmu
si svoje nářadí.“

 

Derec následoval Wolruf úzkými chodbami a jeho očekávání, zvědavost
i obavy narůstaly. Jakmile vstoupili do šestihranného spojovacího uzlu,
zastavil se a chytil psovitou za paži. „Máš za ním přijít i ty?“

„Ne. Jenom tě mám prrřivést. Mohu tam ale jít a uvidím,
jestli mne pošle pryč…“

„Ne,“ řekl Derec. „Nedělej nic, co by vybočovalo z normálu. S
tou první částí si poradím sám. Ty jenom čekej.“

Uvnitř sekce A Derec spatřil Aranima, rázujícího sem a tam v
hlavní místnosti. Sítěnými přepážkami si prodral cestu k místu, kde čekal cizí
tvor.

„Ten robot se rozbil,“ zavrčel Aranimas a ukázal na Alfu. „Oprav
jej.“

Robot seděl na kraji nízké lavice, a až na levou ruku, která
se pomalu a bezúčelně otáčela v zápěstním kloubu, byl zcela nehybný. Kód 3033 –
naše poloha! pomyslel si Derec.

„Co jsi s ním provedl?“ zeptal se, když ustoupil na délku
paže od robota.

„Nic jsem s ním nedělal. Ta věc mne přestala poslouchat.“

„Musel jsi něco udělat.“ Derec se ohnul v pase, aby robotovi
pohlédl přímo do žhnoucích očí. „Alfo. Poznáváš mne?“

„Aano, ppannne,“ odpověděl robot podivně nesrozumitelnou
výslovností.

Kód 804! Klíč! Musel však mít jistotu. „Alfo. Ověřujeme
1-A-1-B. Vykonej.“

Robot dál nehybně seděl.

„Alfo. Ověřujeme 2-C-2-D. Vykonej.“

Robot nadále nereagoval.

„Co je s mým sluhou špatného?“ vyzvídal Aranimas.

Ve snaze získat čas, Derec se probral malou skříňkou s
nářadím, kterou přinesl s sebou a otevřel přístupovou destičku na robotově levém
rameni. Zatímco se díval dovnitř, promýšlel svůj další krok. To, co provedl –
přeprogramování robotova instinktu chránit inteligentní život – bylo velmi
choulostivou záležitostí. Zcela neočekávaně byl robot vystaven stresu už tehdy,
když po něm Aranimas chtěl, aby zaútočil na Wolruf.

Kdyby měl zrušit robotův instrukční blok a nařídit mu, aby
zaútočil na Aranima, ze druhého zákona by vyplynula povinnost překročit zákon
první. Jeho pečlivé úpravy by mohly být vystaveny netolerovatelnému zatížení a
došlo by k natolik rozsáhlému poškození robotova mozku, že Derec by nebyl
schopen jej opravit.

Nemohl takto riskovat. Pro robota bylo mnohem přirozenější
jednat v souladu s prvním zákonem než proti němu. To však znamenalo, že je
nezbytné vyprovokovat Aranima k útoku.

„Vypadá to na selhání iniciátoru,“ mluvil Derec naprázdno.

„Pokud se v něm dva protikladné impulsy setkají ve stejném
pulsu, v oscilátoru může dojít ke vzniku stojaté vlny. Příčinou je většinou
chyba majitele. Co jsi po něm chtěl?“

„Neudělal jsem nic špatného, jenom jsem mu vysvětloval
funkce přístrojů v této sekci a on se najednou začal chovat tak divně.“

„Nelži mi,“ řekl Derec. „Měl jsem vědět, že rasa tak
zaostalá, jako je tvoje, si nebude umět poradit s produktem vyspělé technologie…“

„Jsi horší než Narwej,“ zasyčel Aranimas. „Nemáš ani tolik
rozumu, abys poznal, že jsi ve službách tvora skutečně nadřazené rasy.“ Zatímco
mluvil, rukou zajel do záhybu svého róbu připomínajícího oděvu.

„Aurora!“ zvolal Derec.

Robot však začal jednat ještě předtím, než Derec stačil
slovo doříct. První zákon byl nadřazen jakémukoliv instrukčnímu bloku. Závod
mezi Aranimovými reflexy a robotovými měl robot předem vyhraný. Ještě předtím,
než se jehla stačila vynořit ze záhybů Aranimovy róby, robot pravou rukou
uchopil tvorovo zápěstí a levou mu jehlu vytáhl z prstů.

„Pusť mě!“ vykřikl Aranimas zděšeně. Svíjel se a kroutil,
ale ze stisku mechanické končetiny se vysvobodit nedokázal.

„Nemohu dovolit, aby Derekovi bylo ublíženo!“ řekl robot.

„Jsi mým sluhou. Poslouchej moje příkazy! Pusť mne!“

„Ne, Aranime,“ řekl Derec a přistoupil o krok blíž. „Alfa je
mým služebníkem, a vždycky byl.“ Pak přes rameno zavolal: „Wolruf! Můžeš jít
dovnitř!“

Zvedl jehlu z podlahy a obracel ji v dlani. Nebylo na ní
žádné viditelné ovládání, jediný výstupek. Derec ji uchopil stejným způsobem,
jako ji vždy držel Aranimas a namířil ji na cizího tvora. Aranimovi se nic
nestalo.

„Moje vlastní zbraně nemohou být použity proti mně,“ řekl
Aranimas s nabubřelou pýchou.

„Velice šikovná věcička,“ poznamenal Derec. Sáhl do skříňky s
nářadím a vyndal z ní malou věcičku, kterou vyrobil dříve toho dne. K nevelké
tlakové lahvi zpola plné hořčicově žluté tekutiny, byla připojená miniaturní
pumpa, kterou vzal nefunkčnímu robotovi. „Já ale mám vlastní zbraň.“

Když dovnitř přišla Wolruf, Derec namířil ústí trysky na
Aranima a stiskl tlačítko. Z nepatrného otvoru vystříkla drobná sprška a
zasáhla tvora do obličeje.

Člověk by zalapal po dechu překvapením. Aranimas mávl po láhvi
svou volnou rukou a málem ji zasáhl, protože dosah jeho končetiny se téměř
rovnal dostřiku Derekovy zbraně.

O okamžik později však začala z Aranimových očí téct
načervenalá tekutina a pokožka jeho obličeje jako by krabatěla. Ztuhl a svou
volnou rukou křečovitě mávl vysoko do vzduchu. Prsty se mu svíraly, jako by
chtěl na něco dosáhnout a vůbec poprvé Derec spatřil pod jeho kůží provazcovité
svaly paže. Když tlaková láhev začala prskat, Aranimas zavřel oči a paže mu bez
života padla k boku.

„Pusť ho,“ nařídil Derec a sundal palec z tlačítka. Robot
uvolnil svůj stisk a tvor se zhroutil na podlahu, kde zůstal nehybně ležet.

„Nezaznamenávám – žádné – dýchání,“ řekl robot trhavě.

Robotova vada řeči byla pro Dereka varovným znamením. Příliš
pozdě si uvědomil, že jej předem měl varovat, co se stane. „Není mrtvý,“ řekl
spěšně. „Jeho organismus prodělal šok otravou. Vzpamatuje se z toho.“

„Pokusím – se – o – oživení.“

„Alfo – analyzuj situaci. Toto je Aranimova loď. Měl na své
straně všechny výhody. Mohl udělat stovku věcí, aby nás zastavil, a my bychom
to nevěděli do té doby, než by bylo pozdě. Musel být neutralizován.“

„Rozumím – přijímám.“

„Jsi v pořádku?“

„Zaznamenávám mírnou poruchu – v mých mozkových
potenciálech, kterou připisuji – tomu, že jsem byl svědkem násilí na
inteligentním ne-člověkovi,“ řekl robot a jeho výslovnost se pozvolna vracela k
normálu. „Porucha se vyrovnává a domnívám se, že nijak neovlivní moji
funkčnost.“

„Dobře,“ řekl Derec a odložil vyprázdněnou bombičku zpět do skříňky
s nářadím. „Co jsi zjistil?“

„Přibližujeme se k samostatné vesmírné stanici.“

„Špatné,“ řekl Derec zklamaně. „Doufal jsem, že máme
namířeno přímo na jeden z vesmířanských světů. Kolik času zbývá?“

„Okamžik našeho příletu nedokážu přesně odhadnout.
Zaznamenal jsem však, že posádka lodi je v současné době na nejnižší úrovni
pohotovosti.“

„To znamená, že bychom měli mít víc než pouhých pár hodin,“
řekl Derec. „Navázal Aranimas se stanicí kontakt?“

„O tom nevím, pane. Zdá se, že toto plavidlo nemá k dispozici
hypervlnovou komunikaci – pouze jednoduché rádio využívající princip nosných
vln.“

To by odpovídalo Derekovým zkušenostem z asteroidu, ale
zároveň to bylo další záhadou. Jak cizinci asteroid našli? Derec a spolu s ním
Monitor 5 předpokládali, že zachytili nouzové hlášení vyslané roboty. Bez
hypervlnového zaměřovače to však nebylo možné.

Snad Wolruf by mohla vnést trochu světla do té záhady – to
však bude muset počkat. „Dobrá. A co klíč? Víš kde je?“

„Přibližně. Domnívám se, že je schovaný pod jednou z dlaždic
v podlaze řídicí místnosti.“

Naposledy, když byl v řídicí místnosti, Derec příliš trpěl,
než aby byl schopen věnovat pozornost svému okolí. „Pojďme se tam podívat,“
řekl a vyrazil. „Jak jsi to zjistil?“ zavolal na robota přes rameno.

„Aranimas mně klíč ukazoval a vyptával se na něj,“ odpověděl
robot. „Když s ním pak odešel, neviděl jsem přesně, kam ho dává. Nicméně doba,
po kterou byl pryč, omezovala rádius ukrytí na tuto palubu a zvuky, které jsem
slyšel, napovídaly o vynětí a znovu zasazení dlaždice.“

Když přišli do řídicího střediska, Derec s hrůzou zjistil,
že podlahu tvoří mozaika složená z několika stovek šestihranných kovových
dlaždic velikosti talíře. Na povrchu každé dlaždice byl ozdobný vzorek tvořený
otvory, příliš malými na to, aby mohl dovnitř strčit prst a dlaždici vyndat.
Neexistoval způsob jak kteroukoliv dlaždici zvednout. Všechny byly svými šesti
hranami pevně spojené se sousedními.

„Máš alespoň představu, kde bych měl začít?“

„Strategie ukrytí teoreticky hovoří proti takovým nápadným
místům, jakými jsou střed a rohy. Kromě toho vám nemohu říct nic.“

„Nedokážeš jej pod palubou zachytit? Nevydává žádný rádiový signál
ani nevytváří magnetické pole?“

„Ne, nic takového neregistruji.“

To vlastně také odpovídalo tomu, co se dělo na asteroidu.
Kdyby klíč nějakými signály nebo jakkoliv zachytitelným zářením dával vědět o
své přítomnosti, scannery robotů by jej zaznamenaly a nalezly dávno předtím,
než se objevila nepřátelská loď.

„Dobrá tedy,“ řekl Derec pomalu. Otočil se k Wolruf, která
se od té doby, co se k ním připojila, jen tiše dívala a poslouchala. „Potřebujeme
místo, kam bychom mohli zavřít Aranima.“

Wolruf nervózně pohlédla zpět k místu, kde nechali Eranie. „Venku,
vedle bočního prrůchodu, jsou nějaké komory, které by měly být dost velké…“

Derec přikývl. „Alfo – zvedni Aranima a jdi s Wolruf. Ukáže
ti, kam ho máš položit. Wolruf, ujisti se, že Aranimas se nebude moci odemknout
zevnitř. Pak se oba vraťte ke mně.“ Zachytil ve Wolrufiných očích výraz strachu
a přikývl. „Já vím – nemáš ráda robota.“

„Možná Wolruf prrřekvapiš stejně, jako jsi prrřekvapil
Aranima.“

„Slibuji ti, že všechno bude v pořádku,“ řekl Derec a
poplácal psovitou po rameni. „Žádná překvapení. Počkám tady na vás.“

 

Když robot odešel, Derec klesl na všechny čtyři a začal
prozkoumávat otvory v dlaždicích. Ukázalo se, že asi půl centimetru pod úrovní
podlahy se sbíhají do špičky. Vypadalo to, že do žádného z nich se nedá
zaháknout nic, čím by šlo dlaždici nadzvednout. Dereka napadlo, jestli si
nejdříve nebude muset vyrobit nějaký vakuový přísavný zvon.

Pak si uvědomil, že otvory mají zhruba průměr Aranimovy
jehly. Samozřejmě, pomyslel si, když bral nástroj do rukou. Doufejme, že i toto
nefunguje jen pro Aranima…

Zasunul jehlu do jedné z kónicky tvarovaných prohlubní.
Zdálo se, že dlaždice jako by se kolem hrotu sevřela, takže jehla zůstala stát
kolmo. Derec ji vzal nejdříve do jedné ruky, pak do obou a pokoušel se dlaždici
zvednout. Ani se nepohnula. Když však jehlu použil jako páčidlo, byl schopen
dlaždici zvrátit dozadu, jako by odlupoval víčko z konzervy. Pod dlaždicí byl
malý šestihranný prostor – prázdný.

Nemáš zrovna štěstí, co? Dal dlaždici zpět na místo a jehla
se uvolnila. Velice šikovné, pomyslel si, když jehlu vtiskl do sousední
dlaždice. Ten trik není založen na magnetismu, pomyslel si; zdálo se, jako by
jehla do dlaždice patřila, jako by do ní byla vrostlá. Možná slučivost kovů,
provázená malým výbojem elektrického proudu, který spojí atomy a naruší vazby.
Skutečně, šikovný trik…

Za ním se ozval podivný hukot a Derec se bleskurychle
otočil. Asi šest metrů od něj směrem do centrální chodby sestupovala ze stropu
kruhovitá plošina, zavěšená na čtyřech tenkých drátech. Na plošině stála žena –
mladá lidská žena, ani ne o rok či dva starší než Derec, ale o dobrých osm
centimetrů vyšší. Její šerpou stažený kabátec se širokými rameny byl střižený v
aristokratickém stylu, ale byl už omšelý stářím.

Výraz jejího obličeje vyjadřoval překvapení, ba dokonce šok.
Její ústa se pohybovala, jako by se snažila něco říct. „Ty?“ zeptala se nakonec
nevěřícně, když se plošina dotkla podlahy. „Tady?“

V Derekově hlavě se roztočil kolotoč divokých myšlenek a
rozum musel bojovat o kontrolu. To by zajisté vysvětlovalo Aranimovy úspěchy –
kdyby měl lidského společníka, který jej provázel a ukazoval mu cestu…

„Raději mně co nejrychleji pověz, kdo jsi a co tady děláš,“
řekl, pomalu vstávaje na nohy. „Nemám mnoho času na rozhodování, co s tebou
udělám.“

„Co se mnou uděláš?“ opakovala rozčileně. „Nevím, proč bych tobě
měla dlužit nějaké odpovědi, po tom, co jsi provedl.“

Derekovi konečně podle stavu dívčina oblečení došlo, že je
tady stejným vězněm jako on. Také si uvědomil, že ho možná považuje za jednoho
z útočníků, kteří ji sem zavlekli.

„Pomáhal jsem Aranimovi jen proto, abych získal čas a
zachránil si krk. Teď je robot můj a Aranimas ti nemůže ublížit,“ řekl Derec. „Utečeme
odsud.“

Výraz nepřátelství na jejím obličeji se rozplynul a
vystřídal jej údiv. „Co tady děláš? Jak dlouho jsi na palubě?“

Derec k ní popošel o krok blíž. „Je to krátký příběh. Před
pěti dny jsem se probudil v záchranném modulu na povrchu jednoho asteroidu. Tam
jsem nalezl kolonii robotů, kteří na asteroidu prováděli těžební práce.
Aranimas na ně zaútočil a mne zajal jako svého vězně.“ To stačí. Nemá smysl kalit vodu nějakými detaily,
kterým zatím nerozumím ani já, pomyslel si.

Zvědavě se na něj podívala. „Takže ty jsi nepřišel pro mě?“

„Nevěděl jsem, že na palubě je kromě mě ještě jiný člověk,“
odpověděl a bezmocně zvedl ruce. „Wolruf mně řekla, že zajali pár lidských
lodí, ale já měl z jejího vyprávění dojem, že všechny posádky – jsou mrtvé.“

„Myslím, že Aranimas mne nechal naživu jen proto, že se
zajímal o moje roboty,“ řekla. „Ty jsi ten, který opravil Kapeka?“

„To je jeho staré jméno? Teď se jmenuje Alfa. Ano, to já ho opravil.“

„Zatraceně!“ řekla s náznakem jakoby dětské vzdorovitosti. „Nepamatuje
si mne. A ta jeho nová ruka je ošklivá.“

„To mě mrzí.“

„A ty si na mne taky nepamatuješ.“

Derec polkl. „Měl jsem pocit, že si myslíš, že bych měl…“

„Myslela jsem si jenom, že jsi krutý, že spolupracuješ s
Aranimem,“ řekla pomalu. „Ty mě neznáš, viď?“

„Dokonce ani nevím, kdo jsem já,“ odpověděl Derec s mírným
úsměvem. „Když jsem se probudil na asteroidu, měl jsem oblečený skafandr, na
jehož identifikačním štítku stálo Derec, takže jsem si tak začal říkat.
Nevzpomínám si ale na nic, co se stalo předtím, než jsem se probral na
asteroidu.“

„Vůbec na nic?“

„Na nic osobního. Pamatuji si hodně faktů – věcí, které jsem
se, jak se domnívám, někde naučil. Nevím ale, odkud pocházím ani kam jsem měl
namířeno.“ Byl hrozně zmatený. „Takže ty mě znáš?“

„Myslela jsem si, že ano,“ odpověděla.

„Pak mně tedy, pro smilování, řekni…“

V tom okamžiku se z velkého řídicího panelu ozval cvrlikavý zvuk.

„Někdo volá Aranima,“ řekla dívka a jejím obličejem přelétl
stín nervozity. „Říkal jsi, že odtud uprchneme. Možná bychom se nejdříve měli
zabývat právě tím. Co jsi to dělal, když jsem tě překvapila? Co jsi hledal?“

„Něco, co mi patřilo – Aranimas mně to sebral, když mě vzali
na palubu.“

„Klíč? On patřil tobě?“

„Ty o něm víš?“

„Aranimas mně ho ukázal. Tady někde by měl být schovaný?“

„Řekl mi to Alfa.“

„Je důležitý?“

„Myslím, že ano.“

„Pak ho tedy rychle najdi, abychom odsud mohli odejít,“
řekla nervózním hlasem.

S obavami, co mohlo zdržet Alfu a Wolruf, Derec se pomalu
obrátil zpět k podlaze. Zkontroloval prostor pod druhou dlaždicí, přes rameno
se letmo podíval na dívku, a pak se jako krab přesunul doprava, aby vyzkoušel
třetí.

„Mohu hledat klíč a zároveň poslouchat,“ řekl, když vsunul
jehlu do otvoru v další dlaždici. „Mohla bys mně povědět, co o mně víš?“

Jestliže odpověděla, Derec to neslyšel. V jednom okamžiku
začínal zvedat dlaždici, ve druhém se objevil záblesk, burácivý zvuk a nesmírný
nápor žáru. Něco těžkého udeřilo Dereka do zad a vrhlo kupředu, přimáčklo ho
hrudníkem k tvrdým dlaždicím a vyrazilo mu dech z plic. Stěží se mu stačilo
vybavit jediné slovo – léčka – a pak už se jen vzdaloval do temného, tichého
útočiště, kde jej nikdo nebude vyrušovat.












Stanice Rockliffe

Rozplývající se představy plynuly snovou mlhou. Dereka
obklopovalo moře světla, nadnášelo jej. Byl průhledný jako sklo a bezvýznamný
jako vítr. Jeho vědomí usedlo na zrnko prachu, unášené něžnými proudy času.

Spolu s ním se v prostoru vznášely postavy bez obličejů.
Některé připluly blíž, jako by jím přilákány, jiné se odvracely a prchaly. Jedinými
zvuky byly jemné melodie květin a barevné písně západů slunce a ty, které zněly
v jeho hlavě a kterým nerozuměl.

Nic z toho mu nedávalo smysl, a přesto mu to bylo jedno.
Říkal si jenom, že po všem, co se stalo, po všem, co přežil, bylo by strašným
zklamáním být mrtvý.

Po čase se k němu jeho tělo vrátilo. Stále se vznášel, stále
byl vydán napospas proudu, ale jeho vědomí již opět obývalo svoje místo,
vyplňovalo známý prostor. Jeho myšlenky však byly stejně netečné jako jeho
končetiny, jako by na nich viselo závaží a bylo nesmírné obtížné přimět je
znovu k činnosti.

Současně si začal uvědomovat, že onen snový svět světla a
stínů, který dočasně obývá, existuje pouze v něm. Kdyby chtěl, mohl by otevřít
oči do většího světa kolem, pozorovat jej, vstoupit do něj. Byl si jistý, že
jakmile ten svět spatří, pozná, kde je jeho místo v něm, a bude vědět, kým a
čím je. Musel by ale obětovat ten nádherný klid a pokoj a to byla cena příliš
vysoká.

Ne,
umínil si Derec. Všechno
má svoje hranice. Nechci jej vidět, říkal si v duchu. Nechci vědět.

 

Čas plynula bezpečná schránka samoty se pomalu měnila ve
vězení. Ticho se stávalo němotou. Klid se stával smrtí. Ať už to bylo proto, že
byl uzdraven nebo se dávno stal pouhým duchem bez těla, to, co měl, mu nestačilo.

Větší svět kolem mu nadále kynul. Věděl, že to není
přátelský svět. Přinejlepším vůči němu byl lhostejný. Na rozdíl od něžných proudů,
které jej unášely, když se uzdravoval, větší svět byl plný sil, které by se jej
mohly zmocnit a zmítat jím jako kusem dřeva v pěnové tříšti rozbíjející se
vlny.

On sám však nebyl úplně bezmocný. Možná vlnu nedokáže zahnat
zpět, ale může s ní splynout, sjet na ní a zvolit si vlastní směr.

Bylo to právě toto uvědomění, které mu vrátilo svobodu.
Věděl, že není vězněm a nikdy jím nebyl. Existovalo pět dveří, kterými mohl
osvobodit sám sebe – pět dveří jeho smyslů. Všechny byly odemčené, čekaly jen
na jeho dotek, aby se mohly rozletět a nechat jej vyjít ven a svět přijít
dovnitř.

Věděl, že je otevře. Zatím ale ne. Ne do té doby, než
přestane plynout na něžných proudech. Protože jestli může odejít, kdykoliv bude
chtít, pak lůno osamocenosti není zas tak špatným místem…

 

Prvními dveřmi, které se Derec pokusil otevřít, byl sluch.
Zpočátku měl obavy, jestli se mu to podaří, protože ticho kolem bylo stejně
intenzívní jako ticho v něm. Pak si začal uvědomovat slabý rytmický zvuk svého
vlastního dechu. Byl to malý krůček, ale byla to první informace, která přišla
z vnější strany jeho kukly, ve které byl zavřen velmi dlouhou dobu.

Pokusně otevřel úzkou štěrbinku očí a vzápětí je opět
zavřel. Svět kolem mu připadal znepokojivě povědomý. Vznášel se, obklopen
světlem – světlem, které bylo příliš jasné, a přesto nebylo bodavé. V mlze,
která jako by jej obklopovala, se graciézně pohyboval stín bez obličeje –
vysoký a štíhlý.

Realita byla převrácená. Buď se sen stal skutečností, nebo
byly snový svět a svět skutečný světem jedním. Vypadalo to jako nějaký
perverzní trik, jako ten s „dárkem“, který se promění v sadu stále menších
prázdných krabiček. Vedou všechny dveře na stejné místo? Připoutá jej každý
krok, který udělá, ještě těsněji k místu, kde je?

„Dobré ráno.“

Zvuk toho hlasu jej ohromil. Pokud je sám, pak to musel být
on, kdo promluvil. On však nepromluvil, takže sám není. Pokud ale není sám, pak
určitě už není ve svém snovém světě a to, co viděly jeho oči, musí být
skutečné.

Jestliže je to skutečné, pak je naživu. Pokoušel se
vzpomenout na poslední nepopiratelnou věc, kterou věděl. Bylo to velmi obtížné.
Vzpomínal si na západy slunce a písně květin, ale ty skutečné nebyly. Předtím…
předtím…

Předtím byl strašný okamžik, okamžik natolik plný překvapení
a bolesti, že dokonce i když odletěl do svého snového světa, vzal jej s sebou.
Změnil se v rozkvétající květinu, v plamen barev nádherného západu slunce. Pak
si jej donekonečna přehrával znovu a znovu, aby se ujistil, že už mu nemůže
ublížit.

Ano! Poslední skutečnou věcí, o které věděl, byla exploze.

Derec znovu otevřel oči do světla. Stín, který se nad ním
nakláněl, byl bez obličeje a téměř beztvarý, stejně jako předtím. Pokoušel se
zvednout ruku a dotknout se jej, ale končetiny ho neposlouchaly.

„Vypnout sterilizační pole,“ řekl hlas a mlha světla
zmizela. Stín se změnil v hlavu měděné barvy a oblečený trup robota, který jej starostlivě
pozoroval. „Dobré ráno,“ opakoval. „Snažte se prosím nehýbat.“

Derekova mysl se pomalu a pracně vracela zpět k okamžiku
exploze. Pochopil, že už není v řídicím středisku. Robot, sklánějící se nad
ním, nebyl Alfa. Což znamenalo…

„Aranimas dostal svoje roboty,“ zachroptěl.

„Promiňte, pane?“

„Vyhrál,“ zašeptal Derec. „Neunikl jsem mu.“

„Pane?“

„Řekni Aranimovi, že se jen tak nevzdám…“

„Pane, byl bych šťastný, kdybych tuto zprávu mohl předat.
Osobu, o které hovoříte, však neznám. Kde lze jedince tohoto jména najít?“

„Aranimas je velitelem lodi…“

„Ten jedinec byl členem posádky?“

„Ano…“ Robotova odpověď Dereka zmátla.

„Pane, s lítostí vám musím oznámit, že paramedikové žádnou osobu
tohoto jména nenalezli…“

„Já nejsem na lodi?“

„Odpočíváte na terapeutickém diamagnetickém silovém poli, všeobecněji
známém jako vzduchové lůžko. Vzduchové lůžko se nachází na jednotce intenzívní
péče nemocnice stanice Rockliffe.“

Vlna úlevy, která se Dereka po těchto slovech zmocnila, jako
by jej obrala o všechnu energii. Zavřel oči a dál se nechal unášet něžnými
proudy spánku. Jakoby z velké dálky slyšel hlasy, ale nedokázal se donutit, aby
přemýšlel o tom, co říkají.

„Je vyčerpaný,“ řekl robot.

„Potřebujeme jeho pomoc,“ ozval se další hlas.

„Naše potřeby jsou méně naléhavé než jeho,“ odpověděl robot.
„Počkáme.“

Když Derec procitl podruhé, robot s kůží barvy mědi se opět zdržoval
poblíž.

„Dobrý večer,“ řekl a přešel k němu. „Jak se cítíte?“

Derekovi se podařilo chabě usmát. „Právě jsem přemýšlel o
tom, kolikrát jsem během posledního týdne takto zavřel oči na jednom místě a
otevřel je na jiném. Pokaždé když k tomu došlo, ocitl jsem se v horším
prostředí než předtím a ve větších nesnázích – dokud jsem se neprobral tady.“

Robot vážně přikývl. „Slibuji, že se vám dostane té nejlepší
péče.“

„Já vím,“ vydechl Derec. „Máš nějaké jméno?“

„Mým úředním označením je Lidský diagnostický lékařský
specialista 4. Nejvyšší lékař tohoto okrsku mně však říká doktor Galen.“

„Proč?“

„To mně nikdy nevysvětlil. Zjistil jsem však, že Galen bylo
jméno řeckého lékaře klasického věku, který napsal pojednání o „životních
silách“ sídlících v lidském těle. Domnívám se, že můj nadřízený shledává
zábavným oslovovat vyspělého diagnostického technika jménem primitivního
mystika. Protože tato otázka souvisí s humorem, nemohu vám nabídnout žádný
směrodatný závěr.“

„Asi máš pravdu,“ řekl Derec. „Takže se neurazíš, když ti
budu říkat doktor Galen? Je to poněkud pohodlnější než tvoje druhé jméno.“

„Proč bych se měl urazit, pane?“

„Nemáš důvod,“ odpověděl Derec. Alespoň ne tehdy, když to
říkám já, dodal si v duchu. Robotův nadřízený však rozhodně vyjadřuje určitou
nevraživost. Možná tajně snil o tom, že povede praxi rodinného lékaře někde na
vesmířanském světě, a zatím má tady na starosti roboty. „Kde je tvůj nadřízený?“

„Na Nexonu.“

Derec znal to jméno: byl to jeden z větších vesmířanských
světů, druhý nejvzdálenější od Země. „Říkal jsi stanice Rockliffe?“

„Tak je to správně, pane.“

„Kdo je tvůj místní nadřízený? Ředitel nemocnice?“

„Pane, momentálně jsem ředitelem nemocnice já.“

Derec se zamračil. „V tom případě bys mně možná měl říct
něco víc o stanici Rockliffe.“

„Zajisté, pane. Co byste si přál vědět?“

 

Stanice Rockliffe, jak mu vysvětlil doktor Galen, byla
staletí starým zařízením Vesmířanů, poutní stanicí pocházející z dob, kdy dlouhé
mezihvězdné cesty byly uskutečňovány pomocí kratších Skoků. V dobách, kdy
vystěhovalci ze Země, kteří se posléze stali Vesmířany, kolonizovali padesát
světů, jež se měly stát jejich domovy, byly takových stanic zřízeny celé tucty.

S příchodem mocnějšího způsobu pohonu, umožňujícího překonat
oblast známého vesmíru jedním či dvěma Skoky, byla většina poutních stanic
opuštěna. Pár stanic, z nichž naštěstí právě tato byla jednou z nich, mělo
natolik výhodnou polohu, že si zachovaly svou původní funkci.

Stanice Rockliffe se nacházela uprostřed jednoho z největších
„otevřených“ regionů podél okrajů vesmířanského teritoria. Byla obrácená směrem
ke karanténní zóně, za níž se rozkládaly světy Osadníků. V nejbližším hvězdném
systému nebyly žádné světy, na nichž by existoval život, pouze jedna planeta s
kůrou natolik bohatou na iridium, že na ní byla zřízena malá těžební stanice s
rafinerií.

Stanice Rockliffe tedy přežila. Nadále sloužila jako
monitorovací základna na hranicích, jako překládací stanice pro zpracované iridium
a jako vojenské zařízení pro případ, že by se vyhrotily vztahy s Osadníky. Tyto
důvody nestačily k tomu, aby ji udržely na vrcholu aktivity jako v dřívějších
dobách – a nestačily ani k tomu, aby chod stanice vyžadoval lidskou přítomnost.

Podle doktora Galena bylo obydleno necelých deset procent
stanice, a to výlučně roboty. Potřebný lidský dohled byl zprostředkován pomocí
hypervize a lodí, které se tu stavovaly každé dva měsíce.

Jenom kvůli možnosti, že posádky těchto lodí by mohly
potřebovat její pomoc, byla nemocnice nadále udržována v chodu. Její správcové
na Nexonu však byli realisty. Doktor Galen byl ředitelem nemocnice proto, že
počet jeho případů byl nulový, zatímco další jediný robot-medik na stanici,
zdravotní sestra a sanitář v jednom, měl na starosti veškerý úklid a údržbu.

Není
divu, že nadřízený doktora Galena si z jeho praxe tropí žerty,
pomyslel si Derec.

„Zdá se, že tato informace vás znepokojila,“ řekl doktor
Galen. „Je tu nějaký problém?“

Derec se nad robotovou otázkou na chvíli zamyslel. S tím,
jak doktor Galen pokračoval ve svém výkladu, byl stále nešťastnější. Záleží
však tolik na tom, že je pořád sám? Stanice Rockliffe je přece jen známějším
územím než kolonie na asteroidu nebo cizí loď. Tady by se o sebe měl dokázat
postarat snadněji.

„Ne. Žádný problém,“ odpověděl. „Až na to, že bych se rád
dozvěděl něco o tom, co se vůbec stalo, Jak jsem se sem dostal? Říkal jsi něco
o paramedicích…“

„Neznám všechny detaily. Dispečer nebo strážce přístavu by
měli vědět víc.“

„Pověz mi to, co víš.“

„Vaše loď byla zřejmě poškozena během Skoku. Co přesně se stalo
potom, to zatím není jasné. Dispečer bude bezpochyby pátrat po okolnostech.
Vypadalo to však, jako by vaše loď vypustila menší plavidlo, záchranný člun
nebo modul, těsně předtím než změnila kurz a zamířila do karanténní zóny.“

„Muselo dojít k odpálení po explozi…“ řekl Derec zamyšleně.

„Menší plavidlo sledovalo nepřijatelný přibližovací vektor a
nereagovalo na dispečerovy příkazy. Na základě předpokladu, že se jedná o opuštěný
vrak, byla vyslána vlečná loď, aby je zachytila a dopravila na stanici. Když
byl člun naloděn, našli tam vás a převezli vás sem.“

„To znamená, že loď – naše loď – je tady?“

„Domnívám se, že ano. Samozřejmě, mým prvořadým úkolem je péče
o vás.“

„Samozřejmě,“ opakoval Derec. Pokud je tady Aranimova loď, možná jsem ten předmět
tak docela neztratil, pomyslel si optimisticky. „Poslouchej,
doktore Galene, co bys řekl tomu, kdybych teď vstal a šel se chvíli projít?
Vzduchová lůžka jsou sice velmi pohodlná, ale mě už unavuje jenom tady ležet.
Možná bych se měl podívat, v jakém stavu je loď a odpovědět na dispečerovy
dotazy.“

„Je mi líto, pane,“ namítl doktor Galen. „Vaše zranění ještě
nejsou vyléčena natolik, abych vám to mohl dovolit.“

„Jaká zranění?“

„Utrpěl jste popáleniny na patnácti procentech povrchu těla,
především na ramenou, obličeji a krku. Byla zlomena tři žebra…“

„Zřejmě jsem spadl na dlaždici, kterou jsem právě zvedal.“

„… přičemž jedno propíchlo vaši pravou plíci a způsobilo
její vážné poškození. Došlo také k perforaci pravého ušního bubínku, který
musel být nahrazen.“

„Proboha! Jak dlouho jsem tady?“

„Loď, na které jste byl nalezen, sem byla dopravena před
šesti týdny.“

„Šest týdnů! To jsem byl v komatu či co?“

„Popáleniny jsou nadmíru bolestivou záležitostí, stejně jako
rekonstruktivní epidermální chirurgie,“ odpověděl doktor Galen. „Během operací
a počáteční fáze hojení jsem vás udržoval v chemické narkóze.“

„Myslím, že bych ti za to měl být vděčný. Ale šest týdnů…“

Teprve teď si Derec vzpomněl, že na lodi nebyl sám. „Kde
jsou ostatní? Wolruf – Alfa – to děvče. Co dělali, zatímco já byl v narkóze?“

„Je mi líto. Jedinými lidmi na palubě jste byl vy a jedinec
ženského pohlaví.“ S náhlým pocitem stísněnosti v žaludku Derec odvrátil pohled
stranou. Neznamenalo to jistotu, že Wolruf je mrtvá a Alfa zničený – byla tu
možnost, docela reálná, že zůstali na větší části lodi, která je stále někde ve
vesmírném prostoru. Znamenalo to však, že zatímco Derec uprchl a přežil,
nesplnil slib, který dal psovité. „Je mi to moc líto, Wolruf,“ zašeptal.

„Promiňte, pane?“

„To nic,“ řekl Derec. „Pověz mi něco o té dívce.“

„Na lodi byla nalezena ve vaší blízkostí…“

„To nechci vědět. Pověz mi, jak jí je.“

„Fyzický stav pacientky Katherine…“

„Katherine – tak se jmenuje?“

„Je někde chyba?“

„Ne – ne, to je v pořádku,“ řekl Derec. „Kde je?“

Doktor Galen se otočil vpravo a mávl rukou. „Odstranit
clonu.“

Derec otočil hlavu vpravo. To, co se zdálo být zdí jeho
pokoje, náhle zprůhlednělo a odkryli mu pohled na štíhlou ženskou postavu,
vznášející se v oblaku světla. Byla nahá a Derec mírně zahanbeně odvrátil
pohled. Jakmile to udělal, uvědomil si, že i on je nahý. Bylo nanejvýš
přirozené a praktické být v nemocnici nazí, ale i tak jej to vyvedlo z míry.

„Jak je jí?“

„Její povrchová zranění byla rozsáhlejší než vaše, ale hojí
se dobře. Samozřejmě její chronický stav se nemění.“

„O jakém stavu to mluvíš?“

„Omlouvám se.“ Robot se odmlčel. „Vidím, že jsem se dopustil
chyby. Protože jste cestovali spolu, nedomníval jsem se, že bych vyzrazoval
nějaké tajemství tím, že s vámi budu hovořit o Katherinině zdravotním stavu. Za
tuto indiskrétnost budu muset sám sebe nahlásit.“

„Na tom nesejde,“ řekl Derec netrpělivě. „Už se probudila?“

„Ne. Ani vám bychom ještě nedovolili probrat se z narkózy,
kdybychom nepotřebovali vaši pomoc.“ Doktor Galen mávl pravou rukou. „Zatáhnout
clonu.“

„Pomoc s čím?“ zeptal se Derec, když se stěna opět změnila v
neprůhlednou.

„Pane, v průběhu vašeho ošetřování byly provedeny jisté ne
právě levné výkony. Není pro nás povinností, ale potěšením starat se o vás.
Nicméně jako ředitel nemocnice jsem povinen zjistit, zda tento dluh můžete
splatit, nebo zda je třeba účtovat jej na naše vlastní náklady.“

„To jsi mě vzbudil jen proto, aby ses zeptal na moji pojišťovací
kartu?“

„Pojišťovací karty dnes již patří do historie, pane.
Většinou jsme schopni sami přímou metodou určit zdroj hrazení nákladů, ovšem ve
vašem případě to nebylo možné. Z toho důvodu jsem byl nucen uchýlit se v
průběhu vašeho léčení k levnějším konzervativnějším metodám, což ovšem má vliv
na celkovou dobu nutnou k vašemu zotavení.“

„Já tomu nerozumím. A co ona?“ vyptával se Derec. „Říkal
jsi, že utrpěla rozsáhlejší zranění než já. Nebylo by dokonce ještě důležitější
zjistit, kdo je ona, a získat její dokumentaci? Proč já a ne ona?“

„Pane, zatímco jste byl v bezvědomí, pokoušeli jsme se
identifikovat vás prostřednictvím všech standardních metod. Neuspěli jsme.“

„Standardních metod?“

„Otisky prstů, sítnicograf, absolutní typ krevní bílkoviny, kodonová
mapa dvaceti tří chromozomů. Nebyli jsme schopni najít srovnatelný protějšek.“

„Samozřejmě že jste nemohli. Nejsem odsud.“

„Pane, prostřednictvím hypervln jsme měli přímý vstup do
zápisů všech padesáti vesmířanských světů.“

„Kontrolovali jste zápisy na Auroře?“

„Ano. Nebyli jsme schopni najít srovnatelný protějšek.“

„Já jsem ale odtamtud – vím to.“

„Obávám se, že to není možné. Aurora vede v rámci populační kontroly
velmi pečlivé zápisy o svých obyvatelích. Kdybyste byl Aurořan, tato konverzace
by nebyla nutná.“

„Ale kdo je ona, to jste zjistili,“ namítl Derec.

„Správně. Byl mně umožněn přístup ke všem Katherininým
záznamům.“

S náhlým hněvem se Derec zeptal: „Chceš říct, že jste
pátrali v občanských záznamech padesáti planet a nezjistili jste, kdo jsem?“

„Ne,“ odpověděl doktor Galen. „Prošli jsme zápisy padesáti
pěti světů, včetně Země a čtyř nejbližších osadnických planet. Máme právo
přístupu do záznamů většiny osadnických světů. Tyto záznamy bohužel nejsou tak
kompletní, nakolik jsme zvyklí, a v některých případech dokonce nejsou
centralizované. Některé světy Vesmířanům také účtují orbitální poplatky za přístup
do jejich dat a potom reagují velmi pomalu. Ze všech těchto důvodů se nám zdálo
vhodnější použít metodu přímého výslechu.

Tudíž, mohl byste nám prosím sdělit, kdo jste?“

Na Dereka opět vší silou dolehl ten strašný pocit prázdnoty.
„Kéž bych to jen věděl,“ řekl s vyschlým hrdlem. „Jak moc bych si to přál.“












Kate

„Jak zajímavé!“ zvolal doktor Galen. „Chcete říct, že nemáte
vůbec žádné osobní vzpomínky?“

Derec znovu opakoval litanii událostí, které začaly jeho
probuzením v záchranném modulu. Částečně proto, že i jeho samotného příběh už
začínal unavovat, a zčásti proto, aby minimalizoval počet robotových případných
otázek, záměrně se nezmínil o některých skutečnostech, včetně toho, že posádku
lodi tvořili nepřátelští tvorové cizí rasy.

„Budu tento stav retrográdní ztráty paměti muset zapsat do
vašeho zdravotního záznamu,“ řekl doktor Galen, když Derec skončil. „Jedná se o
mnohem víc fascinující problém než ostatní vaše zranění. Jen tak mimochodem,
ztráta paměti je mým koníčkem.“

„Co tím chceš říct – koníčkem?“

„Možná bych měl říci spíš specializací, to by ovšem
nevyjadřovalo hluboké intelektuální potěšení, které mi tato činnost poskytuje.“

„Kolik případů jsi už vyléčil?“

„Vy budete mým prvním,“ odpověděl doktor Galen. „Jsem touto příležitostí
nevýslovně potěšen.“

„Tvůj první pacient?“ zeptal se Derec podezřívavě. „Jak
potom o sobě můžeš hovořit jako o specialistovi? A co mají znamenat ty tvoje
výrazy ,fascinující problém‘ a ,potěšení‘? Ty přece nejsi naprogramován tak,
abys prožíval emoce.“

„Striktně řečeno, máte pravdu,“ souhlasil doktor Galen. „Myšlenka
ztráty identity lidského jedince ve mně však vždy vytvářela druh pozitivního
pozitronického stavu, který si spojuji s výrazem fascinace. Jak určitě
víte, pro robota je v důsledku paměťové struktury pozitronického mozku zcela
nemožné cokoliv zapomenout, především pak údaje, které se týkají jeho identity.
Ztráta paměti představuje stav, pro který robot neprožívá žádnou analogii.“

„Lákání neznámého.“

„Diagnostičtí roboti, jako například já, mají posílený
integrál zvědavosti,“ řekl doktor Galen. „Možná i tento faktor přispívá k mému
zájmu.“

Derec měl pocit, jako by jej někdo vyučoval jeho vlastní
specializaci. „Pozitronické mozky přece také podléhají poškození,“ protestoval.
„Jsou citlivé na radioaktivní záření, na výpadky v dodávce energie – spousta
věcí se může pokazit.“

„Máte pravdu, Dereku. Podmínky, které popisujete, by však
měly za následek naprosté mentální selhání a v některých případech dokonce
celkovou destrukci pozitronického mozku. Lidé jsou však často schopni dál být
funkční, navzdory tak podstatnému poškození organismu. Právě tuto skutečnost
shledávám fascinující. Kromě toho se domnívám, že roboti toho mají hodně, čím
mohou přispět ke zkoumání funkcí lidského mozku, včetně poškození paměti.“

„Co tím myslíš?“

„Mnoho lidských filozofů si uvědomuje, že bádání v oblasti
sebepoznání je tím nejobtížnějším ze všech. Pro lidský mozek je extrémně
obtížné pozorovat a analyzovat právě lidský mozek. Jeho nedokonalost mu
znemožňuje vidět jeho nedokonalost.“

Derec zjistil, že mu nezbývá nic jiného než s robotem
souhlasit. „Jedinou věcí, kterou kamera nemůže vidět, je ona sama. Jedinou věcí,
kterou měřicí přístroj nemůže změřit, je on sám.“

„Velmi výstižné,“ přitakal doktor Galen. „Problémy funkcí
lidského mozku velmi tvrdošíjně odolávají výzkumu lidských badatelů. Mnohé z
aspektů lidského chování zůstávají navzdory staletím neurologických a
fyziologických studií záhadou.“

„Takže co si myslíš, že bys se mnou mohl udělat?“

Doktor Galen rozpřáhl ruce doširoka. „Pozitronické mozky
nevznikly tak, že by byly okopírovány funkce mozků lidských. Byly vytvořeny na
základě toho, jak se lidé chovají. Proto, třebaže pozitronický mozek je
produktem mozku lidského, představuje odlišnou formu inteligence a jinou
perspektivu.“

„Chceš říct, že pozitronické mozky jsou schopnější než
lidské?“

„Podstatné je to, že když něco dělá robot, dělá to jinak než
člověk,“ odpověděl doktor Galen diplomaticky. „Jsem přesvědčen, že další
zkoumání lidského mozku nakonec rozluští všechny jeho záhady. A jsem nesmírně
potěšen, že nyní mám příležitost učinit víc než jen pozorovat a spekulovat.“

Derec zavrtěl hlavou. „Zapomeň na to. Nechci být žádným
pokusným králíkem.“

„Odpusťte,“ řekl doktor Galen. „Ve svém nadšení jsem
opomenul zdůraznit, že mým prvořadým zájmem je pomoci vám. Mám k dispozici
testy, které mohou určit příčinu vašeho stavu. V závislosti na příčině pak mohu
podniknout opatření, která váš stav změní.“

„Chceš říct, že bys mně mohl vrátit paměť?“

„To vám nemohu slíbit, dokud vás neprohlédnu.“

Derec pohlížel na příslib kouzelné léčby poněkud skepticky.
Poslyš, nechci se tady zdržet příliš dlouho,“ řekl. „Nezačínejme s něčím, co
bychom pak nemohli dokončit.“

„Nerozumím vám.“

„Říkal jsi, že loď tady staví každé dva měsíce. Pokud jsem
tu šest týdnů, pak bych odsud měl odejít za dva týdny – možná dokonce za méně.“

„Ne, Dereku,“ opravil jej doktor Galen. „Fariis přiletěla a
odletěla, zatímco jste se uzdravoval. Příští loď; Dědictví, by měla přiletět za šest týdnů
a tři dny.“

Derec nemohl věřit svým uším. „Ona už tu byla loď? Proč jsem
v tom případě ještě tady?“ naléhal.

„Lékařské vybavení této stanice je lepší než na palubě lodi Fariis. Bylo
nemožné předat vás v tomto stavu.“

Derec zavřel oči a povzdechl si. „Dobrá. Dělej si se mnou,
co chceš.“ Pak najednou oči otevřel a prudce se posadil. „Než se mnou ale
začneš něco provádět, chci vědět, co děláš, jasné?“

„Děkuji vám, Dereku,“ řekl doktor Galen zdvořile. „Co víte o
ztrátě paměti?“

„Jenom to, co jsem viděl v hypervizi.“

„To je neštěstí,“ řekl doktor Galen.

„Bohužel. A nepamatuji si už ani to, co jsem viděl.“

„To je dobře,“ odpověděl doktor Galen. „Ztráta paměti neboli
amnézie byla po celá staletí zneužívána ve fikci jako pohodlný způsob popření
známých faktů. Obvyklou zápletkou je to, že oběť utrpí úder do hlavy, na
všechno zapomene a začíná žít novým životem, aby pak v závěrečné scéně byla
vyléčena novým úderem do hlavy.“

„To mně připadá mírně povědomé. Možná jsem jeden či dva
takové filmy viděl,“ připustil Derec.

„V tom případě se ve svém vlastním zájmu vynasnažte
zapomenout na ně,“ řekl doktor Galen odmítavě. „Jenom by byly překážkou
správnému pochopení.“

 

Během příštích tří dnů se Derec o amnézii dozvěděl množství
zajímavých věcí. Předtím neměl ani ponětí o tom, kolik druhů ztráty paměti
lékařská věda zná a kolik rozdílných příčin už bylo odhaleno. Za jiných
okolností by to na něj bylo příliš mnoho informací najednou. Ovšem nyní, protože
ztrátu paměti sám utrpěl, živě se zajímal o vše, co mu doktor Galen
vysvětloval.

Amnézie se mohla vztahovat na minulost (retrográdní) nebo na
přítomnost (anterográdní). Její příčiny mohly být fyzické (organické) nebo
emocionální (psychogenní). Někteří pacienti nebyli schopni pamatovat si něco
déle než jen několik vteřin, zatímco jiní zapomínali úplně všechno na pouhých
pár vteřin během jistého časového úseku. Některé z obětí věděly, že trpí těmito
potížemi, zatímco jiné to tvrdošíjně popíraly.

Derec se dozvěděl, že devět z deseti případů amnézie má
fyzickou příčinu. Tyto příčiny se jedna od druhé velmi lišily a mohly mezi ně
patřit například zánět mozkových blan, ztvrdnutí cerebrálních artérií,
elektrický šok či nedostatek vitamínů skupiny B. (Na seznamu – ovšem pomalu na
samém konci – byl samozřejmě uveden i onen úder do hlavy.)

„V primitivnějších dobách byly mnohé z případů pravé
organické amnézie špatně diagnostikovány jako psychogenní,“ řekl doktor Galen,
jako by touto skutečností byl pohoršen. „Pacienty, kteří potřebovali
chemoterapeutika nebo chirurgický zákrok, se snažili léčit hypnózou a
psychoterapií.“

„Možná mají všechny případy amnézie určitý fyzický důvod,“
zamyslel se Derec. „Možná těch deset procent, které považujeme za psychogenní,
jsou ty, pro které jsme zatím nenašli organickou příčinu.“

Doktor Galen však nesouhlasil. „Rozdíl mezi myslí a mozkem ještě
nebyl lékařskou vědou plně objasněn. Mysl je víc než jen souhrn všech částí
mozku. Existují věci, ke kterým dochází na úrovni synergické a které nemají
žádnou spojitost se specifickými událostmi fyzického rázu.“

Dokonce i přesto se testy soustředily nejprve na možné
organické příčiny. Doktor Galen jej podrobil kortikální analýze, endorfinovému
reakčnímu testu, třem nedestruktivním mozkovým sondám, ba dokonce biopsii a
odběru kultury pro zjištění encefalitidy.

„To, že o své ztrátě paměti víte, je jistým vodítkem, stejně
jako vaše nepoškozená inteligence,“ řekl Derekovi doktor Galen. „Máte zachovanou
schopnost vnímat čas a následně si za sebe řadit jednotlivé události. To vše má
nezanedbatelný význam.“

Všechny tyto závěry a vodítka však bohužel nevedly k ničemu
a žádný z testů neodhalil organickou příčinu. Derec se naučil pár nových slov,
jimiž mohl popisovat svůj stav – jako „frakční retrográdní hypno-rezistentní
psychogenní amnézii“ – ale nedozvěděl se nic nového o sobě.

„Nemohu nalézt žádnou fyzickou příčinu,“ připustil doktor
Galen neochotně na konci týdne. „Vaše mozková kůra, hypotalamus, bradavčitá
tělíska i mozkomíšní mok jsou v pořádku. Přesto jste nereagoval na žádný druh
psychogenní terapie, kterou znám. Je mi líto, Dereku, zklamal jsem vás.“

„Neber si to tak,“ řekl Derec s povzdechem. „Začínám si
zvykat na život ve tmě.“

 

V průběhu testů doktor Galen Derekovi postupně dovoloval
stále větší svobodu pohybu, dokud neměl přístup do všech prostor malého
lékařského komplexu. Fyzicky byl téměř kompletně vyléčen. Jeho nová pokožka už
nebyla bolestivá na dotek a postupně se stávala méně citlivou vůči rozdílným
teplotám. Žebra mu srostla, zatímco byl v narkóze, a jedinou připomínkou
skutečnosti, že byla zlomená, byl občasný záchvěv tupé bolesti, když se
zhluboka nadechl nebo špatně natáhl.

Navzdory pokrokům doktor Galen odmítal propustit Dereka ze své
péče. Nanejvýš byl ochoten Derekovi dovolit přestěhovat se z jednotky
intenzívní péče do soukromého pokoje s tradičnějším vybavením. Robotova
neochota byla pochopitelná. Roboti-lékaři s posílenou zodpovědností,
vyplývající z prvního zákona, byli pověstní svou opatrností a pečlivostí.

Derec však měl podezření, že doktoru Galenovi nedělají
starosti ani tak jeho tělesná zranění jako spíš poškození jeho mysli. Skutečným
důvodem, proč Dereka držel poblíž, bylo to, aby jej mohl pozorovat, zatímco se
staral o Katherine. Protože doktor Galen nemohl být na dvou místech současně,
chtěl mít oba svoje pacienty pohromadě.

Derec doktoru Galenovi nemohl nařídit, aby se o něj přestal
starat, takže se rezignovaně smířil s tím, že musí žít pod robotovým dohledem.
Jistým způsobem tento odpočinek od jakékoliv zodpovědnosti vítal. Jeho tělo
mělo čas zotavit se, ale jeho mysl si stále živě pamatovala bortící se povrch
asteroidu, elektrickou modrou bolest z Aranimovy jehly, náhlý záblesk exploze,
která jej zasáhla do obličeje. Měl právo na pár dní klidu.

Alespoň si to myslel. Jeden den nicnedělání však dokonale
stačil uspokojit jeho potřeby. Příštího rána nečekal na rituální návštěvu a
prohlídku doktora Galena, ale sám se jej vydal hledat. Našel jej stát u
biomedikálního monitoru v nohách Katherinina lůžka na jednotce intenzivní péče.

„Dobré ráno, Dereku,“ řekl robot. „Omlouvám se, že jsem nepřišel
dřív. Jak se dnes cítíte?“

„Jsem nepokojný,“ odpověděl Derec. „Připravený vrátit se
zpět k normálnímu životu.“

„Nezapomeňte, že se nacházíte ve stavu amnézie,“ namítl
doktor Galen. „Momentálně nejste schopen vést normální život.“

„Potřebuji něco dělat,“ odsekl Derec zatvrzele. „Nemohu tady
jen sedět a doufat, že se mi paměť sama vrátí.“

„Co byste si přál dělat?“

„Obávám se, že nevím, dokud se nedozvím, co jste pro mne už udělali,“
řekl Derec. „Kdo kromě robotů na stanici ví o mé přítomnosti tady? Snaží se
vůbec někdo přijít na to, kdo jsem?“

„To bohužel nevím,“ odpověděl doktor Galen. „Jsem si jistý,
že ředitel stanice nahlásil váš příchod okrskovému nadřízenému na Nexonu,
stejně jako jsem to já nahlásil svému nadřízenému. Tato informace mohla být od
té doby ještě rozšířena i jinam. Proč, je tu někdo, s kým byste se rád
zkontaktoval?“

Derec přešel místností ke spící Katherine. „S ní. Jak dlouho
ještě bude trvat, než se probere?“

„Před několika dny jsem usoudil, že právě ona by mohla znát klíč
k odstranění vaší ztráty paměti, a rozhodl jsem se dovolit jí probrat se při
nejbližší vhodné příležitosti, kdy to nebude představovat přílišné riziko pro
její zdraví a pohodlí,“ odpověděl doktor Galen. „O půlnoci jsem vysadil
narkotikum. Podle mozkových vln nyní sní. Očekávám, že se probudí dnes
dopoledne.“

Derec se rozhlédl kolem sebe po místnosti. Kromě podlahy se neměl
kam posadit.

„Není nutné, abyste tady držel stráž,“ řekl doktor Galen,
jako by mu četl myšlenky.

„Chci tady být, až se probudí.“

Doktor Galen chápavě přikývl. „Slibuji, že vás zavolám.“

 

Derec strávil hodinu, a pak další tím, že si prohlížel
filmovou knihu s názvem „Architekti strojů“. Doufal, že mezi životopisy známých
návrhářů a inženýrů nalezne klíč k tomu, kdo by mohl být tím „minimalizátorem“
stojícím za kolonií na asteroidu. Protože všechny ostatní hmatatelné důkazy
byly ztracené nebo zničené, bylo to jedno z mála neprobádaných vodítek, která
mu zůstala. Génius tohoto druhu po sobě musel zanechat nějakou stopu.

Pouze tři z životopisů se však týkaly současných návrhářů, a
výběr byl zcela předvídatelný. Robotik Fastolfe. March, havaleanský mág
mikromagnetiky. Ekolog Rutan, jehož služby byly tak žádané boháči nejméně tuctu
vesmířanských světů.

Všichni tři se stali živoucími legendami, velebenými těmi,
kteří nevěděli nic o tom, co obnáší jejich práce. Technická společnost měla
svoje celebrity, odpovídající jejím vlastním měřítkům. Každá exkluzivní skupina
je měla – lidi, kteří si získali uznání a obdiv svých pochlebovačů, avšak mimo
jejich okruh byli zcela neznámí. Patřil mezi ně i Fastolfe. March byl považován
za šprýmaře a Rutan byl terčem posměchu.

Ano, on potřebuje zasvěcenější perspektivu. Toho záhadného
génia určitě musí někdo znát…

„Pane Dereku, mohu-li vyrušovat.“

Derec zbrkle otočil hlavu. Byl to sanitář. Stejně jako
doktor Galen, robot sanitář a zdravotní sestra v jednom padl za oběd
perverznímu smyslu pro humor nadřízeného. „Ano, Florence.“

„Doktor Galen říká, že byste měl ihned přijít.“

Derec odstrčil prohlížeč stranou a vyskočil. „Už jdu.“

 

Když přišel do místnosti jednotky intenzívní péče,
sterilizační světla byla již vypnutá a Katherine se začínala probírat. Měla na sobě
béžový oděv, dlouhý od krku až ke kotníkům. Jakmile se změnil názor doktora
Galem ohledně jejich vztahu, změnila se také etiketa. Když se doktor Galen
naklonil nad Katherine a tiše k ní promluvil, Derec ustoupil stranou.

„Dobré ráno,“ řekl robot. „Snažte se prosím nehýbat.“

Ona však přesto zvedla hlavu o pár centimetrů nad lůžko a
rozhlédla se po místnosti. „Nemocnice?“ zeptala se ochraptělým hlasem.

„Ano, Katherine. Já jsem doktor Galen.“

„Na jaké stanici?“

„Stanice Rockliffe.“

Přikývla a upřela zrak na Dereka stojícího za robotem. „Další
zachráněný,“ řekla.

Navzdory ochraptělosti si Derec v jejím hlase všiml
cynického tónu, který se mu pranic nelíbil. Přistoupil o krok blíž a suše řekl:
„Jsme oba naživu, ne snad?“

„Což je dalším názorným příkladem toho, že v Galaxii
neexistuje spravedlnost,“ odpověděla a zavřela oči. „Myslela jsem si, že máš
tolik rozumu, abys předtím, než se začneš vrtat v Aranimových skrýších,
zneškodnil jeho bezpečnostní systém.“

„Poslyš, mně je moc líto, že to nešlo tak hladce, jak by se
ti líbilo,“ řekl Derec a přistoupil k boční straně lůžka. „Dostali jsme se ale
pryč. A je tu něco, o čem jsme si tehdy chtěli pohovořit…“

Otevřela oči doširoka a mávla rukou k robotovi. „Doktore
Galene, začala mne opět bolet hlava,“ řekla. „Mohl byste Dereka poslat pryč,
prosím? Myslím, že teď nechci být v ničí společnosti.“

„Jak dlouho by ti trvalo říct moje jméno, příjmení, svět,
odkud pocházím…“

Doktor Galen však zasáhl a jemně Dereka odtlačil ke dveřím. „Chápu
vaši netrpělivost, Dereku. Musím však brát v úvahu také Katherinin stav.
Odejděte, prosím. Pokusím se zjistit vše, co bude možné. Až načerpá síly,
můžete si s ní promluvit znovu, bude-li souhlasit.“

 

Derec se v návalu frustrace šel projít. Opustil nemocnici
hlavním vchodem. Byl si jistý, že doktor Galen za ním pošle robota, aby jej přivedl
zpět, ale v tom okamžiku mu na tom nezáleželo. Nedokázal prostě v klidu zůstat
na místě a čekat. Být tak blízko odpovědím, příslibu, že bude opět úplně sebou
samým, znamenalo příliš velkou zkoušku jeho trpělivosti.

Část stanice, kde se nacházela nemocnice, mu připomínala
hrob. Kráčel spoře osvětlenými ulicemi podél řad zavřených skříní a
zapečetěných obytných buněk. Boční uličky a náměstí byly černými jámami.

Žádný robot jej nepronásledoval. Šel a šel, dokud už nebyl
déle schopen snášet svůj vlastní zmatek, a proto se otočil a zamířil zpět. Návštěvní
halou zamířil přímo do kanceláře doktora Galena.

„Řekla ti něco?“

Nebyla schopná žádným způsobem přispět k osvětlení vaší
choroby.“

„Ty jsi s ní hovořil o mém zdravotním stavu? O ní jsi mně
ale říct nechtěl…“

„Omyl. Ona o vašem stavu již věděla.“

„Co udělala? Zeptala se tě na radu, jak se ke mně má chovat?“

„Dereku, slíbil jsem Katherine, že s vámi nebudu probírat
detaily našeho rozhovoru.“

Derec si založil ruce na hrudi, obrátil oči v sloup a
povzdechl si. „Já nechápu, proč se ke mně chová tak záhadně. Pokud o mně něco
ví, měla by mně to říct.“ Se zvednutým obočím pohlédl na doktora Galena. „Nemám
pravdu?“

„Doporučitelnost tohoto postupu je u každého případu jiná, v
závislosti na konkrétním jedinci, příčině poškození a specifických osobních
údajích,“ zněla robotova odměřená odpověď.

„Takže mně neřekneš nic?“ zeptal se Derec nešťastně.

„Je mi líto. Nemohu.“

Derec se zamračil. „Mohl bych ji alespoň vidět?“

Robot se otočil k jedné z aktivních obrazovek na zdi za sebou.
„Je vzhůru a její bolesti hlavy polevily. Ať rozhodne sama.“

„Dobrá, půjdu se jí zeptat, jestli mně má něco říct.“

 

Katherine našli sedět v posteli. „Doufala jsem, že mne někdo
přijde navštívit,“ řekla s úsměvem.

„Zanechala jsi mě s velmi pádným důvodem k návštěvě,“ řekl
Derec, marně pátraje v místnosti po židli, na kterou by se mohl  posadit.

Její obličej se zachmuřil. „Da-Dereku,“ řekla, potýkajíc se
s jeho jménem, jako by je byla zapomněla. „Obávám se, že tě zklamu. Musíme si
spolu pohovořit o spoustě důležitých věcí – o všem, co se stalo na lodi.
Nemyslím, že bychom měli začínat s tím málem, co vím o tobě.“

Pohled, kterým Derec obdařil doktora Galena, byl temný a
jedovatý. „Co to má znamenat? Cos jí řekl? Myslel jsem si, že se mně snažíš
pomoci…“

„Nemohu jednat jinak,“ řekl robot s klidem.

Upřímnost jeho slov změnila Derekovo vzrušení v hněv. Otočil
se zpět ke Katherine a zeptal se: „Takže ty přede mnou chceš mít tajemství?“

Zavrtěla hlavou. „Dereku – dejme tomu, že jsi byl
prezidentem Nové svobody…“

„Nová svoboda má vládu složenou z rady ministrů,“ skočil jí Derec
do řeči.

„Na tom nezáleží. Dejme tomu, že jsi byl prezidentem Nové
svobody a ztratil jsi paměť. Když ti povím, že jsi byl prezidentem, udělá tě
jím to znovu? Mohl by ses okamžitě začít chovat jako člověk, kterým jsi býval
předtím, jenom proto, že to víš?“

Derec se vyhýbal jejímu pohledu. „Myslím, že ne. Když to ale
uslyším, možná si na všechno vzpomenu…“

„Mnohem pravděpodobněji vám to způsobí jen starosti,“ vmísil
se do rozhovoru doktor Galen. „Častěji…“

Derec otevřel ústa, ale Katherine byla rychlejší. „Jdi pryč,
doktore Galene,“ zavelela přísně. „Jdi zpět do své kanceláře a nech nás o
samotě. Nesleduj mne na monitoru a neposlouchej mne. Zavoláme tě, až tě budeme
potřebovat.“

Robot na ni chvíli mlčky hleděl, pak sklopil hlavu a odešel.

„Neměla jsi být tak osobní,“ řekl Derec, překvapen jejím
výbuchem. „Ubohému doktoru Galenovi se to teď asi pěkně zamotalo v integrálu
sebeúcty a bude mu trvat nejméně hodinu, než se z toho dostane.“

„Ach, na tom nesejde,“ řekla Katherine vzdorovitě, hledíc na
obdélník dveří. „Medicínští roboti strkají nos do všeho, kam nemají. Mají deset
tisíc názorů, ale ve skutečnosti nevědí nic. A vůbec nechápou, jaké to je, když
je člověku opravdu špatně. Jsou to stroje, které nemohou onemocnět ani zemřít.“

Tohle
že by s tebou bylo? podivil se Derec a pohlédl jí do obličeje.
Umíráš na nějakou chorobu, kterou medicína neumí vyléčit? Nemluvil právě o
tomhle doktor Galen?

Než stačil sebrat odvahu a položit jí tuto otázku nahlas,
podívala se na něj a dotkla se místa na posteli vedle sebe. „To tady budeš
celou dobu stát? Vejdeme se sem oba.“

Po chvíli váhání se Derec posadil na kraj postele ke
Katherininým nohám.

„Tak, to je lepší,“ řekla. „A nechci, aby sis teď připadal
jako nějaký vězeň u výslechu.“

„Nejsem si jistý, o čem bychom spolu my dva ještě mohli
hovořit.“

„Nu – domnívám se, že tam na asteroidu se toho stalo víc,
než jsi mně řekl. Je tu loď a to, co se nám stalo. A jsem tu já.“

„Dobrá, začněme tím. Tak například tvoje jméno. Doktor ti
říká Katherine…“

„Pro mou matku a pro počítače jsem Katherine Ariel
Burgessová. Jinak mně každý oslovuje Kate,“ řekla. „Můj otec tvrdí, že zvát mě
jménem Katherine je falešná reklama – že to lidi předem nevaruje, s kým budou
mít co do činění. Katherine je potěšení a vděk a šaty, které tě halí až ke
krku, zatímco Kate je…“

„Prostořeká, odhodlaná a děkuji, já se o sebe umím postarat
sama,“ dodal Derec.

Katherine zazářila, jako by jí právě řekl kompliment. „Tak
nějak. Otec říká, že mám něco do sebe.“

„Myslím, že dám přednost Katherine. Co jsi dělala na
Aranimově lodi?“

„Byla jsem stejným vězněm jako ty. Moji roboti a já jsme
byli uneseni z kurýrní lodi.“ Luskla prsty. „Teď jsem si na něco vzpomněla. Kde
je klíč? Doufám, že jsi jej nedal robotům.“

„Vůbec nevím, kde je,“ odpověděl. „Dokonce ani nevím, jestli
byl tam, kde jsem si myslel, že je.“

„Je loď tady? Byl ses tam podívat?“

„Ne. Nebyl jsem pryč z nemocnice až do dnešního rána,“ řekl Derec
podrážděně. „Řekneš mi tohle – proč je ten klíč tak důležitý? Co je to? K čemu
je to klíč?“

„To nevím,“ odpověděla Katherine. „Jenom vím, že Aranimas
jej považoval za velmi důležitý a chtěl jej mít za každou cenu. Počkej – ty jsi
přece říkal, že klíč je tvým majetkem. Jak to, že nevíš, proč je tak důležitý?“

„Je mým majetkem,“ trval na svém Derec. „Vesmírná odměna. Nebo
dar. Ať je to jakkoliv, mám na něj prvořadý nárok.“

„Ale nevíš, co to je.“

„Ne.“

Vypadala zklamaně. „Možná to víš – ale je to jedna z věcí,
které jsi zapomněl.“

„To je docela možné,“ souhlasil Derec. „Přiletěl Aranimas k
asteroidu jen proto, že chtěl získat klíč? Ne proto, že jsem tam byl já?“

„To si nemyslím…“

„Co si nemyslíš?“

„Domnívám se, že měl na asteroid namířeno za jistým účelem. Nemyslím
si, že by věděl, že tam je klíč. A téměř s jistotou si troufám tvrdit, že
nevěděl ani o tobě,“ řekla. „Prostě si myslím, že jsi měl štěstí – či snad
smůlu?“

Derec chvíli váhal. „Štěstí, když vezmu v úvahu, jak to
nakonec dopadlo. Rozhodně jsem raději na stanici Rocklife než na asteroidu.“

„Takže štěstí.“ Odmlčela se. „Poslyš, pokud je tvůj, možná
když jej dostaneš zpět do rukou, pomůže ti to na něco si vzpomenout. A dokonce
i když ne, musíme zjistit, co se s klíčem stalo. Aranimas musel mít nějaký
důvod, proč jej tak chtěl.“

„Wolruf se o té věci vyjadřovala jako o ,šperku‘, když o ní
mluvila s Aranimem,“ řekl Derec zamyšleně. „Nemyslím ale, že by to myslela
doslovně.“

„Tak či onak, musí to být něco cenného. Pokusíme se to najít?“

„My?“ Derec se na kratičký okamžik obranně naježil. Pak si
připomněl, jak jí muselo být samotné na cizí lodi. On se tady cítil doma – ale
Katherine očividně ne. Ubližovala mu a byla osamělá a chtěla být jeho
přítelkyní. Kromě toho věděla něco o tom, kým je – a on chtěl, aby mu pomohla
vzpomenout si.

„Jistě,“ řekl. „Samozřejmě že se o to pokusíme.“












Nula sedm B

Navzdory všem dobrým úmyslům se jejich přátelství málem
rozpadlo ještě předtím, než je stačili uzavřít. Derec si naivně představoval,
že on bude rozhodovat a Katherine bude jen poslušně kývat na vše, co navrhne.
Velmi rychle však zjistil, že to je Kate, ne Katherine, s kým uzavřel
spojenectví.

Už se nemohl dočkat, až začne hledat klíč. Protože doktor
Galen neměl žádné námitky proti jeho výletu z nemocnice, měl dojem, že získal
právo chodit si, kamkoliv se mu zachce. Alespoň jednu výhodu má – bude trvat
ještě pár dní, než Katherine bude uděleno stejné privilegium.

Když jí však Derec navrhl, že půjde pátrat sám a jí pak
oznámí výsledky své výpravy, Katherine protestovala. „Půjdeme společně, jinak
ruším všechny svoje sliby,“ řekla neústupně. „Jestliže máme být týmem, budeme
pracovat jako tým.“

„Být týmem neznamená, že k sobě musíme být přivázaní,“
namítl Derec. „Každý z nás by se měl snažit dělat to, co je v jeho silách, a já
momentálně mohu nejvíc přispět tím, že budu našima očima a ušima.“

„Co chceš dělat?“

Derec pokrčil rameny. „Promluvit si se správcem přístavu a s
dispečerem. Začít se pídit po tom, co se stalo od té doby, co jsme tady.“

„Jsou to roboti,“ řekla. „Ať oni přijdou za námi.“

Byl to nanejvýš rozumný návrh, a skutečnost, že jej to
nenapadlo, Dereka na chvíli zmátla. Na to, že si promluví s osádkou stanice,
myslel od té doby, co se probral, ale vždy si představoval, že on půjde za
nimi. Uvědomil si, že podvědomě předpokládal: mají plno práce – nemají čas přijít sem za mnou a
hovořit se mnou.

Vůbec ho nenapadlo, že by jim mohl nařídit, aby své práce
nechali. Katherine to napadlo hned. Derec věděl, že tento rozdíl znamená něco
velmi důležitého – něco o jejich zázemí a subkultuře, která formovala jejich
přístup k robotům.

Bylo to, jako by si vážil důležitosti práce robotů a bral je
víceméně jako sobě rovné, zatímco ona je považovala za pouhé služebníky. Zdali
to však znamenalo, že měl s roboty víc zkušeností než ona nebo naopak, to
nemohl říci.

I tak to byl pouze další nepatrný kousek v jeho skládačce.
Byl jiný než Katherine. Pocházeli z odlišných světů – pokud ne geograficky, tak
určitě kulturně. Nezbývalo mu než divit se, odkud by ho mohla znát.

Všechny tyto myšlenky mu prolétly hlavou ve zlomku sekundy, takže
v rozhovoru pokračoval jen s mírným zaváháním. „Poslyš, jsem ochotný rozhodovat
o všem společně. Možná bychom roboty opravdu mohli přimět, aby oni přišli za
námi,“ řekl. „Stále však zbývá loď. Budu muset jít a podívat se na ni.“

„Něco takového bychom také měli dělat společně.“

„Proč? Co je tam schovaného, co nechceš, abych našel?“

Katherine si překřížila ruce na hrudi a povzdechla si. „Pokud
mě chceš stále jen podezřívat, daleko se nedostaneme.“

„Já tě nepodezřívám!“ zvolal Derec a bezmocně vyhodil ruce
do vzduchu. „Jenom prostě nechápu, proč mě nechceš pustit z očí.“

„A já zas nechápu, proč tak spěcháš,“ řekla Katherine
škrobeně. „Říkal jsi, že jsme tým, a teď mě tu chceš nechat a všechno dělat na
vlastní pěst.“

„Spěchám proto, že tu věc musíme získat jako první,“ řekl
Derec netrpělivě. „Nechceme přece, aby nám ji někdo vzal před nosem.“

Zmateně se na něj podívala. „Jsme tady šest týdnů. To si
opravdu myslíš, že nás sem přivlekli, pak loď nedotčenou zamkli a čekají, až si
ji půjdeme prohlédnout? Přemýšlej! Je to cizí loď. Jak dlouho myslíš, že jim
trvalo, než si uvědomili, že nic takového nikdy předtím neviděli – nejenom co
se tvaru týče, ale také technologie? Nacházíme se v pohraniční stanici. Ty si
myslíš, že to je maličkost, když se tu zničehonic objeví neznámá loď se dvěma
zraněnými lidmi na palubě?“

Derec to opožděně pochopil. „Takže oni už ji celou
prohledali. Vyfotografovali ji, zrentgenovali, prošmejdili. Možná ji dokonce rozebrali,
po částech naložili na Fariis
a poslali do okrskových úřadů. Možná si také lámou hlavu námi.“

„Samozřejmě že si ji lámou. Proto jsem doktora Galena
poslala pryč.“

„Myslíš, že nás špehuje?“

„Všichni roboti špehují pro své pány,“ řekla s hořkostí v
hlase.

„Cože?“ zeptal se Derec, překvapen jejím tónem.

„Na tom nezáleží,“ mávla rukou. „Jenom jsem si myslela, že
bychom si chvíli měli hrát na neviňátka, dělat věci, které od nás očekávají –
dokud nepochopíme, jakou hru tu s námi vlastně hrají.“

„Buď bezmocný a ustaraný. Hraj si na zabedněnce.“

„Přesně tak,“ přitakala Katherine. „Někdy je to ta
nejrozumnější strategie ze všech.“

 

Na jejich žádost doktor Galen přinesl na jednotku intenzivní
péče počítač a zapojil jej do staniční sítě. Velmi rychle zjistili, že uvítací
koberec stanice Rockliffe je poněkud ošoupaný.

Ředitel stanice byl plně zaneprázdněn až do následujícího
rána a stejně si myslel, že by si raději měli promluvit se správcem přístavu.
Správce přístavu dohlížel na generální opravu tlakového systému, což byl
prvořadý úkol, který bylo nutno splnit za co nejkratší možnou dobu. Pokoušeli
se už mluvit s dispečerem?

Dispečer nemohl na jejich dotazy odpovědět bez svolení šéfa bezpečnosti,
který byl podřízený mimořádnému manažerovi pro staniční operace. MMSOP byl o
jednu příčku níž pod ředitelem stanice a pravděpodobně byl robotem, na kterého
se měli obrátit v první řadě.

MMSOP byl momentálně zaneprázdněn, ale pokud si s ním chtějí
domluvit schůzku, bude mít čas za hodinu. Zdálo se, že jinou možnost nemají,
takže nabídku přijali.

„Co budeme dělat, zatímco musíme čekat?“ zeptal se Derec, když
se odvrátil od obrazovky.

„Mohli bychom strávit čas tím, že budeme lépe poznávat jeden
druhého…“

„Měl bych tě snad bavit historkami o mé rodině?“

Zasmála se – byl to pěkný smích. „Raději ne.“

„Ty
bys mně o ní ale mohla něco povědět.“

„Ne, to bych nemohla.“

„Katherine – jediným člověkem, který o mně něco ví, jsi ty,“
řekl Derec prosebně. „Proč mně nechceš nic říct?“

„Ještě ne.“

„Stále se řídíš radou doktora Galena?“

„Myslím, že takto je to opravdu nejlepší,“ odpověděla a
dotkla se jeho ruky.

„Mně se to ale nelíbí,“ řekl rozmrzele. „Dobrá, jak chceš.
Pověz mi tedy něco o sobě.“

„Je to nuda,“ upozornila jej.

Derec tázavě zvedl obočí. „Přepadení nepřátelskou lodí bylo nudné?“

„Můj život je nuda. To byla vůbec první vzrušující věc,
která se mně přihodila. Až na to, že to nebylo zas tak docela přepadení.“

„Pověz mi o tom. Jak se ta kurýrní loď jmenovala?“

„Zlatý
orel, z Vikinga. Přepravovali jsme diplomatické listiny na jednu
z planet Frieru…“

 

Alespoň na první poslech její příběh působil pravdivým
dojmem.

Podle Katherine ona a roboti letěli kurýrní lodí Zlatý orel, spolu s
pilotem a dvěma diplomaty. Těsně předtím, než stačili udělat první Skok na
hranicích systému planety Viking, pilot spatřil Aranimovu loď, zdánlivě
opuštěnou.

Protože ji považovali za nezaregistrovaný vrak – částečně díky
jejímu vzhledu a částečně proto, že ji nemohli zachytit na žádném kanále –
odchýlili se ze své dráhy a vydali se na průzkum. Najednou na ně plavidlo zaútočilo
a jejich loď byla poškozena. Katherine a roboti byli zajati Narweji. Kurýrní loď
nechali plout dál. Zanedlouho poté explodovala, pravděpodobně proto, jak se
domnívala Katherine, že nepřátelé umístili na palubu bombu.

V jejím vyprávění nebyly žádné do očí bijící nesrovnalosti,
Derec však přesto zaregistroval několik maličkostí, které mu nedávaly pokoj.
Katherine se vůbec nezmínila o tom, proč vlastně byla na palubě kurýrní lodi.
Zpočátku měl dojem, že chce, aby si myslel, že byla součástí diplomatické mise.
Třebaže se ho však pokoušela přesvědčit, že pro takovou povinnost není ještě příliš
mladá, očividně byla.

Když se jí na to ptal, spěšně mu vysvětlila, že byla na
palubě jako cestující, že raději použila kurýra místo pasažérské lodi, protože
chtěla mít soukromí. Nahlas se divil tomu, že by kurýrní loď vzala na palubu
obyčejného cestujícího. Ona odpověděla narážkami na to, že je natolik důležitou
osobností, aby kvůli ní byly kdykoliv a kdekoliv učiněny výjimky, pokud si to
bude přát.

Největším zádrhelem, který si raději nechával pro sebe, však
bylo chování pilota kurýrní lodi. Tyto lodě obvykle přepravovaly významné
osoby, důležité zásoby, inženýrské prototypy, nenahraditelné dokumenty.
Nedávalo mu smysl, že pilot kurýra by ohrozil svůj náklad tím, že by si jen tak
šel prohlédnout podezřelý vrak. Mnohem logičtější by bylo nahlásit objev
patrole na Vikingovi a pak provést plánovaný Skok.

Vzpomněl si na to, že když poprvé přišel na přetřes její
únos, Katherine rychle změnila téma rozhovoru. Nyní ho napadlo, zda to nebylo
proto, že ještě neměla svůj příběh vymyšlený. Možná jej krmila polopravdami v
rámci nějakého testu – což mohl být předpis doktora Galena na ztrátu paměti.
Pokud ano, nelíbilo se mu to.

Avšak příchod Mimořádného manažera pro staniční operace
zatlačil tyto otázky v Derekově mysli do pozadí.

„Jmenuji se Hadžime,“ řekl MMSOP. „Doktor Galen mně sdělil, že
se oba zotavujete ze svých zranění. To jsou dobré zprávy.“

„Především pro nás,“ zamumlal si Derec pod vousy.

„Chápu, že máte dotazy ohledně vaší přítomnosti na této
stanici. Doufám, že budu schopen je zodpovědět.“

Derec otevřel ústa, ale než stačil něco říct, promluvila
Katherine: „Začni tím, kdy stanice poprvé zpozorovala naši loď, a pověz nám, co
jste vlastně viděli.“

„Ano, paní. Staniční senzory zaznamenaly
neidentifikovatelnou loď těsně poté, co se vynořila z hyperprostoru – jak možná
víte, ukončení Skoku je provázeno menší turbulencí vesmírného času srovnatelnou
s atmosférickými poruchami způsobenými výboji blesků…“

„To všechno víme,“ řekl Derec netrpělivě. „Pokračuj dál.“

„Promiňte, pane,“ řekl robot s mírnou úklonou. „Jenom jsem
si chtěl být jistý, zda chápete, jakým způsobem jsme byli schopni zaznamenat
vaši loď na tak velkou vzdálenost.“

„Proč? Jak daleko jsme byli?“

„Osmdesát tři astronomických jednotek. Na takovou vzdálenost
byly staniční senzory schopny určit jenom pozici a rychlost plavidla. Protože
jsme neměli žádné přímé informace získané prostřednictvím transpondéru nebo
nepřímou identifikaci na základě senzorických dat, plavidlo bylo klasifikováno
jako NPN-07.“

„NPN?“ podivila se Katherine.

„Promiňte. Neidentifikovatelné, pravděpodobně nepřátelské,“
vysvětlil Hadžime.

„Pokračuj.“

„Děkuji vám, pane. Sledovali jsme dráhu Nula sedmičky celé dva
dny. Právě jsme začínali přijímat některá předběžná data týkající se její
hmotnosti a charakteristiky, když vtom došlo ke zcela neobvyklé události.
NPN-07 se rozdělila na dvě samostatná tělesa, NPN-07 A a NPN-07 B. Větší
plavidlo, Nula sedm A, provedlo opravu kurzu a zamířilo pryč z kontrolní zóny
této stanice…“

„Odpálili nás a pak se otočili a odletěli pryč,“ řekla
Katherine.

„Vypadá to tak,“ souhlasil Derec. „Provedla větší loď Skok?“

„Ne tehdy, dokud ještě byla v dosahu našich senzorů, pane,“
odpověděl Hadžime. „Je nemožné říci, co se stalo, jakmile byl kontakt přerušen.“

Derec a Katherine si vyměnili pohledy, které říkaly: Takže
oni jsou stále ještě někde tam venku a možná čekají.

„To další plavidlo, Nula sedm B, pokračovalo směrem k vám?“
zeptala se Katherine. „Proto jste nás našli?“

„Ano, paní. Okamžitě byla vypravena průzkumná loď se
záchranným týmem na palubě.“

„Mohl bys nám ukázat navigační záznamy?“ zeptal se Derec.

„Zajisté, pane.“ Robot přešel k hyperprohlížeči a vyťukal na
klávesnici kód. O okamžik později se vzdálená stěna změnila v černé prostory
vesmíru.

Bylo to přesně tak, jak robot popisoval. Modrá stopa
táhnoucí se od vrcholu čtverce se síťovými souřadnicemi zaznamenávala přiblížení
nepřátelské lodi ke stanici, představované zlatým šestiúhelníkem na spodní
straně. Silná zelená čára směřovala pryč do hořejšího pravého rohu, zatímco
tenká červená pokračovala obloukem ve své původní dráze. Ve dvou třetinách
čtverce směrem dolů se červená čára protínala se zlatou, vedoucí vzhůru ze
stanice: se záchrannou lodí.

„Mohli bychom mít kopii tohoto záznamu?“ zeptal se Derec.

„Okopíruji jej do adresáře pod vaše jméno,“ odpověděl
Hadžime, přeběhl prsty po klávesách a černá plocha vesmíru se opět změnila ve
stěnu.

„Byl zaznamenán i kontakt naší lodi se záchranným týmem?“
zeptala se Katherine.

„Ano, paní.“

„Ráda bych jej viděla,“ řekla Katherine a naznačila
Derekovi, aby se posadil na kraj jejího lůžka. Když to udělal, vzala jej za
ruku a pevně ji stiskla, jako by se potřebovala ujistit. Dereka ten dotek
překvapil a znepokojil.

„Záznam byl proveden prostřednictvím robota-svědka,“ řekl Hadžime.
„Multikom není schopen pojmout celý rozsah…“

„Jaký robot-svědek?“ zašeptala Katherine Derekovi.

„Vysvětlím ti to později,“ zašeptal jí Derec v odpověď.
Roboti-svědci vypadali prapodivně, jejich kulaté hlavy se otáčely o tři sta šedesát
stupňů a pomocí štěrbiny namísto očí zaznamenávaly veškerou činnost kolem. Pro
podobné operace měli tito roboti neocenitelnou hodnotu. Jejich jediným úkolem
bylo zaujmout takovou pozici, aby jejich přístroje nerušeně zachycovaly a
zaznamenávaly vše, co se dělo v bezprostředním okolí. Mnoho neúspěšných akcí často
bylo zrekonstruováno na základě informací dodávaných roboty-svědky až do
chvíle, kdy byli sami zničeni.

„… takže, budete-li si v některém okamžiku přát přesunout se
o políčko doprava nebo doleva, sdělte mi to, prosím.“

Zvenčí Aranimova loď vypadala jako silná, klínovitě
tvarovaná spletenina z plazivých šlahounů, připoutaných k ose plavidla. Klín byl
ve skutečnosti atmosféru prorážejícím nadlehčovacím tělesem a spleteninu
tvořily orvané zbytky několika přechodových chodeb, které byly připojeny k
šestihranným uzlům mezi tryskami a přídí.

Derec a Katherine sledovali roboty-záchranáře, jak k trupu
připojují samoprůřeznou záchrannou kapsli a zajišťují ji na místě. Pak roboti
vstoupili dovnitř, robot-svědek jako první.

„To je místo, kde mne Aranimas držel,“ zašeptala, když se v
hypervizi objevila podkroví připomínající horní paluba.

„Jak dlouho jsi tam byla?“

„Dva měsíce. Ale věř mi, připadalo mi to mnohem déle.“

Když robot-svědek sestoupil dolů na hlavní palubu, první
věcí, kterou spatřili, byl robot stojící v centrální chodbě.

„Alfa,“ vyhrkl Derec.

„Kapek,“ řekla Katherine ve stejném okamžiku. „Kde je můj
robot?“

Hadžime nahrávku zastavil. „Robot byl odvezen k diagnostické
prohlídce a opravě.“

„Chci jej zpět, přesně takového, jaký byl,“ zaprotestoval
Derec. „Neměli jste právo dělat s ním něco, aniž byste k tomu dostali příkaz
ode mne.“

„Robot bránil našim pokusům zachránit vás. Usoudili jsme, že
se chová nestandardním a hazardním způsobem, a proto jsme jej deaktivovali.
Obvyklou procedurou v takovém případě je provést kompletní prohlídku, aby mohla
být výrobci nahlášena jakákoliv případná odchylka z normálu.“

Katherine neochotně přikývla a Derec se rozhodl učinit to
samé. „V pořádku,“ řekl. „Pokračuj.“

Záznam opět ožil a Derec s Katherine uviděli sami sebe.
Leželi srovnaní podél jedné ze zdí v centrální chodbě na hlavní palubě. Katherine
zbledla a odvrátila oči při pohledu na svůj vlastní popáleninami zhyzděný
obličej a oděv. Derec zaťal zuby a pokoušel se znovu necítit bolest.

„Myslel jsem si to,“ zašeptal si tiše. „Myslel jsem si to.“

„Co?“ zeptala se Katherine. „O čem to mluvíš?“

„Alfa. Udržoval nás naživu.“

„Slyšel jsi Hadžimeho – ten robot nebyl normální. Nechtěl
jim dovolit, aby nás zachránili.“

„To byla jenom obezřetnost vyplývající z kostky pro osobní ochranu.
Podívej se,“ řekl Derec a mávl rukou ve snaze o větší důraz, „je nemožné,
abychom po nehodě takového druhu sami zaujali polohy, ve kterých nás našli.
Nemohli jsme se nikam doplazit. To Alfa s námi hýbal. Ba co víc: bylo to
nejméně pět dnů od exploze. Záchranné lodi trvalo dva a půl dny, než k nám
dorazila. Byli jsme velmi těžce zranění…“

„Ano,“ řekla se slabým zachvěním.

„Přemýšlel jsem o tom, jak je možné, že jsme přežili, než
nás našli paramedici. Měli jsme zemřít přímo tam, na lodi. Měli najít jenom
naše mrtvoly. Alfa je příčinou toho, že se tak nestalo.“ Derec pohlédl směrem k
robotovi. „Hadžime, mohl bys zastavit nahrávku a nechat nás o samotě, prosím?“

„Samozřejmě, Dereku.“ Jak obraz, tak robot znehybněli.

„Co je? Co se děje?“

„Chtěl jsem ti jen říct, že na lodi mohl být ještě někdo
jiný.“

„Co tím myslíš?“

„Divil jsem se, proč robotovi a Wolruf tak dlouho trvá, než
splnili svůj úkol. Co když Aranimas nabyl vědomí? Možná se stále ještě
pokoušeli zamknout jej, když vybuchla bomba. Alfa by jistě běžel zpět. O
Aranima by se nestaral. Dokonce by jej možná ani nezajímalo, co Aranimas
provede s Wolruf. Aranimas a Alfa se oba mohli dostat zpět do sekce A ještě
předtím, než došlo k odpálení.“

„A Alfa nás chránil před Aranimem, stejně jako se pokoušel chránit
nás před záchranným týmem.“

„To by mohlo vysvětlovat, proč roboti měli s Alfou problémy.“

„Možná se Aranimas schoval,“ řekla Katherine zamyšleně. „Byla
to jeho loď. Určitě věděl, kde bude v bezpečí. Než byla loď přenesena dovnitř…“

„Právě na to jsem myslel. Pokud nemá klíč, hledá jej – nebo
nás. Pokud jej má, možná nás i přesto hledá. V každém případě je klíč v
nebezpečí, stejně jako my. Proto tady nemůžeme jen tak sedět a říkat si, že
nemá smysl spěchat. Musíme něco podniknout, hned teď.“

Katherine sklopila oči k zemi. „Dobrá,“ souhlasila nakonec.

„Hadžime,“ řekl Derec, „můžeš se k nám připojit.“

Robot se opět pohnul. „Děkuji vám, pane. Mám pokračovat se záznamem?“

„Ne. Ukonči přehrávání. Už jsme viděli dost,“ řekla
Katherine.

„Jak si přejete, paní,“ řekl robot a učinil, oč byl požádán.
„Máte ještě nějaké dotazy?“

„Ano. Kde se nyní nalézá Nula sedm B?“

„To nevím, paní.“

Odpověď vymrštila Dereka z lůžka. Obličej mu zrudl. „Co tím chceš
říct, že nevíš?“ zeptal se robota. „Jsi druhý nejvyšší velitel stanice.“

„Máte pravdu, pane.“

„A nevíš, kde je loď?“

„Vím jenom to, že Nula sedm B už není v doku, kam byla
odvlečena, když jsme ji převezli do stanice.“

„Někdo ji ukradl?“ naléhal Derec. „Chceš říct, že už tu
není?“

„Nebyla ukradena. Byla přesunuta se svolením ředitele
stanice.“

„Proč jsi to neřekl na samém začátku?“ řekla Katherine
stroze.

„Derec se ptal, jestli vím, kde je Nula sedm B. Nevím to, a
podle toho jsem odpověděl.“

„Pak tedy zjisti, kde se naše loď momentálně nachází. Chci,
abys nás tam odvedl.“

„Je mi líto,“ řekl Hadžime. „K ničemu takovému nemám
povolení.“

„Tak nám najdi robota, který povolení má,“ vyštěkl Derec.

„Byl jsem poučen, abych všechny dotazy tohoto druhu hlásil
řediteli stanice.“

Derec si povzdechl. „V pořádku. Můžeš jít.“

„Děkuji vám, pane.“ Robot se odmlčel. „Mohu se vás na něco zeptat,
pane?“

„Na co?“

„Nadále o Nula sedm B hovoříte jako o ,naší lodi‘ ze zvyku, nebo
protože k ní máte nějaký vztah?“

„Co tím myslíš?“

„Byl jsem informován, že plavidlo označené Nula sedm B už
není vaším vlastnictvím.“












V temnotě

Ředitel stanice, robot jménem Anazon, neměl čas navštívit je
osobně, ale souhlasil s krátkým videorozhovorem.

„Je péče, které se vám dostává, uspokojivá?“ otázal se
uhlazeně. „Doufám, že Hadžime se stará o všechny vaše ostatní potřeby…“

Derec byl rozhodnutý neztrácet čas zdvořilostmi. „Kde je
naše loď? Kde je Nula sedm B?“ šel rovnou na věc.

„Lituji, pane, ale nemám povolení odpovědět na tuto otázku,“
řekl robot s náznakem lítosti v hlase.

„Kdo vydal rozkaz?“

„Lituji, pane, ani to vám nemohu povědět.“

Derec byl rozhodnutý nedat se odbýt tak snadno. „Kdo je tvým
nadřízeným? Jak se jmenuje?“

„Jméno mého nadřízeného je Aram Jacobson.“

„Chci s ním mluvit.“

„Pan Jacobson momentálně není k zastižení…“

„Udělej to. Použij jakékoliv svoje právo či výsadu, abys jej
dostal na tento kanál. A nevypínej to. Chci slyšet, co říkáš.“

Robot natáhl ruku k ovládání hypervize. „Tady Anazon,
ředitel stanice Rockliffe. Žádám o spojení s panem Jacobsonem.“

„Okamžik,“ ozvalo se a následovala krátká pauza.

„Ano, Anazone,“ uslyšeli jiný hlas. Slova byla zkreslená
slabou elektrickou ozvěnou, která svědčila o skutečnosti, že někde na lince je
napojený utajovač hovorů. „Co se děje?“

„Zavolal vás na moji žádost,“ promluvil Derec. „Vaši roboti
se zmocnili mé lodi. Očekávám, že jim vydáte příkaz, aby mi ji vrátili.“

„A také našeho robota,“ dodala Katherine. „Chceme zpět i
Kapeka.“

Hypervizní obraz Anazona se rozplynul a o okamžik později
byl nahrazen obrazem muže s tlustým obličejem, úzkýma očima a lesklými černými
vlasy. V ostrém kontrastu ke štíhlé postavě robota vypadalo Jacobsonovo mohutné
tělo vratce posazené na židli u řídicího panelu jako vejce na čajové lžičce.

„Promiňte, s kým že mám to potěšení? Kdo si mě to dal
zavolat?“ zeptal se s přehnanou zdvořilostí.

„Jmenuji se Derec. Toto je…“

„Jenom Derec? Žádné příjmení, jako robot?“

„Nechte toho. Víte o mně všechno. Jsem si jistý, že o mně ve
své kartotéce máte záznam.“

„Ve své kartotéce mám spoustu záznamů,“ řekl Jacobson. „Mám na
starosti zařízení, která zaměstnávají dva tisíce šest set lidí a téměř osm
tisíc robotů. Věřte mi, není mi povědomé ani vaše jméno, ani váš obličej.“ Jeho
pohled zalétl ke Katherine. „A vy, slečno?“

„Katherine Burgessová. A neříkejte mi slečno.“

„Omlouvám se, jestli jsem vás urazil,“ řekl Jacobson s mírnou
poklonou. „Byl bych rád, kdybyste mně přednesli svou stížnost – nestává se tak
často, že by mne někdo obtěžoval na soukromém kanále. Musím přiznat, že mne to
poněkud vyvedlo z míry.“

Derec byl příliš rozčilený, než aby dokázal mluvit klidně,
ale Katherine ho bez problémů zastala. „Byli jsme nalezeni na poškozené
vesmírné lodi a odvlečeni sem do stanice Rockliffe. Ředitel stanice odmítá
umožnit nám přístup do lodi.“

„Odmítá vám přístup?“ podivil se Jacobson a svraštil čelo. „Proč?“

„To nám nechce říct,“ ozval se opět Derec. „Dostal příkaz,
aby nám to neřekl – domnívám se, že od vás.“

„Ujišťuji vás, že já jsem takový příkaz nevydal,“ řekl
Jacobson a obrátil se ke svému počítači. „Pokud mě na chvíli omluvíte, zkontroluji
záznamy…“ Na okamžik se k nim otočil zády. „Ach ano, samozřejmě,“ zamumlal si
tiše, když studoval obrazovku.

„Co samozřejmě?“

Jacobson se znovu obrátil k nim. „Vzpomínám si, že jsem o
vás přece jen slyšel, Dereku. Vy jste ten pacient se ztrátou paměti, kterého
sleduje doktor Galen. To ovšem mnohé vysvětluje.“

„Mně ne.“

„Na tom nesejde. Víte, péče, které se vám dostává, je
poněkud nákladná…“

„Doktor Galen říká, že všechny výdaje jdou na účet stanice.“

„Obávám se, že doktor Galen se zmýlil,“ namítl Jacobson. „To
by bylo možné v případě, kdybyste byl nemajetný nebo neschopný zaplatit nebo
kdyby náklady přesáhly výši záruky poskytované vaším domovským světem.“

„Ale můj případ je přece jiný…“

„Ano. Vaše občanství je nám záhadou. Neznáme ani vaše
finanční zajištění. Vskutku, vyvstává tu také otázka zletilosti, vyplývající z
vesmířanského zákona.“

„Jsem dost starý.“

„K tomuto závěru jsme přišli také,“ řekl Jacobson. „Tak či
tak, protože nejste schopen sdělit nám žádné údaje k řádné identifikaci, nemáme
jinou možnost, než zabavit váš osobní majetek za účelem vyrovnání naší
pohledávky.“

„Můj osobní majetek…“

„Ujišťuji vás, že vaše loď a její obsah byly štědře oceněny,“
řekl Jacobson, když pohlédl zpět na obrazovku počítače. „I když – obávám se, že
po uhrazení poplatků za záchrannou operaci už toho moc nezbylo. Přesto vám
stále zbývá dost na úhradu cesty na Nexon příští lodí a do té doby se o vás
budeme starat a živit vás.“

Derec nevěřícně zalapal po dechu. „To nemůžete udělat.
Nemůžete člověku jen tak vzít jeho majetek.“

„Podle rozhodnutí ministra financí by si každý, kdo je
natolik movitý, že si může dovolit vlastnit takovou loď, měl především dovolit
platit svoje účty,“ poznamenal Jacobson s pohledem upřeným na Dereka. „Kdybychom
to nechali být, brzy bychom byli zavaleni neplatiči, kteří by nám tvrdili, že
zapomněli, kde mají svoje peníze.“

„Obviňujete mne snad, že jsem něco takového udělal? Zeptejte
se doktora Galena…“

„Doktor Galen nerozhoduje o záležitostech stanice. Od toho
jsem tady já.“

„Alespoň jste konečně přiznal, že to všechno je vaše dílo,“
rozčiloval se Derec. „Nemohu věřit tomu, že máte takovou drzost, abyste mně
ještě účtoval poplatky za záchranu. Vy byste po té lodi šli v každém případě,
ať už by na palubě někdo byl nebo ne.“

„My to vidíme tak, že kdybyste vy nebyli na palubě, loď by
neohrožovala naše zařízení,“ řekl Jacobson s klidem.

„Počkat,“ ozvala se Katherine. „Polovina lodi je moje. Jeho
polovinu si na pokrytí nákladů vzít můžete, ovšem ne moji. Já vím, kdo jsem.
Vystavila jsem šek na můj účet v bance na Auroře.“

„To je pravda,“ řekl Jacobson. „Povězte mi, o jaký druh účtu
šlo?“

„Životní fond…“ Katherinin obličej začínal šednout.

„Což je stornovatelný účet, že ano?“

„Já – myslím, že ano.“

„S lítostí vám musím oznámit, že 26. května byl váš účet
zrušen. Veškeré vklady jsou vyčerpány. Máte nějaké jiné finanční zabezpečení, o
kterém nevíme?“

„Ne,“ odpověděla Katherine s bolestným výrazem. „To byl můj životní
fond. Jak jej mohli zrušit? Jak mohli provést takovou věc?“

„To nevím. Fakta však zůstávají. Legálně jste dospělá, a
tudíž zodpovědná za svoje dluhy. Proto jsme povinni uplatnit svůj nárok také na
vaši část lodi.“

„Tohle vám nevyjde,“ řekl Derec varovným tónem.

„Tady nejde o to, zda to vyjde či nevyjde,“ namítl Jacobson.
„Nedopouštíme se ničeho nelegálního. Měli byste nám být vděční za to, že vůbec
žijete, a ne se s námi hádat o loď, která – pokud jsem to správně pochopil – je
provozu neschopná. Protože byste nemohli zaplatit za její opravu, stejně byste
se museli pokusit prodat ji a já pochybuji, že by vám někdo dal tolik, kolik
jsme vám za ni zaplatili my.“

„Vy…“ naježil se Derec.

„A teď, pokud mne omluvíte, mám na starosti jinou práci.“

Než Derec stačil odpovědět, spojení bylo přerušeno. „Ty tomu
jeho představení věříš?“ zvolal Derec a otočil se ke Katherine. Byl šokován při
pohledu do jejích očí, které najednou byly jako bez života.

„Představení?“ zeptala se mechanicky.

„Ve skutečnosti je to úplně jinak. Jenom nám prostě chtějí
vzít loď. Kdybychom jí měli uhradit náš dluh, museli bychom nejdříve prokázat,
že nám patří – bylo by zapotřebí víc než jen naše slovo a skutečnost, že nás
tam našli. Víš, proč po nás žádný takový důkaz nechtějí? Protože o něj nestojí.
Stejně tak je nezajímá, zda jsem nebo nejsem dost starý na to, abych mohl
platit svoje vlastní dluhy.“

„Na tom nezáleží,“ řekla. „Na ničem nezáleží.“

Derec se na ni starostlivě podíval. „Co tě trápí?“

„Moje peníze. Moje rodina si vzala moje peníze…“

„Tebe to překvapuje? Když patrola našla a posbírala to, co
zbylo ze Zlatého orla,
zřejmě to nahlásili.“

„Ani mně nedali šanci, abych jim vysvětlila…“ začala
nešťastně.

„Co bys komu chtěla vysvětlovat?“ zeptal se mírně.

Katherine jako by jeho otázka vyburcovala tak, že se
přestala ovládat. Linie jejího obličeje ztvrdly, výraz očí potemněl. „Zatraceně!
K čertu s nimi!“ zasyčela nenávistně. „Je to stará historie. Co teď budeme
dělat?“

„S kým ty jsi ve spolku?“ uvažoval Derec polohlasem.

„Řeknu ti, co neudělám,“
pokračovala Katherine, jako by jej neslyšela. „Nebudu tady tiše sedět, dokud
nepřiletí další nákladní loď, abych se poslušně nechala odvézt na Nexon.
Nedovolím, aby mně banda robotů okradla o majetek, dokonce i přesto, že jen
plní rozkazy toho náfuky.“

„To zní, jako bych ti měl začít říkat Kate místo Katherine.“

Překvapeně se usmála. „Možná bys měl.“

„Dobrá. Myslím si totiž, že ji budeme potřebovat,“ řekl
Derec. „Čeká nás nelehký úkol.“

„Já vím. Možností, kam ukrýt loď takové velikosti, však není
zas tolik, dokonce i na tak rozměrné stanici. Jestliže je stále tady, najdeme
ji.“

„Možná ano,“ souhlasil Derec. „Je tu naděje, že ji
přestěhovali z aktivního doku do některého z nepoužívaných – řekl bych, že do vojenského
křídla. I když nám ředitel stanice neřekne, kde se nachází přístav a jednotlivé
doky, můžeme to zjistit sami. Stejně nám to nebude moc platné.“

„Proč myslíš?“

„Protože nám jde o klíč, ne o loď. Jacobson má pravdu. Loď
nám není k ničemu.“

„Najdeme loď, najdeme klíč.“

Derec nešťastně zavrtěl hlavou. „Klíč tam nebude. Mají jej
roboti.“

„Jacobson se o něm nezmínil.“

„Proč by zrovna ten měl být prvním, kdo nás na něj upozorní?“
položil Derec řečnickou otázku. „Jsem si jistý, že po celou dobu, co jsme s ním
mluvili, tam seděl jako na trní a čekal, až se ho začneme vyptávat na naše
osobní věci a nějakým způsobem dáme najevo, že víme o klíči – a kdybychom to
udělali, vrhl by se na nás jako jestřáb. Byla to zkouška. Prošli jsme, takže
nás nechají na pokoji. Kdybychom neprošli…“

„Proč by se o klíči měli zmiňovat? Vypadá to, že o něm nic
zvláštního nevědí. Netuší, co všechno byl Aranimas odhodlán udělat, aby jej
dostal. Já to vím, a přesto stále nechápu, proč je tak důležitý.“

„Alespoň to tvrdíš.“

„Ty si myslíš, že lžu?“

Ano, pomyslel si. Nebo alespoň neříkáš celou pravdu. Začínám si myslet,
že všichni kromě mne vědí, k čemu ta věc je, a ty předstíráš nevědomost, a
přitom po celou dobu moc dobře víš, o co se jedná a proč je ta věc tak
důležitá.

Nic z toho však neřekl nahlas. „Nevím, co si mám myslet,“
povzdychl si nakonec nešťastně.

„Já si myslím, že klíč je stále tam, kam jej schoval
Aranimas. Jacobson se o klíči nezmínil, protože o něm neví. Jde mu jen o loď.“

„Ví to. Jsem si tím jistý,“ řekl Derec tvrdohlavě.

„Poslyš, jestliže Jacobson o klíči ví a roboti jej našli,
pak jej odeslali na Fariis.
Což znamená, že teď už jej Jacobson má. Konec příběhu.“

„Ne nevyhnutelně,“ řekl Derec a zavrtěl hlavou. „Posádku
lodi tvoří námezdní přepravci, ne občané Nexonu. Myslíš, že takovým by
důvěřoval, kdyby šlo o něco, co je možná desetkrát cennější než celá jejich
flotila? Kromě toho myslíš, že by tu věc dovolil přepravovat neozbrojenou lodí,
když tam venku stále ještě někde čeká válečná loď, která si na ni brousí zuby?“

„Co tedy chceš dělat?“

„Vžij se do jejich kůže. Nejdříve bys ukryla to, co jsi
našla, a pak bys dala dohromady tým, který by to šel prozkoumat. Pokud bys
první věc provedla dobře, měla bys spoustu času na provedení té druhé. Přiletí
sem, jakmile dají dohromady potřebné lidi a zařízení. V každém případě budou
muset sehnat pěkně objemné nákladní plavidlo, aby mohli cizí loď odvézt, a taky
válečnou loď, aby nepřátele přešla chuť.“

Katherine si povzdechla. „Je to tak zamotané. Možná bychom jim
to měli nechat.“

„K čertu s takovými řečmi,“ umlčel ji Derec. „Pokud Aranimas
klíč nemá a vetřelci nezaútočí a Jacobson je stále na Nexonu – máme šanci.“

„Jenomže to bude závod.“

„Ano. Bude to závod. A my si nemůžeme dovolit čekat, až od doktora
Galena dostaneme potvrzení, že jsme zdraví, abychom teprve pak začali,“ řekl
Derec stroze, ve snaze předem zabránit jakýmkoliv jejím argumentům.

S žádnými nepřišla. „Máš pravdu,“ řekla jednoduše, přehoupla
nohy přes okraj lůžka a zašmátrala špičkami prstů po podlaze. „Kde začneme?“

 

Než se nad její otázkou stačili zamyslet, byl tu doktor
Galen. Robot vrazil do místnosti těsně předtím, než Katherinina bosá chodidla
stačila ucítit chlad podlahy.

„Vraťte se, prosím, na lůžko, Katherine,“ požádal ji doktor
Galen. „Florence se postará o jakékoliv vaše potřeby.“

Derec už se v duchu chystal, že se s ním začne dohadovat,
ale Katherine jej opět předešla. „Půjdu si, kam chci a kdy chci,“ řekla panovačně.
„A jestli se budeš chovat jako dozorce a ne jako lékař, nechám tě přeprogramovat
na pletení košíků.“

„Musím protestovat…“

„Jsem snad v nebezpečí nebo umírám?“

„Ne, pacientko Katherine. Avšak vaše léčení…“

„Pak si svoje protesty napiš do záznamů: ,Pacientka
Katherine Burgessová nesouhlasila s doporučeným rehabilitačním programem.‘ Není
to krásná věta? Derec a já se teď půjdeme projít. Jestli nechceš, abych dostala
zápal plic, měl bys mně obstarat nějaké normální šaty. A něco na obutí.“

Jakýkoliv člověk, kterého by oslovili tímto tónem, by
zatínal pěsti a měl by neodolatelné nutkání použít je. Doktor Galen však jen
mírně pokývl hlavou. „Nechám vám přinést oblečení.“

„Jestli tady nebude do pěti minut, půjdu takhle,“ varovala
jej Katherine. „A ať tě ani nenapadne špehovat nás. Jestliže budu mít nějaké
problémy, je tu Derec a ten mě přivede zpátky.“

Robot odešel a Derec dál s údivem civěl na Katherine. „Kde
ses naučila takovému chování?“

Pokrčila rameny. „Lékařští roboti na první pohled vypadají
moc důležitě. Pokud však nejsem v nebezpečí – a to momentálně nejsem – mohou
mně být ukradení.“

„I tak, mně by trvalo nejméně dvacet minut, než bych dosáhl
toho, co ty za takovou chvilku, pokud by se mně to vůbec podařilo.“

„To je proto, že ty jsi zvyklý dohadovat se s nimi. Já jim
prostě poroučím. Je to mnohem účinnější.“

„Myslím, že ano. Někdy,“ připustil Derec. „Měla bys ale
vědět, že zhruba za čtyři hodiny přestane působit tvoje kožní analgetikum a ty
budeš mít pocit, jako by ti někdo seškraboval kůži špachtlí.“

Zatímco Derec mluvil, vstoupila Florence, beze slova
položila do noh postele overal bez rukávů a pár lehkých sandálů a odešla.

„Díky za upozornění. Dohodneme se, že se vrátíme za tři a
půl hodiny,“ řekla Katherine. „A teď jdi, chci se převléknout.“

 

Než Katherine vyšla z pokoje, Derec se rozhodl souhlasit s jejím
návrhem, že nejdříve ze všeho by měli pátrat po Aranimově lodi. Měli pro to
několik pádných důvodů – loď byla posledním známým místem, kde by mohl být
klíč, a dokonce i v případě, že roboti už jej našli a odnesli, logicky by jej
mohli ukrývat někde poblíž. Nejdůležitějším důvodem však bylo to, že pokud jí
neukáže, že se mýlila, brzy se bude snažit poroučet mu stejně jako robotům.

Elektronická mapa na stěně ve vstupní hale nemocnice mu
nebyla moc platná. Stanice Rockliffe sestávala ze tří vzájemně propojených
koulí. Centrální koule, na mapě označená jako Sekce C, obsahovala odshora dolů
zhruba čtyřicet úrovní. Dvě satelitní koule měly sotva poloviční velikost a k
centrální kouli byly připojeny válcovitými pylony, které měly jen několik pater
v průměru.

Většina oblastí uvnitř stanice byla začerněná a označená
nápisy „Nepoužíváno“. Ač se snažil ze všech sil, nepodařilo se mu zjistit, jaká
zařízení se v těch oblastech skrývají nebo kde se alespoň nacházejí pohyblivé
chodníky.

Necelých patnáct procent Sekce C bylo vybarveno světle
modrou barvou a označeno symboly „Aktivní zóna“. Modrá byla i většina Sekce V,
kde se nacházel přístav. Celá Sekce Z dohromady se spojovacím pylonem však byla
černá.

„Tady,“ řekla Katherine a ukázala na Sekci Z. „Pravděpodobně
tu měli východní terminál a západní.“

„Symetrické rozmístění,“ souhlasil Derec. „To dává smysl.“

„Ano, také si myslím, že bychom měli začít pátrat tam.“

„Můžeme jen doufat, že ty sekce jsou jen nepoužívané, ne
zavřené.“

Nemocnice se nacházela ve střední části Sekce C, tři patra
dolů pod hlavní úrovní. Katherine a Derec vystoupili na hlavní úroveň a vydali
se na západ. Nemuseli zdolávat žádné fyzické překážky, třebaže čtyřproudový
pohyblivý chodník nefungoval, takže museli jít pěšky.

Za hranicemi subsekce 42 však nesvítila světla v chodbách a
nefungovala ani orientační světýlka. Z toho, co viděl na své předchozí výpravě,
Derec usoudil, že to bylo provedeno záměrně. Protože před nimi bylo osmnáct
subsekcí hrobové temnoty, nezbývalo jim než otočit se zpět.

Prvnímu robotovi, kterého potkali, nařídili, aby jim ukázal,
kde jsou uskladněny přenosné svítilny, a brzy se vrátili na práh subsekce 42.
Paprsky silných přenosných reflektorů prořezávaly hlubiny chodby připomínající
jeskyni a vytvářely kolem nich příjemný ostrov světla. Byli si však vědomi
temnoty kolem sebe. Jejich kroky se v prázdnotě rozléhaly ozvěnou a jejich
kostmi pronikal chlad nepoužívaných prostor.

Po deseti minutách chůze přišli k velkým, trojitým tlakovým dveřím
na hranicích Sekce C. Byly otevřené, zasunuté ve svých drážkách, očividně
deaktivované. Za přechodovou komorou byla úzká chodba s dvouproudovým
pohyblivým chodníkem. Bylo tu mnohem méně bočních uliček a východů než doposud.

Derec očekával, že vstup do Sekce Z budou hlídat roboti, a
také na to předem upozornil Katherine. Když však dorazili na vzdálený konec
pohyblivého chodníku, stále byli sami. Před nimi se nacházely západní doky
přístaviště, přesně podle očekávání. Hlavní veřejný vchod do komplexu však
nebyl dokonce ani zamčený.

„Žádné stráže, žádné zámky,“ řekl Derec, když stáli na
prahu. „To vypadá špatně. Možná loď remorkérem odvlekli do vzdálenosti sta
kliků od stanice.“

„Zjistíme to,“ řekla Katherine a vyrazila kupředu.

Pokud byly západní doky používány pro vojenské účely, jak
naznačil doktor Galen, pak se jednalo jen o řádku v záznamu nějakého nadmíru
přemýšlivého úředníka. Nebylo tam ani stopy po tom, že by komplex byl kdy
používán jinak než obyčejné přístavní překladiště a odbavovací transfer pro
cestující. Byla tam registrační kancelář pro dovozové výrobky, celnice,
oddělení pro cestující, čekárny a jiná typicky přístavní zařízení.

Katherine vedla Dereka vzhůru po nákladní rampě do horní
haly. V sále s vysokým stropem bylo šest odbavovacích přepážek, šest zasklených
čekáren a šest dvoupatrových vyhlídkových plošin, z nichž z každé byl výhled na
obrovskou plochu přístaviště a vesmírný prostor za ním. Všech šest doků bylo
prázdných a temných. Z vyhlídkových plošin nebylo vidět nic než pár vzdálených,
nejasných hvězd.

„Jdeme dolů?“ zeptal se Derec a sevřel rty do úzké čáry.

Katherine odpověděla tím, že se otočila a zamířila dolů
rampou. Dolní hala byla zrcadlovým odrazem horní. Všech šest doků na dolní
plošině bylo temných – jeden však nebyl prázdný.

„Hurá!“ vykřikl Derec. Proběhl kolem celní přepážky a
nástupním tunelem.

„Já to nechápu,“ vrtěla hlavou Katherine, která mu
pospíchala v patách. „Kde jsou stráže? Někdo by to tu přece měl hlídat.“

„Možná jsou uvnitř,“ zašeptal Derec a zpomalil. Nástupní
tunel byl spojen se záchrannou kapslí, kterou viděli na záznamu, a na dveřích
byla bezpečnostní pečeť. Měla však spíš jenom symbolický význam – znamenala, že
kapsle už byla otevřená. To je však nemohlo odradit od toho, aby vstoupili na
palubu.

Zdálo se, že od té doby, co byli nalezeni a odvezeni pryč,
se uvnitř nic nezměnilo. Kromě tří popraskaných obrazovek na řídicím panelu nad
jejich hlavami také nic nesvědčilo o explozi na hlavní palubě. Ve zdech a na
stropě však byl tucet zčernalých děr velikosti pěsti, které hovořily o tom, že
dříve tam byly nálože.

„Nevyhodíš si přece do vzduchu dům jen proto, že se dovnitř vloupal
zloděj,“ poznamenala Katherine. „Aranimas svou léčku nastražil kvůli vlastním
lidem. Ať už chceš to, co tu explodovalo, nazvat jakkoliv…“

„Možná radiační bomba.“

„… muselo to být navrženo tak, aby to zneškodnilo nebo
zabilo Eranie, aniž by to vážně poškodilo loď.“

„S námi to napáchalo pěkné věci,“ poznamenal Derec ironicky.

Třebaže nikde nenašli Aranimovu jehlu, silové pole či co to bylo,
co předtím drželo dlaždice v podlaze, bylo to zřejmě vypnuto v okamžiku, kdy loď
byla zbavena přívodu energie. O dvacet minut později měli vytrhanou celou
podlahu. Nenašli nic.

„Dáme to zpátky?“ zeptala se Katherine, ukazujíc na
rozházené dlaždice.

„Nemá to cenu. Roboti stejně zjistí, že jsme tu byli.“

„To oni mají ten klíč, viď?“

„Téměř jistě. A pokud ne oni, má jej Jacobson.“

Katherine si povzdechla. „Jak jej teď najdeme? Při velikosti
této stanice – dokonce i kdyby ležel někde volně pohozený v chodbě – by
nám trvalo celé týdny nalézt jej. A to se vsaď, že nikde v chodbě neleží.
Určitě jej schovali.“

„Existuje spousta míst, kam jej mohli ukrýt, o kterých by tě
v životě nenapadlo, že by jej mohli dát právě tam,“ řekl Derec a naposledy se
rozhlédl kolem. „Určitě jej nenechali bez hlídače, tím si můžeš být jistá. Ne
jako tuhle loď.“

„Nemáš představu, proč nás sem vlastně nechali jít?“

Derec zvolna pokývl hlavou. „Myslím, že ano. Aby nám
ukázali, že jsme přesně tak bezmocní, za jaké nás považují. Není tu nic, čím
bychom jim mohli uškodit.“ Povzdechl si. „A možná mají pravdu. Jdeme odsud.“












Partneři ve zločinu

Písknutí.

Našlápnutí.

Písknutí.

Našlápnutí.

Ty zvuky byly tlumené a vzdálené, a přesto byly slyšet.
Kdyby on nebo Katherine mluvili, tak jako tomu bylo během první třetiny jejich
cesty zpátky, neslyšeli by je. Avšak od té doby, co zmlkli a každý z nich v
tichosti přemýšlel, ty zvuky dorážely na práh Derekova sluchu.

Zpočátku si myslel, že to je ozvěna jejich vlastních kroků
nebo jen výplod jeho fantazie. Když však přecházeli do subsekce 51, uvědomil
si, že jsou skutečné, ne imaginární. Něco šlo za nimi.

„Neříkej nic a neotáčej se,“ zašeptal. „Vezmi obě lampy.
Nezastavuj se.“

„Cože?“

„Pššt. Nezastavuj. Drž reflektory skloněné dolů, aby nebylo
vidět naše obrysy. Snaž se, aby to vypadalo tak, že stále jdu vedle tebe.“

„K čemu to všechno?“ vyzvídala. Dokázala však svou zvědavost
krotit alespoň do té míry, že šeptala a nezastavovala se.

Derec natáhl ruku, podal jí svou lampu, vklouzl do temnoty a
přitiskl se ke zdi. Čekal a přemýšlel, na koho vlastně čeká. Na některého z
robotů doktora Galena? Nebo z Jacobsonových? Či snad na samotného Aranima? Přál
si, aby u sebe v tom okamžiku měl tlakovou láhev se žlutým plynem nebo aby si
alespoň byl nechal svítilnu, kterou by nyní mohl použít jako zbraň.

Budeš
to muset zvládnout holýma rukama, pomyslel si. Klesl na kolena a
přitiskl se ke spodní části zdi.

Stín kolem něj přešel dřív, než si jej stačil všimnout.
Teprve tehdy, když se otočil za Katherine a uviděl jej ozářený světlem její lampy,
pohnul se. Vstal, udělal tři obrovské skoky a vrhl se postavě po nohou. Narazil
na látku a kosti, ne na syntetickou kůži a kov. Tvor spadl přímo na něj a
zavřeštěl na protest.

Zuřivě spolu bojovali v temnotě, každý s jiným cílem. Derec
se snažil pevně tvora uchopit za nohu, za ruku či za krk a přimáčknout jej k
podlaze. Jeho protivník pouze chtěl vyklouznout z Derekova sevření a uprchnout.

Derec byl mnohem obratnější. Snadno se mu podařilo chytit
svého soupeře na strategických místech. Horší bylo, že jej nedokázal udržet po
dobu delší než pár vteřin. Kdyby spolu zápasili v soutěži, on by získával body
za to, jak se mu daří srážet soupeře k zemi, a jeho protivník za to, že mu
neustále uniká. Důvodem byla částečně síla soupeře, ale také kluzká látka, z
níž byl vyroben jeho oděv.

V temnotě však bylo štěstí důležitější než obratnost či
síla, takže žádný z nich nebyl ve výhodě. Kutáleli se spolu od stěny ke stěně a
ani jeden nebyl schopný získat nad tím druhým převahu. Pak po náhlém vymrštění
a šťastném chvatu Derec zjistil, že je nahoře, sedí tomu druhému na břiše a
rukama drží v ocelovém sevření obě zápěstí protivníka.

Právě tehdy Katherine natočila svou svítilnu tak, že její
záře naplno osvětlila obličej stínové postavy. Hleděla na Dereka přimhouřenýma
očima, téměř ukrytýma v skvrnité zlatohnědé srsti. Její ústa se zkřivila do
známé grimasy.

„Wolruf!“ zvolal Derec překvapeně.

„Ty silnější, než vypadáš, Dereku,“ řekla Wolruf, stále se
šklebíc. „Doufám ale, že víš, že jsem tě nechala vyhrát.“

Derec její úsměv opětoval. „Třebaže jsi ošklivá jak noc, ani
nevíš, jak rád tě vidím. Měl jsem strach, že jsme tě ztratili, když se loď
rozdělila.“

„Proč se k tomu chováš jako k nějakému dávno ztracenému
příteli?“ divila se Katherine. „Je to Aranimův donašeč.“

„Když tak donašečka,“ opravil ji Derec. „Kromě toho –
nerozumíš tomu,“ dodal a pomohl Wolruf vstát. „Je to moje přítelkyně.“

„Partnerrři,“ řekla Wolruf hrdě.

„Cože? Proč za námi v tom případě slídí?“

„Jenom následuji,“ odpověděla Wolruf.

„Co jsi nám chtěla udělat?“

„Nikdy jsem ti neublížila…“

„Čekala jsi, až nalezneme klíč, viď? A pak jsi nám ho chtěla
sebrat…“

„Katherine – Wolruf je nemocná,“ řekl Derec najednou.

„Cože?“

„Podívej se na ni,“ naléhal. „Podívej se na mě,“ dodal, vzal
od ní svou svítilnu a namířil ji na sebe. Jeho oděv byl pokryt dlouhými zlatými
a hnědými chlupy. Ve světle Katherininy svítilny bylo vidět, že tvorova srst je
místy tak vypelichaná, že prosvítala bledá kůže pod ní. A také bylo něco
zvláštního s Wolrufinýma očima, co vypovídalo o tom, jak trpí.

„Co je s tebou?“ zeptala se Katherine, a v jejím
starostlivém tónu zazněl nádech podezření.

„Hlad,“ odpověděla Wolruf jedním slovem.

„Samozřejmě,“ pokývl Derec hlavou. „Hladoví. Není tu nic, co
by mohla dokonce jen ukrást.“

Katherine na tvora pohlédla přimhouřenýma očima. „Proto jsi nás
sledovala? Ne abys dostala klíč, ale abys zjistila, odkud dostáváme jídlo?“

„Na šperku nezáleží,“ řekla Wolruf. „Mám hlad. Schovávám se,
sleduji rroboty, hledám jídlo. Sleduji je všude a nikdy necítím jídlo.“

„Tobě se roboti nelíbí, vid? Nejsou jako Alfa,“ řekl Derec.

„Náčelník rodu rrřiká, nikdy nevěrrř cizímu tvorovi, dokud
neuvidíš jeho stůl,“ řekla Wolruf slabým hlasem.

Znělo to jako pokus o žert. „A roboti nikdy nejedí,“ dořekl
Derec. „Neboj, něco ti seženeme. Doufám, že se nám to podaří. Můžeš jíst to, co
jíme my?“

„Počkej,“ přerušila ho Katherine. „Tys s námi byla na lodi
po celou dobu? Od té doby se schováváš?“

„Prřešla jsem spojovacím uzlem – Alfa taky – když jsme
uslyšeli explozi,“ řekla Wolruf. „Hluk vyburcoval další Eranie. Ovladání bylo
zničené a vy jste na tom nebyli o moc lépe. Tak jsem nás odpojila. Když
prrřišli roboti, schovala jsem se a jakmile loď dali do doku, vyklouzla jsem.
Od té doby se schovávám.“

„Kde je Aranimas?“

„Nevím. Nechali jsme ho tam.“ Wolruf se sotva držela na
nohou.

„Na další věci se jí můžeme zeptat později,“ řekl Derec
příkře. „Teď jí musíme co nejrychleji sehnat něco k jídlu.“

„Ne tak hrr,“ namítla Katherine a přistoupila o krok blíž. „Kde
ses schovávala? Tady, v neosvětlených sekcích?“

„Většinou. Nejsou tu roboti. Mám naději tmu než roboty.“

„Kolika neosvětlenými sekcemi jsi při pátrání po jídle
prošla?“

„Mnoha,“ odpověděla Wolruf. „Šperk tu ale není, jestli
myslíš na tohle.“

„Jak to víš?“ naléhala Katherine. „Protože jsi jej někam
uklidila?“

„Já šperk nechci. Každému působí jen potíže,“ řekla Wolruf. „Vím
ale, kde je.“

Derec impulzivně popadl tvora za obě tváře a vtiskl mu
polibek na čelo. „Výborně,“ zvolal. „Máme vyhráno!“

Katherine svoje nadšení držela na uzdě. „Jak to, že to víš?“
vyptávala se.

„Sledovala jsem je, když jej vzali z lodi. Myslela jsem, že
jej nesou lidem a lidé že mají jídlo. Špatně. Roboti jej odnesli tam, kde je
mnoho robotů, žádní lidi, žádné jídlo. Málem mě chytili.“

„Pamatuješ si, kde přesně to bylo? Mohla bys nás tam zavést?“
naléhala Katherine.

„Myslela jsem, že rroboti jsou vaši služebníci,“ řekla
Wolruf a zmateně svraštila obličej. „Proč jim nenarrřidite, aby vam jej prrřinesli?“

„S tím si nelam hlavu,“ řekl Derec mírně. „Odpověz na
Katherininu otázku. Pamatuješ si cestu? Mohla bys nás tam zavést?“

„Pamatuji si, stále, takže vás tam mohu kdykoliv zavést.
Nechci ale. Nechci klíč, nechci vidět roboty a nechci, aby oni viděli mě. Ty
jsi ale můj prřřitel a nakrmíš mě a já budu znovu tvůj prrřitel a ukážu ti
cestu. Ano?“

Derec pohlédl na Katherine. „Vezmu si ji na starost a seženu
pro ni nějaké jídlo,“ řekl. „Jestli se ti to nelíbí, můžeš se odsud vrátit sama.“

„Ach ne,“ řekla rychle. „Mě se tak snadno nezbavíš.“

„V tom případě pojď,“ řekl a zuřivě si začal oprašovat
chlupy lnoucí k jeho oděvu. Pohlédl zpět na Wolruf a usmál se. „Teď se půjdeme
podívat po něčem k jídlu.“

 

Nakonec se vrátili do nemocnice, jednak proto, že byla už
poměrně blízko, jednak proto, že to bylo jedno z mála míst, o kterých něco
věděli. Katherine vstoupila jako první a cestou na jednotku intenzivní péče se
dožadovala pozornosti, aby tím zajistila, že plně zaměstná jak doktora Galena,
tak Florence. O okamžik později vklouzli dovnitř Derec a Wolruf a namířili si
to jiným směrem, ke kuchyni.

„Maso, chléb, zelenina – co ti vyhovuje nejlépe?“ zeptal se
Derec, když četl menu nad výdejní linkou.

„Rostliny,“ odpověděla Wolruf schoulená na podlaze. „Něco,
na čem bych si mohla opracovat zuby.“

„Všechno je uměle vyrobené. Obávám se, že farmu tady už
dávno zavřeli. Podíváme se – myslím, že tu jsou jablka. Ta mají spoustu
vlákniny.“

„Víš, co budeš s klíčem dělat, až jej nalezneš?“ zeptala se
Wolruf za jeho zády.

„Ne.“ Derec se otočil a nabídl tvorovi bílý tác plný světle
žlutých šťavnatých dílků jablek. Wolruf si s překvapující trpělivostí jeden
vybrala, pokusně jej očichala, pak jej uchopila svým úzkým jazykem a graciézně
jej vsunula do úst. Derec měl dojem, že jej nerozkousala, ale rovnou celý
spolkla.

Tím vznikl menší paradox – třebaže se nezdálo, že by Wolruf jedla
rychle, tác se brzy vyprázdnil. Jedla, jako by se pokoušela dohnat těch sedm
týdnů hladovění na jedno sezení, a přesto byla až podivně způsobná a jedla v
naprosté tichosti. Nevydávala žádné mlaskavé zvuky, které by zákonitě musel
vydávat člověk, kdyby se jí chtěl vyrovnat.

Nebyl bych překvapen, kdyby naše stravovací zvyklosti
shledávala odpudivými, pomyslel si, když ji pozoroval.

Jakmile byl tác prázdný, Wolruf jej s nadějným pohledem
podala zpět Derekovi. „Doufam, že ty mně věrrřiš. Ano?“ zeptala se.

„Ano. Jenomže já nejsem tím, nad kým tady musíš zvítězit,“ řekl,
vzal tác a znovu jej položil na výdejní pult. „Je to Katherine. Což mně
připomíná – proč jsi mi neřekla, že je na palubě?“

Wolruf pokrčila rameny. „Nebyla prrřiležitost. Vždycky se
něco dělo, někdo vyrušoval.“

„To je pravda,“ řekl Derec, podávaje jí plný tác. „Je tu
jedna otázka, kterou jsem ti chtěl položit už od té první noci, ale také jsem k
tomu neměl příležitost.“

„Ptej se,“ řekla Wolruf a uchopila jazykem další dílek.

Derec chvíli váhal. „Není to důležité pro nikoho kromě mne.
Vy jste nevěděli, že jsem byl na asteroidu, že ne?“

„Ne do té doby, dokud tě nespatřili strřelci. Mysleli si, že
jsi rrobot.“

„Proto jste na mne nestříleli…“

„Aranimovy příkazy – ne moc dobrrře vykonané.“

„Máš na mysli robota, co byl se mnou? Ten se zničil sám.“

„Aranimovi ty jemné rozdíly unikly. Ptal se strřelců, kdo
jej zasáhl.“

Derec se usmál. „Věděli jste, že na asteroidu je klíč?“

„Ne.“

„V tom případě je to tak, jak jsem si myslel. Proč jste tam
tedy byli? Objevili jste se tam snad čirou náhodou?“

„Účel, ne náhoda. Aranimas vyrobil velmi silné hvězdné sklo.
Viděl roboty, jak dělají asteroid a začal být velmi zvědavý.“

„Zopakuj to, prosím. Nepochopil jsem, cos říkala.“

Dala ruce k sobě a udělala pohyb, jako by dělala sněhovou
kouli. „S hvězdným sklem se Aranimas díval, jak dělají asteroid. Velitel velmi
zvědavý. To není pro Erani typické. Vy lidi jste takoví?“

„Ne,“ řekl Derec, mrkaje překvapením. Umělý svět – to jej
nenapadlo. Připadalo mu to nemožné. Použít nevelkou flotilu nákladních lodí,
které přivezou surový materiál – možná jen malé planetoidy, posbírané v
nejbližším přeplněném systému. Dát ty kusy dohromady správnou rychlostí a
sestavit je ve větší těleso – proč ale?

Odpověď jej napadla téměř okamžitě. Aby tam mohli schovat klíč.
Chtěli jej pohřbít na místě, kde by jej nikdo jiný nenašel, jako by byl stejně
nebezpečný jako plný náklad plutoniového odpadu. Šikovně ukrytý, ne v srdci
asteroidu, kde by na něj narazili prvním vrtem, ale neviditelně schovaný těsně
pod povrchem.

Až na to, že jej někdo viděl, nebo to zjistil a pak poslal
roboty, aby jej našli.

„Jsi si tím jistá?“ zeptal se.

„Jistá. Aranimas to všechno viděl. Velmi dobré hvězdné sklo.“
S nadějí v očích mu podala prázdný tác.

Je to čím dál tím víc zamotanější, pomyslel si Derec, když
se otočil zpět k výdejní lince. Čím dál tím víc…

 

Wolruf dojídala třetí várku, když za nimi přišla Katherine.
Probrala se v staničních zásobách a přes overal si navlékla blůzu s dlouhými
rukávy. Místo péřových sandálů si obula boty s měkkými podrážkami.

„Poslala jsem Florence za jejími povinnostmi a doktoru
Galenovi jsem přidělila úkol, který by jej měl zdržet mimo halu nejméně hodinu,“
řekla. „Také jsem mu nařídila, aby mě vybavil plným injektorem, pro případ, že
by se nám nechtělo hned vrátit zpět. Ačkoliv s mou kůží to není tak strašné.
Jste vy dva připravení?“

Ve Wolrufině tlamě zmizely poslední dva dílky. „Já jsem.“

„V tom případě je načase zaplatit účet za jídlo,“ řekla
Katherine, ukazujíc na prázdný tác. „Podíváme se na mapu.“

S Wolruf mezi sebou přišli do prázdné haly.

„Tady jsme my,“ řekla Katherine a ukázala prstem na mapu. „A
zhruba tady je místo, kde jste se s Derekem začali prát. Jediné, co po tobě
chceme, je povědět nám, kde je klíč, abychom pro něj mohli jít. Ty se můžeš
vrátit zpátky do tmy, abys neviděla žádného dalšího robota.“

Wolruf však nebyla schopná linie mapy pochopit, třebaže jak
Derec, tak Katherine se jí to snažili vysvětlit. „Poznám to podle svých nohou a
čichu,“ řekla Wolruf. „Půjdu s vámi a ukážu vám to.“

Katherine zamračeně pohlédla na Dereka. „Jak ji tam
propašujeme? Už tak bylo riskantní dostat ji sem. A také říkala, že poprvé ji
málem dostali.“

„Cestou jsem přemýšlel o tom, že místo o takové rozloze by
mělo mít nějaký způsob osobní dopravy.“

„Elektrické vozíky,“ řekla.

„Přesně tak.“ V duchu si vybavil tříkolové přepravní
vozidlo. Ta s automatickým ovládáním byla obvykle řízená roboty. Poloautomatická
sloužila jako úhledné taxi-vozy pro návštěvníky stanice. Ovšem ta na ruční
ovládání měla tu výhodu, že nepodléhala dozoru centrální stanice a nebyla
obtěžována bezpečnostní službou. „Roboti je nepotřebují, ale vsadil bych se, že
tu někde jsou, pěkně seřazené a čekají jen na nás.“

„Nebude to robotům připadat podezřelé, když nás uvidí
projíždět se jen tak v ulicích?“ zeptala se Katherine.

„To si nemyslím,“ řekl Derec. „Když je v přístavu loď,
posádka je pravděpodobně používá. Vidět jeden z vozíků jim nebude připadat o
nic divnější než naše přítomnost tady. Roboti si lidí vždycky všimnou. Jsou tak
udělaní. Nemusíme být neviditelní – jenom potřebujeme, aby nás nechali na
pokoji. Co ty na to?“

Katherine našpulila rty a na chvíli se zamyslela. „Myslím,
že dokud nenajdeme vozíky, pak na tom, co si myslím, nezáleží.“












Představení

Stanoviště dopravních vozíků byla na staniční mapě naštěstí
zřetelně vyznačená. Derekovi netrvalo ani pět minut, než došel k nejbližšímu a
vrátil se s jedním z rychlých elektrických vozíků. Model, který si vybral, měl
sedadlo pro řidiče nad jediným zadním kolem a otevřenou kabinu pro pasažéry,
posazenou mezi dalšími dvěma koly vpředu.

Wolruf si lehla na podlahu kabiny. Přikryli ji bílým
nemocničním pláštěm. Katherine seděla na dvou sedadlech a nohama se ještě víc
snažila tvora ukryt, zatímco Derec se ujal řízení.

Aby Wolruf mohla najít ono místo ve své čichové mapě, byli
nuceni vrátit se zpět do neosvětlených sekcí. Dál už to bylo poměrně jednoduché:
tři patra vzhůru, dvě subsekce severně, další úroveň vzhůru a pak pět bloků na
západ na rozlehlé prostranství.

Když je Wolruf upozornila, že se blíží k cíli, Derec
zpomalil rychlost na střední chůzi. O okamžik později tvor vyhlédl zpoza okraje
kabiny a namířil tlustý prst směrem k okrouhlé budově ve středu prostranství.

„Tam? Jsi si tím jistá?“ zasyčel Derec.

„Ano, Dereku. Tam je šperk.“

Světelná tabule nad hlavním vchodem hlásala: „Operační
středisko stanice – vstup zakázán“, a všude byli roboti. Středisko samotné
tvořila jednoduchá místnost o průměru zhruba dvaceti metrů, se spoustou oken
vedoucích na prostranství.

„No to je skvělé,“ zamumlal Derec, když s vozíkem přejížděl
po okraji prostranství. „Jak se tam dostaneme? Robotům neproklouzneme.“

„A co hlavní vchod?“ zeptala se Katherine, která k němu
otočila hlavu přes rameno. „Možná tě nechají vjet dovnitř.“

Derec se na ni pochybovačně podíval.

„Jeď – za pokus to stojí.“

„Já tomu porrřad nerozumím,“ ozvala se Wolruf. „Cožpak
roboti nejsou vašimi služebníky?“

Derec neodpověděl. Projel s vozíkem krátkou spojovací
chodbou ven z prostranství, pak sjel z cesty a zastavil. „Nějak se mi to nechce
líbit,“ řekl Katherine. „Možná to na nás narafičili, stejně jako s Aranimovou
lodí. Když se tam pokusíme dostat a tím dáme najevo byť sebemenší zájem o tu
věc, možná je to jenom vyprovokuje k tomu, že se na nás sesypou jako dravci.“

„Ty jim to chceš nechat? Po všem, co jsme kvůli tomu
vytrpěli?“

„Když jsme byli uvěznění na lodi, myslel jsem si, že je
důležité dostat tu věc z rukou cizích tvorů a vrátit ji zpět lidem. Nu, teď ji lidé
mají. Jacobson nám dal najevo, že je ochoten pustit nás, když do toho už
nebudeme strkat nos. Možná bychom to opravdu měli nechat být.“

„Ty nejsi ani trochu zvědavý?“ naléhala Katherine. „Ty
nechceš vědět, kvůli čemu to všechno bylo?“

„Jistě, jsem zvědavý. Taky ale mám problémy, se kterými se
potřebuju vypořádat. Nemyslím, že ta věc by pro mě mohla být nějak užitečná.“

„Co se to s tebou děje?“ divila se Katherine. „Poslyš, jsou
to ti samí lidé, kteří nám vzali naši loď, rozmontovali mého robota a pak se
nám pokoušeli nakukat, že nás odsud posílají pryč jako chudáky a ne jako
kriminálníky. Ne, to jim nevyjde.“

„Copak ty to nechápeš?“ vykřikl Derec rozhněvaně. „Ty si myslíš,
že si tam jen tak přijdeme, strčíme si to do podpaždí a řekneme ,Díky, že jste
to pro nás našli‘? Ta věc pochází z těžce ozbrojené nepřátelské lodi…“

„To oni ale nevědí,“ poznamenala Katherine. „Nikdy Aranima neviděli,
dokonce ani Wolruf.“

„Jak myslíš,“ souhlasil nakonec rezignovaně. „Možná máš
pravdu. Kdyby si mysleli, že to byla nepřátelská loď, tak by se asi vyptávali
víc. Pozor ale! Ti lidé si neberou žádné servítky. Chtěli loď a dostali ji.
Chtěli robota a vzali si jej. Chtěli šperk a mají jej. Nedostaneme se dokonce
ani ke dveřím.“

„Možná ti roboti nemají tak striktní příkazy.“

„Já bych jim takové dal.“

„No dobrá, ty přece nejsi oni. Jeď – zkusíme to.“

„O co ti jde? Wolruf má pravdu – ten klíč každému působí jen
problémy.“

Katherine si povzdechla. „Když tu budeme jen stát a mluvit…“

A než ji Derec stačil zastavit, vystoupila z vozíku a pěšky
zamířila do středu prostranství.

 

Po necelých deseti minutách Katherine šplhala zpět do svého
sedadla. „Pustili mne dovnitř, dokonce mě tam provedli,“ řekla lhostejně. „Byli
velmi ochotní.“

„To jsem si domyslel, když ses nevrátila do dvou minut. A co
klíč?“

„Je tam, pěkně všem na očích. Jací idioti!“

Derec se s vozíkem rozjel dolů chodbou, zmaten Katherininými
zprávami. „Ne tak docela. Popiš, co přesně jsi viděla.“

„Je to velká půlkruhová místnost. S výjimkou kanceláří vzadu
je všude samé sklo. V pracovní stanici bylo pět robotů, včetně Anazona. Pak tam
byli další dva uprostřed místnosti a ti nedělali nic jiného, než že seděli
proti sobě a na stolku mezi nimi ležel ten předmět. Ti roboti měli na ramenou
jakési divné emblémy, modré F v dvojitém zlatém kruhu…“

Derec zasténal. „Falke X-50.“

„Znamená to něco?“

„Znamená to problémy. Mají superrychlé reflexy. Kdyby pět metrů
od nich vybuchla bomba, možná by to jejich pozornost upoutalo na tak dlouho,
abys stačila na klíč položit ruku, ale nikdy by ses s ním nedostala ke dveřím.
Pokud se máme pro klíč vrátit, budeme s sebou muset vzít něco, co neutralizuje
sedm robotů současně – a mě nic takového nenapadá.“

„Mohl bys mně vysvětlit proč tu věc někam neschovali? Proč
ji tam nechali vystavenou? Nemohla by to být kopie, podvrh? Možná máš pravdu s
tou léčkou.“

„Ne,“ zavrtěl Derec hlavou. „Myslím, že robotům nařídili,
aby klíč nespustili z očí.“

„Kdyby jej uložili do trezoru, který nikdo neotevře, ta věc
by se přece jen tak nevypařila.“

„To ne,“ souhlasil Derec. „Tento druh chápání však vyžaduje
poměrně vyspělou a velmi pronikavou mentální funkci zvanou objektová
permanence. Roboti jsou silně zaměření na konkrétní, viditelné věci. Jestliže
něco zamknou tak, že na to nevidí, ve skutečnosti nevědí, že to tam je, dokud
to nezkontrolují a nepřesvědčí se o tom.“

„To je nelogické. Žádný člověk by takto neuvažoval.“

„Někdo ano,“ namítl Derec. „Máš však pravdu, logické to
není.“

„Proč s tím tedy robotici něco neudělají?“

„Žádný systém není dokonalý,“ řekl Derec a pokrčil rameny. „Tady
prostě jde o jednu z maličkostí, které nefungují tak, jak by si člověk přál.
Robotova nejistota, zda uspokojivě plní příkazy, jej může vehnat do stavu obav
– dojde u nich ke zvýšení K-integrálu na úrovni W-14. Takže věc, kterou mají
hlídat, začínají kontrolovat stále častěji a ve stále kratších intervalech.“

„Až to nakonec dopadne tak, že ji raději položí mezi sebe na
stůl a nespustí z ní oči,“ řekla Katherine.

„Přesně tak.“ Derec zmlkl a v tichostí se zamyslel. „Zatraceně,“
vyhrkl najednou. „Tys mě přivedla na myšlenku, jak to dostat!“

„Mám takový dojem, že jsi jim tu věc chtěl nechat,“ řekla
Katherine s pobaveným úsměvem. „Nějaký nápad?“

„Ještě ne.“ O okamžik později dodal: „Bez ohledu na to, jak
pečlivě jsou jejich příkazy formulovány a jak silně je jim zdůrazněn příkaz
hlídat klíč, stále jde jen o druhý zákon.“

Katherine chvíli zamyšleně mlčela, zatímco Derec jezdil bez
cíle uličkami kolem operačního střediska.

„Plní příkazy podle druhého zákona,“ řekla nakonec.

„Přesně to jsem říkal.“

„Co kdybychom jim Wolruf a já poskytly jako důvod k
nepozornosti první zákon?“

Když Wolruf uslyšela své jméno, vyhlédla zpod nemocničního pláště
a s nadějí v očích pohlédla na Dereka.

„Ano, právě to jsem měl na mysli,“ řekl. „Jenomže jak na to?“

„Měla bych pár nápadů. Nazvala bych to – malým představením pro
roboty.“

„Myslíš, že je dokážeš přesvědčit?“ zeptal se Derec
skepticky.

„Raději se o to pokusím než ne,“ odpověděla. „Sami se
nezastavíme. To ať nás raději zastaví oni.“

„Wolruf?“ zeptal se Derec. „Chceš se o to pokusit?“

„Udělám, co prrřeješ, Dereku.“

Rozhodnutí bylo opět na něm, ať chtěl či ne. „Dobrá,“ řekl
pomalu. „Pojeďme někam, kde budeme mít víc soukromí, a tam si to probereme.“

 

Derec, který hleděl dolů chodbou směrem k prostranství,
zavrtěl hlavou. „Tohle nikdy nevyjde,“ zašeptal.

„Zatím to šlo, ne snad?“

Musel připustit že ano. Prvním problémem bylo vyřadit co
největší množství robotů zdržujících se na prostranství. Zvážili nejméně půl
tuctu nápadů, jak to provést, od rozestavení zátarasů s robotím dozorem až k
pokusům odlákat je vymyšlenými úkoly někam jinam na stanici.

Nakonec se rozhodli pro „šeptandu“ – jednoduchou variantu nepříliš
lichotivé dětské hry na tichou poštu – „Billy má blechy, pošli to dál“. Derec
nahodile zastavil před operačním střediskem robota a stručně k němu promluvil:

„Robote. Velitelství nařídilo, že v této subsekci musí
proběhnout zkouška pohotovosti komunikačního zařízení. Zaprvé, nebudeš se mnou
diskutovat ani o zkoušce, ani o tom, jakou máš roli v předání této zprávy svým
nadřízeným. Zadruhé, v žádném případě se v době mezi 1200 a 1400 hodinou
dnešního dne nebudeš zdržovat v subsektoru 100. Zatřetí, předej tyto pokyny
dalšímu robotovi, kterého uvidíš.“

Instrukce byly natolik neškodné, že robot se nad nimi vůbec
nepozastavil. Jako explodující infekce se tato informace šířila od jednoho
robota ke druhému. Během půl hodiny se prostranství dramaticky vyprázdnilo. Do
hodiny bylo zcela prázdné a několik robotů dokonce opustilo operační středisko.

Zůstali tři roboti. Z místa, kde se krčil vedle vozíku,
Derec viděl dovnitř operačního střediska – zůstali dva X-50, strážící objekt, a
Anazon, přebíhající z místa na místo, ve snaze zvládnout dohled nad kritickou
situací. Derec použil jednoduchou lest, pro roboty to však znamenalo nesmírné
zatížení v důsledku zvýšené odpovědnosti.

„Neboj se,“ ujišťovala jej Katherine. „Jdi. My svůj úkol
splníme. Hlavně dbej na to, abys ty splnil svůj.“              

Derec ztěžka polkl a zamířil dolů chodbou. Přešel prázdné prostranství
a po jediném schodu vešel do operačního střediska. Žádný z robotů si jej
nevšiml.

„Anazone.“

„Ano, Dereku.“

„Rozhodl jsem se nečekat na loď z Nexonu. Chci si sám
objednat loď; aby mne vyzvedla a dopravila na Auroru. Řekni mi, co je k tomu zapotřebí.“

Aniž by se odvrátil od řídicího panelu, robot se jal
odpovídat. „Máme tu sedm lodí s nexonskou registrací, které mají povolení létat
do aurorského vesmírného prostoru, a je možné najmout si je. S kterýmkoliv z
majitelů se můžete spojit prostřednictvím hypervlny…“

Najednou byl poklid prostranství přerušen burácivým řevem
vozíku jedoucího plnou rychlostí. O okamžik později vozidlo vyrazilo z jedné z
vedlejších chodeb. Katherine seděla u řízení. Pronásledovala ji Wolruf, běžící
hopkavým klusem po čtyřech.

Na polovině cesty přes prostranství se Wolruf dostala tak
blízko, že se natáhla a za paži vytáhla Katherine z vozíku. Vozík se najednou
prudce otočil a tvor byl nucen uvolnit svoje sevření. Po otáčce se však vozík
převrátil, pár metrů klouzal po boku a nakonec se zastavil o masivní kamenný
podstavec květináče. Wolruf byla v mžiku na nohou a skočila po Katherine.
Vzduch proťaly její přesvědčivě hrůzyplné výkřiky: „Pomoc! Zabije mě!“ a
zlověstné vrčení tvora.

Když se vozík převrhl, Anazon vyrazil směrem k východu z
místnosti a jeden z X-50 se začal zvedat. Jakmile však robot-hlídač spatřil, že
Anazon reaguje, posadil se zpět. Derec poznal, co to znamená. Instrukce byly
robotům zdůrazněny tak silně, že jejich předpoklad, že Anazon situaci
vyplývající z prvního zákona zvládne sám, je zbavoval zodpovědnosti. Začali by
jednat teprve tehdy, kdyby Anazon selhal.

Čas rychle plynul. „Roboti – pomozte té ženě,“ nařídil jim
Derec ostře a popošel o krok kupředu. „Ten tvor jí ubližuje. Je v nebezpečí
života.“

Jeden z X-50 se slabě zavrtěl. „Anazon ji ochrání…“

„Ten tvor, který na ni útočí, je silný a rychlý. Anazon
nebude schopný zabránit mu v tom, aby jí ublížil. Jděte! Pomozte jí! Teď!“

Nejprve jeden z hlídačů, poté i druhý vstal a oba udělali
pomalý krok směrem k východu. Pak zaváhali. Konfliktní pozitronické potenciály
se opět vyrovnaly. Anazon se ke Katherine a Wolruf dostane včas. Stačí pár
dobře mířených úderů a bude po všem.

Právě v tom okamžiku Katherine vyrazila výkřik, při kterém krev
stydla v žilách a roboti-hlídači se opět rozhýbali. Derec už déle nečekal.
Popadl předmět ze stolu, otočil se a rozběhl se opačným směrem. Skočil přes
panel a ven oknem.

Se srdcem prudce bušícím utíkal přes prostranství a dolů
chodbou. Slyšel, jak za ním vrčí motor vozíku, ale neohlížel se. Nemohl si
dovolit dělat si starosti o Katherine a Wolruf. Zdálo se mu, že za sebou slyší
metronom připomínající rychlé kroky běžícího robota, ale neohlédl se. Dokonce i
kdyby věděl, že jej pronásledují, nemohlo by to jeho nohy přinutit, aby se
pohybovaly ještě rychleji.

Jediné, co chtěl, bylo dostat se do neosvětlených sekcí.
Jediné, na co dokázal myslet, byla úniková trasa a místo, které si zvolil k
úkrytu. Běžel, dokud jej nepíchalo v hrudi a neměl nohy jako z olova, dokud
každý vdech nebyl bolestí, dokud jej nepohltila tma a neukryla ho před těmi,
kteří jej chtěli najít.












Klíč k Pericentru

Derec se krčil v hrobové temnotě v rohu místnosti a
vyčkával. Nedokázal říct, jak dlouho už tam takto čeká, ale připadalo mu to jako
celá věčnost. Pevně držel předmět v obou rukou, ztuhlý strachy a tichý.

Pak, bez jakéhokoliv varování, najednou nebyl sám. Protože chodba
venku byla stejně temná jako místnost sama, Derec neviděl, jak se dveře
otevřely. Slyšel jen, jak se rozjíždějí od sebe a pak se ozvaly lehké kroky
toho, kdo vstoupil. Srdce mu začalo bít až někde v krku.

„Dereku?“

Hlasitě si vydechl úlevou, a kámen mu spadl ze srdce. Byl to
Katherinin hlas. „Tady jsem,“ řekl, „v rohu.“

Rozsvítila svůj reflektor a namířila jej jeho směrem. Od
lesklého povrchu předmětu, který svíral v rukou, se odrazil paprsek světla a
ozářil ji a Wolruf. „Tys to dokázal!“ zajásala. „Ukaž, ať se podívám.“

Derec si předmět majetnicky přitiskl k hrudi a překřížil jej
rukama. „Ne. Nepřibližuj se ke mně.“

„Co se děje? Co se stalo?“ divila se Katherine. „Dokázali
jsme to. Máme jej.“

„Ano. Jenomže nadešel čas jít s pravdou ven,“ řekl Derec a
opíraje se zády o zeď, vstal. „Měl jsem spoustu času sedět tady a v klidu
přemýšlet. Je neuvěřitelné, jak strach dokáže člověka přinutit koncentrovat
myšlenky.“

„O čem to mluvíš?“ zeptala se Katherine nechápavě.

Zamával klíčem nad hlavou. „Je to jednoduché. Která z vás si
přestane hrát na hloupou a poví mně, co to vlastně máme?“

Katherine z něj nespouštěla oči. „Jestli se pokoušíš
naznačit, že jsme tě po celou dobu záměrně držely v nevědomosti…“

„A ne snad?“ skočil jí Derec do řeči. „Ty i Wolruf. Už mě
unavuje stále jenom být ve tmě, stále o krok pozadu. Chci znát všechno, co víte
vy. Raději tu věc dám zpátky robotům, než bych ji měl mít a nevědět, co to je.“

„Dereku, já skutečně nevím víc než to, co jsem ti řekla,“
začala Katherine prosebně a popošla o krok kupředu.

Derec ztuhl a přitiskl si předmět ještě těsněji k hrudi. „Nepokoušej
se o nic. Raději mi to pověz.“

Katherine ustoupila o krok zpátky. „Dereku, nechci se s tebou
hádat. To, co říkáš, je šílené. Jsme přece jedním týmem. Nemám před tebou žádné
tajemství. Předtím, než se mne Aranimas na ten předmět vyptával, nikdy jsem jej
neviděla, ani o něm neslyšela. Nemohla jsem mu nic říct a on neřekl nic mně.“

Otočila se a pohlédla do stínu, kde stála Wolruf. „Wolruf
ale byla Aranimovým nohsledem. A když roboti vzali klíč z lodi, považovala jej
za natolik důležitý, že se odvážila sledovat je, aby zjistila, kam jej
schovají. Tak jak je to s tebou, Wolruf?“

„Měla jsem hlad. Myslela jsem, že tam bude jídlo.“

„Opravdu? Jaký hlad jsi měla? Ne šestitýdenní. Jenom za tři
dny, to je všechno. Je to dost velký hlad, aby tě vyhnal k robotům a abys riskovala,
že tě chytí? Zvlášť když uvážíme, jaký z nich máš strach?“

„Jestli tu někdo má nějaké tajemství, tak je to zrrřejmě
Derec,“ řekla Wolruf vyzývavě. „Klíč byl nalezen na asteroidu, kde jak tvrdíš,
jsi ztroskotal. Proč jsi šel na to místo, když jsi utíkal? Protože jsi věděl,
že tam bude? Možná proto, že jsi jej tam sám ukryl a chtěl sis jej vzít zpátky?“

Bez varování se najednou rozzářila světla v místnosti.
Jediným, kdo nevyskočil, byl Derec; očekával to. „Roboti nás hledají,“ řekl. „Reaktivovali
tuhle sekci a možná celou stanici. Určitě nás pomocí svých přístrojů co nevidět
zaměří.“

„Nemůžeme tady zůstat,“ řekla Katherine jednoduše. „Musíme pryč.
Je třeba klíč znovu schovat, než nás najdou.“

Derec zavrtěl hlavou. „Špatně. Pokud některá z vás nezačne
mluvit, budu čekat tady a až se roboti objeví, dám klíč jim,“ řekl s dokonalým
klidem. „Záleží to jen na vás.“

„Jestli jim ho dáš, už nikdy nebudeme mít šanci získat jej
zpět,“ řekla Katherine nahněvaně.

„Na to se můžeš spolehnout,“ přitakal Derec nevzrušeně.

Otočila se k Wolruf. „Pokud něco víš, raději bys mu to měla hezky
rychle říct, nebo klíč ztratíme,“ poručila jí. „Jestli budeš ještě chvíli
čekat, už nikdy jej nedostaneme zpět.“

Wolruf s divokým pohledem v očích couvla o krok dozadu. „Vezmete
si jej, opustíte mne a já se nikdy nedostanu domů,“ řekla zoufale.

„Nic takového se nestane,“ ujistila ji Katherine. „Neopustíme
tě.“

„Já už jsem ti to taky přece slíbil,“ ozval se Derec. „A
myslel jsem to vážně.“

„Řekni mu to,“ pobízela ji Katherine. „Řekni nám to.“

Wolrufiny nervózní oči těkaly z Katherinina obličeje na Derekův
a zpět. „Je to jeden z Klíčů k Pericentru,“ řekla nakonec.

„Pericentrum? Co je to?“ zeptala se Katherine nechápavě.

„Rrřika se, že to je místo, které je nebliž všem ostatním
místům ve vesmíru,“ odpověděla Wolruf. „Držíš klíč k místnosti, která je strrředem
všech ostatních. S klíčem mužeš skrze Pericentrum cestovat kamkoliv.“

Derec nevěřícně zavrtěl hlavou. „Nějaký druh teleportace?“

„Ne,“ odpověděla Wolruf. „Je to klíč, který otevira dverrře
k Pericentru.“

Katherine okamžitě zapomněla na svůj hněv a pohlédla na
Dereka. „Že by to bylo něco na stejném principu jako Skok?“

„Ve věcičce takových rozměrů?“ zeptal se Derec skepticky.
Směrem k Wolruf dodal: „Řekla jsi, že to je jeden z klíčů. Kolik jich je
dohromady?“

„Podle prrřiběhů, které Aranimas slyšel, je jich sedm.“

„Podle jakých příběhů? Kde je slyšel?“

„Než prrřišla na palubu ona,“ řekla Wolruf a ukázala na
Katherine, „zajali jsme trrři lodě. Aranimas se mnoho dozvěděl od lidí na
palubě, prrředtim než zemrrřeli, protože jim působil velkou bolest. Naučil se
jejich jazyk. Slyšel mnoho prrřiběhů.“

Katherine pohlédla na Dereka. „Já nikdy žádný příběh o Klíči
k Pericentru neslyšela. Musely to být lodě Osadníků.“

„To odpovídá – jinak by Aranimas narazil na roboty už dřív.“
Derec se otočil k Wolruf. „Odkud ty klíče pocházejí?“

Wolruf svraštila tváře, což u ní bylo ekvivalentem pokrčení
ramen. „Aranimas dokonce ani nezjistil, odkud pochazeji prrřiběhy samotné.“

Derec pohlédl zpět na klíč, otočil jej v rukou. „Jak to
funguje? Kde je nějaké ovládání?“

„Aranimas prrřišel jenom na jeden způsob ovládání,“
odpověděla Wolruf. „Dotkni se jednoho po druhém všech rohů. Objeví se tlačítko.“

„Mám se jich dotýkat ve směru hodinových ručiček nebo v
protisměru? Kde vůbec mám začít? Na kterou stranu?“

„Na tom nezáleží,“ odpověděla Wolruf. „Obrať jej, jak chceš.
Tlačítko se vždy objeví v posledním rohu, kterého se dotkneš, vždy na straně
obrácené k tobě. Když nic neuděláš, tlačítko opět zmizí.“

„A když tlačítko stiskneš, ocitneš se v Pericentru?“ zeptala
se Katherine.

„Ne,“ řekla Wolruf smutně. „Myslím, že prrřesně to by se
mělo stát. Ale nestane se to. Klíč nefunguje.“

„Vy jste to zkoušeli? S Aranimem?“

„Mnohokrát.“

Derec pohlédl zpět na malou kovovou destičku spočívající v
jeho rukou. Její povrch byl zrcadlově lesklý a beze švů. Nebylo tam jediné
známky po skrytém tlačítku. Když zmáčkl pravý horní roh mezi palcem a
ukazovákem, na povrchu nezůstal otisk, žádná stopa, že vůbec něco udělal.

Když však stiskl čtvrtý roh, ucítil, že se podává tlaku jeho
prstu. Z hladkého povrchu se vysunula čtvercová destička o hraně zhruba tří
centimetrů. Vypadala přesně jako tlačítko, které čeká jen na to, až jej někdo
zmáčkne. Současně však vypadala jako vrostlá do zbytku předmětu, který jako by
byl pokryt nějakým druhem kovové membrány.

Katherine pohlédla zpět na Wolruf. „Jestliže to nefunguje,
proč jsi jej tak chtěla získat zpět?“

„Wolruf by možná dokázala opravit,“ zněla její beznadějná
odpověď. „Je to jediná cesta, jak se dostat domů.“

Právě tehdy uslyšeli hlas, ozývající se z chodby venku. „Dereku
– Katherine – vyjděte ven,“ řekl. „Dereku – Katherine – nemusíte se schovávat.“

Wolruf se přikrčila k podlaze a vydala směsici naříkavých
hrdelních zvuků. „Buď zticha!“ zasyčela Katherine. Pak se otočila k Derekovi. „Udělej
něco,“ naléhala na něj.

„Co asi?“ odsekl. „Tahle místnost má jen jeden východ.“

V tom okamžiku se dveře rozjely a Derec přestal Katherine
věnovat pozornost. Zahlédl zlatého robota vyplňujícího dveřní prostor a
překračujícího práh. Pak mu najednou výhled zablokovala Katherine. Přistoupila
k němu blíž a s odhodlaným výrazem ve tváři natáhla ruku ke klíči.

Derekovou bezprostřední myšlenkou bylo, že mu jej chce
vytrhnout a utéct s ním. Neměl však dost času, aby s lesknoucím se předmětem
couvl z jejího dosahu. Stačil pouze zesílit svůj stisk.

Příliš pozdě si Katherine uvědomila, že Derec má v úmyslu
nikdy se klíče nevzdat. Její ruce se pevně sevřely kolem jeho, znehybnily je.
Palcem zamáčkla malé tlačítko zpět do tělesa klíče.

„Ne!“ vykřikla Wolruf.

„Počkej…“ stačil Derec říct.

Neexistovalo však nic, čím by to kdokoliv mohl zastavit –
ani Derec, ani robot, ba dokonce ani Katherine. Dereka oslepil bezhlučný
ohňostroj barev, zakryl všechno kolem. A když se světla změnila v šeď a jeho
zrak se vrátil zpět k normálu, Wolruf, robot a místnost byly pryč.

 

Zjistili, že stojí ve stejné pozici jako předtím, oba
svírají klíč a nacházejí se ve středu nepatrného místa uprostřed nekonečného prostoru.
Nebylo tam nic, co by jim bránilo ve výhledu do nekonečných dálav a nic, na čem
by mohli spočinout pohledem.

Všude kolem bylo měkké šedé světlo, které bylo pro oko tím, čím
je pro ucho hukot. Ve vzduchu byl cítit prašný pach domu, který byl na léto
zamčen. Neslyšeli jediný zvuk, až na jejich vlastní, vystrašený dech.

Tiskli se jeden ke druhému a ke klíči a snažili se pochopit
a smířit se s oním náhlým přesunem do této neskutečné skutečnosti. Bylo to
místo, které nemohlo existovat nikde ve vesmíru. Ocitli se někde venku,
přeneseni tam nepochopitelnou mocí malého kovového předmětu. To místo bylo bez
času, bez života.

„Pericentrum,“ vydechla Katherine s bázní v hlase.

„Wolruf říkala, že je to místo nejbližší všem ostatním
místům ve vesmíru,“ řekl Derec. „Já mám spíš dojem, jako bychom byli na tom
nejvzdálenějším místě ode všech.“

Katherine otočila hlavu a podívala se za sebe. „Kde je?“

„Myslím, že na stanici Rockliffe. Zůstala tam.“

„Proč ji klíč nepřenesl s námi?“

„Možná z toho samého důvodu, proč pro ni a Aranima
nefungoval,“ řekl Derec. „Možná proto, že od nás byla příliš daleko. Možná ses
klíče musela dotknout ty, nebo se dotknout někoho, kdo jej drží. Musíme se
vrátit zpět a vzít ji s sebou.“

„Ale co roboti?“

Derec zavrtěl hlavou. „To byl Alfa. Ani ses na něj
nepodívala. Byl to Alfa.“

„To jsem nevěděla,“ zašeptala Katherine. „Zmáčkni to znovu. Vraťme
se zpět.“

„Jak můžeme vědět, že to vůbec půjde?“

„Když jsem to zmáčkla, myslela jsem na útěk. Mysli na to, že
se chceme vrátit zpět.“

Derec beze slova poslechl. Stejně jako předtím se objevilo
tlačítko. Obklopil je další barevný vír a následovalo několik vteřin zklidnění.
Pak se před jejich nevěřícíma očima objevilo něco, co by nemělo být, nemohlo
být. Nebyli v Pericentru, ale nebyli ani zpátky na stanici Rockliffe.

Stáli na sluncem zalitém vrcholu vysoké věže pyramidovitého tvaru
a shlíželi dolů na velké město, prostírající se pod nimi. Věž, na které stáli,
byla o polovinu vyšší než všechny ostatní, na které dohlédli. Bylo to, jako by
stáli na vrcholu světa, jako by na něj shlíželi z orlí perspektivy.

„Co je to?“ vydechla Katherine zmateně. „Kam jsi nás to poslal?“

Derec s ohromením hleděl na věže, kvádry a kužely,
prostírající se od úpatí pyramidy až k obzoru. „Já nevím,“ řekl ochraptěle. „Myslel
jsem na stanici Rockliffe.“

Pustila klíč a křečovitě jej popadla za paži. „Jsme na Zemi?“
zeptala se tónem, jako by ji ta představa naháněla hrůzu.

Derec pohlédl na západ k nízko visícímu disku slunce. „Ne,“ řekl.
„Slunce je příliš bílé a moc malé.“ Věděl však, proč se zeptala. Žádný z
vesmířanských světů neměl město tak obrovské. Pouze na Zemi architekti stavěli
města takových rozměrů, a nebyla to města, ale Města, uzavřená a většinou pod
zemí. „Nepoznáváš to tu?“

„Nic takového jsem v životě neviděla,“ zašeptala. „Je to
domov Wolruf? Nebo Aranima?“

„Já nevím,“ odpověděl Derec. „Ale brzy to zjistíme.“

„Jak?“

„Sestoupíme dolů.“ Ukázal na město prostírající se pod nimi.

„Ne,“ zašeptala a zachvěla se. „Pošli nás zpátky.“

Derec si uvědomil, že v rukou stále ještě třímá klíč. „Nevím,
jestli to dokážu,“ řekl.

„Zkus to,“ naléhala. „Nebo to dovol mně.“

S představou šedé prázdnoty Pericentra v mysli, Derec
vyvolal ovládací tlačítko a stiskl je. Tentokrát se nestalo nic. „Myslím, že ten
přesun si vyžádal obrovské množství energie. Možná se klíč musí nějak dobít –
nebo být nabit. V každém případě to vypadá, že tu budeme muset nějaký čas
zůstat.“

„Já tam dolů nechci,“ řekla Katherine odhodlaně. „Brzy bude noc.
Zůstaňme tady do rána a pak klíč vyzkoušíme znovu.“

Slunce už skutečně bylo jen malým zlomkem nad horizontem, vrhajícím
stále delší stín věže na město dole. „Nebojíš se, že ve spánku spadneš dolů?“
zeptal se. Na hladkém, desku stolu připomínajícím vrcholu pyramidy, nebylo
žádné zábradlí ani okraj.

„Nemyslím, že bych dokázala usnout,“ odpověděla střízlivě.

 

S tím, jak slunce pomalu mizelo za obzorem, zvedl se mírný
větřík, cuchal jim vlasy i oblečení. Nepřinášel s sebou žádný povědomý pach či
vůni. Na svět očividně kypící životem byl až překvapivě bez jakéhokoliv pachu.

Město pod nimi ožívalo světlem – světlem jako vodopád
tryskajícím dolů ze stěn budov, světlem zalévajícím ulice. V těch ulicích byly
v nepokojném pohybu stovky dalších světel, připomínajících Derekovi shon v
mraveništi nebo včelím úle.

Příliš emocionálně otupělí, než aby vůbec byli schopni
mluvit, vyhýbali se rozhovoru. Katherine, sedící v pozici lotosového květu poblíž
středu vydlážděné plošiny, se uzavřela do sebe. Derec bloumal podél okrajů,
rozhlížel se kolem a pokoušel se přijít na systém, podle kterého bylo město
postaveno.

Když vyšly hvězdy, pozoroval je s nadějí, že mezi nimi
nalezne známé souhvězdí. Byla tam velká rudá hvězda, připomínající Betelgeuze,
a jedna žhavá bílá, což mohl být Sirius.

Každá z nich však mohla docela dobře být kteroukoliv z tisíce
dalších pojmenovaných hvězd nebo dokonce jen z těch očíslovaných. Bez bolometru
k určení spektrální klasifikace každé z nich a bez astrografického
katalogu, v němž by mohl pátrat po vhodných příkladech, neexistoval způsob, jak
to určit.

„Pamatuješ si, jak vypadá hvězdná obloha z Aurory?“ zavolal
na schoulenou Katherine.

„Nikdy jsem to nevěděla,“ přiznala. „Nezajímalo mě to.“

Derec to vzdal. Přešel na druhou stranu a posadil se proti
ní. Mechanicky si mnula sval pravé paže přes rukáv overalu.

„Copak, máš ztuhlé svaly?“

„Ne, svaly mě nebolí,“ odpověděla, vyhrnula si rukáv a
ukázala mu purpurovou podlitinu ve tvaru půlměsíce.

„Hezké.“

„Nejpřesvědčivější výkřik mého života,“ řekla s prohnaným
úsměvem.

„Wolruf?“

„Nějak se zapomněla a kousla mě doopravdy. Není tak
neškodná, jak chce, abychom si mysleli.“

„Každý živý tvor umí bránit sám sebe,“ řekl a pak zamyšleně dodal:
„Kdoví, co se s ní stalo.“

„Nechápu, proč ti na tom tvorovi záleželo.“

„Byla obětí – vězněm – stejně jako my.“

„Já o ní takto smýšlet nedokážu.“

Derec si povzdechl. „Na tom stejně nezáleží. Znovu jsem ji
opustil.“

Jejich konverzace vázla. „Nechápu, jak je možné, že za námi
přišel Alfa,“ řekla Katherine nakonec. „Přece se nemohl jen tak volně potulovat
po stanici od té doby, co jsme tam byli my, stejně jako Wolruf. Že by nás
hledal?“

„Myslím, že to spíš byl další z Jacobsonových triků,“ řekl
Derec. „Věděl, že robota chceme zpátky. Na jakou lepší návnadu by nás mohl
nalákat?“

Chvíli mlčeli. Seděli blízko sebe, ale nedotýkali se. „Jmenuješ
se David,“ řekla najednou.

Zvuk jeho pravého jména v něm nevyvolal vůbec nic a
obezřetnost podmíněná zkušeností mu bránila cítit jakýkoliv vděk. „Proč mně to
teď říkáš?“

„Abych už mohla přestat s tou mentální gymnastikou, kterou jsem
musela absolvovat pokaždé, když jsem tě oslovila. Také proto, že jsem si
myslela, že bys to rád věděl.“

„A proto, že nevíme, co se s námi stane?“

„Takto bych neuvažovala,“ zavrtěla hlavou. „Tomu nevěřím.“

„Možná dobře děláš,“ řekl Derec s mírným úsměvem. „Upustíš víc
než jen drobeček? Povíš mi ještě něco? Jak to, že mě znáš? Kde jsme se poznali?“

Otočila hlavu a pohlédla mu do očí. „Byl jsi asistentem
hlavního inženýra na osadnické obchodní lodi – myslím, že se jmenovala se Daniel O‘Neil,“
řekla. „Zní ti to povědomě?“

„Ne,“ odpověděl nešťastně. „Co ještě mi můžeš říct?“

Zaváhala. „Obávám se, že tě neznám tak dobře, jak by sis
mohl myslet. Setkali jsme se v jednom přístavu.“

„Jestliže já jsem osadnický nádeník a ty patříš k vesmířanské
smetánce, pak…“

„Váš kapitán měl nějaké problémy s celníky a odlet musel být
opožděn kvůli mechanické závadě. Skončili jsme ve stejné čekárně. Chvíli jsme
spolu mluvili.“ Zaváhala, pak dodala: „Byl jsi legrační. Hodně jsem se tehdy
nasmála.“

„Mluvili jsme o mé rodině – mém domově?“

„Ty si z toho nepamatuješ vůbec nic, vid? Ani naše setkání,
ani O‘Neila…“

„Ne.“

„To je mně líto.“ Zaváhala. „I tak jsem myslela, že když to
budeš vědět, budeš šťastnější.“

„Byl bych šťastnější, kdybych si pamatoval,“ řekl a na
chvíli se odmlčel. „Tak či tak, zdá se, že za stávajících okolností na tom
vůbec nezáleží. O nějakém Davidovi nevím vůbec nic. O Derekovi vím alespoň
něco. Myslím, že prozatím zůstanu Derekem.“

„Nepověděla jsem ti všechno,“ řekla Katherine váhavě. „Neřekla
jsem ti o…“

„Ne,“ zastavil ji. „Jestliže vzpomínky nepřivolalo zpět moje
jméno, pak to nedokáže nic. Už mi nic neříkej. Alespoň mi pak budeš moci
povědět, jestli jsem si vzpomněl, nebo si jen vymýšlím.“

„Já věřím, že paměť se ti jednou vrátí. Musí.“

Nepřítomně pokývl hlavou. Vnímal její slova, ale nepřijal
je. „Jestli se chceš pokusit usnout, budu na tebe dávat pozor, abys sebou
nezačala házet ze spaní nebo se nepokoušela být náměsíčná.“

Zavrtěla hlavou a řekla: „Já bez polštáře neusnu.“

Derec se natáhl na záda a pravou rukou si ukázal na levé
rameno. „Mám tady jeden volný polštář. Zadarmo.“

Očekával, že jeho nabídku odmítne. Ona však beze slova
přelezla k němu a přitulila se k jeho levému boku. Zavřela oči a zdálo se, že
téměř okamžitě usnula.

Leželi vedle sebe a třebaže jejich objetí bylo naprosto
nevinné, v její blízkostí bylo něco příjemného. Možná je to jen proto, že je zticha,
pomyslel si Derec. Ležel tam, hleděl na hvězdy a naslouchal jejímu pomalému,
klidnému dechu, dokud i jeho víčka neztěžkla natolik, že už je nedokázal
udržet.

David Derec, pomyslel si těsně předtím, než se ho zmocnil
spánek. Bylo
by pěkné mít zase dvě jména…












Jitro na vrcholu

Probudili se prokřehlí chladem noci strávené na vrcholu
pyramidy. První paprsky vycházejícího slunce byly příliš mdlé, než aby je stačily
zahřát. Navzdory chladu se od něj Katherine rychle odtáhla, jako by byla tak
blízkým kontaktem zahanbena.

„Vyzkoušejme klíč,“ řekla nervózně, když vstala.

Derec se posadil. „Žádný pozdrav? Žádné dobré ráno?“ zeptal
se napolo s úsměvem. Natáhl se po klíči, ležícím na dlaždici zhruba na délku
paže od něj.

„Dělej,“ řekla netrpělivě. „Měla jsem tak strašný sen, že
odsud chci vypadnout, jak nejrychleji to bude možné.“

„Jaký sen?“

„Zdálo se mně, že jsem tady s tebou musela zůstat navždy.“

S úsměvem vstal a podal jí klíč. „Budeš tak laskavá?“

Rychle klíč doteky v rozích aktivovala, pak vzhlédla a podívala
se Derekovi do očí. „Připraven?“ zeptala se.

„Na co budeme myslet? Na Pericentrum, nebo na stanici?“

„Nejdříve na Pericentrum. Myslím, že musíme.“

Derec souhlasně pokývl hlavou. „Já jsem připraven, pokud jsi
ty.“

Prudce stiskla palcem tlačítko, jako by naléhavost, s jakou
to udělala, měla urychlit jejich návrat. Proti jejich sítnicím vybuchl ohňostroj
světel, sluneční svit zmizel a po chvíli zjistili, že se opět nacházejí v šedém
světě Pericentra.

„Teď na stanici?“ zeptal se Derec.

„Co raději na Auroru?“ navrhla Katherine a oči jí přitom
žhnuly vzrušením. „Wolruf říkala, že se s tím dostaneme kamkoliv. Proč bychom
si měli znovu koledovat o problémy?“

„Ne,“ řekl Derec. „Nejdříve se musíme vrátit pro Wolruf.
Dlužím jí to.“

„Já zpátky nechci,“ namítla Katherine podrážděně. „Nebudeme klíč
moci znovu použít celé hodiny. Zamknou nás a klíč nám seberou a pro Wolruf
stejně nebudeme moci nic udělat. Na Auroře bys mohl sehnat pomoc – vypravit se
pro ni lodí.“

„Jak?“

„Mám na Auroře přátele…“

„Ty, kteří zrušili tvoje konto?“

Trhla sebou při té vzpomínce, ale byla neústupná. „Mnohem
víc přátel, než máme na stanici Rockliffe.“

„Budeš to muset zvládnout sama. Nemám v hlavě přesnou
představu, kde se Aurora nachází.“

„Ráda to udělám. Drž se pevně,“ řekla a znovu zmáčkla klíč.

 

Pericentrum zmizelo jako mávnutím proutku, ale nebyla to
poklidná venkovská krajina Aurory, která je nahradila. Trvalo jen okamžik, než
si Derec uvědomil, že se vrátili na vrchol věže zvedající se nad tajuplným
městem.

O jeden úder srdce později to samé poznání zasáhlo
Katherine. „Zatraceně!“ zvolala, bezmocně vyhodila ruce do vzduchu a rozběhla
se ke kraji plošiny s prudkostí, která Dereka vyděsila. „Kde se stala chyba?“

Derec hleděl mimo ni na nejbližší stavby města. „Těžko říct,
protože nevíme, co se má stát, když to funguje dobře,“ odpověděl. „Zřejmě je
toho k ovládání klíče zapotřebí víc, než jen myslet na místo, kde se chceme
ocitnout.“

„Proč ale jsme tady, na světě, který žádný z nás nezná?“

„Já nevím,“ odpověděl Derec. „Mohlo to být horší.“

„To bych ráda věděla jak,“ řekla, otočila se k němu a dala
si ruce v bok.

„Uvaž toto,“ řekl a přistoupil o krok blíž. „Ať jsme
kdekoliv, už nejsme na stanici Rockliffe a podle toho, jakým způsobem jsme ji opustili,
nás jen tak nenajdou. To znamená, že jsme se jedním rázem ocitli pryč od
Jacobsona, Anazonových robotů i Aranimovy lodi. A jako malou pozornost navíc
jsme získali klíč.“

„Se kterým neumíme nakládat. Ztratili jsme Alfu, nevíme, kde
jsme, nemáme loď, peníze, jídlo. Nic kromě šatů, které máme na sobě a
bezcenného klíče,“ vychrlila Katherine v záchvatu sebelítosti.

„Já netvrdím, že všechno je v pořádku. Jenom jsem řekl, že
to mohlo být horší.“ Skrčil se na bobku a pozorně se zahleděl na klíč, který
neúnavně přendával z levé ruky do pravé a zpět. „Stěží dokážu uvěřit tomu, co
tahle věcička dovede. Přístroj téhle velikosti, který umí přenést hmotu na
vzdálenost světelných let, je tím nejfantastičtějším úspěchem vědy – zatraceně,
vždyť je to jako kouzlo. Ani nevíš, jak rád bych to rozebral a podíval se, jak
to funguje. A pak bych konečně pochopil, proč po něm každý tak touží. Nerozumím
jen tomu, proč se jej někdo pokoušel ukrýt.“

„Co tím myslíš?“

Vzhlédl. „Něco, co mi pověděla Wolruf. Asteroid, na kterém jsem
se probudil, byl umělý. Někdo jej postavil jako skrýš pro tuhle věc.“

Katherine rychle pochopila, co jí naznačuje. „Jako by byl
nejenom mocný, ale také nebezpečný.“

„Přesně tak.“

„Jen pomysli na to, co by s ním mohl udělat nějaký terorista
nebo vrah. Nebo armáda, kde by klíč měl každý voják, zvláště pak nepřátelská
armáda.“

„Bylo by nemožné bránit se proti nim,“ řekl Derec a znovu
upřel pohled na klíč. „Vlastnit tuhle věc jde ruku v ruce s velkou
zodpovědností. Možná s větší, než po jaké toužím.“

„Začíná toho na tebe být moc?“

Derec přikývl. „A jako vrchol všeho vůbec nechápu, jak jsem
se v téhle šlamastyce vůbec ocitl.“ Podíval se na ni. „Ty se zřejmě domníváš,
že záchranný modul byl odpálen z lodi Daniel O‘Neil, která se dostala do
nouzové situace, viď?“

„Je to to nejpřímější pojítko mezi dvěma body.“

„Myslím, že ano. Jenomže mně na tom něco nesedí. Proč si
Monitor 5 myslel, že je tak důležité dát klíč mně? Mně, který do té doby byl
pro roboty jen přítěží? Řekl něco jako: ,Našel jsem klíč, Dereku. Musíte si jej
vzít.‘ Jak si to vysvětluješ?“

Bezmocně pokrčila rameny. „Já nevím.“

Derec vstal a přešel ke Katherine na okraj plošiny. „A tohle
místo,“ řekl a rozpřáhl ruce nad hlavou doširoka, jako by jimi chtěl obejmout
město, které je obklopovalo. „Jen se na ně podívej. Je nádherné. Neplní tě
pouhý pohled na ně pocitem radosti? Podívej se na ty věže a mansardové střechy
– nádhera! Podívej se, jak je těch pět dokonale pythagorejských sloupů použito
jako strukturální základ k…“

Pohlédl k severu a najednou se zarazil. „To je zvláštní,“
zamumlal si zmateně. „Přísahal bych, že včera večer stálo tamhle na tom bulváru
seskupení tří ikosaedrů.“

„Ikosaedrů?“

„Nejsložitější dokonalý tvar – dvacet triangulačních ploch.“
Zavrtěl hlavou. „Možná jsem se spletl. Možná se mně o tom místě v noci zdálo. V
každém případě se téměř těším na to, až se podívám tam dolů. Kdyby se nám včera
večer podařilo dostat zpět na Rockliffe nebo dnes ráno na Auroru, připadal bych
si ošizen o příležitost prozkoumat tento svět.“

„Copak ty sis nevšiml, že to město je pouhou nakupeninou
budov?“ zeptala se nedůtklivě.

„Co tím myslíš?“

Ukázala dolů na nepatrné postavičky pohybující se v ulicích.
„Sestoupíš tam a budeš jednat s tvory, kteří postavili toto město. Těší tě
pomyšlení, že budeš mít co do činění se sto tisíci takových monster jako
Aranimas? Vstoupili jsme sem neoprávněně. Nejsme tu vítáni.“

Derec si založil ruce na hrudi a přejel město pohledem, od
úpatí pyramidy až k obzoru. „Řekl bych, že ve městě takové velikosti žije
přinejmenším milion obyvatel. Nebudou ale jako Aranimas – ani jako Wolruf.“

„Jak si tím můžeš být tak jistý?“

„Proto, že Wolruf mně pověděla o svém světě a o světě
Eraniů, a tento svět jejím popisům neodpovídá…“

„Třeba ti lhala.“

„To je možné. Ty jsi ale řekla, že jsi toto místo nezvolila
a neudělal jsem to ani já. To znamená, že klíč sám rozhodl přenést nás sem.“

„Takže?“

„Takže klíč nevyrobili Aranimovi lidé, ani Wolrufini. Kdyby
tomu tak bylo, museli by vědět, jak funguje. Dokonce by si možná dokázali
vyrobit nový, a nemuseli by podstupovat tolik problémů kvůli tomuhle,“ řekl
Derec. „Proč by nás tedy měl přenést do jednoho z jejich světů?“

„Možná zjistili, jak nastavit směr.“

„Možná. Nebo byl klíč zkonstruován tak, aby se vrátil na
jisté místo, pokud je aktivován tím, kdo jej neumí patřičně ovládat – jako
záruka pro případ, že by se dostal do nesprávných rukou.“

„Pak ale ti tvorové tam dole…“

„Možná nejsou jen staviteli města, ale také výrobci klíče,“
dořekl Derec za ni. „Což znamená, že možná jsme pozváni byli.“

Přimhouřenýma očima pohlédla jeho směrem. „Ty půjdeš dolů, bez
ohledu na to, jestli půjdu já, viď?“

„Ano. Jestli chceš, nechám klíč tobě.“

„Myslela jsem, že jsme tým.“

„Stále ještě?“ řekl a tázavě zvedl obočí.

„Nebo snad už nechceš být?“

„Nevím, jestli nám oběma jde o stejnou věc,“ odpověděl
pomalu. „Ty se chceš dostat zpět na Auroru. Já chci udělat něco, abych pomohl
Wolruf – a pak se podívat, co nám dělá Daniel O‘Neil.“

„Obojí vyžaduje dostat se z této planety,“ poznamenala. „Alespoň
sem se naše zájmy shodují.“

„To ano,“ připustil Derec. „Dobrá tedy. Stále ještě jsme
tým.“

„Přinejmenším do té doby, než vyžebráme, vypůjčíme si nebo ukradneme
loď.“

„Nebo zjistíme, jak ovládat Klíč k Pericentru, což je nyní
prvořadé.“

„Nebo se tu objeví Aranimas s ohněm v očích a rozemele nás
na kaši,“ řekla Katherine s úsměvem. Znovu pohlédla přes okraj dolů. „Nebo se
zabijeme, až se budeme pokoušet dostat odsud. Možná bychom spíš měli přinutit
je, aby si sem přišli pro nás.“

Katherininy obavy byly opodstatněné: zdálo se, že jediným způsobem,
jak se dostat dolů, je slézt po jedné z šikmých stěn pyramidy. Všechny byly
velmi příkré, téměř kolmé, mnohem víc než stěny chrámů Inků a Mayů z pradávných
časů Země, které pyramida svým tvarem pozoruhodně připomínala. Na rozdíl od
starých chrámů tady však nebyla žádná široká obřadní schodiště vytesaná do
některé ze čtyř stran.

Místo toho se středem každé stěny, po celé její délce od
vrcholu až k úpatí, táhl pravidelný pás děr. Každý otvor byl širší než rozpětí
Derekovy ruky a přibližně dvacet centimetrů hluboký. Všechny byly rozmístěné
tak, aby tvořily bezpečnou podpěru pro ruce i nohy.

„Je možné, že tam byly vydlabány jen z dekorativních účelů. Faktem
zůstává, že nevidím nikoho, kdo by měl v úmyslu sem vyšplhat – kromě dobrého
výhledu tu není vůbec nic,“ řekl Derec Katherine. „A pokud by pro ně výhled byl
tak důležitý, určitě by postavili výtah vedoucí středem pyramidy.“

Dokonce i přesto byly otvory v jistém ohledu lepší než
schodiště. S obličejem přitisknutým ke stěně pyramidy, s oběma rukama i nohama
pevně zachycenýma v otvorech a s výhledem nahoru i dolů, vzbuzujícím závrat, by
to mohli zvládnout.

„Než se dostaneme dolů, bude tě asi pěkně bolet celé tělo,“
řekl Derec Katherine.

„Mám medipumpu naplněnou na osmdesát procent a cítím se dobře.
Kromě toho, to ti nikdy nikdo neprozradil, že ženy mají větší výdrž než muži?“
zeptala se škádlivým tónem. „Přestaňme mluvit a pojďme na to.“

Nejhorší částí bylo spustit se přes okraj a nohou nahmatat
první otvor. Derec šel první a dával přitom bedlivý pozor na klíč, který měl
zasunutý za opaskem. O okamžik později začala sestupovat Katherine, pevně se
držící okrajů děr, které používala jako chyty pro ruce.

„Tahle představa se mně sice vůbec nelíbí, ale napadlo mě,
pro jaké tvory by ty díry mohly sloužit coby hnízda,“ řekla udýchaně.

„Létající hadi,“ odpověděl Derec bez obalu. „Metr dlouzí, se
třemi řadami ostrých zubů. Nic, s čím bychom si museli dělat starosti.“

„Jak jsi ohleduplný,“ řekla stroze a pustila se dolů.

„Vždyť je to zadarmo,“ usmál se a následoval ji.

Kdyby si předtím myslel, že Katherine patří k lidem, kteří
budou s bázní přilepeni ke stěně pomalu slézat, a on že ji bude muset vést,
jeho přesvědčení by se po prvních pár minutách rozplynulo. Katherine – Kate –
byla čilá a agresivní a – to především – rychlá. Během deseti minut za sebou
měli čtvrtinu cesty dolů po stěně věže. Protože se musel vyvarovat prudkých
pohybů, aby neztratil klíč, Derec s ní jen s potížemi držel tempo.

„Hej, partnerko!“ zavolal na ni dolů. „Odpočinkový čas na
poradu.“

„Myslela jsem si, že ty už jsi přestávku měl, podle toho,
jak pomalu ti to jde,“ ozvala se zezdola. „Co se děje?“ zeptala se, když ji
dohonil.

„Přemýšlel jsem o klíči. Chceš jej opravdu vzít dolů, aniž
bychom věděli, do čeho vůbec jdeme?“

Zamračila se. „To by bylo riskantní, vid? Kdybychom věděli,
jak jej ovládat, byla bych pro to, abychom si jej nechali. Vždycky bychom jej
mohli použít k úniku z nebezpečné situace…“

„Kdybychom věděli, jak jej ovládat, nemuseli bychom teď
dělat tohle,“ poznamenal Derec.

„Chceš jej nechat tady, v jedné z děr?“

„Právě na to jsem myslel. Klíč je poměrně těžký a otvory
jsou dost hluboké, takže by odsud neměl jen tak vypadnout.“

„Nelíbí se mně představa, že bychom se ho měli zbavit,“
řekla Katherine s obavami v očích. „Je to jedna z našich dvou možností jak se
odsud dostat a řekla bych, že ta lepší.“

„Jenomže představa, že nám ho někdo vezme násilím, se mně zamlouvá
ještě méně,“ řekl Derec. „Co ty na to?“

Neochotně přikývla. „Máš pravdu. Schovejme jej.“

 

Na Katherinino naléhání nechali klíč přímo tam, kde zrovna
byli, v otvoru nejvíc vlevo.

„Nahoru se nám bude šplhat hůř než slézat dolů,“ upozornil
ji Derec, když znovu začali sestupovat.

„Jim taky,“ řekla jen.

Osvobozen od svého břemene, Derec s ní nyní dokázal snadněji
držet tempo a zbytek sestupu se změnil v nevyhlášený závod. Ten však skončil
předčasně, když se Katherine podívala přes rameno dolů, kolik cesty jim ještě
zbývá. Při pohledu na to, co uviděla pod sebou, by se nejraději vydala zpátky
nahoru.

„Uvítací výbor,“ sykla, natáhla paži a popadla Dereka za
rukáv.

Derec vyndal z otvoru pravou ruku, otočil se v pase a
pohlédl dolů. Na zemi, sto metrů pod jejich chodidly, stálo v polokruhu dvanáct
postav. Všech dvanáct obličejů bylo obráceno vzhůru a hledělo přímo na ně.

Přes Derekův obličej se pomalu rozprostřel šťastný úsměv. „Podívej
se, kdo nás to přišel uvítat,“ vykřikl. „Jsou to roboti!“

Katherine znovu pohlédla dolů. „S ohledem na dosavadní vývoj
událostí nevím, proč ti to připadá jako dobrá zpráva,“ řekla.

„Musí to být vesmířanský svět…“

„Stanice Rockliffe také patřila Vesmířanům,“ poznamenala
Katherine.

„… což znamená, že největším problémem, který nás tady čeká,
je potýkat se s úřední byrokracií.“

„Ty jsi ale optimista.“

„Uvidíš,“ ujistil ji a začal slézat.

Jediná odpověď, kterou dostal, přišla od jednoho z robotů
dole. „Pohybujte se, prosím, pomalu a věnujte sestupu maximální pozornost,“
volal na ně. „Slézání s Kompasové věže je velmi nebezpečnou činností.“












Město robotů

Derec, který už se nemohl dočkat setkání, bleskurychle slezl
posledních pár otvorů, rozmáchl se, odrazil a skočil na zem. Zatímco Katherine
pospíchala za ním, otočil se tváří k robotům.

Někteří již odcházeli. Derec usoudil, že to byli lékařští
specialisté, kteří se dostavili pro případ, že by došlo k pádu, a několik
záchranářů, kteří by v případě nutnosti byli vylezli na stěnu pro ně. Jejich
dovednosti už nebylo zapotřebí, takže se mohli vrátit k plnění jiných
povinností.

Roboti, kteří zůstali, se podobali jeden druhému, identičtí
však nebyli – byly to obměny jednoho základního tvaru. Jeden měl zdánlivě
bezúčelné políčko modrého smaltu vsazené nad pravým uchem, další zářivě zelený
optický scanner, jiný zase senzorickou pásku omotanou kolem hlavy jako obvaz.

„Jak se jmenuješ?“ oslovil Derec jednoho z nich.

Robot postoupil o krok kupředu. „Jsem M-3323.“

„Velmi dobře, M-3323, zaveď mne – nás – ke starostovi města.“

„Toto město podle současných zákonů starostu nemá,“
odpověděl robot. „Jak se jmenujete, prosím?“

„Derec,“ odpověděl. „David Derec. Ale…“

„A já jsem Katherine Burgessová,“ řekla Katherine a popošla o
krok kupředu. „Poslyš, nemusíme hovořit s žádným člověkem nahoře, ať už jim
tady říkáte jakkoliv – starosta, prezident, bůh. Potřebujeme jenom místo k
provedení našich základních hygienických potřeb – něco se sprchou a toaletu.
Zatímco se budeme zabývat touto činností, můžeš pro nás zařídit schůzku s
někým, kdo nám pomůže vyřešit naše další problémy. Šlo by to?“

„Ano, Katherine,“ odpověděl M-3323. „Již jsou konány přípravy.
Budete-li mne následovat, odvedu vás na příslušné místo.“

 

Dům, do kterého je robot odvedl, naštěstí nebyl déle než
deset minut chůze vzdálený. Stál mezi dvěma velkými šestihrannými věžemi, jako
dítě ukryté v matčiných sukních. Interiér byl zbrusu nový a byl až překvapivě
čistý, nejenom jako by dům nikdy nebyl používán, ale jako by do něj ještě nikdy
nikdo nevstoupil.

Bylo v něm ale vše, co potřebovali, včetně dvou toalet, a
místnosti obsahující velkou pohodlnou matraci na spaní. Tři roboti, kteří je
provázeli dovnitř, čekali dole. Katherine s Derekem takové soukromí jen
uvítali.

„Tak,“ řekla Katherine, když se po dvaceti minutách vynořila
z koupelny. „Jsem teď víc k světu?“

Derec vstal z místa na rohu matrace, kde předtím seděl. „Moc
hezky se na tebe kouká.“

„Poněkud kuriózní vyjádření,“ řekla, očividně potěšena. „Máš
nějakou představu o tom, kde jsme?“

„Vůbec žádnou,“ přiznal Derec.

„Já jenom doufám, že odsud co nejrychleji vypadneme,“ řekla s
podrážděností v hlase. „Já chci domů. A ty se o to postaráš.“

Zvedl vzhůru dva překřížené prsty.

„Slíbil jsi mně, že nepůjde o víc než jen o pár byrokratů,“
řekla varovně.

„To byla domněnka, ne slib.“

„A stále za svou předpovědí stojíš?“

„Jistě,“ odpověděl Derec. „Neboj, dostaneme se z toho.“

 

M-3323 je vyvedl z domu a vedl je zpět cestou, kterou
přišli, vzhůru ulicí k vysoké centrální věži. Bylo to prapodivné malé procesí –
pár robotů v čele, pochodujících naprosto stejnými kroky – pak M-3323,
kráčející mezi Derekem a Katherine – a nakonec další dva roboti, následující
pár kroků za nimi.

Jsou ti roboti vpředu i vzadu čestnou stráží, tělesnou
ochrankou nebo vězeňskými dozorci? divil se Derec v duchu. Pár, který je
nehlučně následoval, Derekovi dělal největší starosti. Než přišli do poloviny
bloku, ohlédl se přes rameno, aby se přesvědčil, co dělají. Z toho, co uviděl
mezi roboty – ne, aby byl přesnější, z toho, co mezi  nimi neuviděl – se mu
zatočila hlava. Dům, ze kterého před chvíli vyšli, byl pryč. Mezera mezi dvěma
věžemi, ve které stál, byla prázdná.

Zavrtěl hlavou a sám sebe obvinil z pošetilosti. Musí to být
úhlem, přesvědčoval sám sebe. Dům stojí víc vzadu, než sis myslel. Je tam, mezi
dvěma věžemi. Jenom jej prostě nemůžeš vidět. Pak si vzpomněl na seskupení
ikosaedrů, které nejdříve viděl a pak neviděl z vrcholu pyramidy.

„Omluvte mě,“ řekl Katherine a M-3323. „Hned se vrátím.“

Rozběhl se dolů ulicí, dokud nebyl tak daleko, že by dům měl
vidět. Zpomalil v chůzi. Stěží věřil vlastním očím. Dům skutečně byl pryč. Mezi
dvěma věžemi zelo prázdné prostranství.

Divoce se rozhlížel kolem, chtěl věřit, že špatně odbočil,
že je obětí pouhé iluze. Dům byl přesně tím, oč Katherine požádala, a přitom
tak vhodně umístěn. Že by jej postavili jen pro nás a pak jej znovu strhli?

Byla to šílená myšlenka a on neměl náladu se s ní v tom
okamžiku zabývat. Architektura na přání – modulární struktura, která kácela
celé budovy jako stavby z dětských kostek nebo je takto stavěla – co je tohle
za společnost? Jak mohou lidé žít ve městě, jako je tohle?

Násilím se přiměl odtrhnout oči od prázdného prostranství, a
když se otočil, zjistil, že doprovodní roboti stojí dva kroky za  ním.

„Skončil jste, pane?“ zeptal se jeden zdvořile.

„Ano, skončil jsem,“ zabručel.

Když se připojil k ostatním, ani se nesnažil smazat ustaraný
výraz z obličeje.

„Nějaký problém, Dereku?“ zeptal se M-3323.

„To se vsaď, že mám problém. Co se stalo s tím domem, ze
kterého jsme právě odešli?“

„Omlouvám se. Jsou tu snad ještě jiné problémy, o kterých
jste nám předtím neřekli? Nebo máte dodatečné osobní potřeby?“

„Potřebuji
znát odpověď. Kde je ten dům?“

„Zařízení bylo zařazeno zpět do všeobecného inventáře.“

„Takže si jenom nepředstavuju, že se vypařilo – vy jste ten
dům na to místo pro nás přinesli a když jsme odešli, tak jste jej uklidili.“

„Ano, Davide Dereku.“

„To takhle děláte pořád?“

„Všechny fyzické předměty jsou využívány s maximální
efektivností.“

„To znamená, že ano. To je šílené,“ vrtěl Derec hlavou.

„Nám to ale nevadí, viď?“ poznamenala Katherine.

„Ne,“ souhlasil Derec nakonec. „Takže na to zapomeňme a pojďme
dál.“

 

Šli, dokud nepřišli na rozlehlé náměstí na křižovatce
několika hlavních ulic. Ve středu náměstí stál velký bílý čtyřstěn, snad
patnáct pater vysoký. Jejich průvodci je usměrnili do vchodu vpravo.

„M-3323…“

„Ano, Davide Dereku?“

„Je tato část města používaná výlučně roboty? Cestou jsem
neviděl jediného člověka.“

„Ano, Dereku.“

„Myslel jsem si to. Kde jsou všichni lidé?“

„Nevím, pane,“ odpověděl M-3323. „Tudy, prosím.“ Vedl je přes
vstupní halu, která sama byla čtyřstěnem, a pak dolů chodbou. U třetích dveří
se robot zastavil a pokynul jim: „Tudy, prosím.“

„S kým se setkáme?“ zeptala se Katherine, která se zastavila
v otevřených dveřích.

„S Rydbergem a Eulerem,“ odpověděl M-3323. „Čekají na vás ve
vnitřní kanceláři.“

Rydberg
– Euler – ta
jména Derekovi připadala povědomá. Následoval Katherine nejdříve jedněmi
dveřmi, pak druhými. Kde jsem je jenom slyšel…

Zabrán do myšlenek, vstoupil do vnitřní kanceláře s očima
sklopenýma k zemi. Když vzhlédl, zůstal jako omráčen. Spartánsky zařízený
interiér obsahoval tři křesla s rovnými opěradly, pracovní pult ve tvaru
kruhové výseče, dokonalý hypervizní počítačový terminál a dva roboty s modrou
kůží a stříbrnými štěrbinami místo optických senzorů.

To
přece není možné – Derekovi, který nevěřícně hleděl na roboty,
jež byli klony Strážců z asteroidu, přeběhl mráz po zádech. Všechno to spolu souvisí.
Nerozumím tomu – „Kate,“ začal.

Právě v tom okamžiku jeden z robotů popošel kupředu. „Jmenuji
se Rydberg.“

„A já jsem Euler,“ představil se druhý.

„Obávám se, že se tu stala nějaká chyba,“ řekla Katherine.

„Chceme mluvit s lidmi.“

„K žádnému omylu nedošlo. Jsme zástupci přidělenými k vašemu
případu,“ řekl Euler.

„Kate, to všechno je špatně,“ zašeptal Derec s vyschlým
hrdlem.

Katherine našpulila rty a řekla: „Když to chtějí mít takto,
mně je to jedno.“ Obrátila se k Eulerovi. „Potřebujeme se dozvědět něco o
možném transportu na Auroru a Nexon – tam přece chceme jít, viď, Dereku? – a na
nějaký čas potřebujeme ubytování.“

„Obávám se, že to není možné,“ řekl Euler a vážně zavrtěl hlavou.

„Cože?“ vykřikla Katherine. „Proč ne?“

„Konstatování přítele Eulera bylo nepřesné,“ řekl Rydberg. „Odejít
možné je. Je tu však problém. Byl zabit člověk…“

„A co to má společného s námi?“ zeptal se Derec.

„Ublížit člověku by pro robota bylo nemyslitelným
překročením prvního zákona,“ řekl Rydberg. „Dokonce ani nejsem schopen
formulovat onu myšlenku, aniž bych se přitom necítil nepříjemně.“

„Samozřejmě, robot to neudělal,“ řekl Derec. „Určitě to
spáchal nějaký jiný člověk.“

„Kromě vás tu jiní lidé nejsou,“ poznamenal Euler.

„Náš průvodce se o tom zmínil,“ řekl Derec. „Ale jenom
proto, že tady nemají co na práci, neznamená, že sem nemohli přejít z jiného
sektoru. Ten, kdo chce vraždit, určitě nelituje peněz na místní dopravu, nebo
co to tu máte.“

„Objasním to,“ zasáhl Rydberg. „Přítel Euler chtěl říci, že
není žádná jiná lidská bytost v tomto městě.“

„Pak tedy přišel z nějakého jiného města…“ začala Katherine.

„Na této planetě jiné město není.“

„Co to říkáš? Kde jsme?“ naléhala.

„Lituji, že planetu nemohu identifikovat jako hvězdu,“ řekl
Rydberg. „Ti, kdo zde žijí, však tomuto místu říkají Město robotů.“

„To tady není nic jiného než jen roboti?“ řekl Derec pomalu,
se staženým pocitem v žaludku.

„Nepočítáme-li vás, tak ano,“ odpověděl Euler.

Katherine zalapala po dechu. „Nikdo v celém tomhle městě – vždyť
musí mít přinejmenším padesát hektarů…“

„Dvě stě pět,“ opravil ji Euler.

„Kde jsou obyvatelé?“ skočil jim Derec do řeči. „Stavitelé?
Kam odešli?“

Rydberg mírně sklonil hlavu na stranu. „My jsme obyvateli i
staviteli, příteli Dereku,“ konstatoval nevzrušeně.

Byla to odpověď, kterou očekával, ale stále odmítal smířit
se s ní. „Kde jsou vaši majitelé?“ naléhal. „Kde jsou lidé, kterým patříte?“

„Vaše otázka vychází z nesprávného předpokladu,“ odpověděl Euler.
„Město robotů je svobodnou a nezávislou společností.“

„To přece není možné,“ protestoval. „Možná tu nejsou lidé
právě teď: Možná, že momentálně nejste s žádnými v kontaktu. Ale museli vás sem
přece přivézt nebo poslat. Stále se musíte řídit jejich instrukcemi.“

„Ne, příteli Dereku. Řídíme se sami,“ řekl Euler. „Ne že
bychom však o lidech nic nevěděli. Máme obsáhlou knihovnu filmů vytvořenou
lidskými bytostmi a pojednávající o nich. A přišli jsme k závěru, že je naší
povinností dbát o to, aby lidem nebylo ubližováno.“

„Doufám, že nyní chápete, proč jsme nuceni pozdržet váš
odlet, příteli Dereku,“ řekl Rydberg. „Toto je naše první zkušenost se smrtí.
Potřebujeme vaši pomoc v objasnění, jak se to stalo a v pochopení, jakým
způsobem by prožitek smrti měl být začleněn do našeho studia zákonů
člověčenství.“

„Zákony člověčenství? Co je to?“ zeptala se Katherine nechápavě.

„Protějšky zákonů robotiky – pro lidi – zásadní principy,
které velí lidskému chování.“

Euler pokračoval: „V současné době jsou zákony člověčenství
ve stavu teoretických úvah. Pokoušíme se určit, zda tyto zákony vůbec existují,
a pokud ano, jaké jsou. Tento incident vystavil náš předmět výzkumu krizi.
Musíte nám pomoci. Ujišťuji vás, že se vám dostane veškerého pohodlí.“

Zatímco Euler mluvil, Katherine se z boku přibližovala stále
víc k Derekovi, až nakonec stála těsně u jeho lokte. „To je šílené,“ zamumlala
tiše. „Město plné robotů, s nikým, kdo by je řídil? Provádějí výzkum lidí, jako
bychom byli nějakou raritou?“

V tom okamžiku se Derec přestal vzpírat pochopení pravdy a
přijal ji: Společenství na
asteroidu a v tomto velkém městě, které ho obklopovalo, bylo produktem jediné
mysli, stejného plánu. Neunikl ani o krůček.

Alespoň však konečně pochopil proč – proč dali klíč jemu a
proč ten je přenesl na toto místo. Protože to poslední, čeho se dotkl, byl Monitor
5, vyspělý robot, zoufale toužící splnit svoji povinnost jej chránit,
povinnost, která vyplývá z prvního zákona. Protože robot věděl, o co se jedná a
co to dokáže, nemohl udělat nic jiného než dát mu klíč – předem nastavený na
svět, o kterém věděl, že je bezpečným místem určení, na sesterskou kolonii
robotů světelné roky vzdálenou.

„Pšššt,“ řekl Katherine. Pak pohlédl na roboty. „Mohli byste
nás na okamžik omluvit? Potřebujeme si promluvit.“

„Zajisté, příteli Dereku,“ odpověděl Euler. „Odejdeme…“

„Zůstaňte. Odejdeme my,“ řekl Derec, vzal Katherine za ruku a
vedl ji ven z místnosti.

„Kam jdeme?“ zamumlala, když ji vedl několik metrů dolů chodbou.
„Půjdou za námi.“

Zastavil se a pustil její ruku. „Nejdeme nikam. Alespoň já
ne. Skutečně jsem si s tebou chtěl promluvit mezi čtyřma očima.“

„Co tím myslíš, že nikam nejdeš`?“'

„Zůstanu tady,“ řekl. „Neřeknu jim to ale takto. Nabídnu
jim, že tu zůstanu a budu s nimi spolupracovat jen v tom případě, že pro tebe
zařídí převoz. Oba nás tu nepotřebují.“

„Ne!“ řekla důrazně. „Nic takového dělat nemusíš. Nemají
právo držet nás tady. Musejí nám pomoci odejít. Oběma. Jsou to přece roboti, ne
snad? Musejí nám pomoci.“

„Ano, jsou to roboti. Jenomže nejsou jako ti, na které jsi
zvyklá. Nemyslím, že by souhlasili s tvou definicí jejich povinností,“ namítl
Derec a zavrtěl hlavou. „Na tom ale nesejde. Nechci tady zůstat jen proto,
abych jim vyhověl, nebo aby tebe nechali jít. Zůstávám, protože tady chci zůstat.“

„Chceš? Proč?“

Derec se mírně usmál. „Začal jsem přemýšlet o tom, jak bych
se cítil, kdyby udělali to, oč jsme je požádali, a posadili nás do lodi na
Auroru nebo kamkoliv jinam. Jaký bych měl pocit, kdybych už nikdy neměl zjistit
nic o klíči…“

„Můžeme jej vzít s sebou.“

„… a nikdy nepřijít na to, kde se tato planeta nachází, nebo
proč jsou tady jen roboti – nikdy se nevrátit zpět pro Wolruf, nebo nezjistit,
co se jí stalo. Přemýšlel jsem o tom a uvědomil jsem si, že nemohu jen tak
odejít. Ano, je pravda, že netuším, kdo jsem. Dokonce i přesto však vím, jakým
člověkem bych chtěl být.“

Následovalo dlouhé ticho, až nakonec Derec řekl: „Rozejdeme se,
přítelkyně?“

Zvedla oči a podívala se přímo do jeho. „Ne,“ odpověděla,
vrtíc hlavou. „Protože zůstaneš ty, zůstanu i já.“

Nyní bylo na něm, aby protestoval. „Nemusíš to dělat. Jsou
to moje důvody, ne tvoje. Toto je bezpečný svět. Bude mně tu dobře samotnému.“

„Tobě se moje společnost nelíbí?“

Pokrčil rameny. „Vycházíme spolu celkem dobře.“

„Pak se mně tedy nesnažíš říct, že tady jde o něco, s čím
bych si jako dívka neuměla poradit nebo si tím neměla zatěžovat hlavu?“

„Samozřejmě že ne.“

„Takže bude v pořádku, když zůstanu jen proto, že chci?“

Derec to vzdal. „Jistě.“

„Pojďme to říct Eulerovi a Rydbergovi.“

„Až po tobě,“ řekl s úklonou a mávnutím ruky.

Se spokojeným úsměvem na tváři Katherine jako první zamířila
do kanceláře. Jakmile se dveře otevřely, otočila se a zašeptala přes rameno: „Pověz
mi jen tohle – kdy se naše životy zas vrátí zpět k normálu?“

Derec se hlasitě zasmál. Zvuk jeho smíchu roboty ohromil. „Možná
nikdy, Katherine,“ odpověděl. „Nestěžuj si. Neříkala jsi snad, že tvůj život
byl nudný?“

„Nuda není zas tak špatná,“ odpověděla šibalsky. „Má i svoje
dobré stránky.“

Derec sis pobaveným úsměvem vybral židli a posadil se do ní,
jako by měl v úmyslu chvíli pobýt. „Uděláme, co bude v našich silách, abychom
vám pomohli,“ řekl Rydbergovi. „Povězte nám, co se stalo. Kdo je podezřelý?“

Robotova střízlivá odpověď však oběma vymazala úsměv z
obličeje tak rychle, jako by tam nikdy nebyl. Jako hořký přípitek po sladkém
nápoji je okradla o všechno potěšení, které prožívali doposud.

„Ano, Davide Dereku,“ řekl Rydberg. „Máme dva podezřelé. Vás
– a Katherine Burgessovou. Hoříme zvědavostí dozvědět se, který z vás ten
zločin spáchal a proč.“
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Isaac Asimov – Zákony člověčenství

Jsem potěšen způsobem, jímž si autoři knih Robouniversa
vybírají nejrůznější témata a odkazy mých povídek o robotech a dál je rozvíjejí.

Moje tři první romány o robotech pojednávaly o záhadných
vraždách a jejich ústřední postavou byl detektiv Eliáš Baley. V druhém románu z
těchto tří – Nahém Slunci
– se jednalo o záhadu zamčeného pokoje, v tom smyslu, že byl nalezen zavražděný
člověk, na místě činu se nenacházela žádná zbraň a také odtamtud nebylo možné
žádnou zbraň odnést.

Podařilo se mně vymyslet uspokojivé řešení, ale víckrát jsem
se do takových témat raději nepouštěl.

Prvořadým tématem mého čtvrtého románu o robotech – Roboti a Impérium
– už nebyla záhadná vražda. Eliáš Baley zemřel přirozenou smrtí v úctyhodném
věku a kniha se ubírala směrem k vesmíru Nadace, takže bylo zřejmé, že dojde ke
splynutí obou mých cyklů, série o Nadaci a série o robotech, v jeden širší
celek. (Ne, nedělal jsem to z pouhé libovůle. Moji ruku vedly potřeby
vyvstávající ze skutečnosti, že v osmdesátých letech jsem psal pokračování k
příběhům, které vznikly v letech čtyřicátých a padesátých!)

V románu Roboti
a Impérium jedna z mých postav, robot Giskard, kterého jsem si
mimochodem velmi oblíbil, začal přemýšlet o „zákonech člověčenství“, které, jak
jsem naznačil, by eventuálně mohly posloužit jako základ vědy zvané
psychohistorie, jež hraje tak významnou roli v cyklu knih Nadace.

Stručně řečeno, zákony člověčenství by měly být jednoduchým a
výstižným vyjádřením toho, jak by se měli chovat lidé. Nic takového v dnešní
době samozřejmě neexistuje. Dokonce i psychologové, kteří tuto problematiku
studují z vědeckého hlediska (alespoň v to doufám), nemohou předkládat žádné „zákony“,
pouze mohou přijít se sáhodlouhými a matoucími popisy toho, jak se podle nich lidé
chovají. Žádný z těch popisů však není normativní a nic nenařizuje. Když
psycholog prohlásí, že lidé tím či oním způsobem reagují na ten či onen podnět,
vyjadřuje tím pouze skutečnost, že se takto chová určitý počet lidí za určitých
okolností. Jiní se takto mohou chovat jindy nebo nikdy.

Kdybychom měli čekat na skutečné zákony, předepisující, jak
se lidé mají chovat, abychom na jejich základě posléze vytvořili psychohistorii
(a to zajisté musíme), předpokládám, že budeme čekat ještě hezky dlouho.

Co tedy v tom případě se třemi zákony člověčenství? Myslím,
že nám nezbude nic jiného než začít od samého začátku, a jestliže nám to půjde,
můžeme zvolna a postupně přidávat a vylepšovat.

Už jsem podotkl, že v románu Roboti a Impérium se vyskytuje robot
jménem Giskard, který nanese otázku tří zákonů člověčenství. Jako robot musí o
všem uvažovat se zřetelem na tři zákony robotiky – protože tyto zákony (alespoň
v mých dílech) již aktuálně existují, roboti jsou nuceni řídit se jimi a nelze
je neuposlechnout.

Tři zákony robotiky zní následovně:

1. Robot nesmí ublížit člověku nebo svou nečinností
dopustit, aby člověku bylo ublíženo.

2. Robot musí uposlechnout příkazů člověka, kromě případů,
kdy tyto příkazy jsou v rozporu s prvním zákonem.

3. Robot musí chránit sám sebe před zničením, kromě případů,
kdy tato ochrana je v rozporu s prvním nebo druhým zákonem.

Mám pocit, že robot si nemůže pomoci, ale musí si myslet, že
i lidé by se měli chovat podobným způsobem, čímž by robotům usnadňovali řídit
se jejich vlastními zákony.

Vlastně si myslím, že člověk s jistou morálkou by se měl
snažit ulehčit robotům život se stejnou dychtivostí, s jakou by to učinili sami
roboti. Tuto otázku jsem rozvedl ve své povídce „Dvěstěletý člověk“, která
vyšla v roce 1976. V ní jedna z lidských postav říká toto:

„Má-li člověk právo dát robotu jakýkoliv příkaz – vyjma
příkazů, jimiž by člověku bylo ublíženo – pak i člověk by měl být natolik
slušný, aby nikdy nedal robotu příkaz, kterým by bylo robotu ublíženo, pokud by
si to absolutně nevyžadovala bezpečnost lidí. S velkou mocí jde ruku v ruce
velká odpovědnost. Mají-li roboti tři zákony, jimiž jsou chráněni lidé, bylo by
příliš žádat, aby i lidé měli jeden či dva zákony, jimiž by byli chráněni
roboti?“

Tak například první zákon sestává ze dvou částí: první část
– „Robot nesmí ublížit člověku“ – je absolutní a není třeba cokoliv na ní
měnit. Druhá část – „nebo svou nečinností dopustit, aby člověku bylo ublíženo“
– má však maličko pootevřený konec. Člověk může přijít k úrazu díky nějaké
události, která v sobě zahrnuje působení neživého objektu. Může na něj spadnout
něco těžkého nebo může uklouznout a spadnout do jezera nebo se může přihodit
cokoliv jiného z nepředstavitelného počtu dalších nehod. V takovém případě
robot musí projevit snahu člověka zachránit: vytáhnout ho zpod něčeho nebo
odněkud, postavit ho na nohy a tak dále. Člověk může být ohrožen také jinou živou
bytostí než člověkem – může ho například napadnout lev – i v tomto případě se
robot musí postavit na jeho obranu.

Co když se ale jedná o ohrožení člověka činem jiné lidské
bytosti? V tomto případě je na robotovi rozhodnout, co má dělat. Dokáže zachránit
jednoho člověka, aniž by ublížil druhému? Anebo, pokud nevyhnutelně musí dojít
k ublížení, jak se má zachovat, aby bylo minimální?

Pro robota by bylo mnohem snadnější, kdyby lidem záleželo na
dobru jiných lidí stejně, jako na něm musí záležet robotům. A vskutku,
jakýkoliv rozumný kód lidské etiky lidi vždy poučoval, že jim na sobě vzájemně
musí záležet a jeden druhému nesmí ublížit. První zákon člověčenství z hlediska
robota by tudíž zněl:

1. Člověk nesmí ublížit jinému
člověku nebo svou nečinností dopustit, aby člověku bylo ublíženo.

Pokud by tento zákon byl dodržován, robotovi by zůstala
úloha strážit člověka před nehodami zaviněnými neživými objekty a jinými
životními formami než lidé, takže by se nemusel zabývat žádnými etickými
dilematy. Samozřejmě, robot by také stále musel dávat pozor na to, aby člověku
nebylo jiným člověkem ublíženo neúmyslně.
Rovněž by musel být připraven přijít na pomoc člověku v nebezpečí, pokud by se
jiný přítomný člověk nestačil dostat na místo činu dostatečně rychle. Ale dokonce
i v takovém případě by robot člověku mohl ublížit neúmyslně a dokonce ani on by
nemusel být dost rychlý, aby se na místo děje dostal včas, nebo natolik obratný,
aby byl schopen podniknout akci nezbytnou pro záchranu lidského života. Nic
není dokonalého.

Tím se dostáváme ke druhému zákonu robotiky, který robotu
nařizuje uposlechnout jakékoliv příkazy vydané člověkem, s výjimkou případů,
kdy by se tyto příkazy měly dostat do rozporu s prvním zákonem. To znamená, že
člověk může robotu dávat neomezené rozkazy, pokud mu ovšem neporučí, aby
ublížil jinému člověku.

Nebezpečí spočívá v tom, že člověk by robotu mohl dát nějaký
nesplnitelný příkaz nebo příkaz, kterým se robot dostane do dilematu, jež může
vést až k poškození jeho mozku. Ve svém příběhu Lhář!“ z roku 1940 jsem psal o
člověku, který úmyslně dostal robota do dilematu, kde jeho mozek zkratoval a
přestal fungovat.

Dokonce bychom si mohli představit, že s tím, jak robot bude
stále inteligentnější a bude si stále víc uvědomovat svou vlastní existenci,
jeho mozek by se mohl stát natolik citlivým, že by se poškodil i v případě,
kdybychom po robotovi chtěli něco zbytečně zahanbujícího nebo nedůstojného. Z
toho vyplývá, že druhý zákon člověčenství by měl znít:

2. Člověk musí robotu dávat
příkazy které chrání robotovu existenci, kromě případů, kdy by takové příkazy
člověku ublížily nebo ho dostaly do nepříjemné situace.

Třetí zákon robotiky je navržen k ochraně robotů, ovšem z
robotího hlediska by se mohlo zdát, že není dotažený do konce. Pokud je to dáno
nutností vyplývající z prvního nebo druhého zákona, robot musí obětovat svou
existenci. Co se týče prvního zákona, zde není o čem polemizovat. Robot musí
zničit sám sebe, pokud je to jediný možný způsob, jak se vyhnout tomu, aby
ublížil člověku, nebo jak zabránit tomu, aby člověku bylo ublíženo jakkoliv
jinak. Přiznáme-li vrozenou nadřazenost jakéhokoliv člověka jakémukoliv robotu
(což vlastně poněkud neochotně připouštím i já), pak je to nevyhnutelné.

Ovšem na druhé straně, musí se robot vzdát své existence jen
proto, aby uposlechl příkazu, který je malicherný, nebo dokonce zlovolný? V
příběhu „Dvěstěletý člověk“ chtěla skupina pobudů jen tak pro zábavu robotovi
úmyslně přikázat, aby rozebral sám sebe. Třetí zákon člověčenství by tudíž
zněl:

3. Člověk nesmí ublížit robotu
nebo svou nečinností dopustit, aby robot byl poškozen, kromě případů, kdy toto
poškození je nezbytné k tomu, aby zabránilo ublížení člověku nebo umožnilo
splnění životně důležitého příkazu.

Samozřejmě, tyto zákony nám nikdo nemůže vnucovat stejným způsobem,
jako byly robotům vnuceny zákony robotiky. Lidské mozky nelze navrhovat a
vyrábět tak jako mozky robotů. Nicméně je to začátek a já si upřímně myslím, že
pokud bychom měli ovládat inteligentní roboty, měli bychom za ně také cítit
patřičnou zodpovědnost, jak to řekla jedna z postav v mé povídce „Dvěstěletý člověk“.

Jak se sami brzy dozvíte, i ve Městě robotů existují jistá
pravidla, navržená roboty jako optimální způsob chování lidských bytostí na
jejich planetě.












KNIHA DRUHÁ – Mike McQuay 
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Přehlídka

Nad městem robotů zapadalo slunce a sněžil papír.

Slunce bylo žluté a soumračná obloha, kyslíkodusíková modř protkaná
rudými žilami kysličníků železa, připomínala spíš hořící les, žhnoucí jasně
oranžovým žárem.

Oči na ní mohl nechat ten, který si říkal Derec. Seděl v zadní
části rozměrného vozidla, jež si zvolna razilo cestu ulicemi města, olemovanými
davy robotů, kteří se na něj a jeho společníky přišli podívat při jejich
okružní jízdě městem. Z horních pater krystalovitě tvarovaných budov se snášela
záplava nepatrných kousků papíru, házená (z důvodů, které Derec nechápal)
roboty, kteří zaplnili všechna okna, aby jej mohli pozorovat.

Derec věděl, že to musí mít nějaký význam, protože jinak by
to roboti nedělali. Byla to vlastně jediná věc, kterou si byl jistý – protože
jinak byl člověkem bez paměti, bez ponětí, kým by mohl být. Ba co hůř, dostal
se do tohoto neskutečného, lidmi neobydleného světa způsobem, který ho stále
ještě přiváděl v úžas; a neměl zdání, ani to nejmenší, kde ve vesmíru by se vůbec
mohl nacházet.

Byl mladý, sice už ne chlapec, ale ještě ne muž, ale
uvědomoval si to jen tehdy, když sám sebe viděl v zrcadle. Dokonce ani jméno –
Derec – nebylo jeho pravé. Vypůjčil si ho, protože bylo pohodlné nějak se
jmenovat, a nemít jméno znamenalo neexistovat. On však zoufale existovat chtěl,
chtěl vědět kým je, čím
je.

A proč.

Vedle něj seděla mladá žena jménem Katherine Burgessová,
která tvrdila, že ho znala v době, kdy ještě měl jméno. Nebyl si jistý, zda jí
může věřit, zda má slepě přijmout to, co mu tvrdí o něm, o sobě samé i o
motivech svého jednání. Podle ní se ve skutečnosti jmenoval David a kdysi byl
členem posádky osadnické lodi. Avšak ani jméno, ani nic jiného, co mu o něm
řekla, neodpovídalo jeho představě o sobě samém, a tak se raději dál nechal
oslovovat svým přijatým jménem Derec. A bude tomu tak až do té doby, dokud
nenajde nějaký hmatatelný důkaz své předchozí existence.

Po boku jemu i Katherine seděli dva roboti. Oba oplývali
nezměrnou inteligencí (Derec si tím byl jistý, třebaže nevěděl proč). Jeden se
jmenoval Euler, druhý Rydberg. Nemohli nebo mu nechtěli říct víc než to, co už
věděl – což znamenalo nic. Ba naopak, roboti chtěli informace po něm. Chtěli
vědět, proč zavraždil.

První zákon robotiky znemožňoval robotům ublížit člověku,
takže poté, co byl jediný lidský obyvatel Města robotů nalezen mrtev, Derec a
Katherine se stali jedinými podezřelými. V Derekově kratičké minulosti se nic
takového jako vražda neudálo, avšak přesvědčit o tom Eulera a Rydberga byl
nesmírně obtížný úkol. Roboti je drželi ve svém světě, třebaže se k ním chovali
s náležitou úctou – protože dokud nebude prokázána jejich vina, musí být
oba považováni za potenciálně nevinné.

Oba roboti měli lesklé stříbřité hlavy vzdáleně
připomínající hlavy lidské. Tam, kde lidé mají oči, robotům žhnuly fotobuňky.
Tam, kde lidé mají ústa, Euler měl kulaté oko obrazovky, a Rydbergovi čněl z
vrcholu lebky malý reproduktor.

„Líbí se vám to, příteli Dereku?“ zeptal se ho Euler a
mávnutím ruky naznačil snášející se kousky papíru a cestu olemovanou
nekonečnými zástupy robotů.

Derec nechápal, co by se mu na tom představení mělo líbit,
ale nechtěl své hostitele urazit. Navzdory skutečnosti, že je obvinili z  vraždy,
se k němu i Katherine chovali nadmíru uctivě. „Je to opravdu… moc pěkné,“
odpověděl, když si smetl kousek papíru ze rtů.

„Pěkné?“ vyhrkla rozzlobeně Katherine, sedící vedle něj. „Pěkné?“
Prohrábla si své dlouhé černé vlasy. „Bude trvat týden, než to smetí vyčešu z
vlasů.“

„Tolik času vám to v žádném případě nezabere,“ ozval se
chraplavý hlas Rydberga z reproduktoru na jeho hlavě. „Možná je tu něco, co
plně nechápu, avšak podle mého odhadu by vám to nemělo zabrat déle než…“

„No jasně,“ řekla Katherine. „V pořádku.“

„… jednu či dvě hodiny. Pokud ovšem mluvíte mikroskopicky, což
by znamenalo…“

„Nepokračuj, prosím,“ řekla s povzdechem. „Spletla jsem se v
odhadu.“

„Naše studium lidské civilizace,“ řekl Euler Derekovi, „dokazuje,
že slavnostní přehlídky jsou vlastní všem jejím kulturám. Velmi si přejeme,
abyste se u nás cítili jako doma, bez ohledu na naše rozdílnosti.“

Derec otočil hlavu nejdříve na jednu, pak na druhou stranu
velkého, otevřeného mobilu ve tvaru písmene V. Roboti lemující ulice tam stáli
v naprosté tichosti, na jejich různorodých tvářích nebyl patrný jediný náznak
zvědavosti, třebaže Derec se domníval, že on a Katherine jsou s velkou
pravděpodobností prvními lidmi, které roboti kdy viděli. Nevěda zhola nic,
Derec nevěděl ani o přehlídkách, třebaže mu ten rituál připadal poměrně
přátelský a potěšující, až na ony poletující kousíčky papíru. Měl dobrý pocit
při pomyšlení, že roboti chtějí, aby se mezi nimi cítili jako doma.

„Není při přehlídkách běžným zvykem mávat?“ zeptal se Euler najednou.

„Cože?“ podivil se Derec nechápavě.

„Mávat rukou zástupům,“ vysvětlil Euler. „Není to zvykem?“

„Samozřejmě,“ odpověděl Derec a začal mávat rukama na obě strany
mobilu, který sjížděl dolů širokou cestou. Roboti mu jeho gesta vraceli s
netečnou tichostí.

„Nepřipadáš si jako šašek?“ zeptala se Katherine, stěží
zadržujíc smích.

„Vždyť oni se jen snaží být pohostinní,“ namítl Derec. „Myslím,
že když vezmeme v úvahu, v jakých jsme se opět ocitli nesnázích, neuškodí nám
trocha ochoty dát najevo své přátelství.“

„Máte nějaký problém, přítelkyně Katherine?“ otázal se
Euler.

„Pouze se svými ústy,“ odpověděl Derec za ni.

Rydberg se naklonil kupředu a soustředěně se Katherine
zahleděl do obličeje. „Můžeme pro vás něco udělat?“

„Ano,“ odpověděla dívka. „Sežeňte mi něco k jídlu. Umírám hlady.“

Rydberg otočil hlavu k Eulerovi. „Další nepravda,“ řekl. „To
je velmi zarážející.“

„Co tím míníš?“ zeptal se Derec.

„Naše hypotézy, týkající se filozofické podstaty
člověčenství,“ řekl Rydberg, „musí vycházet z faktů, které jsou pravdivé.
Katherine dvakrát řekla věci, které pravdou nejsou…“

„Já umírám
hlady!“ trvala Katherine umíněně na svém.

„… a jak můžeme jakékoliv tvrzení přijmout jako všeobecně platné,
když žadatelé nevycházejí ze stejné pravdy? Možná právě toto je prvním náznakem
ukazujícím na vraha.“

„Počkej,“ zarazil jej Derec. „Jednotliví lidé… mohou být v
používání jazyka do různé míry tvůrčí. To nic neznamená.“

Rydberg si nadále zblízka prohlížel Katherinin obličej. Pak
klíšťkami zmáčkl její paži, až jí maso na chvíli zbělelo. „Říkala jste, že umíráte
hlady, ale máte normální barvu, váš puls je hmatný a nejsou na vás patrny žádné
známky zhoršení fyzického stavu. Z čehož usuzuji, ač nerad, že hlady neumíráte.“

„Přesto však máme hlad,“ ozval se Derec. „Odvezte nás,
prosím, někam, kde bychom mohli pojíst.“

Katherine si robota změřila postranním pohledem. „A udělejte
to pokud možná co nejrychleji.“

„Samozřejmě,“ přitakal Euler. „Brzy zjistíte, že jsme velmi
dobře zařízení k tomu, abychom mohli uspokojit jakékoliv lidské potřeby. Kolem
vás je dokonalý lidský svět.“

„Jenomže tu žádní lidé nejsou,“ namítl Derec.

„Ne.“

„Očekáváte snad nějaké?“

„Neočekáváme nikoho.“

„Hmm.“

Euler vydal pokyn pavoukovitě vyhlížejícímu robotu, který
řídil vozidlo, a stroj na příštím rohu zabočila pustil se dolů dvojnásob širokou
ulicí, rozdělenou vpůli velkým akvaduktem, jehož voda tmavla ve stále hlubším
šeru snášejícího se soumraku.

Derec se opět posadil a letmo pohlédl na Katherine. Ta však
byla příliš zaneprázdněná vybíráním kousíčků papíru ze svých vlasů, takže mu
nevěnovala pozornost. Jeho mysl sužoval milion otázek, ale Derec měl pocit, že
je lépe nechat je na později. Jeho myšlenky byly momentálně příliš zmatené, než
aby byl schopen zabývat se analyzováním sebe sama.

Byl člověkem beze jména a bez předchozí existence, jehož
život začal za podivných okolností před pouhými několika týdny, kdy bez
minulosti a bez paměti procitl v záchranném modulu na povrchu neznámého
asteroidu, kde prováděli prapodivnou těžební činnost roboti. Něco hledali –
něco, co pak našli čirou náhodou – Klíč k Pericentru, či přinejmenším jeden ze
sedmi Klíčů. Derec bohužel neměl ponětí, čím vlastně Klíče k Pericentru jsou a
jak se s nimi zachází.

Pak následovala jedna útrapa za druhou. Asteroid byl zničen
cizím vesmírným nájezdníkem jménem Aranimas, který Dereka zajal a mučil jej,
aby od něj získal informace o Klíči, informace, které mu Derec nemohl
poskytnout, protože je neznal. V zajetí se setkal s Katherine. Stalo se to
těsně před mohutnou explozí na palubě Aranimovy lodi a jejich záchranou roboty
Vesmířanů.

Vesmířané také chtěli získat Klíč, třebaže ve svém snažení
byli mnohem civilizovanější – byť i mnohem byrokratičtější – než Aranimas.
Katherine a Derec byli načas zdvořilými vězni úřednické mašinérie na stanici
Rockliffe. Třebaže každý byl z docela jiného těsta, nakonec byli nuceni uzavřít
spolu přátelství. Nejenom spolu, ale také s Wolruf, dalším cizím tvorem z
Aranimovy lodi. S Klíčem se jim ze zajetí robotů podařilo uprchnout.

Jeden po druhém zmáčkli čtyři rohy stříbrné destičky a
ocitli se daleko od stanice Rockliffe, přeneseni mocí Klíče do šedé prázdnoty,
o níž předpokládali, že je Pericentrem. Když postup zopakovali, ocitli se ve
Městě robotů. Dál se nedostali, uvízli ve světě obývaném pouze roboty.

To bylo vše, veškeré shrnutí Derekova dosavadního života.
Přece jen však přišel k několika důležitým závěrům: za prvé – měl značné
vědomosti o robotech a o tom, jak fungují, třebaže netušil, kde tyto znalosti
získal; za druhé – Katherine o něm věděla víc, než byla ochotná říct; a za
třetí – nedokázal se zbavit pocitu, že jeho pobyt ve Městě robotů má jistý
účel, že vše je součástí nějaké důmyslné zkoušky, navržené výlučně pro něj.

Proč ale? Proč?

Ocitl se tu tento svět jen tak, převracejí se fyzikální a
kosmické zákony naruby jenom kvůli němu? Nechápal to.

A pak, je tu Klíč, předmět všemi toužebně žádaný. Předmět, který
pečlivě uschoval, on, člověk, který jej neumí ovládat. Zdejší roboti nevěděli,
že jej má. Hledají ho také? Musí to zjistit. Měl pocit, že Klíč je vodítkem,
spojujícím dohromady vše, co se mu doposud přihodilo!

S tímto přesvědčením v mysli se Derec rozhodl nikam
nespěchat, neunáhlit se, raději postupovat pomalu a vždy se snažit získat víc
informací, než sám prozradí. Velkou nevýhodu pro něj znamenala ztráta paměti.
Avšak vše, co od okamžiku procitnutí následovalo, chtěl mít natolik pevně v
rukou, jak jen to bude možné.

A samozřejmě, byla tu také vražda.

 

Derec stál na terase apartmá, které jemu a Katherine roboti
přidělili, a kochal se pohledem na noční město. Zvedl se silný, studený vítr,
hvězdné pole ztemnělo a jakoby z víru nicoty začaly vyvěrat rozzlobené mraky. V
dálce šlehaly provazce blesků – elektrony, hledající své partnery protony na
zemském povrchu. Byl to úchvatný a děsivý pohled zároveň. Derec sledoval
vzdálené budovy chvílemi ozářené blesky s intenzitou téměř denního světla.

„Tam,“ řekl najednou a ukázal na vzdálenou věž. „Ještě před centadou
tam nestála.“

Katherine přišla k němu a opřela se o zábradlí. „Kde byla
předtím?“ zeptala se lhostejně.

„Nikde,“ odpověděl a otočil se, aby ji vzal kolem ramen. „Neexistovala.“

„To není možné,“ namítla, otočila se a vrátila se do velkého
vzdušného apartmá na vrcholu jedné z dalších věží, které podle Dereka byly
odnikud. „Kdyby nám raději přinesli něco k jídlu.“

„Zřejmě pro nás připravují něco velmi speciálního,“ řekl
Derec, když za ní přišel do obývacího pokoje. „Zdá se ti nemožný samotný způsob
našeho nynějšího života, vid? Já vím, Katherine, nic tady nedává smysl a navíc
toto město… roste, mění se přímo před našimi zraky.“

„Jak je to vůbec možné?“ zeptala se a vystrašeně se
rozhlédla kolem. „Chci říct… města se přece stavějí, nebo snad ne? Nemohou si
jen tak růst.“

Derec se rozhlédl po místnosti. Měla tvar šestiúhelníku,
vypadala jako prostor uvnitř krystalu, třebaže postrádala jakékoliv zřetelné
linie naznačující strop a podlahu. Nábytek jako by splýval ze stěn, stejně jako
stůl, který se zvedal z podlahy. Světlo tryskající ze stropu bylo příjemné a
uklidňující. Osvětlovalo celý pokoj a zdálo se, že jeho zdrojem je strop
samotný, žádné zářivky či lampy.

„Rozhlédni se kolem sebe,“ řekl Derec. „Zdá se, že všechno
je spojeno se vším ostatním, bez jakýchkoliv švů či spár. A myslím, že všechno
je vyrobeno ze stejného materiálu.“ Přešel k pohovce, která vyrůstala ze zdi, a
posadil se na polštář. „Je měkká a pohodlná,“ řekl, „ale přesto si myslím, že
je vyrobená ze stejného materiálu jako všechny tvrdší látky – jde o stejný druh
oceli a umělohmotné slitiny – jenom v odlišném poměru.“

Katherine přešla ke stolu a upřeně se na něj zahleděla. „Když
se podíváš zblízka,“ řekla, „je vidět struktura materiálu.“

Derec vstal, přešel ke stolu, naklonil se nad něj a pozorně
si jej prohlížel. Vzorec byl slabý, ale rozlišitelný. Stůl byl tvořen množstvím
různoběžníků, vetkaných jeden do druhého a neustále se opakujících.

„To je zajímavé,“ poznamenal Derec.

„Co tím myslíš?“

„Nezdá se ti ten tvar povědomý?“

Katherine na chvíli soustředěně nakrčila obočí, pak na něj
pohlédla rozšířenýma očima. „Ten samý tvar jako Klíč,“ řekla.

Přikývl.

Katherine jej nechala stát u stolu a pospíchala zpět na
terasu.

„Je to jako by ty jednotlivé kousky byly spojené dohromady,“
zavolal na ni. „Moc rád bych věděl, jak…“

„Je pryč!“ vykřikla najednou a Derec vyběhl na terasu. „Ta
tvoje věž je pryč!“

„Ne, není,“ řekla ukázal o kus dál na východ.

„Přemístila se?“

Derec zavrtěl hlavou. „Ne.“ Ukázal na obrovskou stavbu ve
tvaru pyramidy, která dominovala krajině směrem na západ. Byl to vrchol věže,
kam je přenesl Klíč. „Myslím, že to je jediná budova, která zůstává na místě.
Před chvílí jsme ji odsud z terasy neviděli.“

„Chceš tím říct, že jsme byli přeneseni my?“

„Něco v tom smyslu.“

Zmateně se chytila rukou za čelo. „Nic jsem neviděla…
necítila…“

„Je to něco podobného jako pozorování mraků,“ řekl Derec. „Když
se na ně podíváš, zdá se ti, že mají pevné obrysy a stojí na místě, ale když se
otočíš a po chvíli na ně pohlédneš znovu, jsou jiné. Je to jako nějaký druh
vývojového růstu…“

„S budovami?“

„Budete-li venku stát ještě o chvíli déle, zmoknete,“ ozval
se hlas za nimi. Otočili se a uviděli Eulerovy žhnoucí oči, hledící na ně do
temnoty.

„Už jsme se namočili až dost,“ řekla Katherine cynicky a
pohlédla na robota, který postavil na stůl jídlo. „Hm, poslední večeře pro
odsouzené.“

„Deště tady bývají obzvlášť chladné,“ poznamenal robot s očima
upřenýma na Katherine, která proběhla kolem něj do jídelny. „Možná až příliš, s
ohledem na přirozenou teplotu lidského těla.“

V dáli hlasitě zaburácel hrom a do vrcholu pyramidovité věže
udeřil oslepující provazec blesků. Derec odtrhl zrak od úchvatného představení
a zamířil ke dveřím. Euler ustoupil stranou, aby jej nechal projít.

Přišel ke stolu, posadil se naproti Katherine, která si již
nandávala jídlo z velké zlaté mísy na talíř, rovněž leskle zlatý. Jídlo
nevypadalo příliš vábně, vzhledem i konzistencí připomínalo kaši nepřirozené
modrošedé barvy. Vedle talířů stály zlaté šálky s vodou.

„To nádobí je vyrobeno ze zlata?“ zeptal se Derec, cinkaje
lžící o talíř.

„Správně,“ přitakal Rydberg. „Jedná se o relativně bezcenný měkký
kov, který získáváme jako vedlejší produkt naší těžební činnosti. Jednou z jeho
hlavních předností – kromě toho, že je používáme jako vodiče – je skutečnost,
že neztrácí lesk, a je tudíž ideální k výrobě nádobí pro lidi. Zhotovili jsme
je při příležitosti Davidovy návštěvy.“

Derec si všiml, jak Katherine vyklouzla lžíce z prstů a
hlučně cinkla o talíř. Na okamžik zbledla.

„Tak jsi přece říkala, že jsem se jmenoval já,“ řekl Derec s
podivným nepříjemným pocitem.

Podívala se kamsi mimo něj, pokrčila rameny a už opět
vypadala normálně. „Na vesmířanských světech je to běžně používané jméno,“
řekla jen a obrátila svou pozornost zpět k talíři.

Vzala do ruky lžíci a začala jíst. Derec vzhlédl a podíval
se na oba roboty stojící u stolu a na malého servírovacího robota typu I:5,
který trpělivě čekal blízko dveří na špinavé nádobí.

„Nevadilo by vám, kdybyste se posadili k nám, zatímco budeme
jíst?“ zeptal se zdvořile. Rozhodl se ignorovat Katherinin kopanec, který
utržil pod stolem.

„S radostí,“ řekl Euler bez váhání a oba roboti se ochotně
posadili ke stolu očividně potěšeni, jak se k nim lidé chovají.

Derec vzal naběračku a začal si nandávat vlastní porci. „Předpokládám,
že David byl dalším člověkem, který navštívil toto město?“ zeptal se.

„Správně,“ odpověděl Rydberg.

„To znamená, že přiletěl nějakou lodí?“ zajímal se Derec.

„Ne,“ řekl Euler. „Prostě jednoho dne přišel do města.“

„Odkud?“

„To nevím.“

„Fuj!“ vykřikla Katherine, vyprskla jídlo z úst, chňapla po
šálku s vodou a hltavě pila. Roboti otočili hlavy, chvíli ji sledovali, pak si
vyměnili pohledy. „Snažíte se nás nakrmit nebo zabít?“ vyjekla Katherine.

Naše naprogramování by nám nedovolilo zabít vás,“ odpověděl Rydberg.
„To je zcela nemožné.“

Derec opatrně zabořil lžíci do kašovité hmoty a trochu jí
ochutnal. Nebylo to ani kyselé, ani sladké, prostě to mělo neznámou, cizí chuť,
provázenou slabě dráždivým pachem, který mu rovněž nedělal dobře.

„To jídlo smrdí!“ protestovala Katherine hlasitě. Roboti s
očekáváním upřeli pohledy na Dereka.

„Má pravdu,“ přisvědčil Derec. „Co je to?“

„Dokonalá netoxická směs z hmoty místních rostlin, s vysokým
obsahem proteinů a vyváženým obsahem uhlohydrátů,“ odpověděl Rydberg. „Je to
pro vás dobré jídlo.“

„Ten druhý člověk to také jedl?“ zajímal se Derec.

„S nadšením,“ přitakal Euler.

„To se nedivím, že už je po smrti,“ zamumlala Katherine. „Tohle
se prostě nedá jíst. Musíte pro nás najít něco jiného, něco, co má normální chuť.“

Derec snědl další sousto, přičemž tentokrát si ucpal nos.
To, že necítil pach potraviny, mírně pomohlo, třebaže ne moc. Kaše mu v ústech
zanechala velmi nepříjemnou chuť. Jak ji ten druhý mohl jíst, aniž by si
stěžoval? Dávalo mu to stále menší smysl.

„Jak dlouho vám potrvá, než pro nás seženete něco jiného?“
zeptal se.

„Do zítřka?“ navrhl Rydberg. „I když, musím vám říci, že
všichni ve stravovací službě byli na tento chod velmi pyšní. Stěží pro vás
nalezeneme něco o stejné výživné hodnotě.“

„Zapomeňte na výživnou hodnotu,“ řekl Derec. „Prostudujte si
další lidská jídla a možná zjistíte, jak je lze nahradit tím, co máte k
dispozici.“ Pohlédl na Katherine. „Asi bychom toho měli trochu sníst, abychom
zbytečně neztráceli síly hladověním.“

Katherine zamračeně přikývla. „Už vím, jak to udělám,“
řekla, a pohlédla na Rydberga. „Přines mi hodně vody.“

Robot ochotně vstal, vzal ze servírovacího vozíku zlatý
džbán a dolil jí šálek.

„Kdy zahynul? Ten David?“ zeptal se Derec. Znovu si ucpal
nos a polkl další sousto.

„Před sedmi dny,“ odpověděl Rydberg. Opět se posadil a džbán
s vodou pečlivě umístil do středu stolu, aby na něj Katherine i Derec mohli
pohodlně dosáhnout.

„To nás ale zbavuje podezření,“ řekl Derec šťastně. „My jsme
sem přece přišli teprve včera.“

„Prosím o prominutí,“ řekl Rydberg uctivě, „ale Katherine
již projevila schopnost mluvit ne právě čestně…“

„Co to má znamenat?“ zeptala se Katherine rozzlobeně.

„Ne že bychom si nevážili vašich slov,“ začal Rydberg, „jde
tu jen o to, že s ohledem na naši dnešní odpolední konverzaci nelze spoléhat na
vaši pravdomluvnost. Nevíme, zda můžeme věřit tomu, co tvrdí kterýkoliv z vás.“

„Vždyť my dokonce ani nevíme, kde se nacházíme,“ namítl
Derec.

„Jak jste se sem v tom případě dostali?“ zeptal se Euler,
otočil hlavu a upřeně se na něj zadíval.

„Já…,“ začal Derec a pak se odmlčel. Nehodlal přiznat, že mají
Klíč. Byla to jejich jediná zbraň, jediná možná záchrana; nemohl se jí v této
nebezpečné hře tak lehkovážně zbavit. „Nevím.“

Rydberg na něj hleděl několik vteřin a pak řekl: „Pokud vám máme
věřit, znamená to, že jste se zde zhmotnili z ničeho nebo jste sem byli přeneseni
bez svého vědomí.“

Derec se rozhodl odpovědět tak, aby nit konverzace opět
převzal od robota on. „Říkal jsi, že David přišel odnikud. Kladl jsi podobné
otázky i jemu?“

„Ano,“ odpověděl Euler jednoduše.

„A přitom o něm nic nevíš,“ řekl Derec. Snažil se nevnímat
příšernou chuť jídla a soustředit se pouze na své dotazy. Katherine jedla se
zjevným odporem a každé sousto zapíjela ohromnými doušky vody. „Jak byl
oblečen?“

„Byl nahý,“ řekl Euler. „A nahým zůstal.“

Katherine s Derekem si vyměnili pohledy. Nahota byla na
mnoha vesmířanských světech zcela běžná, ovšem ve zdejším podnebí stěží
doporučitelná. „Kdy si budeme moci prohlédnout jeho tělo?“ zeptal se Derec.

„To není možné,“ odpověděl Euler.

,.Proč?“

„To nemohu říci.“

„Nemůžeš nebo nechceš?“ zeptal se Derec podrážděně.

„Nemohu a nechci,“ odpověděl Euler.

„Co tedy při vyšetřování vraždy očekáváte od nás?“ zeptala
se Kate.

„Jestliže jste jeden z vás nebo oba vraždili,“ řekl Euler, „sami
znáte příčinu smrti.“

„Takže vy už jste předem rozhodli o naší vině,“ řekl Derec. „To
ale není čestné.“

„Jinou možnost nemáme,“ poznamenal Rydberg.

„Když možné bylo vyčerpáno,“ namítl Derec, „je načase
vyzkoušet nemožné. My jsme nevinní. A vy nemůžete dokázat, že tomu tak není.
Což znamená, že smrt mohla být zapříčiněna něčím jiným.“

„Lidé umí vraždit,“ řekl Euler a jeho slova doprovodilo
zaburácení hromu zvenčí. „Lidé umí lhát. Vy jste zde jedinými lidmi a byla tu
spáchána vražda.“

„Přišli jsme odnikud,“ namítl Derec. „Stejně jako David.
Mohli odtamtud přijít i jiní, které jste ještě neobjevili. Proč, kdybychom byli
spáchali vraždu, bychom tu měli zůstávat, abyste nás mohli chytit?“

Roboti pohlédli jeden na druhého. „Vznesl jsi logický dotaz,
který musí být zodpovězen,“ řekl Euler. „Váš zájem a pomoc při vyšetřování jen
schvalujeme.“

„Jak můžeme něco vyšetřovat, když nám nechcete nic ukázat
ani vysvětlit?“

,S pomocí všech ostatních přístupných zdrojů, které jsou vám
k dispozici,“ řekl Rydberg a vstal. „Dojedli jste?“

„Prozatím ano,“ přikývl Derec. „Ale zítra nám přineste něco
lepšího.“

,Uděláme, co bude v našich silách,“ řekl Euler a rovněž
vstal. „Do té doby zůstanete zde.“

„Myslel jsem, že se budeme moci projít,“ řekl Derec.

„Přijde déšť. Je velmi nebezpečný. Ve svém vlastním zájmu
zůstanete dnes večer tady. Protože vašimi sliby si nemůžeme být jisti, necháme
u dveří stát robota, který dohlédne na to, že se skutečně nevzdálíte.“

„Nevíte přece s jistotou, že jsme udělali něco špatného,“
namítla Katherine. „Nemůžete s námi zacházet jako s vězni.“

„A také nebudeme,“ řekl Rydberg, kráčeje směrem ke dveřím. Servírovací
robot se rozjel ke stolu, kovovými končetinami posbíral nádobí a uložil je do
svých útrob.

„Je tu hodně věcí, o kterých si potřebujeme promluvit,“ řekl
Derec.

„Zítra,“ odpověděl Euler. „Povedeme dlouhý rozhovor v
předepsaném čase, a probereme spolu množství detailů. Do té doby nelze
konverzaci s vámi začlenit do našeho rozvrhu. Jsme zcela zaneprázdněni jinými
povinnostmi.“ Roboti se otočili k odchodu.

„Jen pár otázek,“ řekl Derec, rozběhl se za nimi a postavil
se mezi dveře a roboty. „Tvrdíte, že zatím nejsme vězni, a přesto nás zavíráte.
Jak dlouho tu ještě budeme muset zůstat?“

„Dokud si nebudeme jisti, že je bezpečné pustit vás,“ řekl
Rydberg.

„A pak, až nás necháte jít ven,“ nedal se odbýt Derec, „jak
si budete moci být jisti tím, že se nepokusíme utéct?“

„Budeme vás muset velmi pečlivě hlídat,“ odpověděl Euler.

S těmito slovy robot neústupně, třebaže velmi opatrně
odtlačil Dereka stranou a vyšel ze dveří. Servírovací robot jej rychle
následoval. Derec se snažil jít za nimi, ale cestu mu zablokoval hromotlucky
vyhlížející univerzální robot, jehož tělo bylo pomalováno různobarevnými pruhy,
takže robot připomínal spíš malířskou paletu.

„Ustup,“ nařídil Derec stroji.

„Je nebezpečné jít ven. Jsem tady proto, abych vás strážil
uvnitř, kde jste v bezpečí. Déle už s vámi nesmím hovořit, protože byste se
mohl pokusit mne oklamat.“

„Já?“ vyhrkl Derec. „Oklamat tě?“

Robot stiskl tlačítko a dveře se rozjely k sobě a zavřely
se. Derec se otočil ke Katherine. „Co si o tom všem myslíš?“

Posadila se na pohovku, pak se na ni znaveně natáhla. „Ta
banda robotů nás tu drží jako vězně a není tu nikdo, kdo by jim to vymluvil,“
řekla s širokým zívnutím. „Ten mrtvý byl exhibicionista, který zřejmě mohl jíst
cokoliv. Chtějí, abychom dokázali svou nevinu, ale odmítli ukázat nám mrtvolu.“
Náhle se prudce posadila a přimhouřila oči. „Dereku, musíme se odtud dostat.“

„Neposkytneme-li jim důkaz naší neviny, nedostaneme se
nikam,“ namítl Derec. „Nedovolí nám to. Budeme tu muset zůstat a pokusit se ten
případ vyřešit. Pak nás s potěšením sami posadí na loď. Jinak co se tohoto
místa týče, vzbuzuje ve mně stále větší zvědavost. Jak to všechno funguje… proč vlastně?“

Katherine si opět lehla a zahleděla se do stropu. „Já bych
si tím, že nás nechají odejít, tak jistá nebyla,“ řekla nepřítomně. „Myslím, že
jsme se namočili do něčeho zcela nepochopitelného a šíleného. Robotí svět bez
jediného člověka si na nás může vymyslet cokoliv.“

„To ne… já myslím, že to není šílené,“ řekl Derec. „Ta šílenost
by neměla žádnou logiku. Kromě toho, proč myslíš, že jsme se do něčeho
namočili? Byli jsme sem přineseni, prostě a jednoduše, z důvodu, který zatím
nechápeme. Možná stačí jen trocha času a budeme z toho moudřejší.“

„Buď si z toho moudřejší sám,“ řekla lhostejně. „Já jsem
unavená.“

„Já ne.“ Přešel k terase. Ucítil prudký závan větru na tváři
a zahleděl se na stále divočejší řádění živlů. „Jdu ven a trochu se tu porozhlédnu.“

Katherine vstala z pohovky a přešla k němu. „Říkali, že to
je nebezpečné,“ zašeptala a položila mu ruku na rameno. „Půjdeme ven raději až
zítra.“

„S těmi hlídacími psy?“ opáčila zavrtěl hlavou. „Ne. Musíme
se tu porozhlédnout sami a právě teď je k tomu vhodná chvíle. Kromě toho,
trocha deště mi nemůže ublížit.“

„Zůstaň,“ zaprosila. „Já se bojím.“

„Ty?“ usmál se. „Ty že se bojíš?“

Sundala mu ruku z ramene. „Dobrá,“ řekla, „jdi si a nech se
zabít. Já jsem stejně příliš unavená, než abych na tebe dávala pozor.“

„Jsi naštvaná.“

„A ty jsi cvok.“ Odvrátila se od něj a upřeně se zahleděla
na majestát města před sebou, uvědomujíc si, že by se měli radovat z pouhé jeho
krásy. Bylo v tom něco smutného. „Jak chceš uniknout hlídači?“

„Dáme na jeho radu a oklameme ho,“ odpověděl Derec.

„My?“

„Pomůžeš mi?“

Otočila se a vešla zpět do pokoje. „Udělám cokoliv, abych od
tebe měla na chvíli pokoj,“ řekla přes rameno.

Derekův plán byl jednoduchý, ale dal se použít pouze jednou.
Roboti se od lidí učili velmi rychle, dokázali napodobovat jejich chování a
tyto vědomosti pak používat na svou obranu. Snad by to – alespoň pro jednou –
mohlo vyjít.

Přitiskl se k pohovce a skrčil se co nejtěsněji k zemi.
Jakmile jej ode dveří nebylo vidět, Kate se zhluboka nadechla a pokusila se otevřít.
Dveře byly zamčené.

Pokrčila rameny směrem k Derekovi a začala hlasitě křičet. O
vteřinu později se dveře rozjely. Východ blokovalo masivní tělo univerzálního
robota.

„Co se děje?“

„Derec!“ naříkala Katherine a ukazovala rukou k terase. „Spadl
dolů!“

Robot se bez váhání rozjel pokojem, aby se přesvědčil, co je
na jejích slovech pravdy. Rychle vjel na terasu, naklonil se dolů přes okraj a
zahleděl se do temné noci.

Derec vyskočil zpoza pohovky, tiše pospíchal ven dveřmi a
výtahem sjel dolů na svou první výpravu do tajuplného, mystického Města robotů.
Byl volný. Co slovo volný znamenalo v tomto světě, to se však mohl jen
dohadovat.












Akvadukt

Vyšel na širokou ulici a pospíchal o polovinu bloku dál, kde
jej skryl temný stín budov. Tam se otočil a několik minut si pečlivě prohlížel
prostředí, které nechal za sebou, ve snaze zapamatovat si rozmístění a tvar
budov, nacházejících se v blízkostí „jejich“ věže.

Pokud byl jeho odhad správný a město se rozrůstalo směrem
ven, nalezení cesty zpět mohlo být obtížným, ne-li zcela nemožným úkolem. Derec
si tím hlavu nelámal. Cítil se v tomto světě robotů zcela bezpečně a byl si
jistý, že pokud se ztratí, zastaví nejbližšího vyspělého robota a bez potíží se
dostane zpět.

Po kratičké obhlídce místa, odkud vyšel, zaměřil svou
pozornost na probádání nového světa před sebou, světa, do kterého jej přivedl
podivný, nepochopitelný osud. V nynějším stavu nevinnosti a uvědomování bylo
pro něj obtížné nevidět ve svých cestách zásah ruky osudu. Měl pocit, jako by
jeho ztráta paměti byla jistým druhem emocionální a intelektuální očisty,
uvedené v činnost jen proto, aby jej připravila na cestu, v níž pobyt ve Městě
robotů byl jenom nepatrnou její součástí. Protože to byl jeho jediný pocit či potřeba,
na kterých mohl stavět, přijal tuto zkoušku s nadšením, radostí a navýsost
dobrou náladou. Katherine by jeho pocity nikdy nepochopila, jenomže ta si
pamatuje svůj předchozí život, má vzpomínky, které ji k němu poutají a lákají
zpět. Pro Dereka jiný život neexistoval. Byl tady, v tomto světě, a rozhodl se
dozvědět se o něm vše, co bude moci.

Město kolem se prostíralo do dáli, jako precizní, mistrovsky
vyrobený mechanický stroj. Existoval v něm bezpočet tvarů, od vzpínajících se
věží až po plochá skladiště, a všechno bylo dokonalé a mnohoplošné, jako
rozrůstající se krystaly. Zdálo se, že tvar budov nejenom dokonale odpovídá
nejnáročnějším estetickým měřítkům, ale je také navýsost pragmatický. Tento
postřeh začal v Derekově mysli formovat jádro teorie, nad kterou se hodlal
hlouběji zamyslet v příhodnější dobu, až bude mít víc času k úvahám. Nic nemůže
existovat bezdůvodně. Ani roboti nebyli ve svých činech ovládáni neodůvodněnými
emocemi. Museli pro svoje jednání mít důvod, a na základě toho, co Derec viděl
doposud, poznal, že navzdory Rydbergovu tvrzení o jejich nezávislosti jsou
všechny jejich činy někým či něčím ovládány.

Mrazivý vítr jím pronikal jako ostří nože vodní hladinou,
obloha duněla a chvěla se, a přesto všude kolem něj probíhala neutuchající
aktivita, která udržovala mechanismus Města robotů v chodu jeho vlastním rytmem
a za vlastním účelem. V ulicích byly stovky robotů, všichni se pohybovali a
měli svůj cíl. Všichni ignorovali jeho přítomnost.

Ulice byly bez poskvrnky, dokonce i tam, kde roboti
prováděli barevné nástřiky stěn matně se lesknoucích budov. V prudkém větru se
drželi co nejblíž zdí – což pravděpodobně vysvětlovalo barevné pruhy na těle
robota, který strážil dveře jejich apartmá. Ulicemi projížděla adaptovaná důlní
vozidla, plná rozbitého nářadí a kovového šrotu. Paprsky jejich reflektorů
protkávaly temnotu před nimi jako toulavé mechanické světlušky. Jednou se Derec
ukryl hlouběji do stínu, protože kolem projížděla skupina dělníků, provázená
strážcem a vtěsnaná na plošině rozměrného vozidla. Nevěnovali mu jediný pohled
a zanedlouho se mu ztratili z očí za vzdáleným rohem. Napadlo ho, že by je mohl
sledovat, ale pak se raději rozhodl dát stejně jako doposud přednost pomalému,
nenásilnému průzkumu a získávání poznatků o světě kolem a jeho vlastnostech.

Otázky v jeho mysli neměly konce a odpovědi na ně pouze vedly
k dalším otázkám. Kdo založil Město robotů, a jak to, že roboti neznají svůj
původ? Proč toto místo, tato planeta? Proč město lidských rozměrů pro svět
nelidí? Euler Město robotů nazval dokonalým lidským světem – proč? Vražda pro
Dereka neznamenala nic než jen další malou komplikaci velkých nesnází. Ze všeho
nejvíc jej zajímalo to, jaká motivace se skrývá za tímto městem.

Odporně chutnající pokrm mu přivodil na mysl množství
dalších otázek. Roboti Vesmířanů fungovali výlučně jako mechaničtí pomocníci lidských
pánů. Vesmířanští roboti věděli, jak lidé reagují na jídlo. Zdejší roboti
vycházeli pouze ze základních vědomostí o lidech a ze zákonů robotiky, takže
nevěděli nic o specifických, podmíněných reakcích lidských bytostí. Bylo to,
jako by je jejich podstata usměrňovala spíš k rovnocennému partnerskému vztahu mezi
nimi a lidmi, než ke vztahu podřízenosti služebníka vůči pánu. V tomto vztahu k
živočichu zvanému člověk
se přímo vyžívali. Pro Dereka to byla závratná myšlenka, další, nad kterou se
potřeboval hlouběji zamyslet.

Kromě toho, je tu ten mrtvý. Kam zapadne do jeho obrazu… a
proč? Derekova mysl, prázdná jako nepopsaná tabule, do sebe jako houba
vsakovala veškeré poznatky o světě kolem, nezkalené žádnými z jeho zapomenutých
myšlenek a pocitů. Nic neušlo jeho smyslu pro detail, zvláště pak Katherinina
reakce, když Euler vyslovil jméno toho člověka – David.

Co to mohlo znamenat? Doslovně o Katherine zakopl čirou
náhodou, a přesto se mu zdála být neoddělitelnou součástí hádanky. Jakou roli v
ní hraje? Opět měl pocit, že vše má ve svých rukou osud – pevně určené místo
pro všechno, a všechno na svém místě. Byl slepcem, který má dát dohromady
kousky obrázkové skládačky, tápajícím v temnotě po nitkách souvislostí. To
děvče se mu líbilo, ano – nemohl si pomoci, ale cítil k ní silnou fyzickou
přitažlivost, o které si ani nepřál, aby pominula; a přesto se nemohl zbavit
pocitu, že Katherine před ním záměrně tají jeho skutečnou identitu a cíl jeho
poslání. A znovu mu na mysl zaútočila ona donekonečna se opakující otázka –
proč?

Šel stále dál, dolů ulicí. Třebaže budovy kolem byly
nádherné a pozoruhodných tvarů, nebyly nijak označené. Poznal několik skladišť,
protože roboti do nich přiváželi nejrůznější součásti a s jinými vyjížděli ven,
avšak účel ostatních budov pro něj zůstával záhadou. Kdyby našel nějakou úřední
budovu, mohl by se napojit na počítačový terminál a dozvědět se víc. Docela
spolehlivou mu připadala pyramida, na jejíž vrchol byli s Katherine přeneseni
prostřednictvím Klíče, roboty nazývaná Kompasová věž. Třebaže se zdála být
místem, podle kterého je strategicky rozmístěno vše ostatní, nebyl ještě
připraven vrátit se k ní zpět.

Kráčel mezi roboty, kteří ho ignorovali. Jako by je pohánělo
cosi naléhavého – něco, co nechápal. Zastavil jednoho z univerzálních robotů,
podobného tomu, kterému proklouzl nahoře v apartmá, až na to, že tento měl
místo rukou rozměrné naběráky.

„Umíš mluvit?“ zeptal se jej.

„Zajisté,“ odpověděl robot.

„Potřebuji najít nějakou administrativní budovu.“

„Nemyslím, že zde takovou máme.“

„Kde bych mohl najít nejbližší počítačový terminál?“

„Lituji, to vám nemohu říci.“

Derec si povzdechl. A je to tu znovu. „Proč mi to nemůžeš
říci?“

„Pokud vám to řeknu, dozvíte se všechno.“

„Všechno o čem?“

„O věci, o níž nemohu mluvit. Pokud chcete, zůstaňte zde, já
to nahlásím strážci a ten pro vás přijde.“

„Ne, děkuji,“ odpověděl Derec. Robot se otočil a šel po
svém.

„Hej, kam tak pospícháš?“

„Déšť,“ řekl robot a ukázal na oblohu. „Přichází déšť. Měl
byste se schovat.“ Robot spěšně odešel, nakláněje se při chůzi kupředu, a jeho
hranaté tělo se kymácelo ze strany na stranu.

„Co všichni máte s tím deštěm?“ křikl za ním Derec, avšak
jeho slova zanikla v prudkém náporu větru.

Ještě chvíli pozoroval siluetu robota a pak si najednou
uvědomil, že ulice vypadá jinak než ještě před chvílí. Všechny budovy, ulice, celý
blok – vše měnilo svůj tvar, to, co předtím bylo rovné, stávalo se zaobleným.
Vysoká čtyřhranná budova, kterou předtím používal jako orientační bod, zmizela
docela. Stačilo deset minut na ulici a byl zcela ztracen.

Pospíchal dál. Vítr byl nyní chladnější a jeho nápory
prudší. Pokud je tento svět dokonalý pro lidi, jak tvrdil Rydberg, proč je tu
tak nepříznivé počasí?

Přišel k neoznačenému nároží a zjistil, že se nachází na
ulici, kterou už jednou jel – během přehlídky. Byla poměrně široká, rozdělená
vpůli velkým akvaduktem.

Přešel až k jeho okraji a zahleděl se na hladinu temné,
prudce plynoucí vody, která jej zaplňovala ani ne do čtvrtiny. Odkud ta voda
teče? A kam? Bylo zde Město robotů postaveno kvůli vodě, nebo se tu naopak voda
objevila v důsledku stavby města?

Voda plynula pod ním, temná a neproniknutelná, stejná jako
Derekova minulost sama, a možná i jako jeho budoucnost. Může se o ní dozvědět
víc. Mohl by vystopovat její zdroj, nebo se vydat směrem, jímž teče. Ano, může
se to dozvědět. Ta myšlenka jej povzbudila, protože věděl, že totéž může učinit
se svým životem. Pokud se smíří s tím, že na toto neskutečné místo jej zavál
osud a ne pouhá náhoda, pak je naděje, že prostřednictvím tohoto města se může
dopátrat i příčin, které řídily jeho osud.

Půjde-li pevně za svým cílem, možná odhalí původ města, a
tudíž i svůj vlastní. Připadalo mu to navýsost logické, protože se nedokázal
zbavit přesvědčení, že on a Město robotů jsou spolu nerozlučně spjati, fyzicky,
emocionálně a možná také metafyzicky.

I kdyby jeho snaha měla přijít vniveč, alespoň něčím
zaměstná svou prázdnou mysl. Mohl by začít vodou – nalézt její zdroj a místo
určení, zjistit, proč je tady. Nebo se může soustředit na roboty, zjistit, co
vědí a co nevědí, co jsou ochotni říci mu a co mu sdělit odmítnou. A je tu také
Katherine. Musel by se k ní chovat jako přátelský soupeř a všemi svými
omezenými prostředky se snažit přijít na její roli v této podivné hře.

Hladina vody pod ním se najednou rozčeřila, jako by do ní
padl velký kámen. Rozhlédl se kolem, ale neviděl nic než jemně zářící budovy a
v dálce roboty, spěchající za svým tajuplným posláním.

Žblunknutí se ozvalo znovu, trochu dál od místa, kde stál, a
pak ještě jednou, na tom samém místě. Otočil se a upřeně se tam zahleděl, když
vtom na jeho rameno dopadla kapka ledové vody.

I když – stěží se to dalo popsat jako kapka. Bylo to, jako
by na něj někdo převrhl plnou sklenici vody. Měl mokrý celý rukáv a rameno mu
křehlo chladem. Další kapka se rozstříkla na ulici vedle něj, kapka větší než
zaťatá pěst, a zanechala na zemi mokrou skvrnu.

Měl stěží vteřinu na to, aby si uvědomil, co se děje,
předzvěstí čeho byla bouře. Nebesa se otevřela a na zemi se snesla potopa.

S prudkostí, která jej téměř srážela k zemi, na Dereka začal
padat déšť v temných clonách, které ho vzápětí zcela oslepily. Byla mu strašná
zima, mráz mu pronikal do kostí, déšť jej nemilosrdně bičoval a jeho zvuk mu
dutě řval do uší.

Rukama se snažil chránit si hlavu, zatímco mrazivý příval
smáčel jeho prokřehlá záda a ramena. Musí se rychle dostat někam do úkrytu.
Mezi záclonami vody, které jej obklopovaly ze všech stran, však naprosto
ztratil smysl pro orientaci.

Pátravě před sebe natáhl nohu, v naději, že míří směrem k
budovám, pryč od akvaduktu. Kdyby se vydal opačným směrem, spadl by do něj a
byl by unášen pryč jeho temnými vodami.

Pohyboval se velmi pomalu a opatrně, stále skloněn k zemi,
směrem k budovám a do bezpečí. Už třikrát se mu zdálo, že je téměř u nich – nezbývalo
víc než deset metrů – ale stále se k nim nemohl dostat. Že by postupoval
špatným směrem a šel středem ulice?

Bylo stále obtížnější udržet rovnováhu. Voda na ulici mu
sahala až ke kotníkům, divoce proudila proti směru jeho chůze. V jednom okamžiku
se zapotácel a padl na kolena, ale podařilo se mu znovu vstát. Šaty měl
prosáklé vodou do poslední nitky, visely mu z těla jako ledové rampouchy.
Každý krok byl utrpením.

„Vskutku dokonalý svět,“ povzdechl si a navzdory nesnázím se
mu podařilo usmát.

Právě když se hodlal obrátit jiným, stejně nahodilým směrem,
před jeho zraky začaly vystupovat obrysy velké budovy. Učinil dalších pár
ošidných kroků a najednou se ocitl mimo dosah deště, pod krátkým baldachýnem,
visícím nad průčelím budovy.

Dlaní si otřel mokrou tvář, pak se schoulil, objal svoje
mokré, prokřehlé tělo pažemi a rozhlédl se kolem. Baldachýn měl šířku zhruba
jednoho metru a táhl se do délky tří metrů na obě strany od místa, kde stál.

Za baldachýnem nebylo vidět vůbec nic. Burácející přívaly vod
byly neproniknutelné. Co se týkalo budovy za ním, také z ní mnoho neviděl.
Vypadala spíš jen jako holá stěna, bez dveří a bez oken. A přesto, třebaže to
bylo zvláštní, když se jí dotkl, vnímal teplo, navzdory tomu, že vzduch kolem
byl mrazivý. Byl odříznutý na ostrůvku metr širokém a šest metrů dlouhém.
Hladina vody proudící po zemi mu stoupla od kotníků k lýtkům a její dravý proud
jej strhával k zemi.

Stál tam takto několik minut, prokřehlý na kost a zuby mu
cvakaly. Proklínal osud, který jej přivedl do tohoto pekla. Jeho otupělost a
melancholie se záhy nevyhnutelně změnily v hněv.

„Proklatci!“ vykřikl, třebaže nevěděl, na koho. „Proč já?“

Frustrován se otočil ke zdi za sebou. Ruce sevřel v pěst,
prudce do ní udeřila – stěna pod jeho rukama uhnula.

„Aaah!“

Vykřikl překvapením a instinktivně uskočil dozadu.

Voda, v kaskádách padající z baldachýnu, jej zasáhla do
obličeje, a když se pokoušel couvnout zpět, proud jej strhl k zemi.

Klesl pod hladinu, pak se vynořil, lapaje po dechu. Jakoby
zbaven veškeré moci, byl chycen zuřivým proudem, který jej vláčel zpět přes
ulici. Vypadalo to, jako by se ulice samotná svažovala v šikmém úhlu směrem k
akvaduktu. Nemělo smysl pokoušet se znovu vstát. Jeho prvořadým úkolem bylo
snažit se udržet hlavu nad vodou. Zůstat naživu.

Cítil, že přepadá přes okraj akvaduktu a klesá do jeho
rozbouřených vod. Byl stržen pod hladinu, ale nikde pod nohama nenahmatal dno.
Pak se vynořil znovu, zcela otupělý a zpola utopený, zatímco rychlý proud jej
unášel pryč, vlekl jej a stahoval dolů.

Chtěl vědět, kam teče voda v akvaduktu. Nyní se to dozví –
pokud do té doby ještě bude naživu.

 

Katherine stála s Eulerem u dveří na terasu a upřeně hleděla
ven na neprůhlednou stěnu vod. Měla pocit, jako by Město robotů kolem vůbec
neexistovalo, jako by bylo pouze výplodem představivosti jejího příliš
aktivního mozku, vystaveného působení kosmického záření. Déšť padal v
nekonečných přívalech, déšť, jaký nikdy neviděla, ani si nemyslela, že by
takový vůbec mohl existovat. Cítila hrůzu, takovou, že téměř překonala její
hněv nad jejich osudem. Téměř.

„Proč šel ven?“ zeptal se Euler.

„Už jsem ti to říkala,“ odpověděla, odvrátila se od
neuvěřitelného představení venku a vešla dovnitř. „Chtěl se podívat na město.“

„Říkali jsme mu přece, že je to příliš nebezpečné.“

Katherine se posadila na pohovku a překřížila si paže na
hrudi.  Ať si Dereka a ty jeho roboty spolkne třeba černá díra, jí na tom nezáleží.
„Jednak ti nevěřil a jednak mu to bylo jedno,“ řekla. „Proč tu stojíte a
vyptáváte se stále totéž, místo abyste raději šli ven a hledali ho?“

Rydberg přišel z ložnice, kde zřejmě pátral po Derekovi, pro
případ, že by Katherine lhala. „Vše, co jsme mohli učinit, jsme učinili,“ řekl.
„Ceníme si vašich obav. Naše jsou stejně velké jako vaše.“

„Já žádné obavy nemám,“ namítla lhostejně. „Ve skutečnosti
by mně to nemohlo být víc jedno.“

Roboti si vyměnili pohledy. „Vám nezáleží na případné ztrátě
lidského života?“ otázal se Euler.

Katherine vyskočila z pohovky. „Chcete říct, že by mohl být…
být…?“

„Mrtev?“ dořekl Rydberg za ni. „Samozřejmě. Varovali jsme
vás, že to je nebezpečné.“

Snad popadesáté od doby, co Derec odešel, pospíchala zpět ke
dveřím na terasu a opět marně hleděla na prázdnou vodní stěnu. Byl pryč už
několik hodin, mnohem déle, než měl být. Jestli se mu něco stalo…

„Proč šel ven?“ zeptal se Euler, který přišel za ní.

„Už zase!“ vykřikla. „Tatáž otázka! Proč se mě stále
vyptáváš?“

„Protože to nechápeme,“ odpověděl Rydberg, který se k nim
připojil. „Musíte přece vědět, že roboti nelžou.“

„Ano,“ odpověděla.

„Proč tedy, když jsme řekli, že to je nebezpečné, šel ven a
riskoval svůj život?“ zeptal se Euler.

„Myslím, že jeho definice nebezpečí se dost liší od vaší,“
řekla. „A navíc, tolik se chtěl dozvědět něco o tom vašem šíleném městě, že na
nebezpečí nedbal.“

„Chcete říci,“ zajímal se Euler, „že by mohl úmyslně
riskovat život jen kvůli zvědavosti?“

„Něco v tom smyslu.“

„Úžasné.“

„Dovol mi položit ti otázku,“ řekla a ukazováčkem se dotkla senzoru
na Eulerově hrudi. „Pokud tak velmi chcete, aby tu žili lidé, proč jste si
zvolili místo s tak nebezpečným počasím?“

Zdálo se, že Rydberga její otázka zarazila. Jako by svou
odpověď nejdříve musel zvážit na nějakých vnitřních vahách. „Toto není
přirozené místní počasí,“ řekl nakonec.

„Přirozené?“ opakovala udiveně. „Znamená to, že se tu
objevilo něco, co je nepříznivě ovlivnilo?“

„Ano,“ odpověděl Euler.

„Co to bylo?“ zeptala se.

„To vám nemůžeme říci,“ odpověděl Rydberg, přešel k pohovce,
sklonil se a podíval se pod ni.

„Skončí to brzy?“ zeptala se Kate.

„Pravděpodobně během hodiny,“ řekl Euler. „Teprve pak můžeme
zahájit intenzivní pátrací činnost.“

Myšlenka, že se Derekovi mohlo něco stát, Katherine
znepokojovala. Chtěla ji potlačit, ale nedokázala to. „Zemřel tímto způsobem i
ten druhý člověk… David?“

„Možná déšť způsobil,“ odpověděl Euler, „ale nezemřel v něm.“

„Nerozumím ti.“

„Už je příliš pozdě,“ řekl Rydberg a zamířil ke dveřím. „Musíte
jít spát, jinak riskujete poškození zdraví.“

S těmito slovy oba roboti tiše odešli do haly a dveře se za
nimi zavřely.

Katherine zůstala sama až na robota, hlídajícího venku.
Sedla si na pohovku a schoulila se do klubíčka. „Ach, Davide,“ plakala do rukávu
svého overalu. „Proč se to muselo stát?“












Průtlaková stanice

Derec byl unášen dolů akvaduktem jako kláda propustí, tělo
měl prokřehlé, a dávno přestal ovládat svoje smysly i osud. Voda mu burácela
kolem uší a celá jeho existence se scvrkla do jediného prostého úkonu – snahy
udržet hlavu nad vodou. Na ničem jiném nezáleželo; život byl zredukován na
samotnou svou podstatu – holé přežití. Strach necítil, neměl na něj čas. Ani se
mu před očima neodvíjel řetězec všech událostí, které v životě prožil, protože
neměl na co vzpomínat. Vnímal pouze vodu, mrazivý chlad – a všudypřítomnou
společnost smrti.

Jízda mohla trvat minutu nebo celou věčnost – ocitl se mimo
čas – ale když si najednou uvědomil, že padá hlavou dolů a je už nikoliv ve
vodě, ale ve vzduchu, jeho mozek zaznamenal novou realitu a zareagoval.

Padal horkým, vlhkým větrem. Zdálo se mu, že jej obklopuje mírná
záře, ale než dostal šanci pochopit, co to je, spadl do horké vody.

Ponořil se do ní se zadrženým dechem a když pak jako korková
zátka vyplul na hladinu, dusil se a kašlal, a v hlavě cítil jako údery
kovadliny puls svého srdce. Zpanikařil. Když si uvědomil, že voda kolem neproudí,
ale je klidná, násilím se přinutil ke klidu.

Šlapal ve vodě a blahořečil svému předchozímu životu, že jej
obdařil spásonosnou schopností – dovedností plavat. Položil se na záda a
splýval na vodě, houpán mírným proudem. Celé tělo měl poseto bolestivými podlitinami,
které utržil v akvaduktu; opustila jej poslední kapka síly.

Vysoko nad jeho hlavou se rýsoval strop, stěží viditelný v záři
šerých světel. Místem se rozléhalo burácení vod a Derec otočil hlavu, aby se
rozhlédl po okolí.

Byl ve vodě zhruba sto metrů od okraje obrovské čtvercovité
nádrže, o hraně přinejmenším tisíc metrů. Po celém obvodu zářila v pravidelných
intervalech červená světla a zalévala celou oblast přízračným svitem. Uprostřed
každé strany nádrže byl přítokový kanál, chrlící kaskády vod, které se leskly
jako blednoucí pulzary v načervenalém oparu. Právě tyto čtyři vodopády řinoucí
se z útrob kanálů byly zdrojem neúnosného burácivého dunění, rozléhajícího
se ozvěnou v uzavřeném prostoru.

Kde to je? Nějaká sběrná nádrž, možná rezervoár. Každé město
potřebuje vodu. Rezervoár možná zásobuje farmu, určenou k výrobě potravin pro
lidskou populaci – která tu nežije. Což jen potvrdilo Derekovu dřívější
domněnku, že město není určeno výhradně robotům. Probíhala zde řádná
kolonizace, jako na kterémkoliv jiném vesmírném světě.

Uvědomil si ještě něco. Rezervoár mu zachránil život. Během své
divoké jízdy akvaduktem na sobě začal pozorovat příznaky podchlazení, avšak
horká voda v rezervoáru jej znovu rozehřála.

Proč horká voda? Rozhodně převyšovala přirozenou teplotu
lidského těla, možná až o patnáct stupňů. Komorou se proháněl neuvěřitelně
horký prudký vítr, soupeřící v hlučnosti s burácejícími přívaly v
přítokových kanálech. Derekovi hluk nevadil. Příjemné teplo a nečinnost pomalu
začínaly otupovat jeho smysly. Teprve v poslední chvíli si uvědomil, že nedá-li
si pozor, mohl by skončit na opačném konci fyzikálního spektra a ohrozit své
zdraví přehřátím. Ať podchlazení či přehřátí, výsledek by byl stejný. Musí
okamžitě ven z vody, jinak riskuje, že své srdce vystaví netolerovatelné
zátěži.

Ležel na zádech, mírně kopal nohama a kroužil pažemi. Měl
dojem, že na opačné straně rezervoáru vidí pohybující se roboty, ale neměl sílu
plavat tak daleko. Protože nevěděl, na kterou stranu se vydat, jednoduše zamířil
k nejbližšímu břehu. Trvalo mu to poměrně dlouho, protože voda z přítokových
kanálů vytvářela své vlastní různě směrované proudy.

Plaval pomalu, ale s odhodláním, a snažil se přitom co
nejpečlivěji prohlédnout své tělo. Během jízdy akvaduktem utržil spoustu boulí
a modřin, ale jinak se nezdálo, že by byl vážně raněn.

Zatímco se pomalu blížil k okraji nádrže, všiml si, že
příval vod v kanálech značně polevil, což jej přivedlo k domněnce, že déšť venku
zřejmě ustal. Zpoza tmavých okrajů kryté nádrže se začalo drát matné světlo a
Derec si uvědomil, že začal nový den.

Konečně dosáhl okraje nádrže. Byl vyroben ze stejného
materiálu jako zbytek města. V pravidelných intervalech podél celého okraje
byly rozmístěny kovové žebříky. Zamířil k nejbližšímu z nich a začal
vylézat nahoru.

Vzdálenost od vodní hladiny k vrcholu stěny nádrže
nepřesahovala tři metry, což bylo štěstí, protože jakmile Derec začal vylézat, uvědomil
si, jak mu je zle. Měl pocit, jako by jeho tělo, ve vodě lehké jako pírko,
najednou vážilo přinejmenším tunu. Kombinace emocionálního stresu, útrap v
akvaduktu a horké vody v nádrži měly očividně velmi negativní dopad na jeho
organismus. Z posledních sil vylezl po žebříku, pak se s namáhavým lapáním po
dechu odkulil od okraje nádrže a zůstal ležet na zemi.

Zavřel oči, jenom na okamžik, a za chvíli nevěděl o světě.
Netušil, jak dlouho spal. Probudilo jej hlasité burácení. Rychle se posadil,
rozhlédl se kolem a spatřil rozměrné vozidlo jedoucí přímo k němu. Zvuk jeho
motoru se rozléhal ozvěnou, jako v prostorách podzemní jeskyně.

Vstát bylo problémem, protože Derec byl stále ještě velmi
slabý. Nakonec se mu to však podařilo a na třesoucích se nohou se vydal směrem
k osvětleným oblastem za nádrží. Ještě je venku a je volný, a proto toho musí
vidět tolik, kolik jen bude moci. Tentokrát se jej robotům tak snadno chytit
nepodaří.

Mířil za světlem a cestou míjel otevřené prohlubně, plné
vodovodního potrubí. Objemné trubky se kroutily jako zauzlená lana a zdálo se,
že se pohybují a svíjejí jako hadi – jako by byly živé. Procházel nad těmito
jámami po úzkých můstcích se zábradlím, které před jeho očima vyrůstaly ze stěn
– jako živé krystaly.

Poté následovalo několik nízkých budov, o kterých se
domníval, že jsou úpravnami vody. Roboti-dělníci rychle vjížděli dovnitř a ven,
oběma směry přenášejíce různé součásti. Dereka napadlo, že by se mohl jít
podívat dovnitř, jestli tam náhodou nenajde počítačový terminál, avšak blížící
se vozidlo jeho plány změnilo.

„ČLOVĚČE!“ ozval se hlas z reproduktoru. „ZŮSTAŇTE STÁT NA
MÍSTĚ, KDE JSTE. JE ZAKÁZÁNO POKRAČOVAT.“

Otočil se po zvuku. Přicházel od robota, který řídil rychle
se přibližující vozidlo. Je nejvyšší čas utéct!

Rozběhl se kolem budov směrem ke stěně světla za nimi.

„ČLOVĚČE!“ ozvalo se znovu.

Dál běžel ke zdi, třebaže vysílené nohy jej zrazovaly. Zdálo
se, že zeď samotná vyzařuje světlo a kopulovitě obklopuje celou oblast rezervoáru.
Byla průhledná jako koupelnový závěs a Derec si uvědomil, že je tak tenká, že
jí prochází denní světlo zvenčí. Zapřel se do ní rukama, ale byla pevná. Když
zatlačil prudčeji, stěna se pod jeho rukama prohnula, stejně jako ta v noci.

Pak si najednou všiml, že zhruba o dvacet metrů dál ke stěně
přijel robot-dělník a bez zastavení projel rovnou skrze ni. Pospíchal na to
místo, s vozidlem v patách. Zastavil se tam, kudy předtím prošel robot. Neviděl
žádný východ. Když však zvedl ruce, aby do stěny zatlačil, sama se otevřela a
Derec vstoupil do denního světla.

Bylo ráno, jasné a tiché, bez jakýchkoliv stop po potopě z
předchozí noci. Slunce stálo ještě nízko, ale Město robotů již kypělo životem.

Byl v samém jeho srdci, v hlavici kola, která roztáčela
město. Viděl akvadukt, kterým byl vláčen, rozdělující město jako příčel kola, a
všiml si dalších akvaduktů, dalších příčlí, krájejících kolo města na výseče,
které si v duchu pojmenoval kvadranty.

Ulicemi proudilo množství robotů, všech někam
pospíchajících, všech zaneprázdněných svými povinnostmi. Hodně jich mizelo v
budově farmy.

Udělal dalších pár kroků a ohlédl se zpět směrem k
rezervoáru. Šokován spatřil les! Pak si uvědomil, že les je vysázen nad
rezervoárem, který tím poskytoval dvojí užitek. Proč však les? Určitě ne pro
roboty.

Koutkem oka zahlédl velké kolové vozidlo, které ho
pronásledovalo v rezervoáru. Vyjíždělo ven. Pohlédl na město, pak zpět na les.
Možná právě v něm by se mohl ukrýt.

Obloukem se vyhnul svým pronásledovatelům a rozběhl se zpět k
ohromné budově rezervoáru. Měl v úmyslu vyšplhat na jednu z konstrukcí,
podpírajících vnější okraj lesa. Jakmile však doběhl na místo a rukama se dotkl
obloukovité podpěry, rozpustila se mu pod rukama a změnila se v mírně svažité
schodiště. Aniž by mrkl okem, vydal se vzhůru po schodech a za okamžik již
vstoupil do lesa. Půda v něm byla vlhká a houbovitá. Netrvalo dlouho, a jeho
obuv, již tak promáčená, byla celá od bláta. Stromy tam byly nízké, často ještě
nižší než hustě rostoucí křoviny kolem. Celý les jako by byl plný mlhy a čím
hlouběji Derec šel, tím byla mlha hustější.

Nebyl odborníkem na vegetaci, ale předpokládal, že všechny stromy
jsou semenáčky, před mnoha generacemi přesázené ze stromů, které kdysi dávno
rostly na Zemi. I Vesmířané, třebaže nenáviděli sebenevinnější zmínky o
sounáležitosti ke své domovské planetě, přece jen přinášeli pozemskou vegetaci
a zvířectvo na jakoukoliv planetu, kterou se rozhodli kolonizovat. Odkud tyto
informace ví, to Derec netušil; byly to jen nepatrné záblesky v jeho nitru, útržkovité
a matoucí.

Bloudil lesem, prodíral se porostem, nervózní z neznámého,
divokého okolí. Věděl, že má typické pocity Vesmířana. Neměl les moc rád;
toužil po pevném řádu města. Les však měl pro člověka svou důležitost. Byl
divoký, ale omezený, příjemný, ovladatelný. Toto místo bylo určeno výlučně k
estetickému potěšení – k potěšení lidí.

Chodidlem narazil na cosi tvrdého a nepoddajného. Zakopl, a
prudce se natáhl do rozměklé půdy. Ohlédl se, aby se podíval, co způsobilo jeho
pád, a zjistil, že to byl nepatrný kousek trubky, vyčnívající ze země. Z ústí
trubky stoupal mlžný opar, stejná mlha, která plnila celou okolní krajinu.
Derekovi pomalu začínalo docházet, jaké mistrovské dílo má před očima.

Znovu vstal. Pak se najednou prudce přikrčil. Spatřil stín,
pohybující se v mlze ne dál než pět metrů od něj. Byl to jeden z robotů. Když
se zaposlouchal pozorněji, zjistil, že se prodírají porostem všude kolem.
Pomalu jej obkličovali.

Zhluboka se nadechl, pak se stočil do klubíčka, lehl si na
zem a poslouchal, jak se k němu přibližují. Mezitím přemýšlel. Les rostl nad
rezervoárem, takže voda ve formě páry napájela stromy zespodu a vyživovala jejich
kořeny. Mlhu pravděpodobně tvořily výpary kysličníku uhličitého, podporujícího
růst lesa. Odkud však CO2 pochází? Možná je vedlejším produktem
jejich průmyslových technologií, což by vysvětlovalo také vedro v oblasti
rezervoáru. Bylo to velmi dokonale a civilizovaně vymyšlené – město vybudované
kolem svých ekologických potřeb. Že by tohle všechno vymysleli roboti?

Zhruba na délku paže od něj došláplo na zem kovové chodidlo.
Derec potlačil nutkání zhluboka se nadechnout. Během okamžiku robot přešel,
aniž si jej všiml.

Když si byl jistý, že pátrací četa jej minula, Derec
vyskočil a zamířil směrem, z něhož přišel. Roboti byli mnohem rychlejší a
silnější než on, to znamená, že musí jednat co nejrychleji.

Během několika minut dosáhl okraje lesa a spěchal k místu,
kudy vyšel nahoru. Našel však jen původní vzpěru; schody nebylo nikde vidět.
Pohlédl dolů přes okraj. K zemi to bylo zhruba deset metrů; seskočit
nepřicházelo v úvahu.

„Dereku!“ ozval se hlas robota za ním. „Zastavte se! Stůjte!“

Bleskurychle se posadil na zem, svěsil nohy přes okraj a
dotkl se vzpěry. Opět se jakoby zázrakem změnila ve schodiště. Sotva se po něm
stačil rozběhnout dolů, ke kraji lesa dorazilo několik robotů současně a volali
na něj, aby se zastavil.

V dopravním ruchu před farmou zahlédl velké ploché vozidlo. Jeho
náklad tvořila hromada rozbitých počítačů. Co však bylo nejdůležitější –
vozidlo právě startovalo. Derec přeskočil posledních pár schodů a letěl ke
stroji. Pronásledující roboti už také byli téměř dole.

Vozidlo vyrazilo těsně předtím, než k němu doběhl. S vypětím
všech sil se odrazil a vyskočil na nákladní plošinu. Zpoza hromady rozbitých
počítačů na něj vyjukl malý robot-dělník velikosti lidské hlavy.

 

Katherine stála u výlevky, hleděla na vlažnou vodu tekoucí z
kohoutku a v duchu přemýšlela o tom, jak bylo možné zřídit vodovodní instalaci
ve městě, které nestojí pevně na místě. Opláchla si obličej a upřeně se
zahleděla do malého zrcadla nad umývadlem. Oči měla oteklé a nevyspalé, pod
nimi kruhy, ale její obličej zůstal klidný – až pozoruhodně klidný ve srovnání
s hrůzou, kterou prožívala po většinu uplynulé noci.

Je pryč, možná je mrtvý a ona zůstala sama v tomto šíleném
světě. David-Derec, ať už si chce říkat jakkoliv, však na toto místo nikdy
nepohlížel jinak než na příležitost k dobrodružství, zatímco pro ni bylo
vězením. Pro každého trosečníka na kterémkoliv z vesmířanských světů bylo
prvořadým zájmem dostat se ke komunikačnímu zařízení, aby mohl informovat
pátrací čety a znepokojené přátele a příbuzné. Avšak tady, kdykoliv přišla na
přetřes otázka komunikace, roboti jako by byli neochotní – ba dokonce vyhýbaví.
Jako by právě z toho měli větší strach než z čehokoliv jiného, co se tu dělo.

„Vyspala jste se dobře?“

Katherine rychle vyskočila a když se otočila po zvuku, uviděla
ve dveřích stát Rydberga, z jehož reproduktoru vycházelo slabé statické
jiskření.

„Co ty tady děláš?“ vyhrkla rozzlobeně. „Nepozvala jsem tě.
Vypadni!“

Robot se beze slova otočil a vyšel ze dveří. Katherine jej
následovala do malé předsíně.

„Co chceš?“ zeptala se. „Máte nějaké… zprávy o Derekovi?“

Rydberg se k ní znovu otočil čelem. „Nechtěl jsem rušit vaše
soukromí,“ řekl. „Přijměte, prosím, moji omluvu. Přinesl jsem vám jídlo.“

„Nemám hlad.“

Rydberg na ni dál upřeně hleděl.

„Dozvěděli jste se něco o Derekovi?“ zeptala se znovu,
tentokrát mírněji.

„Ano,“ odpověděl robot. „Byl viděn před třemi dekádami. Když
na něj však jeden z našich strážců zavolal, utekl.“

Katherine radostně zatleskala. „Takže je naživu!“

„Zřejmě ano. Proč utekl? Znamená to, že je vinen?“

„Znamená to, že chce toto bláznivé místo prozkoumat sám, bez
zástupu hlídacích robotů v patách.“ Následovala robota do obývacího pokoje. „Kde
je jídlo? Mám takový hlad, že bych snědla…“

Odmlčela se, pak pohlédla na robota. „Mám hlad.“

„Ale vždy před chvílí jste tvrdila…“

„Zapomeň na to, co bylo před chvílí. Byl to omyl!“ skočila
mu do řeči. „Na tom nezáleží. Kde je jídlo?“

Vedl ji halou do obývacího pokoje, kde na stejném stole, u
něhož jedli předchozího večera, ležel tác s jídlem. Třebaže to bylo zvláštní,
měla pocit, že pokoj je najednou jiný, nižší a širší než večer, a také stůl byl
blíž zdi.

Katherine rychle přešla ke stolu. Byly na něm různé věci,
které vypadaly jako ovoce a vařená zelenina. Sedla si a ochutnala malý kousek
zeleného ovoce. Bylo lahodné. Rydberg stál poblíž, zatímco Katherine hladově
zkoušela všechno na stole. Vše bylo dobré. Nevybídla robota, aby si přisedl,
tak jak to večer udělal Derec. Byli to stroje, služebníci a podle toho bylo
zapotřebí s nimi zacházet. Nikdy nepochopí, proč se k ním Derec chová jako k
něčemu víc než jen ke strojům, kterými jsou.

„Kdy navážeme rádiový kontakt s vnějším světem?“ zeptala se,
jakmile utišila první hlad.

„Sejdeme se spolu později a prodiskutujeme všechny dotazy.“

„Dáte nás k soudu?“ zeptala se. „Kvůli vraždě toho člověka? Máme
právo na řádný soud.“

„Derec řekl, že se tuto záhadu pokusí vyřešit sám,“ namítl
Rydberg.

Katherine přestala jíst a zahleděla se na robota. „A co když
se mu to nepodaří? Co když se nikdy
nedozvíme, co se skutečně stalo? Nemáte právo držet nás tady donekonečna. My
takhle žít nemůžeme.“

„Pokud se nám nepodaří odhalit skutečnou podstatu této
záležitosti,“ odvětil Rydberg, „nezbude nám než trvat na svém původním obvinění.“

„Nevěřím ti,“ řekla. „Nemáte právo rozhodovat o mé vině či
nevině bez řádného důkazu. Já nejsem Derec a nemám naivní romantické představy
o roboty řízeném světě. Nedovolím vám dělat si jakýkoliv nárok na ovlivňování
mého života. Pokud mě tu chcete držet jako vraha, musíte mou vinu dokázat. A
dáte-li mne k soudu, musíte mi poskytnout možnost bránit se. Proto požaduji
okamžitý přístup ke komunikačnímu zařízení, abych si zajistila řádnou obhajobu.
Chci kvalifikovaného právního zástupce. A chci ho hned!“

„Váš požadavek prodiskutujeme později dnešního dne,“ řekl
robot nevzrušeně, „až se k nám vrátí přítel Derec. Chladne vám jídlo a ztrácí
chuť.“

„Už se stalo,“ opáčila Katherine, odstrkujíc talíř. Vývoj
situace se jí nelíbil. Měla pocit, že možnost přístupu ke komunikačnímu zařízení
je stále mizivější, a s ní se ztenčuje i naděje, že toto místo bude moci v
brzké době opustit. Její argumenty vycházely výlučně z práv a výsad společnosti
na Auroře. Civilizaci robotů tyto zákony, práva a svobody nemusí říkat vůbec
nic.

Závěr je prostý: jsou v rukou strojů, které si s nimi mohou
dělat, co chtějí.

 

Derec neznal nic, co by se velikostí mohlo rovnat Městu
robotů. Ohromeně se rozhlížel kolem a cítil jeho nezměrný majestát. Vozidlo s
rozbitými počítači rychle projíždělo ulicemi a kulatý robot-dělník se pohyboval
od jednoho stroje ke druhému, hlasitě pištěl, jeho stříbřité tělo se
rozsvěcovalo na tuctu nejrůznějších míst, pak opět zhášelo, zatímco robot
vykonával automatické (třebaže očividně podřadné) předběžné opravy rozbitého
zařízení. Nakonec si přišel odpočinout k Derekovi na klín. Všechna jeho světla
blikala jako šílená, a jeho pištění se změnilo ve vrnění o vysokém kmitočtu.

„Tak co, kam jedeme?“ zeptal se jej Derec, který nepřítomně hladil
jeho kulatý povrch.

Stroj vrněl a otáčel se na všechny strany, ale neodpovídal.
Pak se jeho vrnění změnilo v hlasité, kolísavé kvílení.

„Přestaň s tím!“ nařídil mu Derec a rozhlédl se kolem, aby
se ujistil, zda nevzbuzují pozornost. Sklonil se nad malým robotem, pokoušel se
jej přikrýt tělem a umlčet, ale marně.

„Musíš s tím přestat,“ řekl mu. „Nechci…“

Robotovou odpovědí byl elektrický výboj, který projel
Derekovým tělem a odhodil jej stranou.

„No dobře, jak myslíš,“ řekl Derec, když vstal a zahrozil
stříbrné kouli prstem. „Tohle si nenechám líbit.“

Ta věc však začala skákat nahoru a dolů, stále výš a výš.
Derec se opatrně rozhlédl kolem, pak udělal krok směrem k robotovi a smetl
jej dolů z vozu. Robot zlostně narazil do zdi, začal se odrážet jako gumový
míček a ječet ještě hlasitěji.

Vozidlo projelo dalšími pár bloky, pak zpomalilo a zařadilo
se mezi několik dalších podobných vozů plných rozbitého zařízení. Derec si
klekl na kolena a začal se prohrabávat hromadou počítačů.

Vozidla zastavovala u jakési brány, kde k nákladní plošině
vždy přistoupila skupina robotů, každý vzal jeden kus zařízení a vešel s ním do
malého bunkru, který nebyl větší, než co by se otevřely dveře. Vedle bunkru
byla ta nejzajímavější věc, jakou Derec ve své kratičké historii viděl.

Stál tam obrovitý šedivý stroj, který kromě tichého předení
nevydával žádný zvuk, a přesto z něj vyzařovala nepopiratelná energie a síla.
Vycházelo z něj něco, co se dalo popsat jedině výrazem „stuha města“. Jako by
město vyrůstalo z otvorů stroje, které měly tvar čtverce o hraně zhruba pěti
metrů.

Otvory vystrkovaly kusy ve tvaru krychlí, které se za pohybu
formovaly a přetvářely, řídíce se jakýmsi nepochopitelným naprogramováním,
umožňujícím jim stavět
sebe samé. A zatímco se krychle měnily ve zdi, podlahy, rohy, podlaží a okna,
rozpínaly se všemi směry v pomalém graciézním tanci, který postupně odsouval již
existující budovy. Byl to mechanismus, jenž spouštěl celý úchvatný stroj Města
robotů.

Vypadalo to, jako by celé město bylo jediným mamutím živým organismem,
neustále se rozpínajícím, bez přestání se měnícím a množícím jako buňky v těle,
směřujícím v předem daných vzorech k dokonalé, plně zformované bytosti.

Bylo to monumentální dílo, svědčící o naprosté, ničím
neomezené kontrole nad myšlením i věcmi. Zatímco pozoroval mrakodrap, který
doslovně sám sebe stavěl od země směrem vzhůru, každé poschodí nad sebou
vytlačovalo další a všechna se spojovala podle jakéhosi neviditelného plánu,
žasl nad grandiózností myšlenky tak ohromující, že jeho omezené znalosti byly
jako ochromeny její silou. Tato civilizace byla produktem mysli, která odmítala
nechat se čímkoliv omezovat, mysli, která se řídila zásadou, že jakoukoliv fantazii
lze přetvořit v život.

Pro takovou mysl bylo možné cokoliv. Možná dokonce i
Pericentrum.

Nákladní vozidlo sebou trhlo, málem jej klečícího shodilo na
zem. Zastavilo u brány. Řada robotů směřovala pro zařízení k jeho nákladní
plošině.

Pokud klíčová činnost probíhala v podzemí, právě tam se
Derec potřeboval dostat. Slezl z plošiny, popadl malý terminál počítače, který
vypadal, jako by byl poškozen vodou, a zařadil se za robota směřujícího ke
vchodu do podzemí.

S počítačem, jejž držel v náručí jako dítě, přišel až ke
dveřím. Vstoupil do šera a uvítal jej teplý vzduch. Po krátkém schodišti
sestoupil dolů, stále za robotem, jdoucím před ním.

Schodiště jej přivedlo do rozlehlé místnosti, jasně
osvětlené, hlučící aktivitou. Kolem něj závratnou rychlostí svištěly
automatické vozíky s roboty a těžebním zařízením. Míhaly se jeden vedle
druhého, zdánlivě chaoticky, třebaže jejich pohyby musely být pečlivě naprogramované,
protože Derekovi se zdálo nemožné, že jinak by se dokázaly pohybovat tak
rychle, aniž by vše skončilo hromadnou srážkou.

U vzdálené zdi byla řada výtahů, dohromady jich možná bylo dvacet,
a některé z nich byly pozoruhodně velké. Roboti, kteří sešli po schodišti,
mířili k těmto výtahům, a ty je odvážely do nižších pater, kde zřejmě probíhala
opravárenská a recyklační činnost.

Aniž by tušil kam jde, Derec si nahodile zvolil výtah a
zamířil k němu se svým břemenem. Vtom se otevřely dveře obrovského výtahu
poblíž. Vyjela z něj skupina důlních robotů pokrytá blátem a mourem, nesoucí
nad sebou bezvládný trup svého kolegy.

Derec přišel k výtahu. Chybělo jakékoliv běžné ovládání, ale
jakmile k němu přistoupil, dveře se samy otevřely.

„Dole vás nečeká nic než smrt!“ ozval se najednou hlas za
ním.

Otočil se a spatřil obrovitého robota-strážce, dvakrát tak
velkého než člověk, hledícího na něj svými rudě žhnoucími fotobuňkami. Tělo měl
naleštěné a celé černé.

„Přišel jsem dohlédnout na vaši činnost,“ řekl Derec co
nejautoritativnějším hlasem. Otočil se zpět k výtahu a hodlal do něj vstoupit.

Robotova končetina vystřelila, mocný drapák se hlasitě
zaklapl kolem Derekova předloktí a pevně, třebaže ne bolestivě je sevřel.

„Mám vás,“ řekl stroj, a Derekův počítač hlučně spadl na zem
k jeho nohám.












Kompasová věž

Když se dveře apartmá rozjely, Derec, přitisknutý k tělu
velkého robota, který jej držel v podpaždí, sledoval, jak se výraz Katherinina
obličeje mění od hrůzy přes úlevu až k radostnému pobavení – to vše během tří
vteřin.

„Nech mě hádat,“ řekla a zvedla si prst k ústům, „dostali
tě.“

„Přesně tak,“ přikývl Derec, když jej robot položil na zem.
Pohlédl na velký černý stroj. „Díky za projížďku, Averne.“

„Rádo se stalo, příteli Dereku,“ odpověděl robot, mírně
skloněný, aby se do haly vůbec vešel. „Musím vás však požádat, abyste se
vyvaroval podzemí. To není místo pro lidi.“

„Cením si tvé péče,“ řekl Derec nenuceně. Vešel do apartmá,
pak se znovu otočil k Avernovi. „Uvidíme se na setkání?“

„Zajisté,“ odpověděl robot. „Všichni se na ně nesmírně
těšíme.“

„Můžeš jít,“ řekla Katherine Avernovi stroze. Robot mírně
přikývl a odešel. Dveřní prostor svým hranatým tělem opět zahradil univerzální
hlídací robot.

Katherine uhodila pěstí do ovládání dveří a panely se
rozjely k sobě. „Zmeškal jsi snídani a oběd,“ řekla, apaticky přešla k pohovce
a posadila se.

„Avernus mi něco sehnal,“ řekl Derec. „Vyčistil mé rány a
dokonce mě nechal chvíli zdřímnout.“ Když už nemohl vydržet její mrzuté mlčení,
zeptal se: „Něco není v pořádku?“

„Ty,“ odpověděla, „toto místo… všechno. Nevím, co bude dál. Zjistil
jsi něco?“

Derec spatřil na stole terminál počítače a přešel k němu. „Je
to místo určené pro lidi,“ začal, „a jeho výstavba pokračuje závratným tempem,
jako by měli naspěch. Myslím, že budovy jsou… nevím, jestli se to tak dá říct…
živé.“ Ukázal na monitor. „Kde se to tu vzalo?“

„Přinesl jej Rydberg,“ odpověděla. „Ale je to jenom
přijímač. Co tím chceš říct, že město je živé?“

„Dívej se,“ řekl Derec a plnou rychlostí se rozběhl přes
místnost ke vzdálené zdi. Poddala se jeho nárazu, vyklenula se a poté se pomalu
vrátila zpět do původního stavu.

„Já celou noc nespala strachy, zatímco ty jsi zjišťoval, že
zdi jsou tady z gumy?“ vyhrkla nevěřícně.

Otočil se k ní a usmál se. „Ty ses o mě skutečně bála?“

„Ne,“ odpověděla příkře. „Co ještě jsi zjistil?“

Přešel místnost, posadil se vedle ní na pohovku a ztišil
hlas. „Viděl jsem, jak město staví samo sebe, jak doslova raší ze země. Chtěl
jsem sestoupit dolů, ale Avernus mne zastavil. Myslím, že to tam má na
starosti. Troufám si tvrdit jen jednu věc, a sice, že pod zemí probíhají
rozsáhlé těžební práce, a že budovy mají pozitronický charakter. Jde o nějaký
druh buněčných robotů, kteří vytvářejí kompletní celky. Je to fascinující!“

Katherine zůstávala navzdory jeho vzrušení chladná. „Přišel
jsi na nějaký způsob, jak se odsud dostat?“

Zavrtěl hlavou. „Zatím ne,“ odpověděl, „ale myslím, že to
nebude problém.“

„To jen proto, že ses s těmi roboty spřáhl dohromady a už nedokážeš rozumně
uvažovat!“ Prudce pokývla hlavou ke zdi. „Pokud jsou zdi roboty, co když nás teď
poslouchají?“

Právě v tom okamžiku se rozsvítila obrazovka počítače na
stole a objevil se na ní Rydbergův obličej. „Takže už jste zpět, Dereku,“ řekl.
„To je dobře. Připravte se. Právě přichází čestná stráž, aby vás odvedla k předběžnému
líčení.“

„K líčení?“ otázal se Derec nechápavě.

„Ehm,“ odkašlala si Katherine a zakryla si ústa dlaní. „To
jsem zřejmě způsobila já. Řekla jsem jim, že máme právo na řádný soud.“

„Vždy jsme ještě nestačili nic vyšetřit.“

Katherine pokrčila rameny. „Snažila jsem se jen zjistit,
jestli nám umožní přístup ke komunikačnímu zařízení.“ Luskla prsty. „Možná právě
toto znamená, že nám to dovolí.“

„Hm… možná,“ přisvědčil Derec, ale jeho výraz zůstal
skeptický. Město robotů bylo příliš vzácným klenotem, než aby o sobě mohlo
někomu dát vědět. V tomto ohledu si dokonce ani on sám nebyl jistý tím, zda
vůbec chce s
někým zvenčí komunikovat.

Pohlédl na monitor, nyní opět prázdný. „Ať už je důvod
jakýkoliv,“ řekl, „věřím, že se nám dostane alespoň nějakých odpovědí.“

„Doufejme, že takových, se kterými se dá žít,“ povzdechla si
Katherine. „Nerada bych tu strávila zbytek života.“

Za několik minut uslyšeli klepání na dveře. Derec je
pospíchal otevřít. Pozdravil ho Euler, provázený robotem-strážcem, kterého Derec
doposud neviděl. Nejvíc ze všech, se kterými měl zatím co do činění, se podobal
člověku. Jeho obličej měl jemně tvarované, loutku připomínající rysy, třebaže
bezvýrazné.

„Příteli Dereku,“ řekl Euler, „přítelkyně Katherine
Burgessová, mám tu čest představit vám Ariona, který se zúčastní našeho
setkání.“

„Rád tě poznávám,“ řekl Derec.

„Rydberg to nazval předběžným líčením,“ ozvala se Katherine.

„Je to pro nás velkým okamžikem,“ promluvil Arion. „Věřím,
že dosavadní pobyt pro vás byl uspokojivý. Navzdory nedostatku času udělám vše,
co bude v mých silách, abych pro vás připravil nějakou zábavu. Je mi známo, že
lidé se rádi nechávají bavit, že občas potřebují odpoutat svou mysl.“

„Oceníme cokoliv, co pro nás uděláš,“ řekl Derec.

„Jistě,“ ozvala se Katherine, „co takhle umožnit nám rádiové
spojení s vnějším světem, aby si pro nás přiletěli?“

„Ach, to vůbec nepřichází v úvahu,“ namítl Arion.

„To jsem si mohla myslet,“ zabručela Katherine.

„Přinesl jsem vám oběma dárek,“ řekl Euler a natáhl pravou
paži. „Poté musíme jít na setkání.“

Derec přešel k robotovi. Euler držel v kleštích dvoje velké
hodinky, houpající se na zlatých řetízcích. „Nyní můžete sledovat čas,“ řekl
robot. „Je důležitý pro lidi, a tudíž i pro nás. Uděláme pro vás mnohem víc,
abyste se mezi námi cítili příjemně a pohodlně.“

Derec vzal hodinky a jedny podal Katherine. Oboje měly
čtvercový ciferník ve zlatém rámu, který momentálně ukazoval 3:35 hodin. „Ukazují
čtyřiadvacet hodin denně,“ řekl Euler. „Mysleli jsme si, že pro vás bude
pohodlnější, když délku naší hodiny přizpůsobíme vaší, než kdybyste se vy
museli přizpůsobit našim jedenadvaceti hodinám. Naše hodiny, dekády a centady
odpovídají zhruba osmdesáti pěti procentům hodnoty standardních jednotek.“
Derec vyšel na terasu a pohlédl na oblohu. Slunce už za sebou mělo vrchol své
dráhy a pomalu začínalo vrhat podvečerní stíny.

„Na chlup přesné,“ řekl a vrátil se zpět do pokoje.

„Pochyboval jste o tom?“ zeptal se Arion a pohlédl z Dereka
na Eulera.

„Musíme jít,“ řekl Euler. Zamířil ven z apartmá a ostatní
jej následovali.

Výtahem sjeli na úroveň ulice a nastoupili do vozíku bez
řidiče. Rozjel se v okamžiku, kdy si sedl poslední z nich. Euler se obrátil k
Derekovi, který seděl vedle Katherine za ním a Arionem. „Včera večer jste se
vystavil krajnímu nebezpečí,“ řekl robot. „Proč?“

„Mám lepší otázku,“ opáčil Derec. „Jestliže toto je dokonalý
lidský svět, proč je tak nebezpečný?“

„Vesmířané na svých světech vyřešili otázku nepříznivých
klimatických podmínek před celými věky,“ poznamenala Katherine. „Nechápu, proč
k něčemu podobnému nedošlo v tak vyspělé civilizaci.“

Arion se k ní otočil a mírně se uklonil. „Děkuji vám, že
jste naši společnost nazvala vyspělou.“

„Počasí,“ začal Euler, „je v současné době podstatnou
součástí našeho globálního problému. Máme je pod kontrolou, ale také nemáme. Z
bezpečnostních důvodů o tom bohužel nemůžeme mluvit podrobněji.“

„To je skvělé,“ řekla Katherine. „Každý může s počasím něco udělat,
ale nikdo o něm nesmí mluvit.“

„Abych odpověděl na tvou původní otázku,“ řekl Derec Eulerovi,
zatímco se rozhlížel kolem. Jeli přímo k věži, na jejíž vrchol jej a Katherine
přenesl Klíč. „Nemám vzpomínky a žádnou minulost. Moje zvědavost a pátrání po
odpovědích o sobě samém mne nutí dělat věci, které ne vždy nevyhnutelně musí
být v mém zájmu.“

„Amnézie?“ zeptal se Euler. „Či snad něco jiného?“

Derec překvapeně vzhlédl. „Co jiného?“

Robot odpověděl na jeho otázku další otázkou, řečenou již
předtím. „Jak jste se tedy dostal na naši planetu?“

Derec si uvědomil, že robot s ním hraje slovní hříčky, těsně
navazující na ty, které Derec sám vyprovokoval minulého večera. Rozhodl se
pokračovat v nich. „Co na tuto otázku odpověděl ten mrtvý, David?“

„Řekl, že neví,“ odpověděl Euler a otočil se ve svém
sedadle. Přes rameno řekl: „Tvrdil, že ztratil paměť.“

Vozík zastavil poblíž obří pyramidy, která dominovala Městu
robotů a kterou jeho obyvatelé zvali Kompasovou věží. Katherine uchopila Dereka
za paži a pevně ji stiskla. Věděl, že má stejný strach jako on sám. Právě tady,
zhruba v polovině cesty k vrcholu věže, ukryli Klíč k Pericentru, který je sem
přinesl. Nalezli jej roboti? Budou jej považovat za důkaz vraždy nebo – což by
bylo ještě horší – seberou jim ho?

Euler se však o Klíči nezmínil. Místo toho jednoduše
vystoupil a vedl je přímo k úpatí věže, jediné stavby, o níž Derec
předpokládal, že je pevná.

Nemohl být dál od pravdy.

Když robot přistoupil ke zdi, celý blok pevné hmoty, který
tvořil základnu, se jednoduše rozpustil a odkryl pohled na mírně stoupající
chodbu, vedoucí do nitra stavby. Byl to další názorný příklad Derekovy teorie o
inteligenci místního stavebního materiálu.

Prošli krátkou, temnou halou, která končila bludištěm
křižovatek, chodbiček a schodišť, rozbíhajících se všemi možnými směry.

„Zkus si zapamatovat cestu,“ pošeptal Derec Katherine. „Jen
pro případ.“

„Pro případ čeho?“ zeptala se. „Pro případ, že ti to ještě
nedošlo – odsud není kam uniknout.“

„Toto je nejdůležitější budova v našem městě,“ poznamenal Euler,
když stoupali vzhůru řadou schodišť a výtahů, vedoucích křížem krážem přes každé
patro, až do dlouhé, osvětlené haly. „Toto je místo, kde jsou činěna
rozhodnutí, kde… dochází k porozumění.“

Zatímco kráčeli halou, Arion, který pospíchal jako první,
jim najednou zmizel z očí, scházeje dolů po jednom z četných schodišť. Stěny
haly vydávaly mírnou záři a po každých deseti stopách byla další chodba,

Následovali Ariona, několikrát změnili směr, až se nakonec
ocitli ve velké, jasně osvětlené místnosti, jejíž čtyři stěny se nakláněly dovnitř
směrem ke stropu, patnáct metrů nad jejich hlavami. Propouštěl sluneční světlo
jako otevřená obloha.

Obrazec z dlaždic na podlaze místnosti znázorňoval velký
kompas, jehož čtyři šipky směřovaly do čtyř rohů Města robotů. Ve středu
kompasu, pod přímými slunečními paprsky, stálo v kruhu šest robotů, s rukama
nataženýma, kleštěmi se dotýkali svých sousedů. Zbývalo mezi nimi jediné místo
– pro Eulera.

„Toto je místo, na němž hledáme dokonalost,“ řekl Euler a
připojil se ke kruhu, který se tím spojil.

„Vypadá to jako nějaký náboženský obřad,“ pošeptal Derec
Katherine.

„To ano,“ přikývla. „Mám z toho husí kůži.“

Derec se rozhlížel po místnosti. Nebyly tam žádné židle ani
stoly, nic, na co by se člověk mohl posadit. Zdi po celém obvodu místnosti byly
posety terminály počítačů. Na každé z obrazovek byl jiný záběr z Města
robotů. Mnohé ukazovaly velké stroje zahrnující jámy a srovnávající terén. Na
dalších obrazovkách byla vidět farma, kterou Derec navštívil, a zdálo se, že je
jich víc než jen jedna. Byly tam záběry rezervoáru, do kterého spadl, a
podivné, podzemní záběry snímané pohyblivými kamerami a ukazující těžební
tunely, kilometry a kilometry prázdných tunelů. Množství obrazovek ukazovalo
jen narůžovělou modř prázdné oblohy.

„Přišli jste na toto místo,“ promluvil Euler hlasitě, „abyste
nám pomohli v pátrání po spravedlnosti, dokonalosti a celistvosti. My jsme
klíči – člověk a robot – k součinnosti ducha. Naším cílem je synoetika.
Představím vám zbývající roboty a začneme.“

„Synoetika?“ zeptala se Katherine šeptem.

„Člověk a stroj,“ odpověděl Derec, „kde celek znamená víc
než souhrn jednotlivých částí.“

„Ale to přece je náboženství!“ vydechla. „A vůbec, jak to
víš?“

Derec pokrčil rameny. „Já z toho mám… příjemný pocit.“

„Rydberga už znáte,“ řekl Euler, „Averna a Ariona také.“
Když roboti slyšeli svá jména, pokývli hlavou. „Zbývá… Waldeyer…“

„Dobrý den,“ řekl nízký, kulovitě tvarovaný robot na kolech.

„Dante…“

„Vítám vás,“ řekl Dante, jehož teleskopické oči čněly
několik centimetrů nad kopulovitou hlavou.

„A Wohler.“

Majestátně vyhlížející zlatý stroj se formálně uklonil, aniž
by narušil kruh. „Je mně ctí,“ řekl.

„Budeme se snažit odpovědět na vaše otázky,“ pokračoval
Euler, „a doufáme, že vy učiníte totéž.“

„Pokud, jak už jsi řekl,“ odpověděl Derec, „hledáte
spravedlnost a dokonalost, pak naše setkání určitě bude plodné. Rád bych začal otázkou,
proč jsou zde určité věci, o nichž s námi odmítáte hovořit.“

Odpověděl Rydberg. „Dodržujeme jistá bezpečnostní opatření, která
nám zakazují vydávat určité informace klasifikované naším programem.“

„Došlo při našem příchodu k vyhlášení stavu pohotovosti na
základě bezpečnostních opatření?“ zeptala se Katherine.

„Ne,“ odpověděl Euler. „Stav pohotovosti byl vyhlášen již
před vaším příchodem. Pokud jste ovšem skutečně přišli v době, kterou uvádíte.
Musíme se vás tudíž znovu otázat, jak jste se sem dostali.“

Derec se rozhodl říct jim něco málo pravdy. Pokud se nezmíní
o Klíči, nemůže nic pokazit. Ba naopak, když poví pravdu, možná roboti o Klíči
začnou hovořit sami. „Materializovali jsme se ze vzduchu na vrcholu této budovy.“

„A kde jste byli předtím?“ zeptal se zlatý robot jménem
Wohler.

Derec začal chodit v malém kruhu, přemýšleje o jeho otázce. „Na
vesmířanské stanici zvané Rockliffe, poblíž Nexonu, na samém okraji osadnické
karanténní zóny.“

Loutku připomínající Arion se otázal: „Jakým prostředkem
jste se přemístili z jednoho místa na druhé?“

„Žádným,“ odpověděl Derec. „Byli jsme sem jednoduše
přineseni.“

Na chvíli se rozhostilo ticho. „To neodpovídá žádným
informacím uloženým v našich záznamech,“ namítl Avernus, který svou velkou
hlavou sledoval Dereka chodícího v kruhu.

„Nenašli jste žádnou loď, kterou bychom mohli přiletět,“
namítl Derec, „a já jsem si jistý, že jste po ní pátrali.“

„To je pravda,“ přikývl Euler, „a náš radar nezaznamenal žádnou
aktivitu, která by mohla být způsobena přítomností vesmírného plavidla v naší
atmosféře.“

„Víc vám toho vysvětlit nemohu,“ řekl Derec. „Nyní vy
odpovězte na mou otázku. Odkud jste se vzali?“

„Koho se ptáš?“ zeptal se Euler.

„Vás všech,“ řekl Derec.

Odpověděl Avernus. „Všichni kromě mne byli zkonstruováni zde,
ve Městě robotů,“ řekl. „Já jsem byl… aktivován zde, ale domnívám se, že jsem
byl vyroben jinde.“

„Kde?“

„To nevím,“ odpověděl velký robot. „Moje první paměťové
záznamy pocházejí z tohoto místa. Nic v mém předběžném naprogramování
nevypovídá o mém možném původu.“

„Chceš tím říct,“ ozvala se Katherine, „že neznáš nic než
jen další roboty? Že veškerá tvá existence je omezena pobytem zde?“

„Přesně tak,“ přisvědčil Rydberg. „Díky svému naprogramování
víme o lidech a jejich společnostech, avšak mezi našimi druhy nedošlo k žádnému
předchozímu kontaktu.“

„Proč jste v tom případě vybudovali toto místo?“ zeptal se
Derec. „Proč je pro vás tak důležité udělat je světem pro lidi?“

„Bez lidských bytostí nejsme celými,“ odpověděl Waldeyer,
jehož hranatá hlava se otočila nejdříve k Derekovi, pak ke Katherine. „Samotné
zákony naší existence jsou založeny na vztahu k lidem. Existujeme proto,
abychom sloužili nezávislému myšlení a vyšším úrovním tvořivosti, jichž my nejsme
schopni dosáhnout. Přišli jsme na to sami, aniž by nám to někdo řekl. Jsme-li
sami, pak naše existence nemá smysl, žádný účel. Dokonce i umělá inteligence
musí mít pro svou existenci důvod, aby mohla využívat sama sebe. Tento svět je
prvním využitím naší inteligence. Vybudovali jsme jej pro lidi, a tím jsme dali
vzniknout dokonalému prostředí pro vývoj lidské tvořivosti, jež může vzkvétat v
zájmu našeho vlastního zdokonalování. Bez tohoto světa nejsme ničím. S ním
jsme kladnými životními faktory nekonečné evoluce vesmíru.“

„Proč by vám mělo záležet na něčem takovém?“ divila se
Katherine.

„Máme svou teorii,“ odpověděl Dante, jehož teleskopické oči
zářily jasnou žlutí. „Jsme výtvorem, nebo chcete-li – dítětem – vyšší úrovně
tvůrčího myšlení. Zdá se být nemožné, že naši tvůrci by nepředvídali každičký aspekt našeho
naprogramování. Nic nechceme. Po ničem netoužíme. A přesto, necelistvost našeho
bytí nás nutí… cítit se – nemám pro to lepší výraz – zbytečnými a bezúčelnými. Byla
nám poskytnuta naprostá svoboda v našem vlastním světě, a my přesto toužíme
sloužit.“

Derec náhle pocítil hrozný soucit s těmito nešťastnými
výtvory lidské inteligence. „Vy jste tohle všechno udělali, aniž byste věděli,
že sem vůbec kdy přijdou nějací lidé?“

„Ano,“ odpověděl Euler. „Pak přišel David a my jsme se
domnívali, že všechno už bude v pořádku. Jenomže David zemřel, pak následovaly
pohromy, a pak vy… podezřelí z vraždy. Netušili jsme, že něco takového by se
mohlo vůbec kdy stát.“

„Mluvil jsi o pohromách,“ řekl Derec. „Měl jsi na mysli
problémy s bouřemi?“

„Ano,“ odpověděl Rydberg. „Naši civilizaci ohrožují deště, a
je to naší vinou. Jsme ničeni zevnitř a neexistuje nic, čím bychom tomu mohli
učinit přítrž.“

„Nerozumím,“ řekl Derec.

„Neočekáváme, že byste nám rozuměl, ani vám nemůžeme
vysvětlit, proč vše musí probíhat tímto způsobem,“ řekl Euler.

Derec si vzpomněl na horký vítr prohánějící se rezervoárem. „Je
tak rychlý vývoj města normální?“ zeptal se.

„Ne,“ odpověděl Euler. „Souvisí s Davidovou smrtí.“

„Děje se tak kvůli Davidově smrti?“

„Na tuto otázku neznáme odpověď,“ řekl Euler.

„Počkejte,“ ozvala se Katherine, která odešla od kruhu a
posadila se na podlahu, zády se opírajíc o severní stěnu. „Chtěla bych se vás
zeptat, co my s tím vším máme společného… a proč Rydberg o této schůzce hovořil
jako o předběžném líčení.“

„Vy první jste přišla s myšlenkou řádného soudu,“ odpověděl
robot a vyklonil se z kruhu, aby na ni lépe viděl. „Použil jsem tento termín
jen proto, abyste se cítili pohodlněji.“

„Dobrá,“ řekla. „Souhlasím. Řekl jsi, že tato civilizace
robotů se ještě nikdy nesetkala s lidmi. Přesto je zřejmé, že vás někdo musel naprogramovat
a obdařit vás schopností budovat toto město.“

„Někdo… ano,“ přitakal Euler.

„Někdo, kdo to tu všechno řídí,“ pokračovala Katherine.

„Ne,“ odpověděl Euler. „Takto spojeni nyní provádíme
skupinovou komunikaci s naším řídicím programem. Ten nás však pouze zásobuje
informacemi, na základě kterých činíme logická rozhodnutí. Naší vlastní
filozofií je služba; naše prostředky k jejímu dosažení jsou logické. Stranou od
tohoto naše společnost nemá žádný směr.“

„Proč jste nás v tom případě vzali k přelíčení?“ naléhala.

„Naším prvním zákonem je úcta k lidskému životu,“ řekl
Rydberg. „Když jsme si teprve představovali náš dokonalý lidský-robotí svět,
mysleli jsme na svět, v němž všichni budou mít v úctě první zákon. Mysleli jsme
na systém člověčenství, který bude řídit chování lidí, stejně jako zákony
robotiky řídí chování robotů. Samozřejmě jsme vycházeli výlučně z teorie, ale
už jsme předběžně vypracovali tři zákony, které budou tvořit základ našeho
chápání lidských bytostí.“

„No to je hezké,“ řekla Katherine. „Teď po nás budou chtít,
abychom se řídili zákony robotiky.“

„Počkej,“ přerušil Derec její lamentování. „Uvidíme, s čím
přijdou.“

„Děkuji vám, příteli Dereku. Náš první provizorní zákon
člověčenství zní: Člověk nesmí ublížit jinému člověku nebo svou nečinností
dopustit, aby člověku bylo ublíženo.“

„Obdivuhodný zákon,“ připustil Derec, „i když ne vždy
dodržovaný. Co druhý zákon?“

Rydbergovo zaváhání před odpovědí vzbudilo v Derekovi dojem,
že robot chtěl položit vlastní otázku, ale Derec jej předešel.

„Druhý zákon člověčenství zní: Člověk musí robotu dávat
pouze rozumné příkazy a nesmí po něm vyžadovat nic, co by robota přivedlo do
dilematu, ublížilo mu nebo jej dostalo do nepříjemné situace.“

„Rovněž obdivuhodný, ale příliš altruistický, než aby byl
vždy dodržován. A třetí?“

„Třetí zákon člověčenství zní: Člověk nesmí ublížit robotu
nebo svou nečinností dopustit, aby robot byl poškozen, kromě případů, kdy toto
poškození je nezbytné k tomu, aby zabránilo ublížení člověku nebo umožnilo
splnění životně důležitého příkazu.“

„Omezené jsou nejenom vaše znalosti lidí, ale také vaše
naprogramování,“ řekl Derec a zavrtěl hlavou. „Tyto – zákony – možná popisují utopickou
společnost lidí a robotů, ale zcela jistě neodpovídají způsobu, jímž se lidé
chovají ve skutečnosti.“

„I my jsme přišli k tomuto poznání,“ přiznal Rydberg. „Je
zřejmé, že své závěry musíme přehodnotit. Od okamžiku vašeho příchodu jsme
svědky lidských lží a podvodů, které překračují rámec našeho omezeného chápání.“

„První zákon je neoddiskutovatelný!“ zvolal Avernus hlasitě
a jeho červené fotobuňky jasně zazářily. „Člověk nebo robot, všichni jsou
povinni mít v úctě život.“

„V tomto ohledu se s vámi nechceme hádat,“ řekl Derec.

„Já ale ano!“ vykřikla Katherine, zlostně vstala a odešla
zpět ke kruhu. „Vy tady hovoříte o úctě, vy, kteří se k nám od okamžiku našeho
příchodu chováte jako ke zločincům!“

„Kate…,“ začal Derec.

„Buď zticha,“ umlčela jej Katherine. „Poslouchala jsem tu
nádhernou filozofickou konverzaci s těmi tvými robotími kamarádíčky a už toho
mám po krk. Teď poslouchejte vy. První věcí, kterou po vás chci, je přístup ke
komunikačnímu zařízení, abychom se mohli spojit s vnějším světem, a pak nás
necháte odejít. Nemáte právo držet nás tady.“

„Toto je náš svět,“ řekl Euler. „Nechceme vás urazit, ale
všechny společnosti mají svoje zákony a my se obáváme, že jste porušili náš
zákon nejdůležitější.“

„A co když jsme to udělali?“ zeptala se. „Co se s námi
stane?“

„Nu,“ řekl Euler. „Neudělali bychom nic jiného než to, že
bychom vás izolovali od společnosti ostatních lidí, abyste jim nemohli ublížit.“

„Skvělé. Jak tedy chcete dokázat, že jsme tento trestný čin
spáchali, abyste nás tu mohli držet?“

„Vylučovací proces,“ odpověděl Waldeyer. „Přítel Derec předtím
navrhoval jiné možnosti vysvětlení. Domníváme se, že je vaší povinností
prověřit je – ne proto, že bychom vám to chtěli ztěžovat, ale proto, že v
případě, jako je tento, si vaší tvůrčí inteligence vážíme víc než naší vlastní
deduktivní.“

Derec se díval, jak si Katherine nervózně prohrabává rukama svoje
dlouhé černé vlasy, jak se několikrát zhluboka nadechla ve snaze ovládnout se. „Dobrá,“
řekla nakonec o poznání klidnějším hlasem. „Předtím jste řekli, že nám
neukážete tělo.“

„Ne,“ namítl Euler. „Řekli jsme, že vám je nemůžeme ukázat.“

„Proč?“

Rozhostilo se ticho. Nakonec odpověděl Rydberg: „Nevíme, kde
je,“ řekl. „Město začalo růst příliš rychle a my jsme je ztratili.“

„Ztratili?“ otázal se Derec nevěřícně.

Věděl, že robot se nemůže ocitnout v rozpacích ani tak
vypadat, ale přesně takovým dojmem na něj celá skupina v tom okamžiku působila.

„Opravdu nevíme, kde je,“ řekl Euler.

Derec viděl nabízející se příležitost a rychle se jí chopil.
„Abychom mohli provádět šetření a dokázat, že jsme nespáchali přečin proti
prvnímu zákonu, musíme mít svobodu pohybu po celém městě.“

„Jsme tu proto, abychom ochraňovali vaše životy,“ řekl
Euler. „Byl jste chycen v dešti, tudíž víte, jak jsou nebezpečné. Za těchto okolností
vám svobodu pohybu nemůžeme dovolit.“

„Předchází dešti nějaké varování?“ zeptal se Derec.

„Ano,“ odpověděl Rydberg. „K večeru vznikají mraky a v noci
pak přichází déšť.“

„Dejme tomu, že vám slíbíme, že nebudeme vycházet za
nepříznivých povětrnostních podmínek?“ navrhl Derec.

Wohler, zlatý robot, se otázal: „Dá se lidským slibům věřit?“

Katherine se protlačila do středu kruhu robotů. „Za co stojí
naše životy bez svobody?“

„Bez svobody,“ opakoval Wohler jako ozvěna.

Po obloze nad jejich hlavami proplul černý mrak a celá
místnost utonula v melancholickém šeru, do něhož zářily jen obrazovky počítačů,
z nichž mnohé ukazovaly zuřivě se valící mraky.

Roboti okamžitě rozpojili svůj kruh a pospíchali ke dveřím.

„Pojďte,“ pobízel je Euler. „Přichází déšť. Musíme vás
odvést zpět do bezpečí. Máme tolik práce.“

„A co můj návrh?“ volal za nimi hlasitě Derec.

„Pospěšte si,“ volal Euler a mával na ně paží. „Promyslíme
to a dáme vám vědět zítra.“

„Pokud vyšetřováním prokážeme naši nevinu,“ řekla Katherine,
„dovolíte nám zkontaktovat se s vnějším světem?“

Euler tam nadále stál a měřil si ji svými fotobuňkami. „Dovolte
mi formulovat to takto,“ řekl nakonec. „Pokud svou nevinu neprokážete, nikdy
vám nebude dovoleno zkontaktovat se se světem.“












Svědek

Derec se posadil před obrazovku počítače v jejich apartmá a
sledoval „zábavu“, kterou pro ně vymyslel Arion – nyní ve formě vět a jejich
gramatických schémat. Předtím měl opravovat různě zkomolené matematické věty o
sinech, kosinech a jiných úhlech a ještě předtím na obrazovce zářily dlouhé
řady mocnin desítek a slov, vymyšlených k popisu těchto astronomicky závratných
čísel. Byla by to noční můra i pro chronického nespavce.

Den se rozednil v zatažené, šedivé ráno. Vzduch byl prosycen
chladem noci a deštěm, který Město robotů bombardoval po mnoho hodin. Tam vzadu
byla obloha ještě břidlicově temná a poslední zbytky noční pohromy byly líně
unášeny na křídlech ranního větru.

Připadal si jako zvíře v kleci, a při představě, že by z
bytu nemohl odejít, kdykoliv bude chtít, měl nervy napjaté k prasknutí. Přivezli
je sem včera večer, po schůzce v Kompasové věži, a od té doby neviděli ani
jednoho ze strážců. Terminál počítače neměl klávesnici, pouze přijímal data,
která pro ně roboti sami vybrali. Právě teď zřejmě cítili potřebu bavit je,
jenomže čas strávený před obrazovkou jen zvyšoval Derekův pocit frustrace.

Spal špatně. Apartmá mělo pouze jednu postel a tu zabrala
Katherine. Derec ležel na pohovce v obývacím pokoji. Byla pro něj příliš krátká
a to k dobrému spaní také nepřispělo. To však nebyl pravý důvod, proč v noci
nezamhouřil oka.

Byl jím déšť.

Nešlo mu na rozum, že rezervoár, do kterého byl přinesen
vodami v akvaduktu, byl po dešti téměř plný. Jak v tom případě může pojmout
nesmírné množství vody, které do něj proudí a bude proudit s každým novým
deštěm? Dělalo mu to starosti: čím víc pršelo, tím větší měl obavy. Skutečnost,
že strážci za ním od začátku bouře ještě nepřišli, byla zlověstná. Napadlo jej,
že roboti se nyní zřejmě ze všech sil snaží vyřešit problémy související s
počasím.

Jak počasí souvisí se zrychleným
růstem města? Mají tyto dva faktory něco společného?

„Ty jsi dnes vstal nějak brzy,“ ozval se za ním Katherinin
hlas.

Otočil se a spatřil její obličej, ještě hebký spánkem,
orámovaný rozptýleným světlem. Vypadala dobře, spánek jen zdůraznil její
přirozenou krásu. Byla zahalená ve světle zelené pokrývce ze své postele.
Napadlo jej, co asi má pod ní, a v myšlenkách se podvědomě vrátil zpět ke svému
probuzení po explozi na Aranimově lodi, v nemocnici na stanici Rockliffe, kde
ji spatřil nahou na vedlejším lůžku. Rozpačitě tu vzpomínku zaplašil, ale ona v
jeho mysli přesto občas probouzela jinou myšlenku, vzpomínku na něco z dob, které
spočívaly pod příkrovem zapomnění.

„Mohu se tě na něco zeptat?“ řekl.

Její obličej potemněl a Katherine stroze přikývla. „Na co?“
řekla jen.

„Když jsme byli na stanici Rockliffe, doktor Galen se zmínil
o tvém chronickém onemocnění. Když o tom pak začal hovořit později, umlčela jsi
jej.“

Katherine přešla k monitoru, vyhýbajíc se jeho pohledu. „Mýlíš
se,“ řekla. „Cítím se dobře… jsem ztělesněné zdraví.“

Mírně se od něj odvrátila a zdálo se, že jí sotva znatelně
přeskočil hlas. Když se k němu otočila zpět, obličej měla křídově bílý. Vypadala
zcela jinak než to sladké ranní stvoření, kterým byla ještě před chvílí. „Co
nám to ukazují?“ zeptala se a pokývla hlavou směrem k monitoru.

Derec vzhlédl. Na obrazovce zářil neustále se měnící sled
oku lahodících počítačových kreseb, nahodile provázených melodiemi, linoucími
se z malého reproduktoru.

„Víš, tobě je těžké věřit,“ řekl. Obrazovku ignoroval. „Proč
když potřebujeme, aby mezi námi panovala naprostá upřímnost a důvěra, proč mám
pocit, že přede mnou tajíš životně důležité informace?“

„Jsi paranoik,“ řekla stroze a Derec věděl, že ani tentokrát
se od ní nic nedozví. „A pokud se se mnou rychle nezačneš bavit o něčem jiném,
naštvu se a to by nebyl moc dobrý začátek nového dne.“

Neochotně přikývl. „Dělám si starosti ohledně dešťů,“ řekl. „Dnes
v noci to bylo horší než včera.“

Posadili se ke stolu. „Nu, jestli tohle místo čekají ještě
větší problémy, doufám, že do té doby už budeme pryč. Nezbývá nám nic jiného,
než pokusit se vyřešit tu vraždu.“

„Víš, co déšť způsobuje?“ zeptal se, jako by její poznámku o
vraždě neslyšel.

„Co ten má co společného s naším vyšetřováním?“ zeptala se
naježeně.

„Nic,“ odpověděl. „Já… jenom mi dělá starosti, a…“

„Ani to neříkej,“ zarazila jej zvednutou rukou. „Já vím. Ty
se bojíš o své přátele roboty. Dobrá, něco ti povím. Ti tví přátelé nás tu
budou držet zavřené do konce života…“

„Zavřené určitě ne,“ skočil jí do řeči.

„Já mluvím vážně!“ řekla, očividně rozčilená. „Dobře víš, že
tato možnost je docela reálná. Jakmile se jednou rozhodnou, že budeme jejich
doživotními vězni, sotva si kdy najdou důvod, aby svůj verdikt změnili. Copak
ty nechápeš vážnost situace?“

Klidně na ni pohlédl a položil svou ruku na její. Odtáhla ji
a Derec ucítil vlastní narůstající hněv, který však vzápětí opadl. „Chápu to,“
odpověděl, „ale myslím, že celkový problém města je mnohem závažnější… víc
akutní.“

„Jenomže to není náš problém. Naším problémem je vrah.“

„Nepřerušuj mě,“ řekl. „Pojď si se mnou alespoň chvíli
povídat o počasí.“

Katherine si povzdechla a zavrtěla hlavou. „Dobrá, shrňme
si, co si ještě pamatuju,“ řekla. „Molekuly reagují na teplo – ohřívají se, oddělují
se a pohybují se rychleji. Výjimku netvoří ani molekuly vody. Za horkého dne
stoupají do atmosféry a ulpívají na prachových částicích ve vzduchu. Když se
pak vznesou do chladnější atmosféry, mění se v mraky. Jakmile mraky příliš
ztěžknou – jsou plné vody – vracejí se na zem v podobě deště.“

„Přesně tak,“ řekl „a vítr je jednoduše pojítkem mezi teplem
a chladem v atmosféře.“

Pokrčila rameny. „Studený těžší vzduch klesá dolů a
způsobuje pohyb teplého vzduchu pod ním – tím vzniká vítr.“

„Myslím, že tomu začínám rozumět,“ řekl vzrušeně. , Podívej.
Město robotů roste závratným tempem a vysílá do atmosféry obrovské množství
prachu.“ Vzpomněl si na rezervoár. „Mezitím nějakým způsobem dochází k uvolnění
velkého množství vody, kterou roboti potřebují k provádění důlních prací
nezbytných k růstu města. Důlní práce jsou provázeny značným množstvím
kinetické energie – tepla, které se dostává do atmosféry a do blízkosti vody a
nutí ohřáté molekuly ke vzlínání ve formě vodních par. Ty se pak spojují s
prachovými částicemi, kterých je atmosféra v důsledku stavby města plná. V
noci teplota o hodně poklesne…“

„Mohlo by jít o narušenou ozonovou vrstvu,“ poznamenala
Katherine.

Derec přikývl. „Ozon. Vrstva, která obaluje atmosféru. V závislosti
na ozonové vrstvě se mění i teplotní inverze. V noci dochází k ochlazení, ke
vzniku mraků, chladný vzduch způsobuje prudké větry a prší.“

„Takže,“ řekla Katherine, „kdyby zvolnili tempo výstavby,
mohli by zmírnit i počasí.“

„Zní to logicky,“ odpověděl.

„Proč to tedy neudělají?“

„To je zvláštní, viď?“

Dveře se rozjely a do pokoje vešel Wohler, zlatý robot,
provázen z obou stran menšími roboty.

„Dobrý den,“ řekl Wohler. „Doufám, že čas odpočinku byl pro váš
organismus přínosem.“

„Příště, než někam vejdeš, tak laskavě zaklepej,“ řekla
Katherine. „Teď se vrať za dveře a zkus to znovu.“

Derec se díval, jak robot poslušně jde ven a zavírá za sebou
dveře. Věděl, že Katherine svým chováním pouze ventiluje frustraci. Na
vesmířanských světech byli roboti považováni za pouhý kus nábytku a jejich
přítomnost v místnosti v žádném případě neznamenala narušení soukromí.

Po chvíli uslyšeli jemné zaťukání na dveře, podivně tlumené
povahou materiálu.

„Vstupte,“ řekla Katherine s uspokojením. Dveře se rozjely a
roboti vstoupili podruhé.

„Chcete, abychom se k vám takto chovali i v budoucnu?“
otázal se Wohler.

„Ano, samozřejmě,“ odpověděla Katherine.

„Dobře,“ přikývl robot. Poté si všiml Derekových pokrývek na
pohovce. „Máme je odnést zpět do ložnice?“

,Dali jste nám jen jednu postel,“ odpověděl Derec. „Spal
jsem tady.“

Wohler přistoupil blíž, téměř ke stolu. „Dopustili jsme se
chyby? Je místo ke spaní příliš malé?“

„Katherine a já máme jednoduše rádi… oddělená místa na
spaní,“ řekl Derec.

„Soukromí?“ zeptal se Wohler. „Stejné jako s klepáním na
dveře?“

„Ano,“ řekla Katherine, a bylo na ní vidět, že není ochotná
dál rozebírat sociální aspekty lidského spánku. Derec se tím také nechtěl
zabývat.

„Máme sice nyní jiné úkoly,“ řekl robot, „ale vynasnažíme se
udělat vše pro vaše větší soukromí.“

„Díky,“ řekl Derec. „A kdyby vám to mělo trvat třeba do
zítřka, mně to je jedno. Dnes v noci bude totiž na pohovce spát Katherine.“

„Cože?“ opáčila hlasitě. Derec se na ni široce usmál. Ona
však pobaveně nevypadala.

Rychle změnil předmět hovoru. „Co tě k nám přivádí, Wohlere?“
zeptal se. „Dospěli jste k rozhodnutí ohledně našich včerejších požadavků?“

„Ano,“ odpověděl robot, „a upřímně si přejeme, aby pro vás
naše rozhodnutí byla přijatelná. Za prvé, naše rozhodnutí ohledně vašeho
vyšetřování a svobody pohybu. Dlouho jsme uvažovali, zda je možné umožnit vám
za těchto okolností svobodu pohybu. Dospěli jsme k závěru, že navzdory svým
nedostatkům jste
především lidmi a tato skutečnost vyžaduje, abychom v případě pochybností
rozhodli ve váš prospěch. Mnozí z nás měli obavy ohledně vaší pravdomluvnosti
nebo spíš jejího naprostého nedostatku, avšak já jim připomněl, že jistý
význačný lidský
filozof kdysi řekl: ,Což není lepší smířit se s lidským nevděkem, než propást
příležitost konat dobro?‘ Načež moji kolegové hlasovali a rozhodli pro konání
dobra.“

„Výborně,“ řekl Derec.

„Ale…,“ hlesla Katherine.

„Vskutku,“ přikývl Wohler. „Přísluší mně filozofovat za
každé situace a musím vám připomenout, že všichni musí být vždy připraveni
přijímat spolu s dobrým i špatné.“

„Jen tak dál,“ řekla Katherine.

Wohler přikývl. „S ohledem na vaši bezpečnost a vaši…
nevypočitatelnost bylo rozhodnuto, že každý z vás dostane k dispozici robota,
společníka, který vám bude… pomáhat ve vyšetřování.“

„Chtěl jsi říct, který nás bude hlídat,“ řekla Katherine.

„Jde o čistě sémantickou záležitost,“ namítl Wohler a Derec
si byl jistý, že robotovo naprogramování v sobě zahrnuje i umění diplomacie. „Ve
skutečnosti se domnívám, že v tomto případě vám roboti budou spíš užitečnými
pomocníky než ochránci. Jeden z nich byl svědkem Davidovy smrti a
následného zmatku.“

Katherine vyskočila. „Opravdu? Který?“

Robot po Wohlerově levici postoupil kupředu. Měl válcovité
tělo a z jeho kopulovité hlavy čněla řada tykadlovitě tvarovaných senzorů a
fotobuněk. Byl bez rukou a působil dojmem, že nemůže být k ničemu užitečný.

,.Jak se jmenuješ?“ zeptala se Katherine stroje.

Jeho výslovnost byla dokonalá, třebaže strohá a úsečná. „Jsem
Záznamník B-23, Model 13, Alfa 4.“

„Je-li to možné, raději bych tě oslovovala Eve,“ řekla
Katherine, vstala a přitáhla si pokrývku těsněji k tělu. Pohlédla na Dereka. „Tohoto
si vezmu já.“

„Fajn,“ usmál se Derec. Otočil se ke druhému robotovi. „Pojď
sem.“

Robot přistoupil blíž. „Budu ti říkat Rec.“

„Rec,“ opakoval robot.

„Nazýváme tyto roboty svědky,“ řekl Wohler. „Jejich jedinou funkcí
je přesně zaznamenávat události, aby je pak mohli nahlásit.“

„Proto nemají ruce,“ řekl Derec.

„Správně,“ přisvědčil Wohler. „Nejsou vybaveni k ničemu
jinému než ke svědčení. Svědecké schopnosti jakéhokoliv tvora v kritických
situací obvykle selhávají. U těchto robotů se nic takového stát nemůže. Ti
pouze zaznamenávají a vypovídají. Budou vědět všechno u všem, ale nikdy
nepochopí, proč tomu tak je. Podle svých nejlepších schopností zodpoví všechny
vaše dotazy, ale nebudou schopni přijít k žádným závěrům na základě logických
souvislostí.“

„Jdu se obléci,“ řekla Katherine, která najednou vypadala
mnohem šťastnější, než jak ji Derec viděl po řadu dní. Vyběhla z obývacího
pokoje a halou zamířila do ložnice.

„Kam máme zakázaný přístup?“ zajímal se Derec. „Nebo si
můžeme chodit, kam chceme, po celé planetě?“

„To ne,“ řekl Wohler. „Máte zakázaný přístup do jistých
částí města a k jistým činnostem. Svědek vás vždy upozorní, že jste vstoupili
na zakázané území.“

„Budu mít možnost dostat se k terminálu a hovořit s
centrálou?“

„Centrála byla uzavřena v důsledku nynějšího stavu
pohotovosti,“ řekl Wohler. „Nepřijímá data od nikoho, kromě strážců. V tomto
ohledu vám bohužel nemůžeme být nápomocni.“

„Jak jsou v tom případě řízeny každodenní operace?“ naléhal Derec.

„Základní informace lze získat z jakéhokoliv terminálu,“
odpověděl robot. „Vstup dat je však omezen.“

„Bude vám vadit, když se o to pokusím?“

„To záleží na vás a na centrále. Všichni máme svou práci.
Jediné, co po vás chceme, je, abyste se vrátili zpět do tohoto apartmá, když se
bude blížit déšť. Spoléháme v tomto ohledu na vaši poctivost. Vaše bezpečnost
je pro nás nade vše. Protože jsme s těmito opatřeními neuspěli u vašeho
předchůdce, možná se znovu dopouštíme chyby. Nicméně dojde-li k porušení tohoto
nařízení z vaší strany, budou vám odňata všechna privilegia.“

„Rozumím,“ odpověděl Derec, „a vaše přání budu respektovat.“

„Vaše slova pro nás nyní bohužel nemají žádnou cenu,“ řekl
robot a zamířil ke dveřím. Přes rameno se ohlédl zpět. „O to větší cenu pro nás
budou mít vaše činy, podle kterých budete posuzováni v budoucnu. Jistý filozof
ze Země kdysi řekl: ,Hodnotu života určují činy.‘ Už musím jít.“

S těmito slovy Wohler rychle vyšel ven a přivolal výtah.
Jeho spěch Dereka znepokojil; vypovídal o tom, že Město robotů je v ohrožení.
Chtěl se Wohlera zeptat na následky nočního deště, ale pak se rozhodl, že se
raději podívá sám. Rec jej zavede všude, kam bude chtít jít.

„Tak,“ řekla Katherine, která se vrátila z ložnice. Na sobě
měla modrý oděv, který jí předchozího večera přinesl servírovací robot. „Konečně
se můžeme vydat užitečnějším směrem. Kde začneme?“

„Rád bych se podíval k rezervoáru,“ odpověděl. „Musím vědět,
jak hodně v noci pršelo.“

Katherine se zastavila a pohlédla na něj s výrazem nevíry ve
tváři. „Ty si neuvědomuješ, jak je pro nás teď důležitý každý okamžik? Musíme
najít mrtvolu a zjistit, co se stalo. Každou chvíli se může… rozložit nebo něco
na ten způsob.“

„Musím se podívat, jestli došlo k nějakým škodám,“ řekl
Derec nesmlouvavě. „Později se k tobě připojím.“

„Jak chceš,“ řekla nazlobeně a rychle zamířila ke dveřím. „Běž
si uspokojit ty svoje stupidní potřeby. Já stejně nechci jít s tebou. Poradím
si sama. Pojď, Eve. Musíme najít corpus
delicti.“

Aniž se otočila, vyšla ze dveří a byla pryč. Derec se
zamračil. Nemohl za to, že jeho přístup k robotům se tolik liší od přístupu Katherine.
Měl dojem, že mnoho věcí z jeho vlastního života – samotné důvody jeho
existence – je do takové míry spjato s budoucností Města robotů, že jeho
problémy bral jako svoje vlastní.

„Chci se podívat k rezervoáru,“ řekl Rekovi. „Můžeš mě tam
odvést?“

„Ano, příteli Dereku,“ odpověděl robot a společně odešli.

Když sjeli na úroveň ulice, Derec zklamaně zjistil, že
strážci mu nenechali k dispozici žádný dopravní prostředek. Přecházením z místa
na místo promrhá spoustu času. Snad by o tom později mohl promluvit s Eulerem,
třebaže se obával, že roboti mu vozidlo nedali proto, aby se příliš nevzdaloval
od domova.

„Chcete jít nejkratší cestou?“ zeptal se jej svědek.

„Ano, samozřejmě,“ odpověděl Derec. Robot přikývl a
vyrazili.

„Dovol mi položit ti otázku. Je déšť důsledkem činnosti probíhající
ve městě?“

„Z většiny,“ odpověděl Rec prostřednictvím reproduktoru
umístěného na jeho kopulovité hlavě, na straně přivrácené k Derekovi. „Kromě
toho je období dešťů.“

„Když město zpomalí tempo výstavby, dojde ke zmírnění dešťů?“

„To nevím.“

Derec měl dojem, že svoje otázky formuluje nesprávně. „Jak město
vyrábí déšť?“ zeptal se.

Robot začal chrlit informace přímo encyklopedickým způsobem.
„Pod zemí je těžen olivín, který je pak drcen ve vakuu, přičemž dochází k
uvolňování uhlíku, vodíku, kyslíku a dusíku, z nichž vznikají vodní páry,
kysličník uhličitý, metanové plyny a nepatrná množství jiných chemikálií.
Rovněž těžíme železnou rudu potřebnou k výrobě stavebních materiálů, a ropu k
výrobě plastických hmot…“

„Plastických hmot?“ podivil se Derec.

„Plastické hmoty jsou používány jako legovací slitiny při
výrobě materiálu, z něhož je postaveno město. Přejete si, abych se vrátil ke
své předchozí výpovědi?“

„Něco ti povím,“ řekl Derec, „a ty mi řekneš, jestli mám
pravdu. Vodní páry spolu s tepelnou energií vznikající během důlní činnosti
stoupají do vzduchu a teplo proudí také do rezervoáru. CO2 je
uvolňován do lesa, kde napomáhá jeho růstu. Příčinou skutečnosti, proč počasí
je nyní tak deštivé, je to, že město roste příliš rychle a vydává příliš mnoho
tepla, prachu a vody.“

„Nevím, proč je počasí nyní tak deštivé,“ řekl Rec. „Dokonce ani
nechápu, co znamená výraz tak
deštivé. Další závěr, který jste vyslovil, je srovnatelný s konstatováním, jež
jsem slyšel od strážce jménem Avernus, a tudíž o něm předpokládám, že je
správný.“

„Dobrá,“ řekl Derec. „Máte nějaký problém s ozonovou
vrstvou?“

„Problém?“ opáčil robot.

Derec věděl, že se musí zeptat jinak. „Provádíte nějakou
činnost s ozonovou vrstvou?“

„To nevím,“ odpověděl Rec, „třebaže při jisté příležitosti
jsem slyšel, jak Avernus říká, že ,ozonovou vrstvu je zapotřebí fotochemicky
zvětšit o deset částí na milion‘.“

„Dobře,“ řekl Derec. „Velmi dobře.“

„Jste mými odpověďmi potěšen?“ zeptal se Rec.

„Ano,“ odpověděl Derec. „Budou se tě strážci později ptát, o
čem jsme spolu diskutovali?“

„To je mým úkolem, příteli Dereku.“

Podle Derekových hodinek kráčeli téměř hodinu a město kolem se
bez ustání měnilo. Občas mu chvíli trvalo, než od svědka získal odpovědi.
Zjistil však, že pokud dotaz formuluje správně, Rec je pro něj nekonečným
zdrojem informací. Také ho napadlo, jak asi pořídila Katherine se svým svědkem.

Dlouho předtím, než dorazili na místo, Derec věděl, že se
blíží k rezervoáru a farmě. Dovnitř a ven proudily dlouhé řady robotů,
následované rozměrnými vozidly plnými kostek stavebního materiálu.

Vstoupili do oblasti hlučící aktivitou. Ozvěna hluk násobila
do takové míry, že Derec si musel zakryt uši dlaněmi. Když přišli až k nádrži,
viděl, že se naplnily jeho nejhorší obavy. Voda dosahovala až k vrcholu a na
různých místech dokonce mírně přetékala.

Roboti se snažili ze všech sil, aby úniku vody zabránili.
Velké stroje, očividně adaptovaná těžební zařízení, přenášely obrovské kostky
stavebního materiálu k okrajům nádrže, kde je svařovali pomocní roboti s
lasery, horečně se snažíce zvětšit její objem. Oblast zalévaly spršky žlutých
jisker.

Byla to nesmírná dřina. Rezervoár pokrýval mnoho akrů a
roboti se usilovně snažili stihnout práci do začátku příštího deště. Derec
věděl, že to je pouze nouzové řešení, které déšť zastavit nemůže, a třebaže
rezervoár bude zvětšen, za den či dva i tak přeteče.

„Co se stane, když voda přeteče?“ zeptal se Reka.

„Nejsem schopen přemýšlet o takových věcech, příteli Dereku,“
řekl robot. „Nyní nepřetéká. Až bude, budu svědčit.“

„Dobrá,“ řekl Derec a přešel blíž k pracujícím robotům.

„Nechoďte příliš blízko,“ volal za ním Rec. „Je to pro vás
nebezpečné.“

Derec ho ignoroval. Když přišel blíž k robotům, poznal mezi
nimi Eulera, který pomáhal přemisťovat kvádry. Řídil mohutný stroj s
teleskopickým ramenem, na jehož magnetickém svěradle visela velká krychle o
rozměrech šestkrát šest metrů. Kleštěmi své končetiny ukazoval přibližnou
vzdálenost, kterou ještě rameno mělo urazit, aby dosáhlo okraje nádrže a
krychle zapadla vedle sousední. Pomocní roboti sami usměrňovali kostky na zem a
drželi je tak, aby se svářeči mohli vzápětí dát do práce.

„Eulere!“ zavolal Derec. Robot sebou při zvuku svého jména trhl.

„Je to tu pro vás příliš nebezpečné!“ zavolal na něj a mávl
rukou, aby šel pryč. „V této oblasti nefungují žádné bezpečnostní mechanismy.“

„Zůstanu jen centadu,“ řekl Derec a nadále mířil k robotovi.
Dohlédl až na vzdálený konec poslední krychle, za kterou vířily temné vody
nádrže. Všude kolem, všude v dáli, probíhala stejně horečnatá činnost.

„Co tu děláte?“ zeptal se jej Euler.

„Musel jsem to vidět na vlastní oči,“ odpověděl Derec. „Věděl
jsem, že hladina stoupá. Proč nezastavíte stavbu města a nenecháte hladinu
opadnout?“

„To vám nemohu říci,“ odpověděl Euler.

„Co se stane, až voda přeteče?“

„Ztratíme farmu,“ řekl Euler a zvedl paži na znamení, aby se
stroj přenášející krychli zastavil. Pak pokynul směrem dolů a rameno velmi
pomalu položilo krychli na zem. „Ztratíme podstatnou část těžebního komplexu. Příliš
mnoho horníků. Selžeme.“

„Zastavte výstavbu!“

„To nelze!“

Právě v tom okamžiku do jednoho z robotů opracovávajících kostku
strčilo pohybující se kovové rameno a robot ztratil na mokré podlaze rovnováhu.
Tiše a bez dramatických výkřiků sklouzl přes okraj nádrže a spadl do tmavých
vod, které ho okamžitě pohltily.

Všechno ustalo.

Euler proběhl kolem Dereka a pospíchal ke kraji nádrže, kde
se zastavil a s hlavou skloněnou dolů upřeně sledoval hladinu. Zbytek skupiny
učinil totéž. V tichosti tam stáli a dívali se. Derec přistoupil k Eulerovi.

„Je mi to líto,“ řekl.

Euler pomalu otočil hlavu, pohlédl na něj a dlouhou chvíli
mlčel. „Měl jsem dávat větší pozor,“ řekl.

„Jak je to hluboké?“ zeptal se Derec.

„Velmi,“ odpověděl Euler. „Mluvil jsem s vámi a nedával jsem
pozor.“

„Je možné zachránit jej?“

„Kdybychom měli víc času,“ řekl Euler, „naše činnost by byla
řádněji prostudována z hlediska bezpečnosti a proveditelnosti. K této situaci
by nikdy nebylo došlo. Kdybych to věděl, nedovolil bych vám jít tak blízko.
Robot je ztracen a vinen je strážce.“

„Nemohl jsi pro něj nic udělat,“ řekl Derec.

„Dnes zahynul robot,“ řekl krátce Euler. „Na žádné vaše
dotazy už nyní nebudu odpovídat.“












Tunely

„Jestliže se město pohybuje,“ zeptala se Katherine, „jak mě
můžeš odvést na místo vraždy?“

„Triangulace,“ odpověděl Eve, svědek. „Používám Kompasovou věž
jako jeden pevný bod a přesnou pozici slunce v daném čase jako druhý bod. Moje
senzory jsou schopny výpočtem určit místo, kde jsem poprvé spatřil tělo. Čas je
v této záležitosti jediným reálným faktorem. Musíme změřit polohu slunce přesně
ve 13.24 dekád, a podle ní zjistit správné místo.“

Kráčeli městem a Katherine během svého prvního samostatného výletu
ven prožívala smíšené pocity strachu a radosti ze svobody. Šli vysoko nad
střechami budov, po mostech mezi stavbami, které jako by jí vyrůstaly pod
nohama, a když po nich přešli, rozplývaly se v nic. Eve očividně potřeboval být
co nejvýš, aby mohl provést přesná měření.

Katherine měla na Dereka zlost, protože cítila, že jejich
osud jej nezajímá. Znala ho však natolik dobře, aby věděla, jak dovede být tvrdohlavý.
Ve skutečnosti o něm věděla víc než on sám a ten pocit byl k zešílení. Byli
polapeni v obrovské pavučině nepochopitelných intrik, a dokud v ní bude chycena
i ona, ze všech sil se musí snažit mít situaci co nejpevněji v rukou. Což
znamenalo neprozradit Derekovi víc o jeho předchozím životě, než je schopen
dozvědět se sám. Její vlastní existence byla v sázce, a dokud nebude moci
uniknout z bludiště, které omezovalo veškerou jejich činnost, bude mít zoufalý
strach říct mu cokoliv víc.

Musí
se dostat z Města robotů. Od jejich příchodu sem bolesti stále sílí. Bylo to
poprvé v životě, co Katherine začala přemýšlet o smrti.

A přitom jejím jediným zločinem byla láska.

Cítila, jak se jí derou slzy do očí a násilím je potlačila.
Tady jí nejsou nic platné. Nepomůže jí nic, kromě vlastní houževnatosti a
inteligence.

„Řekni mi, co víš o Davidově smrti,“ požádala Eveho, který
byl zaměstnán měřením polohy slunce.

„Přibližně za dvě dekády,“ řekl robot, „tomu bude přesně
devět dnů. Nyní sejdeme dolů.“

Zamířil přímo k rohu šestipatrové budovy, na jejímž vrcholu
stáli. Před Katherininými zraky vyrostlo schodiště se zábradlím. Cestou dolů
robot nadále mluvil.

„Byl jsem předvolán, abych zaznamenával svědectví o pokusech
přítele Davida dostat se z uzavřené místnosti.“

„Z uzavřené místnosti?“ podivila se Katherine. „O tom nám
nic neřekli. Jak je možné, že se ocitl polapen na takovém místě?“

„Místnost vyrostla kolem něj,“ odpověděl Eve. Sešli na
úroveň ulice a robot zamířil na západ, pryč od Kompasové věže. „Zavřela jej
uvnitř a nechtěla jej pustit ven.“

„Proč?“

„To nevím.“

„Ví to někdo jiný?“

„Nevím.“

„Dobrá,“ řekla Katherine rezignovaně a zrakem sledovala
skupinu robotů, nesoucích do jedné z budov něco, co vypadalo jako tělocvičná
nářadí. „Řekni mi tedy, co jsi viděl.“

„S radostí. Byl jsem předvolán, abych zaznamenával svědectví
o pokusech přítele Davida dostat se z uzavřené místnosti. Když jsem se
dostavil, strážce Dante již byl na místě…“ Robot se odmlčel a na několik vteřin
se upřeně zahleděl na slunce. „Stalo se to přesně tady,“ ukázal na část ulice. „Přítel
David byl polapen uvnitř stavby a my jsme slyšeli, jak volá, aby jej pustila
ven.“

„Kdo všechno tu byl?“

„Já, strážce Dante, univerzální robot s laserovým hořákem a
další pomocný robot, který jako první zjistil, že přítel David je v nesnázích.“

„Co se stalo pak?“

„Strážce Dante se univerzálního robota číslo 237-5 zeptal,
zda je bezpečné použít laserový hořák v tak těsné blízkostí člověka, a
univerzální robot číslo 237-5 jej ujistil, že to bezpečné je. Poté se strážce
Dante pokoušel místnost přesvědčit, aby přítele Davida pustila, a když se mu to
nepodařilo, nařídil, aby byla otevřena pomocí hořáku.“

„A tento příkaz byl splněn?“

„Ano. Strážce Dante požádal univerzálního robota 237-5, aby úkol
provedl co nejrychleji.“

„Proč?“

„To nevím.“

Katherine se zamyslela nad povahou svědka a položila další otázku.
„Došlo k nějakým jiným událostem, které se časově shodovaly s touto?“

„Ano,“ odpověděl Eve. „Stravovací služba si stěžovala, že
nemohla příteli Derekovi včas naservírovat oběd, a dotazovala se, zda to
neznamená ohrožení jeho zdraví; několik strážců se sešlo v Kompasové věži, aby
spolu prodiskutovali otázku, jak se přítel David mohl do našeho města dostat
bez jejich vědomí; a město samotné bylo uvedeno do stavu všeobecné pohotovosti.“

„Ovlivnilo vyhlášení pohotovosti nějakým způsobem vaši
činnost?“ zajímala se Katherine.

„Ano. Všem nám bylo dáno na vědomí, že přítel David se ocitl
v nebezpečí a my jej musíme zachránit.“

„Což jste udělali.“

„Já ne,“ namítl Eve. „Já pouze přihlížel jako svědek,
zatímco přítele Davida vyprošťovali z uzavřené místnosti.“

„Všiml sis v tom okamžiku něčeho zvláštního?“

„Zvláštního? Přítelkyně Katherine, já mohu pouze…“

„Já vím,“ přerušila ho a frustrovaně dodala: „Ty jsi pouze
přihlížel. Popiš mi přesně, co se stalo.“

„Strážce Dante požádal přítele Davida, aby se vrátil do
svého bytu, protože byla vyhlášena pohotovost. Přítel David řekl, že se ještě
vrátit nemůže, protože má něco důležitého na práci. Poté si stěžoval na bolest
hlavy. Pak se najednou dal do smíchu a odešel pryč. Univerzální robot 237-5 se
strážce Danteho otázal, jestli bychom přítele Davida neměli zadržet. Strážce
Dante odpověděl, že zvážil všechny okolnosti, a nařídil nám, abychom
pokračovali v našich povinnostech vyplývajících ze stavu pohotovosti, což v mém
případě znamenalo přesunout se na jiné místo, kde jsem měl svědčit o věcech, o
nichž s vámi nesmím hovořit.“

„Co se dělo pak?“ zeptala se Katherine znepokojeně.

„Pak jsem pokračoval ve svých úkolech vyplývajících ze stavu
pohotovosti.“

„Ne, to nemyslím,“ namítla Katherine. „Co se dělo dál v
souvislosti s Davidem?“

„Asi o devět dekád později jsem byl povolán znovu,“
odpověděl Eve, který se rychle pohyboval dolů ulicí. Katherine měla co dělat, aby
mu stačila. „Vedu vás k místu, kde došlo ke druhému incidentu,“ ozvalo se z
reproduktoru umístěného na zadní části robotovy hlavy. „Tam jsem byl povolán
společně se strážcem Eulerem. Hlášení podal univerzální robot číslo 716-14,
který zjistil, že několik robotů-čističů se snaží uklidit tělo přítele Davida.“

Eve rychle zabočil za roh, pak prudce zastavil, takže
Katherine do něj málem narazila.

„Tady přibližně je místo, kde tělo údajně leželo,“ řekl
robot.

„Údajně?“

„Když jsem se dostavil, již tu nebylo.“

„Co vám pověděl univerzální robot?“

„Univerzální robot číslo 716-14 řekl, že poslal čističe pryč
a pak u přítele Davida marně pátral po známkách života. Během této činnosti
začala kolem těla vyrůstat další místnost. Univerzální robot se rychle
přesunul, aby nebyl polapen a vyhlásil poplach. Společně jsme přišli na místo
nehody, ale tělo již bylo pryč. Od té doby přítele Davida nikdo neviděl.“

„Byly na těle patrné nějaké známky násilí?“

„Univerzální robot číslo 716-14 hlásil, že tělo vypadalo
zcela normálně, kromě malé řezné rány na levém chodidle. Protože pouze mohu
tlumočit to, co jsem slyšel v jeho podání, nejsem schopen určit, zda ohledání
bylo provedeno dokonale.“

Katherine se opřela o přízemní skladištní budovu a zeď se pod
jejím tlakem mírně prohnula. Bylo zvláštní shodou okolností, že k Davidovu
uzavření v místnosti a vyhlášení stavu pohotovosti došlo ve stejnou dobu – ale
jak spolu tyto dvě události souvisí?

„Myslíš, že tělo mohlo zmizet v důsledku pohybu města?“

„O takové teorii nejsem schopen přemýšlet,“ odpověděl
svědek, „ovšem slyšel jsem strážce Eulera poznamenat něco v podobném smyslu.“

„Pokus se vyjít z rychlosti růstu města,“ řekla Katherine, „a
vypočítej, jak daleko a jakým směrem mohlo být Davidovo tělo přesunuto v
důsledku pohybu města.“

„Přibližně deset a půl bloku,“ řekl Eve bez zaváhání, „jakýmkoliv směrem.
Město se vyvíjí podle plánu, s nímž nejsem obeznámen.“

„Deset a půl bloku,“ řekla Katherine tiše. „Nu, alespoň budu
mít čím zabít čas.“ Pohlédla na robotovu lesknoucí se kopulovitou hlavu. „Půjdeme
se projít.“

„Jak chcete,“ odpověděl robot, když si Katherine nahodile
vybrala směr a zamířila vpřed, nevědouc, po čem vlastně pátrá.

 

PŘÍSTUP ZNEMOŽNĚN – stálo tučným písmem na monitoru počítače
a tato věta se před Derekovýma očima objevila během pár minut snad už
podvacáté.

Stál u malého panelu poblíž velkého, otevřeného okna. Skrze břichaté
mraky červeného železitého prachu stoupající vzhůru k obloze viděl dlouhou řadu
razicích strojů, které si prokousávaly cestu skalnatou půdou. Zuby jejich
těžkých rypadel se zakusovaly do hloubky sedmdesáti centimetrů do země. Za
sebou stroje nechávaly jen rovnou, bezvýraznou planinu, se všemi otvory a
výmoly dokonale zarovnanými. Za řadou razicích strojů jely těžké válce, které
zeminu dál stlačovaly a tím připravovaly terén pro novou výstavbu, která
probíhala současně s těmito pracemi.

Poté co opustili rezervoár, Derec požádal Reka, aby jej vzal
na kraj města. Chtěl vidět, jak vznikají prašná oblaka, a také se chtěl pokusit
nalézt nějaký terminál daleko od dohledu strážců. Robot zpočátku váhal, ale
když jej Derec ujistil, že nepůjdou dál než ke kraji města, ochotně souhlasil.

Když však přišli na místo, Derekovi nezbývalo než litovat
ztráty času. Terminál mu nebyl k ničemu. Zjistil, že má přístup k jakýmkoliv
informacím týkajícím se nejrůznějších operací probíhajících ve městě: byly tam
opravárenské informace, údržbářský servis, časová hlášení, inventární seznamy,
charakteristiky jednotlivých robotů a množství jiných; další přístup mu však
byl znemožněn.

Několika různými způsoby se snažil přijít na klíčové slovo,
ale nedostal se nikam. Opustil místo s pocitem, že jakmile je jednou vyhlášen
stav pohotovosti, terminály vydávají pouze určitá data, nezbytná k plynulému
provozu všech činností, které ve městě probíhají, zatímco ostatní údaje jsou
nepřístupné. Zdálo se mu to stěží uvěřitelné, protože pokud roboti byli jediní,
kdo měl přístup k informacím a dělali takové tajnosti s klíčovými hesly,
popíralo to podstatu jejich „dokonalého lidského světa“. Byl přesvědčen, že přístup
k informacím by lidem měl být umožněn už jen z těch nejzákladnějších
filozofických příčin.

Ovšem nebylo tomu tak zde, u tohoto terminálu.

Co tedy vůbec zjistil? Deště jsou tu stále, s ním či bez
něho; je mu odpírán přístup k centrále a všem odpovědím, které by mohla obsahovat;
stále je vězněm (což byla skutečnost, kterou na rozdíl od Katherine bral zcela vážně); stále neví
nic o svém původu a příčině, proč se vlastně nachází ve Městě robotů.

Ta myšlenka jej přinutila vrátit se zpět na samý začátek.
Během schůzky v Kompasové věži se dozvěděli, že Avernus byl vůbec prvním
robotem-strážcem, tím, který stál u počátků konstrukce dalších strážců.
Derekovi se podařilo úspěšně zjistit, kde se bere voda a kam teče, a nyní se
bude snažit přijít na podstatu města samotného. Jediným místem, kde může začít,
je s Avernem v podzemí. Těžební činnost je důležitá z toho důvodu, že produkuje
suroviny, potřebné pro stavbu města. Zdálo se, že z tohoto zdroje pramení i vše
ostatní. Bude muset jít za Avernem.

Vypnul terminál a vyšel ven z jinak zcela prázdné místnosti.
Rec upřeně sledoval stoupající oblaka prachu, pozoroval, zaznamenával. Byl tím
přímo posedlý.

„Chtěl bych jít do dolů a hovořit s Avernem,“ řekl Derec
robotovi. „Je to možné?“

„Odvedu vás do dolů, příteli Dereku,“ odpověděl Rec, „tam
však bude rozhodnutí záležet výlučně na Avernovi.“

„Dobrá,“ řekl Derec a připravil se na dlouhou cestu. Pak si
všiml vozíku, zaparkovaného poblíž, a zamířil k němu. „Tentokrát se svezeme.“

„Tento stroj nám nebyl dán k dispozici,“ namítl Rec. „Nemůžeme
si jej vzít.“

„Řekl ti snad někdo, že si jej vzít nesmíš?“ opáčil Derec.

„Ne, ale…“

„Pak tedy pojď.“

Derec nastoupil do přední části vozíku, ale nikde neviděl
žádné ovládání. Věděl, že tímto prostředkem pravděpodobně přijeli na místo
roboti, pracující v razicích strojích a válcích, třebaže svědek nebyl schopen
jeho dohad potvrdit. „Jak to funguje?“

„Musíte do mikrofonu nahlásit cíl cesty,“ odpověděl Rec.

„Podzemí,“ řekl Derec a pokrčil rameny směrem k Rekovi.

Během pár sekund se vozík rozjel a rychle ujížděl od místa prací.

Cestovali rychle, projížděli celými sekcemi, kde Derec
neviděl nic jiného, než jen nejrůznější zařízení na výrobu robotů, jedoucí na
plný výkon ve snaze udržet krok se závratným tempem výstavby. S tím, jak se
zvyšoval počet nových budov, stoupalo také množství robotů, kteří se o tyto
budovy a lidi, již v nich nežili, měli starat. Míjeli jedno vozidlo za druhým,
všechna plná nových, funkčně tvarovaných robotů, kteří se rozhlíželi na všechny
strany; poprvé viděli svůj svět.

Projížděli kolem dalších lesíků a míjeli budovy, které
vypadaly jako velké hydroponické skleníky, připravené do dob, kdy se stane realitou
výroba potravin ve velkém. Pak ujížděli kolem velkého otevřeného prostoru,
který očividně neměl žádnou funkci.

„Co je to?“ zeptal se Derec.

„Nic,“ odpověděl robot.

„Nemyslím teď,“ řekl Derec. „Co to bude potom?“

„Nezabývám se teoretickými možnostmi,“ odpověděl robot a na jeho
hlavě se v bláznivém rytmu rozblikalo několik červených světýlek, „ale slyšel
jsem jednou strážce Eulera, který o tomto místě hovořil jako o budoucím
vesmírném přístavu.“

To Dereka vyvedlo z míry. Znamenalo to, že Město robotů v
současné době žádný přístav nemá, a je tedy zcela vyloučeno, aby zde mohla
přistávat či odsud odlétat jakákoliv vesmírná plavidla. To mu přineslo na mysl
další otázku.

„Pokud vesmírný přístav ještě není hotov,“ řekl, „kde máte
hypervlnové vysílače?“

Položil tuto otázku jakoby jen mimochodem, protože dobře
věděl, že Rec mu nepochybně odpoví, že tuto informaci mu nemůže sdělit; ovšem v
žádném případě nebyl připraven na odpověď, které se mu dostalo.

„Nevím, co je to hypervlnový vysílač,“ odpověděl robot.

„Zařízení umožňující vesmírnou komunikaci na velkou
vzdálenost,“ řekl Derec. „Možná tomu říkáte jinak.“

„Nikdy jsem neviděl žádné zařízení, jehož účelem by byla
komunikace mimo naši atmosféru,“ odpověděl Rec.

„Vy neposíláte žádné informace mimo planetu, ani je
nepřijímáte?“ divil se Derec.

„O ničem takovém nevím,“ odpověděl Rec. „Jsme zcela
soběstační.“

Vozík s trhnutím zastavil a v šoku se zachvěl i Derec. Až
doposud si neuvědomoval, že jsou na této planetě skutečně odříznutí. Což jen
zvyšovalo význam Klíče a nutnost zjištění, jak jej správně ovládat.

„Jsme na místě, příteli Dereku,“ řekl Rec.

„Ano,“ přikývl Derec, který pomalu vystoupil z vozíku. Co se
to tady děje? Kdo stvořil toto místo? A proč vůbec? Byla to panenská civilizace
bez jakéhokoliv kontaktu s kýmkoliv kromě sebe samé, a přesto zde byly patrné
vesmířanské kořeny. Že by tvůrcem byl David, ten mrtvý?

Kráčel podél řady robotů, přenášejících poškozená zařízení,
kolem velkého stroje a nekonečné stuhy města a zastavil se u vchodu do podzemí.
Otočil se a spatřil, že Rec stojí za ním.

„Najdi Averna,“ nařídil mu. „Pověz mu, že s ním chci mluvit.
Nerad bych porušil nařízení a šel někam, kam je lidem přístup zakázán.“

„Ano, příteli Dereku,“ odpověděl robot a přesunul se
stranou, aby mohl navázat spojení se strážcem.

Derec se posadil na zem vedle dveří a pozoroval roboty,
kráčející sem a tam kolem něj. Začínal si připadat jako zcela zbytečný, jako
přítěž. Dokonce měl pocit viny, že roboty obtěžuje; měli na práci mnohem
důležitější věci.

Pohlédl na hodinky. Byly dvě hodiny odpoledne. Zanedlouho přijde
další déšť, začne další neplodná noc plná zmatených myšlenek a hladina vody
bude stále výš. „Selžeme,“ řekl Euler a v tom jediném slově vyřkl tak
hodně. Stejně jako Derec, strážce věděl, že Město robotů je zkouškou, zkouškou
určenou pro všechny roboty. Pokud Euler a ostatní nebudou schopni vyřešit
problém deště, selžou ve svém pokusu vystavět životaschopný svět. Věděl také,
že záchrana tohoto světa si bude vyžadovat tvůrčí myšlení, o němž se většina
lidí domnívá, že ho roboti nejsou schopni. Možná právě sem zapadal Derec.
Synoetika, tak tomu říkali, celek důležitější než souhrn všech částí. Aby se to
mohlo stát skutečností, Derec bude muset začít roboty přesvědčovat, že mu musí
věřit, navzdory bezpečnostním opatřením.

„Jsem mimořádně zaneprázdněn, příteli Dereku,“ ozvalo se nad
ním. „Co po mně chcete?“

Derec vzhlédl a uviděl masivní Avernovo tělo vyklánějící se
ze dveří.

„Potřebujeme si spolu promluvit o tom, jak zachránit toto
místo,“ řekl Derec. „Musíme spolu jednat jako rovný s rovným, ne jako
protivníci.“

„Je možné, že jste spáchal vraždu, Dereku,“ řekl Avernus
neústupně. „Já ne.“

„Ani Euler,“ odpověděl Derec. „Přesto kvůli jeho
nepozornosti dnes zahynul robot.“

„Byl jste při tom i vy.“

Derec sklopil oči k zemi. „A… ano,“ připustil. „Neměl jsem
právo hovořit o tom.“

„Povězte mi, co ode mne chcete.“

„Odpovědi,“ řekl Derec. „Pochopení. Chtěl bych vám pomoci… s městem…
s dešti. Chci, aby to někdo věděl a ocenil to.“

Robot na něj dlouho hleděl, pak jej usměrnil dovnitř.
Společně sešli ze schodů a do skladištní haly. Rec je následoval v uctivé vzdálenosti.
Avernus jej vzal stranou, pryč od horečné aktivity, a vyrobil pro něj
provizorní křeslo, tím že shrnul na hromadu několik různých přístrojů.

Derec vylezl nahoru a posadil se. Avernus zůstal stát
poblíž. „Jsme ve stavu pohotovosti, a moje naprogramování vymezuje délku
konverzace s vámi.“

„Chápu,“ řekl Derec. „Také vím, že za současné situace musíš
činit důležitá rozhodnutí, která procházejí tvými logickými obvody. Jediné, co
po tobě žádám je, abys myslel synoeticky.“

„Pokud po mně žádáte toto,“ řekl robot, „musím vás na něco upozornit.
Pojetí smrti má pro mne větší význam než pro ostatní. Moje logické obvody jsou
v důsledku mé práce odlišné.“

„Tomu nerozumím.“

„Hlavní předností robotů je výkonnost,“ odpověděl Avernus, „výkonnost,
která má nesmírnou cenu především ve fyzicky náročných povoláních. Ovšem v
dolech nemusí nejvyšší výkonnost nevyhnutelně znamenat ten nejlepší přístup.“

„Teď tomu opravdu nerozumím.“

„Nejefektivnějším přístupem k těžební práci může být ten
nejnebezpečnější přístup, ovšem nejnebezpečnější přístup může vést ke ztrátě
velkého množství dělníků v důsledku povahy těžebních prací. To znamená, že v
dlouhém časovém údobí nemusí být nejefektivnější způsob činnosti tím
nejvýhodnějším. V důsledku toho jsem naprogramován tak, abych měl úctu k životu
– dokonce i k životu robota – úctu daleko převyšující tu, již by kdokoliv
mohl považovat za přirozenou. Život mých dělníků má pro mne prvořadou
důležitost a je nadřazen sebelepší výkonnosti.“

„Co to má co společného se mnou?“ zeptal se Derec.

„Jestliže jste zabil, Dereku, budu vás nenávidět.
Skutečnost, že jste obviněn a teoreticky jste byl schopen takovou věc spáchat,
je pro mne na hranici únosnosti. Na setkání v Kompasové věži jsem hlasoval
proti vaší svobodě pohybu.“

„Přísahám ti, že jsem nevinen,“ bránil se Derec.

„Lidé lžou,“ namítl robot. „Stále ještě po mně chcete, abych
si ,cenil‘ vaší snahy?“

„Ano,“ odpověděl Derec odhodlaně. „Žádám pouze to, abych
dostal příležitost dokázat, že ohledně Města robotů mám ty nejlepší úmysly. Jsem
nevinen a pravda mne osvobodí.“

„Velmi dobře řečeno. Co chcete vědět?“

„Byl jsi tady prvním strážcem,“ začal Derec. „Jaké jsou
tvoje nejstarší vzpomínky?“

„Byl jsem aktivován univerzálním robotem, kterému říkáme 1-1,“
odpověděl Avernus, upíraje na Dereka svoje rudě žhnoucí fotobuňky. „Do té doby
1-1 již probudil padesát jiných univerzálních strojů. Procitl jsem s plnou
vědomostí, čím a kým jsem: poloautonomním robotem, jehož funkcí je dohlížet nad
těžebními pracemi nezbytnými pro stavbu města a na konstrukci dalších strážců,
kteří měli plnit nejrůznější funkce.“

„Byl jsi naprogramován k tomu, abys sloužil lidem?“

„Ne,“ odpověděl Avernus rychle. „Informace o lidech tvořily v
okamžiku aktivace součást mého naprogramování a byly také součástí
naprogramování centrály, která v té době již byla funkční. Ke svému rozhodnutí
sloužit lidem jsme dospěli zcela nezávisle.“

„Mohlo by toto být důvodem, proč vy roboti nejste mnou a
Katherine zrovna nadšení?“ zeptal se Derec. „Nevědouce o tom, jací jsou lidé ve
skutečnosti, přijali jste ideál, jemuž se nemůžeme rovnat.“

„To je možná pravda,“ připustil Avernus.

„Kdy došlo ke tvému probuzení?“

„Zhruba před rokem.“

„A viděl jsi v té době nějaké lidské bytosti nebo jsi o
nějakých věděl?“

„Ne. Naším prvním činem byla stavba Kompasové věže. Poté jsme
se pustili do filozofických úvah ohledně našeho určení ve vesmíru.“

„Co 1-1? Byl ten v nějakém předchozím kontaktu s lidmi?“

„Nikdy jsem se jej na to neptal,“ odpověděl Avernus.

„Kde se 1-1 nachází teď?“ zajímal se Derec, který měl pocit,
že snad konečně nalezl nějaké vodítko.

„V tunelech,“ odpověděl Avernus a mávl končetinou směrem k
výtahům. „1-1 pracuje v dolech.“

Derec vyskočil. „Odveď mne tam,“ řekl.

„Bezpečnostní…,“ začal robot.

„Jsem člověk,“ skočil mu Derec do řeči. „Tento svět byl
navržen pro mne a můj druh. Je mi líto, Averne, ale pokud jsi tu od toho, abys
lidem sloužil, je načase s tím začít. Máš-li úctu ke svým vlastním filozofiím,
musíš se smířit s faktem, že vaše bezpečnostní opatření nebyla navržena k tomu,
aby vás chránila před lidskými bytostmi. Pokud ano, tak na tvé základní
filozofii je něco zoufale špatného.“

„V dolech je to nebezpečné,“ opakoval Avernus.

„Můžeš mne chránit.“

Robot hleděl střídavě na Dereka a na dveře od výtahu. „Nesmím
vám dovolit přístup k centrále,“ řekl nakonec. „Nesmím vám sdělit podstatu
našich bezpečnostních opatření. Jste však lidskou bytostí a toto je svět, který
máte sdílet společně s námi. Odvedu vás za 1-1 a budu vás chránit. Pokud však
vaše ochrana bude vyžadovat, abych vás poslal na povrch, učiním tak.“

„V pořádku,“ řekl Derec a pohlédl na hodinky. „Musíme jít.“

Společně zamířili k výtahům. Rec se k nim připojil s velkým
vozidlem. Další roboti z úcty ke strážci nenastoupili, takže vozidlo měli jen
pro sebe. Avernus se dotkl tlačítka a dveře se zavřely. Kabina začala klesat.

Byla to dlouhá cesta.

„Hlavní zásadou pohybu v dolech je obezřetnost a rozvaha,“
řekl Avernus, když výtah s trhnutím zastavil.

„Rozvaha,“ opakoval Derec.

Dveře před nimi se otevřely a odhalily podívanou na zuřivou
aktivitu. Tisíce univerzálních robotů se pohybovaly v rozlehlé jeskyni, která
se všemi směry táhla tak daleko, kam jen Derec stačil dohlédnout. Kolem
projížděla nepřetržitá řada vozíků na kloubových pásech, přepravujících surovou
rudu k obřím tavicím pecím, které ji rafinovaly do zpracovatelnějšího stavu, v
němž byla ohřívána a slučována s ostatními materiály. Strop byl pětatřicet
metrů vysoko, vytesaný přímo do skály. V pravidelných intervalech jeskyni vyplňovaly
čisté prostory.

„Železo!“ řekl Avernus a široce mávl rukou. „Základ, na němž
lze vystavět moderní svět. Těžíme je v obrovských množstvích, v surovém stavu
je používáme k výrobě našeho zařízení, a ve slitinách se speciálními plasty k
výstavbě města. Pohleďte!“

Ukázal na stroj, do kterého vjížděly pásy železa spolu s
tištěnými vzorci mikroobvodů. Z povrchu stroje vyrůstala tuhá masa a
postupovala stropem v souvislé stuze – stavebním materiálu, který Derec viděl
vycházet z průtlakové stanice na povrchu.

„Toto je hmota Města robotů,“ řekl Avernus. „Slitina železa a
plastické hmoty, společně s velkým množstvím uhlíku a kysličníkem uhelnatým
jako vedlejším produktem. Do ,kůže‘ jsou pak otištěny miliony mikroobvodů na
čtvereční metr. V samostatných centimetrových částech je ,kůže‘ živá, obdařená
robotí inteligencí, naprogramovaná k uspokojování lidských potřeb a k ochraně
lidí. Celek je naprogramován tak, aby stavěl sám sebe a choval se předepsaným
způsobem a aby reagoval na jakékoliv lidské potřeby, které mohou vyvstat.“

„Proto se přede mnou zdi prohnuly, když jsem do nich
zatlačil,“ řekl Derec, který opatrně vystoupil z výtahu a držel se blízko Averna.

„Přesně tak. A teď, mějte na paměti – rozvahu. Držte se
blízko mne.“

Avernus se přesunul přímo do středu pracovní aktivity.
Stroje a roboti a vozíky závratnou rychlostí uháněly všude kolem. Kdykoliv
Avernus vstoupil do cesty rychle se blížícímu vozíku, Derec ztuhl a chtěl
uskočit. K očekávané nehodě však nikdy nedošlo. Roboti a jejich stroje
prováděli svou práci jako dokonale seřízený stroj a vždy včas reagovali.

Právě tehdy se Derec hlouběji zamyslel nad významem slova „rozvaha“.
Ano, pohyb zde musel probíhat s rozvahou, za neustálého provozu. Veškeré
uvažování vycházelo z myšlenky, že pohyb musí být nepřetržitý, a jakmile je
řádně naprogramován, nemůže dojít ke kolizi. Jediný nepředvídaný krok, prudké
zastavení, uskočení, cuknutí – to vše mohlo znamenat osudové nebezpečí.

Jakmile to Derec pochopil, bylo pro něj snadnější vstoupit
do cesty řítícím se vozíkům. Procházeli středem rozlehlé haly a Derec se cítil
stále pohodlněji.

„Dovol mi položit ti otázku,“ řekl velkému robotovi. „To vy
jste vynalezli ,kůži‘ Města robotů?“

„Ne,“ odpověděl Avernus. „Tento program byl již uložen v
centrále.“

„Takže veškeré její aktivity byly naprogramovány předem?“

„Správně. My jsme pouze učinili rozhodnutí používat ji ve
prospěch lidstva.“

Přišli ke stěně haly, z níž se do dáli rozbíhal tucet
menších tunelů.

„Nyní pojedeme,“ řekl Avernus a vyšplhal do vozíku, který
byl pro jeho objemné tělo příliš malý. Derec a Rec nastoupili s ním a
Avernus okamžitě zamířil do spoře osvětleného tunelu.

„Vypadá to, že je prázdný,“ poznamenal Derec, zatímco jím
projížděli plnou rychlostí.

„Ještě před dvěma dny skutečně byl,“ řekl Avernus. „Nyní nás
možná zachrání.“

,Jak?“

„Uvidíte.“

Několik dalších minut jeli tmou, stále hlouběji do nitra
země. Derec uslyšel daleko před nimi pracovní ruch.

„Přibližujeme se,“ řekl Avernus.

„K čemu?“ zeptal se Derec.

Avernus zabočil za roh a Derec spatřil ústí tunelu, u něhož
bylo shromážděno několik stovek robotů, zuřivě zvětšujících stále se rozrůstající
prostory, hrabajících do hlíny každou dostupnou lopatkou nebo rypadlem,
čímkoliv, co hnulo zemí. Poté zeminu odváželi do vedlejších tunelů, zaplňujíce
to, co bylo vykopáno již dávno předtím. Jako mravenci se pilně pohybovali v
ladné spolupráci a odhodlání a nad nimi na vozíku se tyčil Rydberg, tiše
ukazující, velící, udělující robotům příkazy prostřednictvím rádia.

Avernus se otočil a pohlédl na Dereka. „Tam někde,“ řekl, „naleznete
1-1.“












Jedna – jedna

Katherininou první myšlenkou bylo, že to je pomník. Pak si
však uvědomila, že ve Městě robotů žádné pomníky nejsou. Ta věc stála na úzkém
podstavci, čnícím do výše přibližně sta stop nad zem, uprostřed malého bloku.
Město se kolem objektu stavělo do kruhu a nechalo mezi ním a ostatními budovami
prázdný prostor v šířce zhruba padesáti stop. Katherine strávila několik
hodin neplodnou chůzí skrze neustále se měnící topografii Města robotů. Jakmile
však přišla na toto místo, ohromeně se zastavila. Kdyby činnost tohoto
živoucího města měla přirovnat k lidskému tělu, prostor na podstavci jí
připadal jako otevřená rána, zacelující se v jizvu, která má tělo chránit před
škodlivým vlivem vnějšího prostředí.

Nebylo to nic než jediná místnost. Katherine stála na zemi a
s hlavou zvrácenou upřeně hleděla vzhůru na tu věc. Vypadala jako krychle o
hraně přibližně pět metrů, zcela uzavřená. Roboti činnost svého města
považovali za samozřejmost a s touto anomálií se zřejmě smířili. Tvůrčímu oku
však připadala jako zatmění slunce uprostřed jasného odpoledne.

Katherine nadále hleděla nahoru na předmět, protože
nechtěla, aby se jí ztratil. Město se stálo pohybovalo, rostlo před jejíma
očima, a zatímco budovy se otáčely jako v pomalém valčíku, otáčela se s nimi,
stále se snažíc mít místnost na očích. Eve se mezitím pokoušel sehnat strážce,
který by jim dovolil vstoupit dovnitř a porozhlédnout se tam.

Katherine si nemohla pomoci, ale během výpravy městem v ní
pomalu narůstal respekt k činnosti, která v něm probíhala. Třebaže její vlastní
situace momentálně nebyla zrovna růžová, vzato z dlouhodobé perspektivy, tento
systém se mohl osvědčit jako vskutku dokonalý pro lidi i roboty, kteří jej
budou obývat. Bezpečnostní faktor samotný činil systém životaschopným. Výsledkem
Derekovy strastiplné cesty akvaduktem byla pouze únava a pár modřin, protože
celý systém se snažil ochraňovat jej. Kdyby se mu něco podobného přihodilo na
Auroře, zajisté by už byl mrtev. Usmála se při představě města, ochraňujícího
lidi.

Zatímco čekala na Eveho, který sháněl strážce, měla spoustu
času, aby si všimla změn odehrávajících se kolem. Měla pocit, jako by
navštívila nějaké letovisko těsně před začátkem sezóny, kdy přijíždějí
zaměstnanci a všichni se připravují na příval návštěvníků. V různých částech
města byly instalovány hodiny a viděla také pár dopravních značek. Největší
momentálně probíhající změnou však byla zvýšená produkce ve výrobě židlí.
Roboti neměli potřebu sedět nebo odpočívat, takže židle pro ně byly zbytečné;
protože se však snažili udělat město co nejpříjemnějším pro lidi, usilovně dál odváděli
svou práci, navzdory skutečnosti, že stav pohotovosti mnohé z nich odvolal k
jiným povinnostem. Napadlo ji, jestli by sama byla tak velkorysá, kdyby šlo o
její město. Ta myšlenka ji mírně zahanbila.

Navzdory všem rozdílům, navzdory omezením, které na ně
roboti uvalili, skutečně se snažili učinit tento svět co nejdokonalejším pro
jakékoliv případné návštěvníky. I pro ty, které podezřívali z vraždy. Nikdy
předtím ji nenapadlo, jak symbiotické je soužití lidí a robotů a do jaké míry
je – alespoň pro roboty – podstatou existence. Doufala, že jednou svou
civilizaci přece jen budou mít kompletní, doplněnou lidmi, kteří jim nebudou
jen stupidně poroučet a honit je kolem. Zjistila, že po dlouhé době se znovu
usmívá.

Když za sebou uslyšela hluk, otočila se v naději, že spatří
přijíždějícího strážce. Místo toho však uviděla, jak se k ní blíží dva
univerzální roboti, nesoucí mezi sebou něco, co se ze všech věcí na světě
nejvíc podobalo lavičce z parku. Mlčky přišli až k ní a postavili lavičku těsně
za ni. Posadila se a roboti spěšně odešli.

Neseděla ani dekádu, když zpoza rohu vyšel Arion společně s
univerzálním robotem, který měl na zádech připevněný objemný laserový hořák. V
myšlenkách se vrátila zpět k podobné scéně, která se podle Eveho popisu udála
poté, co byl David poprvé nalezen v uzavřené místnosti. „Dobré odpoledne,
přítelkyně Katherine,“ řekl Arion, přicházeje k ní. „Vidím, že využíváte k
odpočinku jedno z našich sedátek. To mne velmi těší.“

„Co to máš na zápěstí?“ zeptala se Katherine.

Strážce k ní natáhl ruku a ukázal jí hodinky. „To jen ze
solidarity,“ řekl.

„Ty máš na starosti vytváření podmínek pro lidskou tvořivost
ve městě, že ano?“ zeptala se.

„To je poněkud nadneseně řečeno,“ odpověděl Arion. „Tvořivost
je lidskou přirozeností. Já se snažím alespoň částečně ji nahradit. Doufám, že
jste shledali uspokojivými zábavy, které jsem vám nabídl.“

„O tom si promluvíme později,“ řekla Katherine.

„Samozřejmě.“

„Děkuji, že jsi přišel tak brzy,“ dodala Katherine.

„Jedná se o prioritní záležitost,“ řekl robot a upřeně se
zahleděl vzhůru na uzavřenou místnost. „Domníváte se, že tady by se mohlo
nalézat mrtvé tělo?“

„Jsem si tím jistá.“

„Dobrá tedy. Podíváme se na to.“

Katherine vstala a společně s Arionem odešla k úpatí
podstavce. Byl silný asi jako kmen velkého stromu. Kdyby se hodně snažila, možná
by jej dokázala obejmout. Arion se prstem dotkl hladkého, modrou kůži
připomínajícího povrchu a ze země jakoby zázrakem vyrostlo schodiště se zábradlím,
obtáčející věž zvenčí.

„Až po vás,“ řekl robot zdvořile.

Katherine se vydala vzhůru. Schodiště bylo tvarované tak, že
nemohla dostat závrať. Zatímco stoupala po schodech, uvědomila si, že vzduch se
ochlazuje, což bylo nepochybnou předzvěstí dalšího ničivého deště. Za ní
poslušně vystupovali Arion, univerzální robot a svědek a Katherine si
uvědomila, že jde první proto, že je vede, že to je ona, kdo provádí
vyšetřování, a její pozice je tedy oprávněná a přirozená. Byl to její případ –
roboti ji pouze provázeli. Konečně může opět rozkazovat a oni plní její
příkazy!

Netrvalo to dlouho a byla na vrcholu. Diskovitě tvarovaná
plošina podstavce se ohýbala směrem vzhůru a dovnitř, takže bylo nemožné
přepadnout. Uprostřed stála místnost. Ničím nenatřená, šedorudé barvy, dokonale
krychlová. Katherine ji celou obešla, pátrajíc po vchodu, ale její první dojem
se potvrdil: místnost byla ze všech stran pevně uzavřená.

„Co navrhujete teď?“ zeptal se Arion, který šel za ní kolem
obvodu místnosti.

„Musíme se dostat dovnitř,“ řekla, „a uvidíme, co tam
najdeme. Předpokládám, že jinak než pomocí laseru se dovnitř dostat nelze.“

„Za normálních okolností by k takové situaci nikdy nedošlo,“
řekl Arion. „Žádné jiné budovy ve městě se takto nechovají. Nemáme proč je
zavírat.“

„Chceš říct, že nevíš, proč a jak se místnosti samy
zavírají?“

„Program činnosti nám byl předán centrálou a informace o něm
jsou uloženy pouze v centrále. My sami se můžeme dozvědět, jak město funguje,
jen prostřednictvím našich pozorování.“

To Katherine vyrazilo dech. „Takže město samo je ve
skutečnosti vysoce vyspělým nezávislým robotem, provádějícím operace mimo vaši
kontrolu.“

„Vaše definice je sice nepřesná, ale v podstatě je pravdivá,“
odpověděl Arion. „Řekl bych, že není vysoce vyspělý, alespoň ne v tom smyslu,
v jakém je… vysoce vyspělý například robot strážce.“

„To vypadá jako soupeřivost,“ poznamenala Katherine.

„To ne,“ zavrtěl robot hlavou. „Pocitů jako soupeřivost
nejsme schopni. Jednoduše jsem konstatoval známou skutečnost. Nezávislost města
je těsně spjata s centrálou, třebaže ve skutečnosti město operuje
prostřednictvím strážců.“

„Můžete tedy nějakým způsobem ovlivnit program města?“

„Pouze nepřímo,“ odpověděl Arion, který svými kleštěmi
přejížděl sem a tam po povrchu krychle, ve snaze najít případný otvor. „Centrála
řídí program, ve kterém strážci nemohou provádět žádné změny.“

„Myslím, že to začínám chápat,“ řekla Katherine a pokynula
robotovi s laserovým hořákem, aby přistoupil blíž. „Data obsažená v centrále
jsou studnou, z níž čerpá celé vaše město. Veškeré vaše akce jsou tudíž pouhým
dodatkem předem uloženého naprogramování, ať už konáte dobře či špatně.“

„Jsme roboti, přítelkyně Katherine,“ poznamenal Arion. „Jinak
tomu být nemůže. Roboti nejsou nástrojem změny, ale pouhým rozšířením již
existujícího myšlení. Proto tak zoufale toužíme po společenství lidí.“

„Řež tady,“ nařídila Katherine a ukázala robotovi místo na
zdi. Univerzální robot počkal, dokud neodešla do bezpečné vzdálenosti, pak
zapojil energetické bloky a přistoupil ke stěně s tryskou laserového hořáku.
Katherine se otočila k Arionovi. „Bude rozřezání zdi znamenat přerušení
kontaktu s hlavním programem?“

„Ne,“ odpověděl robot a laser se za hvízdavého zvuku dal do práce.
Jeho neviditelný paprsek začal vypalovat malou část stěny, která se rozžhavila
do ruda a objevil se pramínek kouře. „Synapse se jednoduše přesměrují a ke
spojení dojde jinde.“

V okamžiku, kdy laserový paprsek pronikl na druhou stranu
stěny, ozval se typický zvuk nasávání, zvuk známý každému Vesmířanovi, zvuk
vzduchu pronikajícího do vakua. Místnost byla dokonale hermeticky uzavřená.
Laser se nyní pohyboval rychleji, vykrajoval kruhový otvor právě tak velký, aby
se jím bez námahy protáhl člověk.

Když se zubatě vykrojená část místnosti vychlípila ven,
Katherine měla dojem, jako by zdi měly kapalnou konzistenci, snažící se
navzdory narušení vakua udržet pohromadě. Nemohla si pomoci, ale navzdory
Arionovou tvrzení musela město-robota v duchu obdivovat.

Otvor byl zpola hotový a Katherine se sebezapřením
překonávala nutkání rozběhnout se k robotovi a nahlédnout dovnitř. Bránil jí v
tom pouze strach z laseru.

„Jste schopni provést na místě pitvu?“ zeptala se Ariona
jakoby mimochodem.

„Lékařský program se již rozběhl a v tomto okamžiku jsou v
našich výrobních závodech konstruováni roboti-zdravotníci, spolu s
diagnostickými přístroji a nejrůznějším zařízením. Syntetická léčiva a nástroje
jsou zatím vyráběny v menším měřítku. Až doposud byla naším prvořadým úkolem
stavba města. Tyto potřeby jsme až do Davidovy smrti nemuseli brát v úvahu.“

„Hotovo,“ řekl univerzální robot a vyříznutá část stěny
dopadla na disk plošiny.

„Svědku!“ zavolal Arion. Katherine pospíchala k otvoru a
spěšně se jím protáhla.

Uvnitř bylo nahé tělo, ležící ve středu místnosti obličejem
dolů. Katherine srdnatě zamířila rovnou k němu, pak se zastavila a ruka jí
vylétla k hrudi. Byla tak posedlá představou splnění svého úkolu, že si ani
neuvědomila, že bude mít co do činění se smrtí – skutečnou smrtí. Zmocnil se jí
strach. Celá se roztřásla a srdce jí začalo bít prudčeji.

„Něco není v pořádku?“ zeptal se zvenčí od otvoru Eve.

„N-ne,“ odpověděla, neschopná odtrhnout oči od těla,
neschopná pohybu.

„Pokud vyvstal nějaký problém,“ uslyšela Ariona, „pojďte
ven. Nevystavujte se nebezpečí.“

No tak,
holka. Vzpamatuj se. Dej se dohromady. „Jsem v pořádku,“ řekla. Ty to dokážeš. Teď už se nesmíš
zastavit.

Zhluboka se nadechla, pak ještě jednou a pokračovala směrem k
tělu. Sehnula se a lehce se jej dotkla. Jeho povrch byl chladný, svaly ztuhlé.

„Je všechno v pořádku?“ zeptal se Arion znovu.

„Ano,“ odpověděla. Proč mě nenechají na pokoji?

Na těle nebyly patrné žádné známky rozkladu a Katherine si
uvědomila, že to je proto, že v místnosti nebyl vzduch. Alespoň že tak.

Prohlížela si tělo zezadu. Srdce jí stále bušilo jako o
závod, dech měla zrychlený. Když pohlédla na chodidlo, všimla si malé ranky na
jeho vnitřní části a okamžitě si uvědomila, co ji způsobilo. Něco směšného.
Něco, co se kdysi stalo i jí. Chybný krok, možná pád a jak se bosá chodidla
přiblížila k sobě, příliš dlouhý nehet na palci jedné nohy zranil druhé
chodidlo. Nebylo to vůbec nic. Na spodní straně a na boku chodidla byla trocha
zaschlé krve, nic víc. Musí tělo otočit.

Přešla k jeho boku a natáhla ruce, s úmyslem otočit tělo.
Zjistila, že dlaně se jí neovladatelně chvějí. Bude tohle brzy i ze mne – padesát kilogramů mrtvého
masa? Pokoušela se tělo převrátit na záda, ale její paže jako by
opustila všechna síla.

„Mohli byste mi pomoci?“ zavolala přes rameno. Arion se
protáhl otvorem a sklonil se vedle ní. Pohlédla na téměř lidsky vyhlížející
stroj. „Chci tělo otočit.“

„Zajisté,“ přikývl Anion a kleštěmi jemně zatlačil do boku
těla. Převrátilo se na záda a mrtvé oči se upřely přímo na Katherine.

V okamžiku uvědomění hrůzné reality uslyšela svůj vlastní
křik jakoby odněkud zdálky. Byl to Derec! Derec!

Místnost se s ní začala otáčet, cítila to nejdříve v
žaludku, pak v hlavě. Zmocnil se jí pocit, jako by se podlaha přetáčela vzhůru nohama
a překlápěla ji dolů; vše ostatní se ztratilo v zatemňujícím požehnání
bezvědomí.

 

„Nepokoušejte se nikam jít sám, aniž bych vás vedl!“ volal Avernus
na Dereka, který vešel do rozbouřeného moře robotů. „V tunelech byste se mohl
ztratit.“

„Neměj strach!“ zavolal zpátky Derec, který si připadal
mnohem víc ohrožen v hlavní komoře s jejími vozíky než zde, v labyrintu jeskyní.

Pomalu si mezi roboty razil cestu k Rydbergovi. Vzduch byl
vlhký a plesnivý, prostory stísněné a vzbuzující klaustrofobii, ale Derec byl
přesto natolik fascinován představením, předváděným dělníky pracujícími v
jedenáctihodinové směně, že zcela zapomněl na veškeré svoje lidské problémy i
možné nebezpečí.

Rydberg si všiml, jak se k němu přibližuje, a upřeně se na
něj zadíval. Derec vyšplhal na vozík a připojil se ke strážci.

„Co tu děláte?“ ozvalo se z reproduktoru na vrcholu
Rydbergovy hlavy. „Podzemí je pro vás příliš nebezpečné.“

„Přesvědčil jsem Averna, aby mne vzal dolů a ochraňoval mne,“
odpověděl Derec. „Co to tu děláte?“

„Snažíme se prohrabat tunel k rezervoáru,“ odpověděl
Rydberg. „Uděláme odtokový kanál a voda z rezervoáru bude moci natéct do prázdných
tunelů pod zemí. Tím zabráníme záplavám.“

Derec měl pocit, jako by jím proběhl elektrický výboj. „To
je skvělé!“ zajásal. „Udělali jste tříúrovňové propojení – navýsost tvůrčí
řešení!“

„Bylo to jen logické. Protože voda do dolů nateče i tak,
dávalo jen smysl, abychom se pokusili odvést ji do těch úseků, kde způsobí
nejmenší škody. Bohužel, podle našich propočtů tímto způsobem stačíme
nevyhnutelnou katastrofu oddálit o pouhé dva dny. Možná všechno děláme
zbytečně.“

„Proč kopete ručně?“ zeptal se Derec. „Kde jsou stroje?“

„Jsou zaneprázdněny důlními pracemi,“ odpověděl Rydberg. „Současné
tempo stavby města je nadřazeno všem ostatním záležitostem.“ Robot otočil svou
kopulovitou hlavu směrem ke kopáčům.

Derec položil ruku na robotovu paži. „Ale vždyť je to právě
stavba města, co vás ničí!“

„Musí tomu tak být.“

„Proč?“

„Na tuto otázku nemohu odpovědět.“

Derec se rozhlédl kolem sebe po šíleném shonu, po civilizaci
snažící se přežít. Ne, nebyli to sice lidé, to však neznamenalo, že jejich
životy nemají cenu. Viděl kolem sebe inteligenci a soustředěné úsilí směrované
k dokonalosti ducha. Tady v těch dolech byla větší cena, víc lidských hodnot
než v čemkoliv jiném, co ve svém krátkém životě doposud viděl. A pak jej
najednou napadl důvod toho všeho a příčina stavu pohotovosti a ohrožení města.

„Znamená to obranu, viď?“ řekl. „Město se opevňuje proti
cizí invazi?“

Rydberg na něj jen mlčky hleděl.

Znovu chytil robota za paži, tentokrát pevněji. „Je to tak, že ano?“

„Na to nemohu odpovědět.“

„Pak mi tedy řekni, že se mýlím!“

„Na to nemohu odpovědět.“

„Věděl jsem to,“ řekl Derec, už přesvědčen. A jestli to
souviselo s Davidovým příchodem do města, pak to nějak souvisí i s ním. „Celá
ta věc je v naprogramování centrály,“ řekl, „a očividně došlo k chybě v
programu. Musí existovat nějaký způsob, jak závadu opravit.“

„Roboti programy nevytvářejí, Dereku,“ namítl Rydberg.

„V tom případě to dovol mně!“

„To nemohu,“ odpověděl Rydberg a tiše dodal: „Je mi to líto.“

Derec na něj bezmocně hleděl. Kdyby chtěl, mohl by se s ním
dohadovat tak dlouho, až by robot nakonec možná souhlasil, ale měl strach, že
by jej tím přivedl do takového dilematu, že by došlo k nenapravitelnému
poškození robotových mentálních schopností. Nevěděl, jak na to. Měl pocit, že
celý problém je mu dokonale jasný, a přesto mu řešení stále unikalo jako nepolapitelný
holografický obraz.

„Ještě jste mi nevysvětlil, co vás přivedlo sem do dolů,“
řekl Rydberg. „Lidé mají tak ubohý smysl pro osobní bezpečnost, že nechápu, jak
se vašemu druhu podařilo přežít až doposud. Pokud nejste schopen nabídnout mi
pádný důvod vaší přítomnosti v dolech, obávám se, že vás budu muset poslat zpět
na povrch.“

„Jestliže lidé mají tak ubohý smysl pro osobní bezpečnost,“
řekl Derec, rozhněvaný neschopností Města robotů zachránit samo sebe, „pak jste
jej se vším všudy zdědili ve svém
naprogramování. Přišel jsem proto, abych navštívil 1-1 v záležitosti, která se
tě netýká. Mohl bys mi prosím ukázat, kde je?“

„Našeho prvního občana?“ řekl Rydberg a Derec vycítil, že
robot chtěl říct něco víc. Místo toho zvýšil hlas: „MOHL BY SE, PROSÍM,
DOSTAVIT ROBOT 1-1?“

Během minuty přišel k vozíku malý, neškodně vyhlížející
univerzální robot s mocnými kleštěmi na koncích obou rukou. „Jsem zde, strážce
Rydbergu,“ řekl.

„Přítel Derec si přeje s tebou hovořit v osobní záležitosti,“
řekl strážce. „Odpověz, na co se bude ptát, ale nepromarni zbytečně mnoho času.“

Derec vyskočil z vozíku. „Slyšel jsem, že jsi byl prvním
robotem, který procitl na této planetě,“ řekl.

„Tak je to správně,“ přitakal robot.

„Pojď se mnou,“ řekl Derec. „Půjdeme někam stranou od tohoto
zmatku.“

Rychle se rozšiřující komorou odcházeli k místu, kde jej
předtím vysadil Avernus. „Pátrám po původu Města robotů,“ řekl Derec, „a moje
pátrání mne přivedlo až k tobě. Byl jsi tu první.“

„Ano. Logické. Byl jsem první.“

„Chci po tobě, abys mi přesně popsal svůj první vizuální
vjem a vše, co následovalo potom.“

„Viděl jsem lidskou paži, spouštějící můj energetický blok,“
odpověděl robot. „Pak se člověk otočil a šel pryč.“

„Viděl jsi jeho tvář?“

„Ne.“

„Co se stalo potom?“

„Člověk odešel do jisté vzdálenosti a zmizel za stroji,
určenými pro naše první těžební práce. Čekal jsem přibližně hodinu a pak jsem začal
aktivovat nefunkční roboty kolem. Ti pak začali pracovat.“

„Co jste dělali ze všeho nejdřív?“

„Bylo zde padesát univerzálních robotů a strážce Avernus. Dvacet
pět nás stavělo Kompasovou věž z materiálu, který tu pro nás byl připraven,
zatímco strážce Avernus a dalších dvacet pět začalo navrhovat a stavět podzemní
těžební komplex a pak zahájili důlní operace.“

Derec byl zmaten. „Avernus nedohlížel na stavbu Kompasové věže?“

„Ne. Věž měla být entitou, oddělenou od zbytku města. Stavba
byla dokonale naplánována a měli jsme k dispozici veškerý potřebný materiál.
Účasti strážce Averna nebylo zapotřebí.“

Daleko z hloubi tunelu Derec slyšel zvuky a viděl světla,
zjevně se přibližující. „Co jsi myslel tím, když jsi řekl, že ,věž měla být oddělenou
entitou‘?“ zeptal se robota.

„Kompasová věž je unikátní z několika důvodů, příteli
Dereku,“ řekl 1-1. „V žádném ohledu není součástí celkového plánu města; na
vrcholu má rozměrově ohraničenou naváděcí plošinu; a uvnitř se nachází plně
vybavená lidská administrativní kancelář.“

„Cože?“ vyhrkl Derec hlasitě, zatímco sledoval, jak se proti
nim tunelem plnou rychlostí blíží důlní vozík. „Kancelář pro koho?“

„Nevím. Možná pro člověka, který mne probudil.“

„Nikdy jsi o tom nehovořil se strážci?“

„Až doposud se mne na to nikdo neptal.“

„Proč jsi to nazval administrativní kanceláří?“

„Konstrukční plány jsou součástí mé databáze,“ odpověděl
1-1. „Tak bylo ono místo nazváno v plánech.“

Vozík se skřípotem zabrzdil přímo vedle Dereka. Na předním
sedadle bylo vmáčknuto objemné tělo Averna. „Musíme jet,“ řekl strážce.

„Ještě okamžik,“ namítl Derec. „Proč jsi to nazval naváděcí
plošinou?“

„Musíme jít,“ naléhal Avernus.

„To místo bylo navrženo jako přistávací zařízení svého
druhu,“ odpověděl 1-1. „Žádná činnost nesmí probíhat na povrchu ani v okruhu
dvaceti metrů vzdušného prostoru kolem.“

Avernus pevně, třebaže jemně uchopil Dereka za paži a otočil
jej obličejem k sobě. „Musíme jít,“ řekl neústupně. „Něco se stalo přítelkyni
Katherine.“

Derec se zapotácel, jako by do něj někdo uhodil. „Co je? Co
se stalo? Je v pořádku?“

„Ztratila vědomí,“ řekl Avernus. „Nic jiného zatím nevíme.“












Krize identity

Derec vtrhl do apartmá překypujícího aktivitou. Byl tam
Arion, Euler, Eve a několik univerzálních robotů. Také spatřil poněkud křehce
vyhlížející stroj s množstvím nejrůznějších ramen, o kterém předpokládal, že se
jedná o zdravotního robota.

Obývací pokoj mu připadal jiný, mnohem plošší než předtím. Nevěnoval
tomu však pozornost.

„Příteli Dereku…,“ začal Euler, který mu vyšel vstříc.

„Kde je?“ zeptal se Derec za chůze.

„V ložnici,“ odpověděl Euler. „Nabyla vědomí a nyní
odpočívá. Nemyslím, že byste ji teď měl jít navštívit.“

„Nesmysl,“ namítl Derec a proběhl kolem něj. „Musím ji vidět.“

„Nechápete, že…“

„Později,“ řekl Derec a halou zamířil do ložnice. Všiml si,
že místo původních jedněch dveří jsou ve zdi vsazeny dvoje. Otevřel první a
když spatřil prázdnou místnost, otočil se ke druhým a stiskl tlačítko ovládání.
Dveře se rozjely. Katherine seděla na posteli, obličej bílý jako křída, oči
zarudlé.

„Jsi v pořádku?“ zeptal se jí.

Pohlédla na něj a oči se jí rozšířily hrůzou. „Nééé!“
vykřikla a dlaněmi si zakryla tvář.

Derec se k ní rozběhl a vzal ji kolem ramen. Ona však dál
křičela, hlasitě, hystericky, a její tělo se neovladatelně chvělo.

„Jsi mrtvý!“ křičela. „Mrtvý! Mrtvý!“

„Ne!“ snažil se ji překřičet. „Jsem tady. Všechno je v
pořádku. Uklidni se…“

Euler ho od ní táhl pryč a najednou byla ložnice plná
robotů. „Co to děláte?“ vykřikl. „Nechte mne být, já…“

„Musíte odejít,“ řekl Euler, zvedl jeho tělo do výše a za
neustávajícího Katherinina křiku jej odnášel pryč.

,Katherine!“ volal na ni, zatímco Euler jej pronášel dveřmi.
„Katherine!“

Euler ho odnesl až do obývacího pokoje a tam jej nadále
držel, dokud do ložnice nevklouzl zdravotní robot, za kterým se zavřely dveře a
mírně utlumily Katherinin křik.

„Pusť mě!“ křičel Derec. „Postav mě na zem.“

„Teď tam jít nesmíte,“ řekl Euler. „Pokud tam půjdete,
ohrozíte Katherinin zdravotní stav.“

Derec cítil, jak jej hněv opouští. „Co se děje?“ zeptal se
pokorně. „Co se jí stalo?“

„Utrpěla jisté emocionální trauma,“ odpověděl strážce. „Mohu
vás položit dolů?“

„Věř mi,“ řekl Derec, „nepůjdu za ní.“

Euler ho jemně postavil na podlahu. Derec zakroužil pažemi,
aby si rozproudil krev.

„Omlouvám se, pokud jsem vám způsobil nepohodlí,“ řekl
Euler. „Mrzí mne to.“

„To je v pořádku,“ odpověděl Derec. „Pověz mi, co se stalo.“

Venku hlučně zaburácel hrom a jak Derec, tak Euler pohlédli otevřenými
terasovými dveřmi na hromadící se bouřkové mraky.

Brzy se na zem snese další ničivý déšť. Křik ozývající se z
ložnice se změnil v pouhé sténání.

„Katherine našla Davidovo tělo,“ řekl Euler. „Univerzální
robot se laserem prořezal do uzavřené místnosti, ve které se tělo nalézalo.“
Robot otočil hlavu a rozhlédl se kolem. „Možná bude lépe, když vám to poví
Arion. Byl při tom.“ Zamířil pro lidsky vyhlížejícího robota a vyzval jej, aby
se připojil k diskusi.

„Příteli Dereku,“ řekl Arion, když přišel blíž, „netušil
jsem, že prohlídka těla by na přítelkyni Katherine mohla mít tak škodlivý účinek.
Kdybych to věděl, nikdy bych jí nedovolil přiblížit se k němu.“

„Chápu,“ řekl Derec. „Popiš mi, co se stalo.“

„Prohlížela si mrtvého,“ začal Arion, „a pak mne zavolala,
abych jí šel pomoci převrátit tělo. Samozřejmě jsem její příkaz splnil. Když
spatřila obličej, vykřikla a poté ztratila vědomí.“

„Od té doby je zoufalá,“ řekl Euler. „Je to velmi divné.
Trvá na tom, že tím mrtvým jste byl vy.“

„Proč by to dělala?“ zeptal se Derec, přešel ke stolu a
posadil se na něj. Arionův terminál byl plně zaneprázdněn vyhledáváním třetích
odmocnin desetimístných cifer.

„To nevím,“ odpověděl Euler. „Snad proto, že tělo vypadalo
jako vaše.“

Derec se zbrkle napřímil a nevěřícně pohlédl na robota. „Chceš
říct… že vypadalo přesně jako já?“

Roboti si vyměnili pohledy. „Zcela identicky,“ odpověděl
Arion.

„Vám to nepřipadá divné?“ řekl Derec ohromeně, stále zmítán nevírou.

„Ne,“ odpověděl Euler.

„Já to nechápu,“ řekl Derec. „Když jste mne spatřili poprvé,
nezarazila vás podobnost našeho vzhledu?“

„To ano,“ odpověděl Euler, „ale nepřikládali jsme tomu
význam.“

„Proč ne?“

Arion zvýšil hlas. „A proč bychom měli? Zatím jsme viděli
pouze tři lidské bytosti. Roboti mohou vypadat zcela identicky, tak proč by tak
nemohli vypadat lidé? Víme jen to, že vy a Katherine se od sebe lišíte. To však
neznamená, že vy a David jste nemohli být stejní. Kromě toho jsme věděli, že David
je mrtvý; tudíž jsme si byli jisti
tím, že nemůžete být David. Je to prosté.“

Z ložnice vyklouzl zdravotní robot a spěšně zamířil halou k
Derekovi. „Už je v pořádku,“ řekl. „Mírně se uklidnila vlivem vlastních
endorfinů vylučovaných podvěskem mozkovým a chce s vámi hovořit.“

Derec váhavě vstal. „Mohu tedy jít dovnitř?“ zeptal se
zdravotního robota.

„Ano. Věřím, že už chápe situaci,“ odpověděl lékařský robot mírným,
uklidňujícím hlasem.

„Rád bych ji viděl o samotě,“ řekl ostatním.

Euler přikývl. „Budeme čekat zde.“

Šel halou, nejistý svými pocity. Ranilo ho, když ji viděl
tak trpět, ranilo jej to emocionálně. Možná mu jde příšerně na nervy, ale na
druhé straně se zdá být jeho neoddělitelnou součástí.

Tiše zaklepal na dveře, pak je otevřel. Seděla na posteli, s
obličejem stále zarmouceným. Vztáhla k němu paže. „Ach, Dereku…“

Rozběhl se k posteli, posadil se vedle ní, objal ji. S
hlavou na jeho rameni začala tiše vzlykat. „Měla jsem takový strach,“ naříkala.
„Myslela jsem si… myslela jsem…“

„Já vím,“ řekl a hladil ji po vlasech. „Arion mi to pověděl.
Moc mě to mrzí.“

„Nevím, co bych si bez tebe počala,“ řekla, pak se od něj
odtáhla. „Ach, Dereku. Vím, že na mnoho věcí máme rozdílné názory… ale prosím
tě, věř mi, nemám ponětí o tom, čím toto místo je a co se tady děje.“

„Já ti věřím,“ řekl a dlaněmi jí utřel slzy z očí. Usmál se.
„Teď na to nemysli. Jak ti je?“

„Lépe,“ odpověděla. „Zdravotní robot do mě sice párkrát
píchl, ale opravdu mně to pomohlo. Teď mě jenom bolí hlava.“

Venku opět zarachotil hrom. „Dobře,“ řekl. „Vypadá to, že v
noci stejně budeme muset zůstat tady. Co bys řekla tomu, kdybychom roboty
poslali pryč, dali si přinést něco k jídlu a pak porovnali výsledky našeho
pátrání? Musím ti toho spoustu říct.“

„Já tobě taky,“ řekla.

 

K večeři měli zeleninovou polévku, to nejlepší jídlo, které
Derec ochutnal po dlouhé době. Venku bušil zuřivý déšť, ale Derec strach neměl,
protože věřil, že opatření podniknutá Eulerem a Rydbergem pohromu na čas
oddálí. To nejlepší, co nyní mohl udělat, bylo žít ze dne na den. Dokonce i
Arionova zábava začínala být různorodější. Na monitoru probíhal animovaný zápas
v tenise, hraný počítačovými postavičkami. Bylo to skutečně zábavné.

Poté co servírovací robot uklidil nádobí a odešel, Derec s
Katherine se uvelebili na pohovce a snažili se zrekapitulovat vše, co se toho dne
nezávisle na sobě dozvěděli. Derec z důvodů, kterými si nebyl jistý, záměrně
pomlčel o skutečnosti, že na planetě nejsou žádné hypervlnové komunikační
stanice. Spoléhaje na to, že Katherininy prožitky mu pomohou pochopit víc,
pozorně naslouchal jejímu vyprávění o tom, jak nalezla tělo.

„Jak je možné, že ten mrtvý vypadal přesně jako ty?“ zeptala
se, když skončila.

„Začal bych tím,“ řekl, „že to se vší pravděpodobností
vylučuje možnost, že jsme se ve Městě robotů ocitli čirou náhodou. Proč jsme
sem byli přineseni, to zatím nevím. Ten mrtvý nás sem buď přinesl, nebo byl sám
přinesen. To budeme muset zjistit. Mě v tomto okamžiku víc zajímá skutečnost,
že město-robot pracuje zcela nezávisle. Reprodukuje samo sebe jako prostředek
obrany. Jestliže pracuje nezávisle, strážci nebudou schopni zastavit je.“

„Co to znamená?“

Podíval se na ni. „Znamená to, že to musím udělat já.“

„Takže jsme zase tam, kde jsme byli,“ řekla a mírně se
zamračila. „Buď město, nebo vyšetřování vraždy.“

„Ne nevyhnutelně,“ řekl a vstal. „Udělám ti radost.“ Přešel
ke dveřím na terasu a pohlédl na déšť. Měl pocit, že tentokrát by se jej už
konečně mohlo podařit zastavit, že už jsou blízko. Vrátil se zpět ke Katherine.
„Domnívám se, že David, stav pohotovosti a urychlená výstavba města spolu
nerozlučně souvisejí.“

Katherine vyskočila vzrušením, rozběhla se k němu a pověsila
se mu kolem krku. „Takže mi pomůžeš vyřešit tu vraždu, viď?“

„Ano,“ usmál se a také ji objal. „Zítra se vrátíme k tělu a
začneme tam, kde jsi skončila.“ Odstoupil od ní, zvedl dlaně a propletl prsty
dohromady. „Všechno to vypadá přesně takto, všechno je se vším spojeno. Pokud
se nám podaří dát dohromady alespoň pár kousků, věřím, že zbytek sám zapadne na
místo. Ať Davida zabilo cokoliv nebo kdokoliv, právě to je příčinou zvýšené
pohotovosti.“

„Hned jak se ráno probudíme, zavoláme Eveho a ten nás odvede
zpět.“

„Ne,“ zavrtěl Derec hlavou. „Nejdříve půjdeme do Kompasové věže,
kde jsem si domluvil malou schůzku se strážci.“

„Proč?“

„Ze dvou důvodů. Za prvé – chci jim položit pár otázek
týkajících se jejich podzemních prací; a za druhé – chci se tam trochu porozhlédnout.“

„A pokusit se najít kancelář?“

Derec přikývl. „1-1 řekl, že je plně zařízená. Vsadím se, že
právě tam nalezneme odpovědi.“

Katherinin obličej najednou zvážněl. „Hlavně aby to byly
takové odpovědi, jaké hledáš,“ řekla.












Kancelář

V místnosti, kde se konala schůzka, byl připraven stůl.
Dlouhý, úzký, s devíti místy k sezení. Derec se posadil do čela a Katherine po
jeho pravici. Strážci usedli do zbývajících židlí, s rukama stále spojenýma.
Dva na koncích se drželi za ruce nad deskou stolu.

„Proč lidské bytosti lžou, příteli Dereku?“ zeptal se
strážce Dante a svýma teleskopickýma, zvětšovacíma očima se na zahleděl přes
celou délku stolu. „Největším problémem, který s vámi máme, je váš sklon ke
lžím a přetvářkám. Proto vám nemůžeme cele důvěřovat.“

Derec si olízl suché rty a díval se, jak jej všichni s očekáváním
upřeně pozorují. Věděl, že pokud s nimi chce spolupracovat na vyřešení problémů
města, bude nejdříve muset zdolat tuto překážku.

„Roboti získávají data dvěma způsoby,“ začal s nadějí, že
jeho vysvětlení bude adekvátní. Dnešního rána vstal brzy, aby si vše řádně
promyslel a připravil se na toto setkání. „Přímým naprogramováním a z údajů
zprostředkovaných senzory, které jsou pak testovány analogicky k již
existujícímu programu. Vaše senzory zaznamenávají všechny události s
matematickou přesností a klasifikují je podle vědecké platnosti tisíciletí
vyvíjeného empirického myšlení. Pak jste prostřednictvím svých pozitronů
schopni logicky a deduktivně zvažovat fakta jejich opětovným analogováním –
vstupující data s již existujícími. Tím jste schopni přicházet k navýsost
logickým a správným závěrům.“

„My víme, jak pracuje pozitronický mozek, příteli Dereku,“
namítl Waldeyer. „To, co nechápeme, je lidský mozek.“

„Poslouchej,“ řekl Derec. „Chci ti položit otázku.
Předpokládejme, jen předpokládejme, že ve vašem základním naprogramování dojde
k chybě – ne v nějakých maličkostech, ale v té nejzákladnější podstatě. Dejme
tomu, že každý senzorický údaj, který přijmete, bude v naprostém protikladu s
vaším naprogramováním.“

„Strávili bychom dlouhou dobu tím, že bychom uvažovali
chybně,“ připustil Wohler. „Lidské mozky však naprogramované nejsou. Máte
svobodu přístupu ke všem empirickým údajům a kdykoliv můžete neomezeně dospět k
pravdě.“

„Právě v tomto ohledu se mýlíte,“ namítl Derec. „Lidská mysl
není počítač, jehož databázi tvoří pravdivé údaje. Je pouze hromádkou ganglií,
mezi kterými probíhají elektrické impulsy. Pravda není její podstatou, spíš
způsobem uspokojení ega. Pravda je pro lidskou mysl velmi nestálou věcí,
plachtou poháněnou větrem strachu, nadějí a tužeb. Ve skutečnosti neexistuje,
pouze tu a tam vzniká jako produkt té tvůrčí inteligence, které si u nás lidí
tak hluboce vážíte.“

„Základní program je však dostupný,“ namítl Euler. „Je zde,
aby jej člověk mohl využívat.“

„A je tu také proto, aby jej mohl odmítnout,“ podotkl Derec.
„Vy se musíte řídit svým naprogramováním. Moje mysl nic takového nemá. Lidská
mysl je až bolestně smrtelná. Tato pravda především sama o sobě znamená víc,
než většina lidí dokáže snést. Jsme křehkými stvořeními, hledajícími stálost v
nestálém světě. Lžeme ostatním kolem nás. Lžeme také sobě. Lžeme tváří v tvář
veškeré logice a rozumu. Lžeme proto, že pravda by nás často zničila. Dokonce
lžeme, aniž bychom to věděli.“

„Jak se k vašim lžím stavějí roboti, kteří existují společně
s lidmi na jiných světech?“ zeptal se Avernus.

„Řídí se instrukcemi vyplývajícími ze zákonů robotiky,“
odpověděl Derec jednoduše. „Nejsou tak nezávislí jako vy, takže nemají na
vybranou. Zákony byly vymyšleny tak, aby braly zřetel na bezpečnost druhu.
Roboti chrání lidi před jejich vlastní lží a váží si jich za to, co je v nich
ušlechtilého. Viděli jste Katherinin zármutek, když si myslela, že jsem mrtvý.“
Naklonil se k ní a vzal ji za ruku. „Jsme křehká stvoření schopná velké
šlechetnosti, ale též velké nečestnosti. Nechci nás omlouvat. Jsme tvůrci velkého
dobra i velkého zla, ale ve své podstatě spočíváme na výšinách dobroty. Náš
druh si zasluhuje pochvalu i odsouzení a v konečném důsledku stojí mimo
jakékoliv racionální a tudíž pozitronické uvažování.“

„Naznačujete nám tím, že vás musíme brát takové, jakými
jste,“ řekl Euler.

„Nás nelze definovat žádnými zákony,“ odpověděl Derec, „žádnou
teorií. Budeme vás přivádět v úžas, budeme vás mást, ale – a to vám zaručuji –
nikdy se s námi nebudete nudit.“

„Podmanil byste si nás svými slovy,“ poznamenal Wohler, filozof.

„Ano,“ odpověděl Derec s úsměvem. „Přesně to mám v úmyslu. A
vy mně to dovolíte, protože v mé zmatené mysli jsou obsaženy divy vesmíru, ke
kterým se můžete dostat pouze skrze mne… a vy zoufale toužíte dostat se k nim!“

„Ale co zákony člověčenství?“ otázal se Rydberg.

„To je prosté,“ řekla Katherine, mrkajíc na Dereka. „Existuje
pouze jeden zákon člověčenství: očekávej neočekávatelné.“

„Oxymóron,“ poznamenal Arion.

„Dostat se k nim tak blízko, jak jen jste schopni,“ řekl
Derec. „To je důležité. Nemusíte se vzdávat svého bádání v oblasti zákonů
člověčenství, ale musíte je učinit takovými, aby se na nás hodily, ne se snažit
přetvářet nás, abychom my odpovídali jim. Nemůžeme být ničím jiným než tím, čím
jsme, ale pokud nás přijmete – v dobrém i zlém – postaráme se o to, abyste
dosáhli naplnění svých největších možností.“

„Intrikující slova,“ řekl Dante, „avšak pouhá slova. Kde je
však názorný příklad, co se svou tvůrčí inteligencí můžete dokázat?“

„Jestli mi to dovolíte,“ řekl Derec, „možná vám pomohu
zachránit vaše město.“

„Všechny vaše dosavadní návrhy se snažily svést nás od
našeho naprogramování,“ řekl Euler.

Derec vstal; cítil se tak mnohem lépe. „To proto, že ještě
do včerejšího dne jsem si plně neuvědomoval, co se tady děje a jak malou
kontrolu máte nad celou situací. Dostal jsem pár nápadů.“

Arion a Waldeyer seděli vedle sebe, držíce se za ruce. Derec
přešel mezi ně a lokty se opřel o jejich ramena.

„Pozoroval jsem vás, jak jste kopali tunel ve snaze odvést
vodu z rezervoáru pod zem a zabránit tak zatopení těžebního komplexu. Podařilo
se vám to?“

„Do jisté míry,“ odpověděl Rydberg. „Vodu odvedeme po
dnešním setkání. Bohužel, vypočítali jsme, že nevyhnutelné tím oddálíme o pouhý
jeden den. Ještě dnes v noci budeme schopni dál provádět důlní činnost, ale pak
už ne.“

„V pořádku,“ řekl Derec. „Zkusme se nad tím zamyslet. Včera jsem
byl v hlavní komoře jednoho z kvadrantů. Tu komoru jste vykopali vy?“

„Ne,“ odpověděl Avernus. „Průtlaková stanice každého
kvadrantu se nachází v komoře, podobné té, kterou jste viděl. Naší první činností
v počátku podzemních prací bylo udělat sonogramické snímky za účelem lokalizace
přirozených jeskyní pod povrchem země. Důlní tunely byly proraženy, ale hlavní
komory jsou přírodní.“

„Nenapadlo vás,“ řekl Derec, „udělat sonogramy znovu, v
nynější situaci?“

„Nerozumím,“ řekl Avernus.

Derec poklepal ukazovákem na stůl. „Najděte podzemní jeskyni
situovanou nejblíž vašemu rezervoáru, proražte tunel, kterým ji spojíte s
nádrží a…“

„A pak tam vypustíme vodu z rezervoáru!“ řekl Avernus a
prudce vstal, čímž přerušil kontakt s centrálou.

„Přesně tak!“ řekl Derec. „Katherine a já zatím budeme
pokračovat v našem pátrání. Jsem dokonale přesvědčen o tom, že vyřešením vraždy
zjistíme také důvod stavu pohotovosti.“ Otočil se ke strážci Dantemu. „Je to dostatečně
tvůrčí?“

„Výborně,“ odvětil Dante.

„Myslím si,“ poznamenal Euler, „že pokud máme realizovat
návrh našeho přítele Dereka, měli bychom tuto schůzku přerušit a dát se do
práce.“

Roboti vstali a Dereka napadlo, zda si uvědomili, že jimi
mírně manipuloval až k tomu, aby jej mezi sebe vůbec poprvé přijali jako
partnera.

Díval se, jak odcházejí z velké místnosti, a cítil, že
pomalu, ale jistě začíná chápat křivolakost mysli, která je všechny svedla
dohromady. Synoetika. Ty největší překážky na cestě k dosažení skutečně
rovnocenného společenství lidí a robotů ještě nebyly zdolány. Jestliže nyní
chtějí přežít deště, mohli by se stát průkopníky, kteří budou stát u počátků
nové éry.

Jakmile roboti odešli, Katherine pospíchala ke dveřím a
vyhlédla ven. „Jsou pryč,“ řekla a otočila se zpět k Derekovi.

„V pořádku.“

Přišel za ní ke dveřím, za kterými stáli na stráži svědkové
Eve a Rec. Derec se jich zeptal: „Byl už některý z vás v této budově?“

„Ano,“ odpověděl Rec. „Většina budovy slouží k experimentům
prováděným v oblasti výzkumu pozitronického mozku za účelem vylepšení jeho
funkcí. Byl jsem svědkem experimentů probíhajících v téměř každé laboratoři
této budovy.“

„Viděl jsi kancelář, nějaké místnosti, které by pro svou
potřebu mohl využívat člověk?“

„Ne,“ odpověděl robot.

„Jsou v budově prostory, které jsi nikdy neviděl?“

„Ano.“

„V pořádku. Poslouchej pozorně,“ řekl Derec a pokrčil rameny
směrem ke Katherine. „Chci, abys mě vzal do všech částí budovy, které jsi dosud
neviděl.“

„To nemohu udělat.“

„Proč ne?“ zeptala se Katherine.

„V Kompasové věži se nalézají prostory robotům nepřístupné. Nikdo
tam nesmí.“

„To ti řekl některý ze strážců?“ zeptal se Derec.

„Je to součástí mého naprogramování,“ odpověděl Rec.

Eve souhlasně přikývl. „Vstup je zakázán dokonce i strážcům.“

Derec zavrtěl hlavou. Dokonalí roboti – samé povinnosti,
žádná zvídavost. „Chci, abyste nás tam odvedli,“ řekl.

„Už jsem řekl, že to není dovoleno,“ namítl Rec.

Derec se usmál. „Nechci, abyste nás vzali do zakázaných
oblastí,“ řekl. „Zaveďte nás tak blízko, jak je to dovoleno a ukažte nám je.“

Jejich návrh vypadal natolik neškodně, že svědkové
souhlasili. Katherine s Derekem je následovali neuvěřitelně spletitým bludištěm
točitých chodeb, vedoucích stále vzhůru. Výtahem přejeli šest poschodí, a stále
ještě nebyli u cíle. Derekovi to připadalo zvláštní. Měl dojem, že místnost, v
níž probíhalo setkání, se nachází těsně pod vrcholem pyramidy. Ve skutečnosti
však byla situována někde v polovině stavby. Možná to byla jen záměrně duchovní
iluze, nic jiného.

Ocitli se v úrovni, kde na rozdíl od dolních pater bylo
mnohem méně dveří zasazených v jemně zářících panelech. Tam roboti náhle
zastavili. Rec ukázal na dveře na konci krátké chodby.

„Dál jít nemůžeme,“ řekl robot. „Nikdo neví, kam ty dveře
vedou.“

„Když tu počkáte,“ řekl Derec, „budeme zpátky co nevidět.“

„Do těch prostor je vstup zakázán,“ namítl Eve.

„Robotům, ne lidem,“ řekla Katherine.

„Nemůžeme se rozdělit,“ trval na svém Rec.

„Jsou tu jen jedny dveře,“ řekl Derec, „budeme se jimi muset
vrátit.“

„Naše příkazy…“

„Dělejte si, co chcete,“ řekl Derec, „my jdeme.“

S těmito slovy Derec a Katherine pokračovali dál chodbou.
Jednou se otočili a pohlédli zpět na ostražité roboty, pak otevřeli dveře a
vstoupili dovnitř.

Za dveřmi bylo spirálovité schodiště, vedoucí k dalším
dveřím, umístěným zhruba deset stop nad jejich hlavami.

„Půjdeš první?“ vybídl Derec Katherine.

„Jdi ty,“ odpověděla. „Já svou odvahu nechala v uzavřené
místnosti.“

Derec pomalu vystupoval po schodech a v žaludku cítil stále
svíravější pocit očekávání. Napadlo jej slovo motýli, které si dal do
souvislosti se svým pocitem, avšak neměl ponětí, co to znamená. Došel ke dveřím
a s očekáváním, že budou zavřené, zmáčkl tlačítko.

Nebyly.

Hladce se rozjely od sebe a otevřely se. Jeho prvním dojmem bylo,
že je venku. Bylo to, jako by vstoupil na otevřenou plošinu, zařízenou nábytkem
a pracovním stolem. Všude kolem byl nádherný panoramatický výhled na Město
robotů. Necítil ale žádný čerstvý vzduch či vítr, žádné teplo sálající z
dopoledního slunce.

„Jak jsme se dostali ven?“ zeptala se Katherine, která vešla
po něm.

„Nejsme venku,“ odpověděl Derec a ukázal za ni.

Byly tam otevřené dveře, černý otvor zející uprostřed
výhledu na město pod nimi. Když stiskl ovládání, dveře se zavřely a zmizely.

Zůstalo jen město pod nimi a všude kolem.

„Projekční plochy?“ zeptala se.

„Myslím, že ano,“ odpověděl. „Na vrcholu pyramidy je zřejmě umístěno
množství miniaturních kamer, které snímají záběry přenášené sem dolů. Podívej,“
ukázal, „je to dokonce i nahoře.“

Zaklonila hlavu a pohlédla na modrorůžovou oblohu na místě stropu.
„To vypadá jako pohled z plošiny, na které jsme přistáli,“ řekla.

„Je to fantastické,“ zašeptal. Věděl, že se konečně k něčemu
blíží. „Kdybys tu seděla a dávala pozor, viděla bys, jak se někdo materializuje
na plošině, aniž by on věděl o tobě.“

„Ty myslíš, že nás někdo sledoval?“ zeptala se s rozšířenýma očima.

Pokrčil rameny. „Je to pravděpodobné,“ odpověděl. „Byli jsme
sem přineseni. Měli
jsme sem přijít. Je jen logické, že dávali pozor, aby vše proběhlo v pořádku.“

„Nenapadlo tě někdy, že jsi sem měl přijít jen ty a já že
jsem pouhým závažím?“ zeptala se.

Derec pomalu kráčel místností. Byla zařízena tak, aby v ní
mohl žít člověk. Všiml si jednoduchých křesel a pohovky, která se dala rozložit
v postel. Ty věci nebyly vyrobeny z materiálu města. Byl to skutečný nábytek.
Dokonce tam pod světlem byla jakási rostlina. Derec pochopil, že ať už tuto
místnost obývá kdokoliv, vrací se sem alespoň tak často, aby rostlinu udržoval
zalitou.

„Přemýšlel jsem o množství věcí,“ řekl, „včetně scénáře,
který jsi tu právě nastínila. Musíme však vzít v úvahu několik faktů. Věřím, že
naše setkání v Aranimově lodi bylo čistě náhodné. Situace byla příliš nebezpečná
a nekontrolovatelná, než aby tomu mohlo být jinak, a naše zranění byla příliš
vážná. Ty však tvrdíš, že jsi mne znala dřív. Pod jménem, které náhodou patří
člověku, který opět náhodou vypadá, jako by mně z oka vypadl. Vesmír je
obrovský, Katherine. Bylo by to příliš mnoho náhod současně. Dovol mi položit
ti otázku. Uvažovala jsi nad možností, že David, kterého jsi znala, by mohl být
tím mrtvým z uzavřené místnosti a já že jsem někdo jiný?“

Zmateně se tvářící Katherine zamumlala: „Já – já…“

Chtěla něco říct, ale zarazila se. Derec by dal celé jmění
za to, aby se dozvěděl, jaké myšlenky jí prolétly hlavou těsně před tím, než se
odmlčela.

„Co přede mnou tajíš?“ zeptal se hlasem plným zklamání.

V jejím obličeji se zračila směsice touhy a bolesti. Tak
jako už mnohokrát předtím od té doby, co se setkali na Aranimově lodi, se zcela
uzavřela. „Tady nahoře mě to nebaví,“ řekla. „Jdu za roboty a sestoupím dolů.
Přijď co nejrychleji za mnou. Máme před sebou spoustu práce.“

Pak se otočila a aniž by se ohlédla, zanechala Dereka o
samotě s jeho hněvem. Cítil, jak mu je blízká, a přitom tak vzdálená. Katherine
neznala kompromisy, všechno pro ni bylo buď jen černé, nebo bílé.

Rozhodl se prohledat kancelář metodicky, ne se bezhlavě
vrhnout na věci, které ho lákaly nejvíc. Začne od vnějších okrajů místnosti a
bude pomalu postupovat do středu. Pracovní stůl si nechá nakonec.

Nalezl malou vzduchotěsnou zásuvku, plnou pásků, označených nápisem
„Filozofie“ a rozdělených podle jednotlivých planet. Byly tam zastoupeny téměř
všechny z padesáti pěti vesmířanských světů. Momentálně jej nezajímaly, ovšem
nevylučoval jejich pečlivé prostudování v budoucnu.

Pokračoval v pátrání po vnějším obvodu a rukama nahmatal
žebřík tam, kde jeho oči neviděly nic. Byl to kovový žebřík, situovaný proti
projekční stěně a utopený ve stínu. Dokonce i když o něm věděl, bylo obtížné
vidět jej. Vedl z podlahy k plochému stropu.

Po příčkách šplhal nahoru až k nástropní projekční plošině. Žebřík
tam přece nemůže být jen tak, bezdůvodně. Nahoře opatrně natáhl ruku a dotkl se
stropu nad žebříkem. Otevřel neviditelná dvířka a nad hlavou spatřil skutečnou
oblohu.

Protáhl se ven a zjistil, že se nalézá na plošině, kam je
přenesl Klíč. Neuvěřitelné. Začal spřádat dohromady teorii. Ať u počátků této
civilizace stál kdokoliv, číkoliv to byla ruka, která aktivovala 1-1, se
znalostí jak ovládat Klíč k Pericentru se dotyčný mohl kdykoliv podle své vůle
materializovat ve Městě robotů, sestoupit do své kanceláře a pozorovat vývoj
města, aniž by kdokoliv věděl o jeho přítomnosti. Když byl hotov, stejnou
cestou mohl odejít.

To znamená, že město má svého dohlížitele, který jej sem
zjevně přenesl proto, aby robotí směsici města okořenil lidskou ingrediencí.
Proč ale jeho? Na tuto otázku neznal odpověď.

Napadlo jej, jestli tu dohlížitel byl od té doby, co do
města přišli on a Katherine, jestli tu stál a pozoroval je, možná po celou
dobu, až do chvíle, kdy otevřeli dveře jeho kanceláře. Snadno se mohl dostat
pryč. Potřeboval k tomu jenom Klíč a pár vteřin času.

Sestoupil zpět do místnosti a zavřel za sebou tajná dvířka.
Nad jeho hlavou se opět rozprostřela falešná obloha.

V obhlídce místnosti pokračoval tím, že vysypal malý koš na
odpadky, stojící vedle stolu. Mezi smetím našel několik prázdných obalů od
typické vesmířanské stravy, určené pro nouzové podmínky – chutnou vitamínovou
směs a proteinové globule. Když podrobněji prozkoumal jeden z obalů, nalezl v
něm zbytky směsi, která ještě nestačila ztvrdnout. To jídlo někdo jedl během
posledních čtyřiadvaceti hodin. Zbytek koše byl zaplněn zmačkanými listy
papíru, popsanými matematickými rovnicemi, které znázorňovaly geometrický vývoj
stavby města, zřejmě v poměru k časovému úseku, v němž město zaplní celou
planetu. Další rovnice měly očividnou spojitost s množstvím srážek a velikostí
rezervoáru. Byly tam spěšné výpočty, jak dlouho bude trvat, než rezervoár
přeteče. Derec měl pocit, že kdyby se jednoduše posadil a čekal, určitě by se
stal svědkem dohlížitelova návratu. Bohužel neměl k dispozici neomezené
množství času.

Sesbíral smetí zpět do koše a zaměřil pozornost na pracovní
stůl. Na desce vyrobené z železité slitiny ležel blok a dvě pera pro použití v
nulové přitažlivosti. Jediným osobním předmětem byla holografická krychle s
podobiznou půvabné ženy objímající dítě. Derekovi při pohledu na kostku přeběhl
mráz po zádech.

Obrátil pozornost k zásuvkám. Ty po levici byly většinou
prázdné. Pouze v nejhořejší zásuvce nalezl několik papírů s technickými údaji
týkajícími se činnosti logických obvodů pozitronického mozku. Vpravo byl
úspěšnější. Když otevřel velkou horní zásuvku, na úroveň desky stolu se za
tichého hukotu vysunul počítačový terminál, jehož obrazovka již byla zapnutá a
zářila na ní písmena PŘIPRAVENO.

Zajímavé bylo, že terminál měl veškeré ovládání a přípojky
pro hypervlnové vysílání a příjem. V zadní části bohužel chyběl energetický
blok a směrová anténa. Nepochybně si je vzal dohlížitel.

Derec si terminál nevěřícně prohlížel. Žádné blokování,
žádná hesla, vůbec žádné zabezpečení systému. Nemohl věřit, že zdejší civilizace
by mu sama nabídla všechna svoje data jen proto, že vstoupil do této kanceláře.
Co kdyby jim chtěl záměrně ublížit?

Opatrně se dostal do schématu, propracovával se jednotlivými
úrovněmi ve snaze proniknout k centrále. Jakmile se mu to podařilo, zadal
otevření adresáře označeného OBRANA
MĚSTA.

Během několika sekund opět blikal nápis PŘIPRAVENO. Má to! Rychle na klávesnici
vyťukal:

 

SEZNAM
OBRANNÝCH OPERACÍ MĚSTA.

 

Počítač odpověděl:

 

OBRANA
MESTA: URYCHLIT REPLIKACI


IZOLOVAT KONTAMINACI


ZABLOKOVAT VSTUP DO CENTRÁLY


UVÉST CENTRÁLU DO POHYBU


LOKALIZOVAT POHOTOVOSTNÍ TERMINÁLY


INFORMOVAT DOHLÍŽECÍ PERSONÁL

 

Rozechvěle se posadil za klávesnici. Má to. Položil ruku na
stůl a snažil se ovládnout třas. Napsal:

 

ZASTAVIT
REPLIKACI.

 

Počítač nezaváhal ani okamžik.

 

OBRANU
MĚSTA NELZE ZRUŠIT BEZ UDÁNÍ DŮVODŮ A DAT URČENÝCH NA OBRANU PROTI CIZÍ HROZBĚ NEBO
KONTAMINACI.

 

Derec napsal:

 

ZRUŠIT
VŠECHNY PŘEDCHOZÍ INSTRUKCE A ZASTAVIT REPLIKACI.

 

Počítač odpověděl:

 

ZRUŠENÍ ZA
STÁVAJÍCÍCH OKOLNOSTÍ NEMOŽNÉ. OBRANU MĚSTA NELZE ZRUŠIT BEZ UDÁNÍ DŮVODŮ A DAT
URČENÝCH NA OBRANU PROTI CIZÍ HROZBĚ NEBO KONTAMINACI.

 

Dál se nedostal. Počítač odmítl bavit se s ním, pokud mu
nenabídne logické důvody pro zrušení obranných opatření. Věděl, že tady nic
nezmůže. Rozhodl se vyzkoušet něco jiného. Napsal:

 

SEZNAM
DŮVODŮ PRO AKTIVACI MĚSTSKÉ OBRANY.

 

Počítač odpověděl tím, že mu nabídl grafické znázornění
města, jehož tvar se neustále měnil a pomalu otáčel. V sekci označené Kvadrant
4 blikala světelná značka. Na spodní části obrazovky se objevil nápis:

 

CIZÍ
KONTAMINACE V KVADRANTU 4.

 

Derec vyťukal:

 

UVEĎ
PŘÍČINU KONTAMINACE.

 

Počítač znovu odpověděl jen:

 

CIZÍ
KONTAMINACE V KVADRANTU 4.

 

Derec se opřel v křesle a zahleděl se na obrazovku. Je
docela pravděpodobné, že blikající světýlko značí polohu těla jeho dvojníka.
Stroj mu jen tak nedovolí zbavit se podezření z vraždy. Proč je tak snadné
dostat se z terminálu do centrály, si začal uvědomovat poté, co vyťukal nápis:

 

SEZNAM
PROCEDUR NUTNÝCH K DEAKTIVACI OBRANY MĚSTA.

 

Počítač odpověděl:

 

POSTUP
DEAKTIVACE:  IZOLOVAT KONTAMINACI 


DEFINOVAT PODSTATU HROZBY


NEUTRALIZOVAT HROZBU


POSKYTNOUT DŮKAZ O NEUTRALIZACI

              PROSTŘEDNICTVÍM
PROCEDURY C-15

 

Derec napsal:

 

PROCEDURA
C-15

 

Odpověď zněla:

 

PROCEDURA
C-15: ZAMĚŘIT POHYBLIVOU CENTRÁLU


   VSTOUPIT DO CENTRÁLY


POSKYTNOUT HESLO OD STRÁŽCE


PŘEDLOŽIT DŮKAZ O NEUTRALIZACI

 

Derec nepřestával hledět na monitor, zklamaný a ohromený
tím, co viděl. Prostřednictvím tohoto terminálu nezmůže nic. Nebude mu platný žádný městský
terminál. Data musí přijít rovnou do centrály, a pokud dobře pochopil výraz „uvést
do pohybu“, centrála nestála pevně na místě, ale pohybovala se neznámo kudy. A
navíc je k celé záležitosti zapotřebí robota strážce, který by poskytl heslo.

Ve skutečnosti šlo o bezchybný obranný systém. Zrušení
obrany muselo být velmi dobře zváženo a propočteno a musel s ním souhlasit jak
lidský dohlížitel, tak
robotí strážci. Opět dokonale synoetický přístup, a třebaže Derec byl zklamaný,
nemohl si pomoci, aby jej neobdivoval. Nedozvěděl se vůbec nic. Centrála
fungovala bezchybně – nebude na jeho požadavky reagovat, pokud uvnitř nebudou
všechna potřebná fakta. Problémem bylo, že než se Derec ona fakta dozví, město
zničí samo sebe.

Skončil tam, kde začal, u vraždy svého dvojníka. Stále ještě
se v kanceláři a z otevřeného terminálu mohl dozvědět spoustu věcí. Teď však
neměl čas. Sice nerad, ale rozhodl se, že v kanceláři bude muset skončit a
vrátí se do ní, až bude mít víc času.

Natáhl ruku, aby terminál vrátil na jeho místo v zásuvce,
když vtom ho něco napadlo. Pokud je dohlížitel opravdu sleduje, možná je tu
někde adresář, obsahující informace o nich. Nevěda svoje vlastní jméno, rozhodl
se, jít na to jinak. Vyvolal jmenný adresář a vyťukal:

 

BURGESSOVA,
KATHERINE

 

Stroj odpověděl:

 

BURGESSOVÁ,
KATHERINE, viz DAVID.

 

V ústech měl sucho a srdce mu bušilo jako o závod. Vyťukal jméno
mrtvého.

Stroj pohotově odpověděl. Nabídl mu záznam očividně psaný vlastní
rukou dohlížitele:

 

ASIMILAČNÍ
TEST S DAVIDEM Č. 2 POKRAČOVAL PODLE PLÁNU A BEZ PROBLÉMŮ AŽ DO OKAMŽIKU
AKTIVACE MĚSTSKÉHO OBRANNÉHO SYSTÉMU A SMRTI SUBJEKTU Z NEZNÁMÝCH PŘÍČIN.

BEZ
LIDSKÉHO ZÁSAHU NEJSOU ROBOTI SCHOPNI ZABRÁNIT VITÁLNÍMU POŠKOZENÍ SYSTÉMU
MĚSTA A CELÁ OPERACE SELŽE.

DOSTAVIL SE
DAVID Č. 1, ABY ODVRÁTIL KATASTROFU A POKRAČOVAL V PŮVODNÍM OPERAČNÍM TESTOVÁNÍ
SYNOETICKÝCH TEORIÍ. VÝSLEDKY ZATÍM NEJSOU ZNÁMY.

S DAVIDEM
Č. 1 SE DOSTAVIL NEPŘEDVÍDATELNÝ FAKTOR V PODOBĚ ŽENY, Z NEZNÁMÝCH DŮVODŮ SI
NYNÍ ŘÍKÁ KATHERINE BURGESSOVÁ. KONEČNÝ VLIV JEJÍ PŘÍTOMNOSTI NA OPERACE A
PŘESNÝ CHARAKTER JEJÍCH CÍLŮ ZATÍM NEBYLY ZJIŠTĚNY.

BUDE
POZORNĚ SLEDOVÁNA.

 

To bylo vše, konec záznamu. Derec upřeně hleděl na blikající
kurzor, a jeho myslí vířilo množství protichůdných myšlenek. Jedna myšlenka
však překonala všechny ostatní, jedna věta, která jej pálila v mozku a
zraňovala jed mnohem víc, než si myslel, že to je možné. Z NEZNÁMÝCH DUVODŮ SI NYNÍ ŘÍKA KATHERINE BURGESSOVÁ.












Uzavřená místnost

Derec doufal, že až vyjde z dohlížitelovy kanceláře,
Katherine již bude pryč. Nebyla. Stála tam a čekala na něj s oběma roboty. Usmála
se na něj, jako by byla ráda, že jej vidí. Dobrá herečka. Opět se v duchu
zamyslel nad tím, oč by Katherine v celé této záležitosti mohlo jít. Zase bude
muset být ve střehu a dávat pozor. Možná Katherine řekne něco, čím se sama
prozradí. Do té doby si od ní bude udržovat odstup.

„Jak to šlo?“ zeptala se vesele, ale když viděla, jak se
Derec tváří, její obličej pomalu zvážněl. „Co se děje?“

„Nic… Katherine,“ řekl a její falešné jméno mu uvízlo v
krku. „Nalezl jsem východ na horní plošinu a počítač, ale jinak nic, kromě
toho, co už víme – že musíme vyšetřit vraždu.“

„Dobře. V tom případě si myslím, že bychom neměli ztrácet
čas a měli bychom se do toho pustit,“ řekla podezíravě, divíc se změně v jeho
přístupu. „Jsi si jistý, že jsi v pořádku?“

„Nikdy jsem se necítil lépe,“ zalhal, rozčilen sám na sebe,
že jí chce být blízko i navzdory tomu, co zjistil. Kdyby měl jen špetku zdravého
rozumu, otočil by se a utíkal by od ní co nejdál by mohl. Místo toho řekl jen: „Pojďme.“

Rychle a v tichosti zamířili ven z Kompasové věže, Katherine
po většinu času sledovala Dereka koutkem oka. Snažil se chovat nenuceně, aby
nevypadal podezřele, ale bylo to pro něj obtížné. Nedokázal se přetvařovat tak
snadno jako ona. Procházeli budovou a roboti jim nevěnovali pozornost. Již
přivykli lidské přítomnosti a bylo jim s lidmi pohodlně.

Když vyšli ven, před věží na ně čekal vozík s univerzálním
robotem, který na ně mával. „Příteli Dereku!“ zavolal, když se k němu blížili.

„Co se děje?“ zeptal se Derec malého robota.

„Strážce Euler mě požádal, abych byl dnes vaším řidičem,
čímž vyhověl vaší žádosti ohledně přepravy.“

„V pořádku,“ řekl Derec a pohlédl na Katherine, „je dobré
vědět, že nám alespoň trochu důvěřují. Takže náš vozík, co?“

„Je rádiově řízený,“ poznamenal univerzální robot.

Derec svraštil obočí. „Jaký má dosah?“

„Dosah je vymezen zhruba hranicemi již existujícího města.“

„Ach tak,“ řekl Derec nevzrušeně. „To znamená, že mimo jeho hranice
je vozidlo nefunkční?“

„Správná domněnka,“ přitakal robot.

Katherine se nahlas rozesmála. „Tak tomu říkám důvěra,“ řekla a
zavrtěla hlavou.

Pohlédl na ni a nastoupil do vozíku. „Reku,“ řekl svému
svědkovi, „pojď sem ke mně.“

Robot si poslušně sedl do sedadla vedle Dereka, takže
Katherine se se svým svědkem musela posadit dozadu.

„Kam to bude, pane?“ zeptal se řidič.

Derec se otočil ke Katherine. „Víš, kam jedeme?“

„Kvadrant 4,“ odpověděla. „Eve bude ukazovat cestu.“

Vozík se rychle rozjel. Derec se vůbec poprvé zamyslel nad
dalšími věcmi, které zjistil v kanceláři, věcmi, o kterých doposud neuvažoval,
protože jeho mysl cele ovládla zlost na Katherine. Například jeho jméno. Podle
záznamu v počítači se jmenuje David číslo 1. Proč přišel až po Davidovi číslo
2? Byla to pouze zkratka přidělená mu v experimentu, nebo to jméno má nějaký
význam? Zní tak… vykonstruovaně. Takové a podobné myšlenky ho posléze přivedly
k úvahám, které už nedokázal snést. Zaplašil je s vědomím, že pokud se skutečně
jmenuje David, alespoň v tomto ohledu mu Katherine nelhala.

Z těch několika málo odstavců počítačového zápisu vyplývaly další
skutečnosti. Ať byl dohlížitelem kdokoliv, očividně znal Dereka i Katherine a
věděl něco o jejich minulém životě. Ať ho sem přinesl kdokoliv, byl to člověk,
který jej znal ještě předtím, než ztratil paměť, a Derec si nemohl pomoci, ale
nedokázal se zbavit myšlenky, že dohlížitel záměrně udělal něco, čím mu ztrátu
paměti přivodil. Také bylo docela pravděpodobné, ne-li ještě pravděpodobnější,
že s jeho amnézií má něco společného (ze svých vlastních důvodů – ať byly
jakékoliv) i Katherine.

Otázky, otázky. Zápisy v počítači naznačovaly tak mnoho.
Město skutečně bylo synoetickým experimentem. Alespoň tím si nyní mohl být
jistý. Když pak ale přišel čas potýkat se s ohrožením, které uvedlo v činnost
obranný systém města, zdálo se, že dohlížitel je stejně v koncích jako on sám.

Derec si rovněž nebyl jistý tím, zda sem byl přinesen
úmyslně, aby městu pomohl, nebo se zde objevil čirou náhodou a dohlížitel se
rozhodl použít jej, aby nemusel zasahovat sám a aby nemusel zastavit operace
probíhající ve městě. Čím víc odpovědí Derec nalézal, tím víc tápal v temnotě.

Do Kvadrantu 4 se dostali bez problémů. Eve zopakoval svoje triangulační
měření, aby jim pomohl najít cestu k místnosti na podstavci. Během jízdy Derec
pozoroval zuřivou aktivitu všude kolem – roboty připravující se na příchod lidí
– připadalo mu to, jako by stavěli nějaké obří hnízdo.

„Jsme na místě,“ řekl Eve, když vozilo zastavil uprostřed
všedně vyhlížející ulice. Svědek se rozhlédl kolem. „Zdá se, že objekt tu není.“

„Někam se přesunul, to je vše,“ řekla Katherine. „Dál
půjdeme pěšky.“

Vystoupili z vozíku a pomalu se vydali vpřed. Vozík jel za
nimi, pro případ, že by jej potřebovali.

„Jsi si jistá, že jdeme správným směrem?“ zeptal se Derec,
když přešli celý blok. „Jak daleko se to mohlo přemístit?“

„Připadá mně to tu povědomé,“ odpověděla.

„Celé město vypadá stejně,“ namítl Derec. „Nemyslím, že jsi…“

„Tam!“ ukázala najednou.

Derec ani nepotřeboval její napřažený prst, aby pochopil, že
už skutečně jsou na místě. Z prostředku ulice vyrůstala vysoká věž a kolem ní
byl jen prázdný prostor. Na samém vrcholu stála jediná místnost, celá zavřená,
až na kruhový otvor, vyřezaný v jedné její stěně.

„Nechej svého svědka tady dole, pro případ, že by se
vyskytly nějaké potíže,“ řekl Derec. „Vezmeme nahoru Reka.“

„V pořádku,“ odpověděla Katherine a zamířila k věži.

Derec šel za ní. Dotkla se místa na zdi a po obvodu věže se
vytvořilo spirálovité schodiště.

„Nebudeš tomu věřit,“ řekla mu a začala stoupat vzhůru. „Pokud
ten muž není tvým dvojčetem, pak si musel dát strašnou práci s tím, aby vypadal
jako ty.“

Derec se mírně usmál v odpověď a v duchu se zamyslel nad
tím, že pokud je on číslo 1, kdo je tady čím dvojčetem.

Katherine došla na vrchol a počkala, než se k ní připojil. „Chci,
abys šel dovnitř první,“ řekla. „Po tom, co se stalo posledně, se obávám svých
reakcí. Možná mně to bude chvíli trvat.“

„V pořádku,“ řekl a zamířil k otvoru. Byl stále blíž a při
představě, že za chvíli uvidí sám sebe mrtvého, se mu podlamovaly nohy. Přišel
až k otvoru, a pak rychle strčil hlavu dovnitř, než si to rozmyslí.

Místnost byla prázdná.

Vlezl dovnitř; nebyla tam žádná známka po těle ani po ničem
jiném, co by je byť jen vzdáleně připomínalo.

„Katherine,“ zavolal. „Pojď sem!“

Váhavě přistoupila k otvoru a nahlédla dovnitř. Při pohledu
na prázdnou místnost se její oči rozšířily. „Kde je?“ zeptala se.

„To se ptám i já,“ odpověděl Derec. „Zdá se, že naše mrtvola
někam odešla.“

„Nebo ji někdo odnesl,“ řekla. „Pamatuješ si, co se stalo,
když zemřel? Univerzální robot musel mrtvolu bránit před čističi. Možná se sem
dostali.“

„Když jsi odsud odešla, zůstal tu někdo, aby jim v tom
zabránil?“

„Nevím,“ odpověděla Katherine a šla zpět k otvoru, aby
zavolala na svého svědka. „Eve! Zůstal tady někdo poté, co jsem ztratila vědomí?“

„Ne,“ zavolal robot zpět. „Byla jste naším prvořadým úkolem.
Všichni jsme vás chtěli bezpečně dopravit domů a zajistit lékařské ošetření.“

Katherine se vrátila do pokoje. „Nezůstal tu nikdo.“

„Slyšel jsem,“ odpověděl Derec. „Což se jen hodí.“

„Hodí komu?“ vyhrkla a v očích se jí zablesklo. „Na co
narážíš?“

„Na nic,“ odpověděl. „Jenom jsem… zklamaný.“

„Ty jsi
zklamaný,“ řekla, sedla si na podlahu a opřela se o zeď. „Byla to moje
propustka domů.“

„To jsi celá ty,“ řekl, „myslíš jen na sebe, zatímco svět
kolem tebe se rozpadá.“

Katherine jej obdařila temným pohledem. „A na koho bych měla
myslet?“ zeptala se. „Na ty plechové obludy, kterým to tu patří a které nemají
tolik rozumu, aby dokázaly zabránit katastrofě?“

„Stejně jako všechna lidská společenství, která kdy
existovala,“ odpověděl. „Ano, mysli na ně…“ Ukázal na ni a luskl prsty. „Možná
tělo vůbec nepotřebujeme. Možná jednoduše stačí znovu vytvořit stejné
okolnosti.“

„To znamená, že chceš do detailů zopakovat vše, čím prošel on?“

„Jistě, počítač v kanceláři mi sdělil, že došlo k průniku
vetřeleckého organismu, ke kontaminaci. Podíváme se tomu na zoubek.“

Katherine vstala s výrazem nejistoty ve tváři. „Uvědomuješ
si, že poslední člověk, který se ocitl ve stejné situaci, je nyní mrtev?“

Derec prošel kolem ní, vylezl na plošinu s dovnitř zahnutým okrajem,
na níž spočívala místnost a zahleděl se na roboty v ulicích, nevzrušeně
pospíchající plnit svoje poslední úkoly v čase a prostoru. Katherine
přišla za ním.

„Máme snad nějakou jinou možnost?“ zeptal se.

„Žádnou,“ odpověděla, „oba naše problémy souvisí s vraždou. Ze
všech sil se musíme snažit vyřešit ji.“

„Proberme si vše, co ti pověděl svědek,“ řekl Derec. „Hledejme
skulinku.“

„Je toho málo,“ odpověděla. „Když jej nalezli, byl už uvnitř
a rozčiloval se kvůli tomu. Přijeli, aby jej dostali ven. Jakmile jej vyprostili,
zdálo se jim, že se chová trochu divně, bolela ho hlava a byl zraněn na
chodidle.“

„Tebe v noci hlava nebolela?“ zeptal se.

Katherine přikývla. „Ano. Myslela jsem si ale, že to mělo
něco společného s tím šokem.“

„Jenom uvažuji,“ řekl Derec. „Potřeboval bych vědět co
nejvíc detailů.“

„V každém případě,“ pokračovala, „odešel navzdory protestu strážce
a zanedlouho byl nalezen mrtev. Když se jej univerzální robot pokoušel
převrátit, aby mu změřil puls, kolem začala vyrůstat další místnost a robotovi
se podařilo uniknout jen díky jeho rychlým reflexům. To je vše. Celý příběh.“

Derec se ztuhlými pažemi opřel o oblý okraj plošiny,
pokoušeje se uvažovat tak, jak by to dělal počítač. „Víš,“ řekl po chvíli, „pojem
,cizí kontaminace‘ je velmi široký. Na povrchu můžeme zdánlivě vypadat zcela
normálně. Ovšem pod povrchem, uvnitř těla, jsme slušnou sbírkou ,cizích‘
zárodků a virů.“

„Rána na chodidle,“ řekla Katherine. „Napadlo mě to už
předtím, ale nikdy jsem si to nedávala do souvislosti s Davidovou smrtí, takže
jsem to považovala za nepodstatné.“

„Já také,“ odpověděl Derec. „Teď si ale začínám myslet, že
to vše má mnohem hlubší spojitost, než by se mohlo zdát.“ Klekl si na zem a
prohlížel si odřezaný kousek města-robota, ležící na povrchu plošiny.

„Co to děláš?“ zeptala se Katherine.

„Tento kousek byl násilně odstraněný,“ řekl. „Už s městem
ani jeho naprogramováním nemá nic společného.“

„Takže?“

„Takže je mrtvý, a je to jediná věc, která mne nebude
chránit před svým zubatým ostřím.“

„Ublížíš si!“ namítla hlasitě.

„Je to jediný způsob jak ověřit naši teorii,“ řekl a vyhrnul
si rukáv overalu.

Rec vystrčil hlavu z místnosti. „Příteli Dereku, nedělejte
prosím nic, co by mohlo ublížit vašemu tělu.“

Derec ignoroval Katherine i Reka. Ostrým okrajem mrtvé části
města si přejel po předloktí a rozřízl si na něm zhruba pěticentimetrovou ránu.

Vstal, zatínaje zuby bolestí a pozoroval vytékající tmavou
krev.

„Zatím nic,“ řekla Katherine.

„Vyzkoušíme to,“ řekl Derec a otočil paži tak, aby krev
kapala na plošinu. „Druhá místnost začala vyrůstat tehdy, když univerzální
robot převrátil tělo. Možná gravitace…“

„Dereku!“ vykřikla Katherine.

Ještě předtím, než kapka krve stačila dopadnout, zakroucený okraj
plošiny začal růst, zvedat se do středu a nahoru, pokoušeje se  zavřít je
uvnitř.

„Rychle pryč!“ zavolal Derec a rozběhl se ke schodišti.
Plošina se nad jeho hlavou vlnila jako hřeben pohoří. S Katherine po boku přiběhl
ke schodišti vedoucímu dolů, ale dřív, než na něj stačil došlápnout, schodiště
mu zmizelo před očima. Nad jejich hlavami se již rozpínala střecha místnosti a
spojovala se s okraji plošiny v dokonalém, bezešvém svaru. Tam, kde předtím
byly schody, nyní stála pevná zeď.

„Pokračuj v pohybu kolem plošiny!“ zavolal Derec a rozběhl
se. „Možná se nám podaří uniknout.“

Otočil paži ranou vzhůru a snažil se zachytit kapající krev
svou volnou rukou, aby nepadala na zem. Nepomohlo to. Město-robot jej
identifikovalo jako vetřelecký organismus a nyní reagovalo na něj, ne na jeho
krev.

Pospíchali kolem obvodu místnosti a střecha nad nimi se dál
rozvíjela vstříc vlnícímu se disku. Dokonale je uzavřela.

Pak, zatímco se dívali, již existující místnost jako by se
rozpustila a splynula s podlahou, vnější zdi se napřímily a jejich úhly
zarovnaly, roztáhly se všemi směry.

Během okamžiku zjistili, že stojí v uzavřené místnosti,
přesně takové, z jaké byl vyproštěn David.












Smrtící vzduch

Derec a Katherine seděli na podlaze. Rec, který byl v pasti
s nimi, se naklonil k Derekovi, aby viděl, jak si obvazuje rozříznuté předloktí
kusem látky, utrženým z overalu.

„Myslíš, že Eve zavolá pomoc?“ zeptal se Derec robota,
zatímco si obvazoval ránu.

„Ne,“ řekl svědek. „Eve nepostřehne, že jste v nebezpečí.
Jste v nebezpečí?“

„A co univerzální robot?“ zeptala se Katherine, ignorujíc
robotovu otázku. „Zavolá pomoc?“

„Ano, spadá to do okruhu jeho povinností,“ odpověděl Rec a
napřímil se, protože Derec skončil. Pak pomalu jezdil po místnosti a
zaznamenával vše pro pozdější výpověď. Rec svou práci očividně bral velmi
vážně.

Derec nechal na obvazu dva volné konce a natáhl předloktí ke
Katherine. „Můžu ti věřit, že uvážeš dobrý uzel?“ zeptal se.

„Co tím myslíš?“ zeptala se.

„Nic,“ odpověděl.

Zavazovala mu uzel a ošklivě se přitom mračila. „Co se stalo
v té kanceláři?“ zeptala se. „Od té doby, co jsi odtamtud vyšel, chováš se ke
mně jako k nejzavilejšímu nepříteli.“ Pevně uzel utáhla a když hlasitě
zasténal, mírně se usmála.

„Podívej se,“ řekl. „Ty máš svoje tajemství, já mám svoje.
Nechme to být.“

„Jak chceš,“ řekla. „Jediné, co chci, je vyřešit tento případ.
Pak navážeme hypervlnový kontakt s vnějším světem a já okamžitě vypadnu. Ty si
tady třeba shnij.“

„Shnijeme tu oba,“ řekl s úmyslem ublížit jí.

„Co tím myslíš?“ vyhrkla spěšně.

„Nic.“

„Proklatě!“ vykřikla. „Řekni, co jsi tím myslel. Proč jsi
řekl, že tu shniju i já?“

„Jen tak.“

„Má to něco společného s komunikačním zařízením, viď?“
zeptala se. „Nepustí nás k hypervlnovému vysílači.“

„Tím to není. Je to…“

„Co je to? Co?“

Opřel se hlavou o zeď a zavřel oči. „Tady žádný hypervlnový
vysílač není,“ řekl tiše.

Odtáhla se od něj a schoulila se do klubíčka. „Lžeš,“ řekla,
ale Derec poznal, že ve skutečnosti mu věří.

„Roboti žádný kontakt s vnějším světem nemají,“ řekl. „Není
tu žádný vesmírný přístav. Nemají hypervlnový vysílač, ani zařízení, ze kterého
by se dal vyrobit. Nemají tyto věci v zájmu své vlastní bezpečnosti.“

„Proč jsi čekal až doteďka, než jsi mi to řekl?“ zeptala se.

„Už jsem říkal – ty máš tajemství, já mám tajemství.“

„Už to chápu,“ řekla s pohledem upřeným do prázdna. „Oba jsme
svobodní, dospělí lidé. Proč bychom měli brát ohled jeden na druhého?“

„Tak nějak,“ přikývl Derec, třebaže nechápal, proč jej ta
slova tak bolí.

Katherine vstala, přešla místnost a posadila se k protější
zdi. „Ehm, myslím, že zatím musíme pracovat společně, abychom vyřešili vraždu,“
řekla.

„Možná,“ odpověděl, a litoval, že tento rozhovor vůbec
začal.

Její obličej byl nesmlouvavý. „Až skončíme, budu ti vděčná, když
se ode mě budeš držet co nejdál. Každý se budeme starat o svoje vlastní
problémy.“

„V pořádku.“

„Teď mi řekni, pokud to není dalším z tvých tajemství, proč
kolem nás vyrostla ta místnost, když ses pořezal.“

„Mám čistě teorii, nic víc,“ odpověděl. „Město-robot je
naprogramováno tak, aby ochraňovalo lidské i robotí obyvatele a samo sebe aby dovedlo
ubránit proti jakémukoliv nepříteli… proti čemukoliv vetřeleckému, cizímu.
Pokud je krev v těle, vše je v pořádku, ale jakmile se z něj dostane ven, její
přirozené mikroby jsou zaregistrovány jako vetřelecké a město se začíná bránit.
Městský program musí být pěkně komplikovaný. Je v něm očividná mezera a buď se
jedná o chybu, nebo o úmysl, s cílem otestovat lidi a roboty zde žijící,
nakolik jsou schopni poradit si v krizové situaci.“

„Co budeme dělat?“

„Jakmile se dostaneme ven, pokusím se s pomocí jednoho ze strážců
proniknout do centrály a přeprogramovat ji tak, aby lidskou krev považovala za
přirozeného mikroba na těle města. Tato situace je v této sterilní atmosféře
docela pochopitelná. Možná dokonce jde o prostředek obrany proti infekci.“

„Jak ale zemřel David?“ zeptala se Katherine.

„Že by vykrvácel?“ zeptal se Derec.

Katherine zavrtěla hlavou. „To v žádném případě,“
odpověděla.

„Na chodidle byla jen kapka krve. Jeho rána byla menší než
tvoje.“

„V tom případě nevím,“ řekl. „Musím vycházet z předpokladu, že
jeho smrt byla zapříčiněna něčím jiným a nemá se ztrátou krve nic společného.“

Katherine se tvářila skepticky. „Nezapadá to všechno do
sebe, Dereku? Smrtící souvislosti?“

Vstal. „Máš pravdu, samozřejmě. Všechno to spolu musí
souviset… ale jak?“ Neúnavně chodil sem a tam po místnosti. „Jaká jiná vodítka
máme? Jediným dalším pojítkem je skutečnost, že oba jste z uzavřené místnosti
vyšli s bolestmi hlavy.“

„Je tu ještě jeden problém,“ řekla, hledíc na Dereka
rázujícího sem a tam. „Když jsem k této místnosti přišla poprvé, byla uzavřená
a… vzduchotěsná.“

Přestal chodit a upřeně se na ni zahleděl. „Město by nás tu
nikdy nenechalo zavřené bez vzduchu. Kdybychom zemřeli, znamenalo by to
porušení prvního zákona.“

„Davidovi se to stalo.“

„Ano, jenomže ten už byl mrtvý,“ namítl Derec. „Což ve
skutečnosti jen podporuje mou teorii. Když jej univerzální robot převrátil, aby
zkontroloval, zda je naživu, gravitací bylo z otevřené rány uvolněno ještě malé
množství krve. Místnost na Davida nereagovala jako na člověka, protože byl
mrtvý. Soustředila se pouze na potlačení ,infekce‘. My jsme stále naživu a
město-robot to ví. Ať je toto místo šílené v jakémkoliv jiném ohledu, je řízeno
roboticky. Což znamená, že nám podobné nebezpečí nehrozí.“

„Přesto,“ namítla Katherine, „bych byla mnohem klidnější,
kdybychom už byli venku.“

„Já taky.“

„Uvědomuješ si, Dereku,“ řekla vážným hlasem, „že opakujeme historii?
Procházíme zcela stejným vývojem, jakým prošel David předtím, než zemřel.“

„Já vím,“ odpověděl Derec. „Co jiného nám zbývá?“

Přes místnost hleděli jeden na druhého a mohli od sebe být
vzdáleni stejně dobře milion kilometrů. Seděli tam dlouho, mnohem déle, než by
mělo trvat, aby se dostavil některý ze strážců. Svědek vše mlčky zaznamenával.

Derec trávil čas střídavě tím, že se pokoušel přijít na
východisko z jejich situace, přemýšlel o tom, jak se dál chovat ke Katherine, a
díval se na hodinky. Když se pozdní ráno změnilo v brzké odpoledne, Derec,
který si doposud nedělal starosti s množstvím vzduchu v místnosti, najednou
dostal nesmírnou žízeň a začínal se zaobírat chmurnou myšlenkou, že roboti na
ně buď zapomněli, nebo je nemohou najít.

„Příteli Dereku!“ ozvalo se najednou zvenčí. „Přítelkyně
Katherine! To jsem já, Wohler, filozof!“

Derec pohlédl na hodinky. Bylo téměř pět hodin odpoledne,
což znamenalo, že zanedlouho opět přijde déšť. „Tady jsme!“ zavolal. „Můžete
nás dostat ven?“

Wohler hlasitě zavolal zpět. „Jeden aurorský filozof kdysi
řekl: ,Svoboda je stav mysli, a nejlepší způsob, jak ji zabezpečit, je šířit ji.‘
Hej, Dereku! Byli jsme zaneprázdněni prací v dolech, ale nyní jsme s sebou
přinesli laserový hořák, abychom vás vyprostili. Jsme u západní stěny
místnosti. Přesuňte se laskavě k východní zdi, abyste byli co nejdál od hořáku!“

Derec, který seděl u západní zdi, okamžitě vstal a přešel ke
Katherine, která na něj pohlédla s nečitelným výrazem v očích.

Derec přiložil ruce k ústům a křikl: „Začněte!“ Rec se
přesunul blíž k západní stěně, aby zaznamenal průnik laserového paprsku
zevnitř.

Navzdory tloušťce zdi slyšeli sykot hořáku z druhé strany.
Derec se posadil na zem vedle Katherine. Jejich ruce se náhodně dotkly. Oba je
odtáhli. „Něco není v pořádku,“ řekla, „mám pocit, že něco není v pořádku.“

„Já vím, ale co?“

Na stěně se objevil malý, červeně žhnoucí kruh. Pak se
červeň změnila v bělobu a část stěny byla propálena naskrz. Přes chvějící se
opar žáru viděli ven.

Derec sledoval, jak se otvor zvětšuje, a zatímco laser jej
rozšiřoval natolik, aby se jím mohl protáhnout člověk, jeho mozek zuřivě pracoval.
Přemýšlel o bolestech hlavy a Davidově podivném chování, o krvi a jejím složení
– a pak se zamyslel nad podstatou města-robota.

„Přestaňte!“ vykřikl najednou, vyskočil a rozběhl se tak
blízko k prořezávanému otvoru, jak jen se odvažoval. „Vypněte laser!“

„Dereku?“ otázala se Katherine nechápavě a začala vstávat.

Derec si přikryl ústa dlaní. „Lehni si na zem!“ vykřikl. „Lehni
si na zem a přikryj si ústa dlaní!“

„Co se děje?“ slyšeli Wohlerův hlas zvenčí a zvuk laseru,
který běžel naprázdno. „Co je?“

„Nemůžete zeď prořezat laserem!“ zavolal Derec.

„Tomu nerozumím,“ řekl Wohler, sehnul se, přiložil oko k
otvoru ve zdi a pohlédl dovnitř.

Derec se vleže sunul zpět ke Katherine. „Existuje nějaký
způsob, jak sem vehnat čistý kyslík?“ zavolal nahlas.

„Přijeli jsme v našem nově vyrobeném pohotovostním voze,“ odpověděl
Wohler. „Domnívám se, že mezi vybavením jsou i kyslíkové bomby.“

„Rychle jednu přineste.“

„Blíží se déšť,“ řekl Wohler, „Musíme si pospíšit a dostat
vás odsud.“

„Poslouchej,“ řekl Derec. „Materiál města je druhem kovové
kůže, slitina železa a plastu. Ve výrobním procesu je jako redukční činidlo
používáno velké množství kysličníku uhelnatého. Myslím, že váš laser do
místnosti uvolňuje kysličník uhelnatý ve formě plynu. Když nás vyprostíte
laserem, otrávíte nás!“

„Pomocný robot šel pro kyslík!“ řekl Wohler. „Omlouvám se vám.“

„Nevěděl jsi o tom,“ řekl Derec a pohlédl na Katherine. „Jsi
v pořádku?“

„Zatím ano,“ odpověděla. „Jsi si tím, co říkáš, jistý? David
zemřel až později, ne v místnosti.“

„To nevadí,“ odpověděl. „Kysličník uhelnatý jednoduše
postupoval jeho krevním systémem, vytvářel pevné vazby s hemoglobinem a
zbavoval tkáně kyslíku. Jeho bolesti hlavy a divné chování byly prvními
příznaky otravy kysličníkem uhelnatým, a protože mu nebyla poskytnuta odborná
pomoc ve formě velkých dávek kyslíku, otrava zachvátila celé tělo a nakonec
zemřel.“

„A moje
bolení hlavy?“

„Vešla jsi do místnosti s tělem těsně poté, co laserem
prořezali otvor do zdi,“ řekl. „Zachránila sis život tím, že jsi omdlela a oni tě
okamžitě vynesli ven, čímž podstatně zkrátili dobu vystavení tvého organismu
účinku plynu. Kysličník uhelnatý je bezbarvý, bez chuti a zápachu. Nikdy bys
nevěděla, co se ti stalo.“

„Je tu kyslík, Dereku!“ zavolal Wohler a strčil do otvoru
syčící trysku hadice. Derec se po podlaze připlazil k otvoru. „Pojď,“ řekl a
mávl na ni rukou.

Přesunuli se k otvoru, posadili se na zem a oba dýchali
životodárný kyslík. Derec začal pociťovat mírné bolení hlavy, ale byl si jistý,
že dál se to nezhorší.

Vyprázdnili jednu kyslíkovou bombu a začali vypouštět další.
Když skončili, k otvoru se vrátil Wohler. „Déšť přijde každou chvíli,“ řekl robot.
„Jak vás dostaneme ven? Nemáme nic malého, čím  bychom se mohli prořezat, a
naše těžké stroje se tak vysoko nedostanou, rozhodně ne do té doby, než přijde
déšť. Zůstanete uvnitř přes noc?“

„Na to nemáme čas,“ řekl Derec. „Musím se dostat do podzemí a
předat tuto informaci centrále.“

„Déšť je nebezpečný i pro mne, příteli Dereku,“ řekl Wohler.
„Musím si najít úkryt.“

„V pořádku,“ řekl Derec, „Zůstaň se mnou tak dlouho, jak
můžeš. Nechej mne chvíli přemýšlet.“

„Dereku…,“ začala Katherine.

„Pššt,“ přerušil ji Derec. „Teď ne.“

„Mysli na svou ruku,“ řekla. „Mysli na to, kde sis ji
pořezal a jak.“

„Moje ruka, já…“ Zvedl ruku nahoru a podíval se na krví
prosáklý obvaz. Cítil palčivou bolest. „Rozřízl jsem si ji o mrtvý kousek
města-robota,“ řekl.

„Protože…“

„Protože to byl jediný kus města, který mi dovolil, abych si
jím ublížil!“ Přitiskl si dlaně k hlavě. „To je ono! Wohlere! Ustup. Jdeme ven.“

S těmito slovy zvedl pravou ruku a ukazováček natlačil do
malého vypáleného otvoru. Jakmile prst zavadil o zubaté ostří, otvor se roztáhl
a prst prošel ven. Pak následovala zaťatá pěst; otvor se dál rozšířil, aby jej
uchránil před pořezáním. Poté pronikla ven jeho paže, pak hlava a ramena. O pár
vteřin později již stál na plošině, jejíž okraje byly zahnuté dovnitř, aby jej
chránily. Katherine ho následovala a za chvíli již oba hleděli do tváře
mrazivému větru a děsivému představení modropurpurových mraků, prosvětlených
záblesky.

„Musíme jít!“ řekl Wohler, jehož zlaté tělo se lesklo
odlesky blesků.

Katherine se najednou odtrhla od skupiny a rozběhla se ke
schodišti.

„Kam jdeš?“ volal za ní, ale ona jej ignorovala a co
nejrychleji spěchala dolů po schodech.

„Možná spěchá do bezpečí,“ řekl Wohler, když se otvorem ve zdi
protáhl Rec.

„Snad,“ řekl Derec. Když se rozběhl ke kraji plošiny a začal
sestupovat po schodech, Katherine již běžela k vozíku, který stále ještě
poctivě čekal dole. Vydala nějaké příkazy univerzálnímu robotovi a vozík rychle
zmizel v tmavnoucí noci.

„Co se stalo?“ zavolal Wohler, který šel za Derekem po
schodišti.

„Obávám se, že něco bláznivého,“ odpověděl, vzpomínaje na rozhovor,
který spolu s Katherine vedli, zatímco čekali na vyproštění.

Zamířili k pohotovostnímu vozidlu, kterým přijel Wohler. „Musíme
se do vašeho apartmá dostat dřív, než začne déšť,“ řekl robot.

„Ne!“ zavrtěl Derec hlavou, „vezmi mne do podzemí, přečkám bouři
tam. Musíš jet za Katherine. Obávám se toho, co má v úmyslu.“

Do vrcholu sloupu vedle nich udeřil klikatý blesk.

„Kam odjela, příteli Dereku?“ zeptal se Wohler, když
nastupovali do velkého bílého vozu.

„Kompasová věž,“ řekl Derec. Hlas měl zastřený strachem. „Obávám
se, že chce vylézt na Kompasovou věž.“












Třetí zákon

Wohlerovým pohotovostním vozidlem, pohybujícím se ulicemi tak
rychle, že to bylo na hranici únosnosti pro pohodlí jeho pasažérů, cesta od
místnosti k průtlakové stanici Kvadrantu 4 netrvala déle než deset minut.

Derec sledoval město, které rychle ubíhalo dozadu, a jeho
rozevlátý tanec bezmyšlenkovitého rozvoje, který pokračoval navzdory stále
hlubší temnotě, navzdory skutečnosti, že jeho směr byl sebevražedný. Měl o
město strach; měl strach i o Katherine, ať už se ve skutečnosti jmenovala
jakkoliv. Byl si jistý, že jela pro Klíč, že se pokusí uniknout z této situace
jediným možným způsobem, o němž ví. Nemyslel si, že Klíč by jí byl k něčemu
platný, ale nedával jí za to vinu. Děsilo jej pomyšlení, že hodlá Klíč
vyzkoušet navzdory blížícímu se dešti. Vydal by se pro ni nahoru sám, ale
protože s deštěm už měl vlastní neblahé zkušenosti, věděl, že v bouři by jí moc
nepomohl. Šanci má jen robot.

Wohler zastavil před vchodem do podzemí u průtlakové
stanice, kde samo sebe stavělo několik nízkých, širokých budov. Nebyli tam žádní
roboti, žádné přijíždějící a odjíždějící nákladní vozy. Všichni se odebrali do
úkrytů před bouří, která již byla na spadnutí.

„Vy myslíte, že jela ke Kompasové věži?“ zeptal se Wohler.

„Jsem si tím jistý.“

„Možná ještě stihne ukrýt se včas do bezpečí.“

Derec na něj pohlédl, pak natáhl ruku a položil ji na
robotovu lesklou zlatou paži. „Nepůjde do úkrytu,“ řekl. „Bude se pokoušet vylézt
nahoru.“

„Z jakého důvodu?“

„Ukryli jsme tam něco, co se bude chtít pokusit nalézt.“

„Musím jít pro ni,“ řekl Wohler bez váhání. „Jinak zahyne.“

„Tobě déšť neublíží?“ zeptal se Derec, když vystupoval z vozidla.

„V přiměřeném množství mi neudělá nic,“ odpověděl robot. „Déšť
může na tisíci nejrůznějších míst proniknout pod můj povrch až do elektrických
systémů. Rozsah poškození je v tomto okamžiku nepředvídatelný.“

„Nevím, co ti na to říct,“ povzdechl si Derec. „Jestli pro
ni nepůjdeš…“

„Katherine zemře,“ dokončil robot. „Neříkejte nic. Moje
povinnost je samozřejmá. Na shledanou, Dereku.“

Wohler se otočil, aby se ujistil, že svědkové už vystoupili,
a pak vyrazil takovou rychlostí, jakou nikdy nemohl jet, když Derec ještě byl s
ním a on musel dbát na jeho bezpečnost.

„Pojďte se mnou,“ řekl Derec svědkům a zamířil k nyní
zavřenému vstupu do podzemí. Navzdory obavám o Katherinino bezpečí měl před
sebou neodkladný úkol. Nebylo pochyb o tom, že s objasněním Davidova úmrtí a
jeho souvislosti s obranou města – podpořen Rekovou svědeckou výpovědí – by
mohl uspět a proniknout do centrály a zastavit replikaci. Dnešní déšť už tím
nezastaví, ani deště v nejbližší budoucnosti; bude to však začátek.

Otevřel vnější dveře a spěchal dovnitř, po schodišti dolů do
opuštěné skladištní komory a k řadě výtahů. Nebyla to stejná průtlaková
stanice, v níž byl posledně, ale její uspořádání bylo identické.

Rychle spěchal ke stejnému výtahu, kterým předtím jel dolů s
Avernem. Se svědky vstoupil dovnitř a zmáčkl tlačítko s šipkou dolů. Výtah
se vydal na dlouhou cestu do hlubin.

Otevřel se v jeskyni hlučící aktivitou. Zde v podzemí stavba
města probíhala nepřetržitě dál. Nikde v dohledu však nebyl jediný strážce.
Zdálo se, že jistá aktivita probíhá v jednom z temných, nepoužívaných těžebních
tunelů na západním konci jeskyně.

Zamířil k němu, pak se prudce zastavil. Rozvaha, řekl kdysi Avernus.
Zatímco tam stál, ustrnulý v pohybu, jen pár centimetrů od něj prosvištěl vozík
rychlosti sto kilometrů v hodině. Až mu vlasy odfoukl z čela.

Rozvaha. To je zde jediný možný způsob.

„Držte se za mnou,“ nařídil svědkům. Pak se otočil směrem,
kterým se chtěl vydat, zavřel oči a poslepu vstoupil do vřavy kolem.

Šel rychle, bez váhání, pokoušel se nemyslet na roboty a
vozidla, která se o něj při své krkolomné jízdě málem otírala. Příležitostně na
chvíli otevřel oči, aby se ujistil, že se stále ještě ubírá správným směrem.
Pak je opět pevně zavřel a šel dál.

Pokračoval v chůzi téměř deset minut a tímto způsobem prošel
celou jeskyní, aniž by mu byl zkřiven vlásek. Jakmile dorazil k ústí tunelu,
mocně si vydechl úlevou. Měl pocit, jako by po celou tu dobu zadržoval dech.

Poblíž ústí tunelu stál univerzální robot, který pomocí
kladkostroje vyjímal z vozíků vybité baterie a nahrazoval je novými. Všude
kolem parkovala spousta vozíků.

„Robote!“ zavolal na něj Derec přes vozíky. „Kde najdu strážce
Averna?“

Univerzální robot ukázal dolů do chodby. „Vypouštějí vodu z
rezervoáru do opuštěných tunelů. Pro člověka to může být nebezpečné.“

„Díky,“ řekl Derec a ukázal na jeden vozík. „Je tenhle v
pořádku?“ zeptal se.

„Ano,“ odpověděl robot.

„Ještě jednou díky,“ řekl Derec a vylezl si za řídicí panel.
„Reku, Eve, nastupte.“

Když roboti vlezli do vozíku, univerzální robot na Dereka
zavolal: „Neslyšel jste mě? Pro člověka to zde může být nebezpečné.“

„Díky,“ řekl Derec naposledy, zamával mu, nastartoval,
zařadil rychlost a rozjel se dolů tmavou chodbou.

Zatímco ujížděl tunely, počítaje vzdálenost podle malých
červených orientačních světýlek umístěných na stropě, v protisměru míjel další
vozíky, plné robotů. Jeden jako druhý byli zablácení, někteří měli místo
končetin jen pahýly. Dokonce i na roboty vypadali velmi pochmurně. V jednom z
vozíků uviděl robota, kterému sršely jiskry z fotobuněk a reproduktoru na
hlavě.

Jel několik dalších kilometrů mírně stoupajícím tunelem, až
nakonec přijel k velkému oválu světla, které vrhalo dlouhé stíny proti hrubě
opracovaným zdem. Na místě bylo množství robotů, mezi nimi šest ze sedmi
strážců, shromážděných u ústí tunelu.

Vyskočil z vozíku a davem robotů si razil cestu ke strážcům.
Byla to stejná oblast, kterou roboti kopali předchozího dne, jenom k ní přijel
z jiné strany. Směrem vzhůru z ní vedl tunel, ručně vykopaný a setkávající se s
dalším, starším tunelem, kterým roboti měli v úmyslu odvést vodu. Příkop byl
zatím prázdný. Euler a Rydberg se nad ním nakláněli, zatímco Avernus vyřazoval
roboty poškozené do té míry, že už jim tu nebyli nic platní, a odesílal je
tunelem pryč.

Derec přišel k Eulerovi. „Vyšetřil jsem vraždu,“ řekl
dohlížejícímu robotovi bez okolků.

Jak Rydberg, tak Euler se k němu otočili. „Co bylo příčinou smrti?“
zeptal se Rydberg.

„Otrava kysličníkem uhelnatým,“ odpověděl Derec. „Když se pokoušeli
vyprostit Davida z uzavřené místnosti, byl do ní při tepelném procesu uvolněn
jedovatý kysličník uhelnatý.“

„To znamená, že to byla naše vina,“ řekl Euler.

„Byla to nehoda,“ namítl Derec. „Mám na to svědky.“ Zavolal k
sobě Eve a Reka.

„Zbývají dvě minuty,“ zavolal Dante. Malý robot se nakláněl
nad terminálem zabudovaným v zadní části jednoho z vozíků. Prsty jeho prodloužených
končetin se s neuvěřitelnou rychlostí rozběhly po klávesnici.

„Co má být za dvě minuty?“ zeptal se Derec.

„Vybuchnou nálože, které jsme umístili do stěny rezervoáru,“
odpověděl Euler.

„Už také vím, proč město zmobilizovalo obranu,“ řekl Derec. „Bylo
to kvůli Davidově krvi. Když se poranil, krev, která dopadla na město-robota,
byla omylem považována za vetřelecký organismus. Tuto skutečnost může rovněž
potvrdit můj svědek.“

„To znamená, že tuto informaci musíme dostat do centrály,“
řekl Euler, „a replikaci bude možno zastavit… pokud zbude čas.“

„Co myslíš tím, pokud zbude čas?“ zeptal se Derec nechápavě.

Ke skupině se připojil Avernus. „Díky vámi navrženému
sonografickému průzkumu jsme nalezli jeskyni, která by mohla pojmout vodu z
rezervoáru. Bohužel, budeme ji muset ještě o hodně rozšířit.“ Avernus ukázal k
příkopu. „Toto opatření nám pomůže odvrátit nevyhnutelné o pouhý jeden den.
Pak, místo aby voda přetékala přes okraje, nateče sem do tunelů.“

„Kde je centrála?“ zeptal se Derec. „Pokud se k ní dostaneme
a zastavíme replikaci, můžeme použít těžební stroje a zvládnout ten úkol do
začátku dalšího deště.“

Avernus se rozhlédl kolem, pátraje nad hlavami ostatních
robotů po Dantem. „Kde je centrála?“ zavolal hlasitě.

Zatímco mluvil, prsty malého robota stále létaly nad
klávesnicí. „Dokonce i se stroji budeme muset začít kopat okamžitě, abychom jeskyni
stačili rozšířit včas.“

„Centrála se momentálně nachází v tunelu J-33,“ zavolal
Dante. „Pohybuje se jiho jihozápadním směrem rychlostí 10 km za hodinu.“ Krátce
zaváhala pak dodal: „Dvacet centad.“

Avernus se od nich prudce odvrátil. „To je… moc špatné,“
řekl.

„Co myslíš tím moc špatné?“ zeptal se Derec.

Vtom se ozvalo hlasité dunění a tunel se prudce zachvěl. Na
hlavy jim začal padat prach a uvolněné kamínky. Derec na chvějící se zemi málem
ztratil rovnováhu. Během pár vteřin se podzemními prostorami rozlehlo hlasité
burácení, které vteřinu od vteřiny sílilo.

,Je to špatné proto,“ překřičel hluk Euler, „že centrála je
v tunelu J-33 na opačné straně příkopu a zvenčí se k ní nedostaneme kvůli dešti.“

Sotva stačil domluvit, novým tunelem se přiřítily tuny vod a
během okamžiku zaplnily příkop pod ním, vířící, bílé pěnou, nezkrocené a
nebezpečné. Derec s hrůzyplnou fascinací sledoval, jak jediná možná přístupová
cesta k centrále mizí za širokou řvoucí řekou, která ještě před pár vteřinami
neexistovala.

 

Vozík uháněl ulicemi Města robotů ke Kompasové věži a
Katherinina mysl byla temná jako mraky nad její hlavou.

„Obávám se, že než dorazíme ke Kompasové věži, začne pršet,“
řekl řidič. „Musíme jít do úkrytu.“

„Ne,“ zavrtěla hlavou, odhodlaná nenechat se okrást o
poslední špetku svobodné vůle. „Pokračuj. Jeď!“

,Zůstat venku je pro vás nebezpečné,“ trval na svém robot. „V žádném
případě nemohu jet dál.“

Katherine na něj chtěla začít křičet, ale protože měla
strach, že v robotovi vzbudí podezření, řekla jen: „V pořádku. Zastav u
nejbližší budovy.“

„Dobře,“ odpověděl robot a okamžitě zastavil před vysokou
budovou, kde v desce nade dveřmi byl vytesán nápis MUZEUM UMĚNÍ.

Vystoupil z vozíku a nabídl Katherine ruku. „Tudy, prosím,“
řekl, a Katherine napadlo, kde se roboti naučili tak zdvořilým lidským
způsobům.

Nechala se jím odvést do budovy. „Toto je práce strážce
Ariona,“ řekl, „určená k potěšení našich lidských obyvatel.“

Rozhlédla se kolem, uvědomujíc si, že robot použil slovo obyvatelé, ne
návštěvníci. Což jen potvrdilo její dřívější obavy. Roboti ji jen tak odejít
nenechají. Vůbec nemají v úmyslu nechat ji jít. Potřebují někoho, komu by mohli
sloužit, a s klidem kvůli tomu své pány změní ve své otroky.

První poschodí muzea bylo plné geometrických skulptur. Mnohé
byly vyrobené z materiálu města, který se pohyboval podle vlastního
naprogramování a neustále měnil tvary v nekonečném množství variant.

Po chvíli váhání se Katherine zeptala: „Prosím, je možné
zkontaktovat se odsud s Derekem, abych mu řekla, kde jsem? Nechci, aby si dělal
zbytečné starosti.“

„Měl by tu být počítač v kanceláři kurátora,“ odpověděl
robot. „Chcete, abych to udělal za vás?“

„Ano, prosím. Bylo by to od tebe velmi laskavé.“

Robot se okamžitě vydal splnit Katherinino přání. Jakmile
zmizel na vzdáleném konci místnosti, Katherine se otočila a rozběhla se pryč.

Rychle vyběhla předními dveřmi a zamířila přímo k vozíku, na
sedadlo pro řidiče. Snadno vozík nastartovala a rozjela se. Neměla tušení,
kterými ulicemi se dostane k pyramidě, ale samotná její velikost z ní činila
odevšad viditelné návěští. Katherine mířila stále k ní.

Během jízdy se snažila vymyslet plán. Déšť už byl velmi blízko,
a i když nechtěla, aby ji zastihl, možnost, že se dostane pryč z města, jí za
to riziko stála. Derec říkal, že z kanceláře pod vrcholem vedou padací dvířka
přímo na plošinu. Dostane se do pyramidy a vyjde na vrchol. Klíč je ukryt v
jisté vzdálenosti pod vrcholem a bude snadnější a rychlejší slézt dolů než
šplhat nahoru.

Obloha nad ní duněla a prudký vítr jí rval vlasy. Byla jí
zima, ale Katherine se tak soustředila na svůj úkol, že ji nevnímala. Proč jí
to udělal? Proč musel odejít na druhou stranu? Derec byl městem přímo posedlý.
Očividně nechápal, že ona potřebuje svobodu, že nedokáže nadosmrti žít zavřená
na tomto místě.

Před ní se tyčila ohromná masa pyramidy. Po jedné z jejích
stěn odshora dolů sjel blesk. Zasvítila jako ve dne. Katherine rychle zastavila
a vyskočila z vozíku, slyšíc za sebou dunění hromu.

O dva bloky dál spatřila robota, který si říkal Wohler, jak
pospíchá směrem k ní. Otočila se a rozběhla se ke vchodu. Materiál se pod jejím
dotekem rozpustil a dovolil jí vstoupit.

Jakmile se ocitla ve věži, neměla tušení, kudy se vydat.
Jistá si byla jedině tím, že se nějakým způsobem musí dostat nahoru. Probíhala
změtí hal, vyběhla po každých schodech, použila každý výtah, který ji vyvezl
alespoň o kousek výš. Zhruba v polovině cesty se ze skrytých reproduktorů
ozvalo hlášení o jejím útěku a instrukce ohledně dopadení.

Zdvojnásobila tempo, rozhodnutá vydat ze sebe úplně všechno.
Naději na útěk má jedině tehdy, když se jí podaří dostat se do zakázané zóny
dřív, než ji dopadnou.

Neviděna pospíchala krátkými chodbami, až přiběhla k
poslednímu výtahu. Když nastupovala dovnitř, spatřil ji technický robot se svařovacími
kleštěmi místo rukou. Se srdcem bušícím jí v hrudi jako kladivo zmáčkla
tlačítko se šipkou mířící nahoru a výtah se s ní rychle rozjel do
nejvyššího patra.

Dveře se otevřely a Katherine vyběhla na chodbu. Za sebou
slyšela hlasy volající její jméno. Zabočila za roh, proběhla krátkou spojovací
rampou a s roboty v patách vtrhla do zakázané zóny před kanceláří.

„Katherine.“

Poznala Wohlerův hlas a otočila se. Hala za ním byla plná
robotů, stojících na okraji zakázané zóny, na stejném místě, kde dříve toho dne
zůstali stát roboti-svědkové.

„Co chceš?“ zeptala se.

„Pojďte sem. Nacházíte se v zakázaném prostoru.“

Katherine se usmála. „Pro mě zakázaný není,“ řekla. „Já jsem
člověk. Nebo jste na to snad zapomněli? Nebezpečné by to mohlo být pro vás. Já
jsem svobodná a budu ještě svobodnější.“

„Nechoďte ven, prosím,“ řekl Wohler. „Začíná déšť. Mohlo by
to pro vás být nebezpečné.“

„Nikdo mne tu neudrží,“ řekla a otevřela dveře, které
odkryly točité schodiště.

„Byli bychom rádi, kdybyste zůstala s námi,“ řekl robot, „ale
nemůžeme vás tu držet proti vaší vůli.“

„Proč mi tedy nechcete dovolit odejít z planety, nebo
alespoň vyslat signál o pomoc?“

„Jednáte, jako bychom vás sem přivlekli násilím,“ řekl
Wohler. „Nic takového jsme neudělali. Přišli jste sami, nezváni. Vítáni… ale
nezváni. Úroveň civilizace na této planetě ještě nedosáhla bodu, kdy by byla
možná meziplanetární komunikace. Sama se o tom můžete přesvědčit.“

„Ztrácíme čas,“ řekla Katherine a vešla do dveří.

„Rozvažte to, prosím,“ zavolal na ni robot. „Nevystavujte
svůj život nebezpečí.“

Upřeně se na něj zahleděla. „V nebezpečí jsem vteřinu co
vteřinu od té doby, co jsem se ocitla na tomhle šíleném místě.“

S těmito slovy prošla dveřmi a zavřela je za sebou. Po
točitých schodech spěšně vyběhla nahoru do kanceláře. Místo stěn a stropu ji
obklopily rozhněvané temné mraky a Katherine měla pocit, jako by se ocitla v
samém srdci bouře.

Po chvíli hledání našla žebřík a vylezla po něm na vrchol
pyramidy. Vítr byl tak silný, že měla strach postavit se. Po čtyřech přelezla k
okraji plošiny, odkud se před časem spolu s Derekem vydali na svůj nebezpečný
sestup do Města robotů.

Poprvé od doby, co ji vysvobodili ze zavřené místnosti,
začal strach překonávat její hněv ze zoufalé situace. V závratné výšce přelezla
okraj plošiny a začala sestupovat dolů. Vítr s ní prudce lomcoval jako mrazivé,
neurvalé ruce; uši a nos přestala cítit, prsty jí prokřehly.

Třebaže pyramida byla vyrobená ze stejného materiálu jako
zbytek města, v žádném ohledu se mu nepodobala. Byla nehybná a neohebná a její
tvář byla ozdobena vzorcem otvorů, díky kterým se s Derekem tehdy dostali dolů.
V jednom z nich při svém sestupu ukryli Klíč.

Myšlenky jí prudce vířily hlavou a Katherine sestupovala
dál. Pomalu, tak pomalu. Jak daleko je Klíč? Ona tehdy slézala rychle a Derec,
který měl Klíč za pasem, jí nestačil. Museli na chvíli zastavit a poradit se.
Rozhodli se, že s sebou Klíč dál neponesou a raději jej schovají. Jak daleko to
bylo? Někde ve čtvrtině sestupu, stěží ve čtvrtině, v otvoru nejvíc vlevo od
středu vzorce táhnoucího se dolů stěnou.

Pokračovala dál, ačkoliv měla prsty celé rozbolavělé. Občas
pohlédla vzhůru, pokoušejíc se odhadnout svou vzdálenost od vrcholu. Zkusmo
začala prohlížet jednotlivé otvory. Stále ještě nebyla na místě. Vtom najednou
na její záda dopadlo něco mokrého a tvrdého. Rukama se přitom málem reflexivně
pustila otvorů. Byla to dešťová kapka, která jí až na kůži promočila celá záda.

Nestihne to.

Monotónní vzorec děr se opakoval a Katherine centimetr po
centimetru slézala dolů. Když se opět podívala k vrcholu, mhouříc oči proti
ledovému větru, věděla,
že je na místě.

Z posledních sil se přitiskla k povrchu pyramidy, pomalu natáhla
ruku a strčila ji do otvoru nejvíc vlevo.

Klíč byl pryč.

„Ne!“ vykřikla hlasitě do chřtánu monstra a – jakoby v odpověď
– nebesa se otevřela a na zem se začaly řinout oslepující, lynčující clony
vody, aby její protesty umlčely.

 

Derec stál u vchodu do průtlakové stanice, naslouchal dešti
bušícímu do dveří a pozoroval malou louži vody, které se nějakým způsobem
podařilo proniknout zapečetěnými dveřmi. Katherine je někde tam venku a Wohler
taky. Od té doby, co začal déšť, o nich nikdo nic neví. Avernus navázal kontakt
s Kompasovou věží a třebaže ještě před nějakou dobou byli oba viděni, nyní o
nich nikdo nevěděl.

S deštěm, který se ujal vlády nade dnem, všechno zmrtvělo,
byly znemožněny jakékoliv pátrací pokusy, stejně jako kontakt s centrálou, a
vše, kromě neustále pokračujícího stavebního procesu, bylo donuceno zpomalit a
nakonec znehybnět. Bylo to k zešílení.

Bušil do dveří, ale jeho pěst se do nich bořila jako do
měkkého polštáře. Nejraději by je otevřel, rozběhl se do města a sám ji šel hledat
– věděl však, co by to obnášelo. Bylo zřejmé, že nikdo nemůže nic podniknout až
do rána, kdy déšť ustane.

Otočil se ode dveří a po schodech sešel do skladištní komory
k šesti robotům, kteří na něj trpělivě čekali. Jeho mysl se zmítala v obavách.

„Strážce Rydberg má plán, příteli Dereku,“ řekl Euler. „Možná
byste nám k němu mohl něco říct.“

Derec pohlédl na Rydberga. Násilím se musel přinutit vrátit
se myšlenkami do přítomnosti. Proč na něj ta žena má takový vliv?

„Vyslechnu si váš plán,“ řekl.

„Jedná se o plán evakuace robotů pracujících pod zemí,“ řekl
Rydberg. „Zdá se, že až přijde ráno, budete schopen navázat styk s centrálou a
zastavit replikaci. Bude to příliš pozdě, abychom včas stačili rozšířit
jeskyni, avšak alespoň budeme mít příležitost zachránit důlní dělníky před
povodní.“

„Proč to vzdáváte předem?“ vyhrkl Derec zoufale. „Slyšeli
jste důvody pro obranu města. Nešlo by teď prostě dělníky odvolat a použít
důlní zařízení k rozšíření jeskyně?“

Waldeyer, přikrčený strážce na kolech, řekl: „Centrála je
naším hlavním programem. Nemůžeme ji opustit. Pouze centrála může posoudit
věrohodnost vašich tvrzení a učinit konečné rozhodnutí.“

„Já centrálu přeprogramuju,“ řekl Derec až příliš hlasitě. „Změním
její definici ,věrohodnosti‘. Kromě toho, vaším hlavním programem jsou zákony
robotiky a druhý zákon praví, že jste povinni uposlechnout příkazů člověka,
pokud to není v rozporu s prvním zákonem. Přikazuji vám zastavit důlní operace a
začít rozšiřovat drenážní jeskyni.“

„Obranný mechanismus byl centrálou navržen tak, aby chránil město,
které je zas navrženo tak, aby chránilo lidský život,“ namítal Waldeyer. „Pokud
má být zrušen stav pohotovosti, centrála musí dostat specificky definované
konkrétní odůvodnění. Ačkoliv vaše argumenty zní velmi logicky, mohly by ve
skutečnosti znamenat porušení prvního zákona; protože jestliže centrála
rozhodne, že vaše závěry jsou chybné, pak zastavit obranu města by mohlo být
tím nejnebezpečnějším ze všech možných řešení.“

Derec měl pocit, jako by se ocitl mezi mlýnskými kameny. Všechny
argumenty vedly zpět k centrále. I když si byl jistý, že jakmile centrále
oznámí informace o lidské krvi, uzná svůj omyl, neexistoval žádný způsob, jak o
tom přesvědčit roboty, kteří odmítali učinit cokoliv, aby zastavili stavbu
města – dokud nedostanou schválení od centrály.

Pak najednou dostal nápad. Byla to myšlenka tak
revizionistická, že v první chvíli jej vyděsilo pouhé pomyšlení na to, co by mohla
napáchat s roboty. To, co jej napadlo, bud osvobodí jejich myšlení, nebo je
všechny uvede do stavu mentálního vykolejení, které by je mohlo nenapravitelně
poškodit.

„Co si myslíte o Rydbergově plánu?“ zeptal se ho Avernus. „Zachráníme
tím velké množství robotů.“

Avernus – ano – humanitářský filozof Avernus. Derec věděl,
že ostatní roboty by jeho myšlenka zničila, ne však Averna. Ten byl jiný.
Avernus tíhl k lidství, což byla náklonnost, která by mohla zachránit jak jej,
tak zbytek města.

„Připomínky k evakuačnímu plánu vám sdělím později,“ řekl. „Teď
bych si rád o samotě pohovořil s Avernem.“

„Rozhodnutí činíme všichni společně,“ namítl Euler.

„Proč?“ zeptal se Derec.

„Vždy tomu tak bylo,“ odpověděl Rydberg.

„Odteďka už ne,“ řekl Derec neústupně. „Pokud mi
neposkytnete rozumný, z prvního zákona vyplývající důvod, proč bych s Avernem
neměl hovořit o samotě, pak si budu myslet, že zákony porušujete vy.“

Euler odkráčel do středu místnosti, pak se pomalu otočil a
pohlédl na Averna. „Vždy tomu tak bylo,“ řekl jen.

Obr Avernus stoicky přešel k Eulerovi a položil svoje velké
kleště na jeho rameno. „Nemůže se nic stát, když v tomto ojedinělém případě
mírně pozměníme svoje tradice,“ řekl.

„Tradice jsou přece známkou civilizovanosti,“ namítl Euler.

„Přežití je také jednou ze známek civilizace,“ dodal Derec a
pohlédl na Averna. „Souhlasíš?“

„Ano,“ odpověděl Avernus bez váhání. „Promluvíme si spolu o
samotě.“

Derec Averna odvedl k výtahům. Tam jej napadlo něco, co jej přinutilo
vrátit se k Eulerovi. Odmotal obvaz ze svého pořezaného předloktí a podal jej
strážci. „Nechte krev zanalyzovat a data uložte na disk, abych je mohl
nadefinovat centrálnímu počítači.“

„Ano, Dereku,“ řekl Euler. Bylo to poprvé, co jej strážce
neoslovil formálním „příteli“. Možná jsme všichni trochu vyspěli, pomyslel si
Derec.

Znovu odešel k Avernovi čekajícímu ve výtahu, stiskl
tlačítko s šipkou dolů a dveře se za nimi zavřely. Jeli jen chvíli. Pak Derec
stiskl nouzové tlačítko a výtah s trhnutím zastavil.

„O čem se mnou chcete hovořit?“ zeptal se Avernus.

„Chci se s tebou na něčem dohodnout,“ odpověděl Derec.

„O jaký druh dohody jde?“

„Životy vašich robotů za jeden z důlních strojů.“

Avernus na něj jen hleděl. „Nerozumím.“

„Popovídejme si o třetím zákonu robotiky,“ řekl Derec. „Podle
třetího zákona jste povinni chránit svou vlastní existenci, pokud to není v
rozporu s prvním nebo druhým zákonem. Ve tvém případě, s tvým zvláštním
naprogramováním, mohu třetí zákon snadno rozšířit tak, aby ve tvých rukou byl
život ostatních robotů.“

„Pokračujte.“

„Je to jednoduché. Rydberg navrhl plán evakuace, který by
mohl zachránit roboty v dolech před povodní, zaručenou v případě, že nebude
včas rozšířena jeskyně. Plán evakuace závisí výlučně na mém přeprogramování
centrály, které zastaví replikaci. Když to neudělám, město se bude dál
rozrůstat, až ke svému zničení… a zahynou i roboti, pracující pod zemí.“

„To chápu,“ řekl Avernus.

„V pořádku.“ Derec se zhluboka nadechl. To, co měl v úmyslu
navrhnout, by nepochybně vyřadilo pozitronický systém jakéhokoliv robota;
rozpory byly příliš velké, neexistovaly žádné únikové volby. Avšak s Avernem…
možná, jenom možná. „Pokud nedostanu k dispozici jeden z vašich důlních strojů,
abych mohl sám začít rozšiřovat jeskyni, odmítnu přeprogramovat centrálu, čímž
všechny roboty pracující v podzemí odsoudím ke zničení zatopením.“

Avernusovy rudé oči žhnuly. „Vy byste zabil… takové
množství?“

„Mohu zachránit vaše město a vaše roboty!“ vykřikl Derec. „Buď
vše nebo nic. Obstarej mi stroj, jinak poneseš všechny následky.“

„Žádáte mě, abych postupoval v rozporu s programem centrály,
který ochraňuje první zákon.“

„Ano,“ řekl Derec už opět klidnějším hlasem. „Musíš to udělat. Musíš
udělat tvůrčí krok, abys zachránil své roboty. Někde v mozku máš zabudovanou
schopnost cenného úsudku, který přesahuje tvoje naprogramování.“

Avernus tam jen stál, lehce se klátil ze strany na stranu a
Derec cítil, jak se mu derou slzy do očí, protože chápal muka, kterými strážce
prochází. Pokud to nevyjde, bude Avernovým vrahem – tím, že zabije jeho mysl –
a nikdy v životě si to neodpustí.

Robotovy rudé oči několikrát jasně zazářily a pohasly, celé
jeho tělo se začalo chvět a pak najednou přestalo. Derec slyšel sám sebe, jak
mu ze rtů unikl vzlyk. Avernus se uklonil.

„Opatřím vám důlní stroj,“ řekl robot, „a pomohu vám použít jej.“












Centrála

Přestože se Katherine s vypětím všech sil přidržovala stěny
pyramidy, věděla, že už to nevydrží déle než pouhých pár minut. Déšť zuřivě
bičoval její tělo a vítr ji rval od otvory poseté stěny.

Země byla několik stovek metrů pod ní, lákala ji,
přitahovala. Její tělo zcela prokřehlo a znecitlivělo v ledovém dešti a jedinou
věcí, která ji ještě držela na stěně, byl silný pud sebezáchovy a touha přežít.

Její mozek pracoval na plné obrátky, odmítal zemřít a
zároveň se na smrt zoufale připravoval, a ona přes všechna ta muka slyšela, jak
vítr stále dokola volá její jméno.

„Katherine!“

Nyní se to ozvalo blíž a jméno bylo vysloveno zřetelněji.
Zdálo se, že přichází zespodu.

„Katherine!“

Poprvé od doby, co začala svůj sestup, odvážila se riskovat
a pohlédla dolů, směrem po zvuku. Snažila se prohlédnout ledovou clonou, která
jí zalévala obličej, ale neuviděla nic než jen šedavý přelud, který se k ní
přibližoval a po chvíli opět zmizel mezi přívalem vod.

„Vydržte, Katherine! Jdu pro vás!“

Nevěřícně sledovala, jak se k ní přelud blíží. Ruce ji
bolely, pokoušely se ji přesvědčit, aby se pustila a konečně měla klid, když vtom
spatřila, jak z šedé hmoty vyrůstá zlatavá paže, která se klíšťkami zachytila
okraje jednoho z otvorů.

Wohler!

„Držte se, prosím!“

„Už to nevydržím!“ zavolala, překvapená takovou spoustou
hysterie ve svém hlase. A jako na důkaz vlastních slov její levá ruka uvolnila
sevření a odpadla od stěny. V pravé paži ucítila prudkou křečovitou bolest.

Robot pod ní zrychlil tempo. Vítr nadouval plachtu, kterou
na sobě měl kvůli ochraně před deštěm, rval ji a odfukoval, takže robot vypadal
spíš jako obrovský prehistorický pták.

„P-prosím…,“ zavolala slabým hlasem, vědouc, že za chvíli ji
zradí i pravá ruka.

„Držte se! Prosím!“

Naléhavost v jeho hlase ji překvapila a dodala jí další
kapku odvahy, dalších pár vteřin v situaci, kdy vteřiny byly rozhodující.

A když ucítila, jak jí ruka klesá nadobro, jeho mohutné tělo
se zapřelo proti jejímu a přidrželo je u stěny věže.

Wohler se pevně zachytil rukama i nohama nad ní a pod ní,
celou ji obklopil, chránil ji. Vzápětí ji opustila poslední špetka síly a
Katherine si dovolila uvolnit se ve Wohlerově náruči.

„Nejste zraněná?“ křikl jí robot do ucha.

,Já – myslím, že ne,“ odpověděla sotva slyšitelně. „Co
uděláme teď?“

„Můžeme pouze čekat,“ řekl Wohler, a jeho hlas zněl jaksi
divně. „Staré pozemské přísloví praví: ,Trpělivost růže přináší.‘ Našimi růžemi
bude záchrana… přítelkyně Katherine.“

„Příteli Wohlere,“ řekla a po tvářích jí stékaly slzy mísící
se s vodou, „chci ti po-poděkovat za to, že jsi pro mě přišel.“

Wohler však neodpověděl.

 

Skupina strážců stála za bránou, řízenou Derekem a Avernem. Žádný
z nich jim nepomáhal ani nepřekážel, jen tam stáli, očividně neschopní pochopit
myšlenkové procesy, které velkého robota přiměly k tomu, že vzal stroj horníkům
a přiměl jej pracovat v zájmu čehosi, co v tom okamžiku nebylo ničím víc než
jen pouhou teoretickou možností.

Derec ten stroj viděl už předtím – na asteroidu, kde procitl
poprvé, jen aby zjistil, že nemá žádnou identitu. Roboti tam používali stejná
zařízení, s jejichž pomocí kuchali útroby asteroidu během svého pátrání po
Klíči k Pericentru.

Brána byla malým zázrakem, protože ničila a budovala
současně. Derec seděl s Avernem v kabině u řídicího panelu a sledoval pohyblivá
ramena zařezávající se do tváře skály téměř sto stop vzdálené. Jedno z ramen
neslo rotační brusky, druhé mikrovlnné lasery, které zuřivě rvaly samotné jádro
planety, přežvykovaly je a vyplivovaly. Stroj měl k dispozici spoustu dopravníků
a kladkostrojů k odvážení a monitorování materiálu pro další případné
použití, ale žádné z těchto zařízení nyní nebylo v provozu. Brána pouze drtila
a stlačovala vykopanou zeminu a kámen, a z tohoto materiálu sama stavěla pevné
stěny tunelu za sebou – hladké zdi ve skále, obložené vrstvou syntetické
krytiny, dokonce i s lampami na stropě.

Metr po metru se propracovávali stále blíž k jeskyni, blíž k
možné záchraně. Pracovali celou noc a Derec se zoufale snažil nemyslet přitom
na Katherine a Wohlera. Nedokázal to. Neslyšeli o nich od té doby, co před
téměř deseti hodinami vypukla bouře. Kdyby byli naživu, určitě by o nich už
něco věděli.

Stále ještě zbývala naděje, že Katherine našla Klíč a
opustila planetu. Možná přečkává déšť v šedivé prázdnotě Pericentra nebo se jí
podařilo dostat někam jinam. Wohlerovu nepřítomnost však tato možnost
nevysvětlovala.

Během úmorných hodin strávených prací v bráně spolu Avernus a
Derec hovořili zřídka, oba očividně ponoření do vlastních myšlenek. Derec měl o
Averna strach, protože věděl, že robot prochází stavem sebeobviňování, ze
kterého mu může pomoci jen uspokojivý výsledek, a tím také zpětná
odůvodnitelnost jeho činu.

„Dereku!“ ozval se Eulerův hlas z nově vybudovaného tunelu za
nimi; robot k nim promluvil vůbec poprvé od začátku operace.

Derec pohlédl na hodinky. Bylo téměř pět ráno. Vyměnili si s
Avernem pohledy. „Ano!“ ozval se.

„Déšť polevil,“ odpověděl Euler. „Ztracení byli nalezeni!“

Derec odolal nutkání vyskočit od řízení a rozběhnout se ven.
Stále ještě zbývalo udělat množství práce. Pohlédl na Averna: „Co teď?“

„Uvidíme,“ řekl robot. „Musíme najít a přeprogramovat
centrálu.“

„Mám tě tu nechat, abys mohl pokračovat v práci a jít
centrálu hledat s někým jiným?“

„Ne,“ řekl Avernus autoritativně. „Jsem strážce podzemí a
znám svoje povinnosti. A také… musím vědět výsledek. Rozumíte mi?“

Derec natáhl ruku a vypnul přístrojovou desku, čímž zastavil
veškeré současně probíhající operace. „To se vsaď, že rozumím.

Pojďme!“

Vyšli z kabiny, protáhli se kolem uskladněných nádrží v bráně
a připojili se k ostatním strážcům v tunelu za nimi. Bylo to poprvé, co Derec
pohlédl na jejich dílo. Tunel, který spolu s Avernem prokopali, se táhl do
vzdálenosti několika stovek yardů dozadu, tak daleko, že konec se téměř ztrácel
v nedohlednu.

„Kde je Katherine a Wohler?“ zeptal se. „Jsou v pořádku?“

„To nikdo neví,“ odpověděl Rydberg. „Visí na stěně Kompasové
věže, téměř sto metrů nad zemí, ale nereagují na hlasovou komunikaci, ani se
nepokusili slézt dolů.“

Derekovo srdce pokleslo. Byli celou noc venku v dešti. To je
zlé.

„Už se rozběhla záchranná akce?“ zeptal se.

„Operaci mají na starosti univerzální roboti, kteří se
momentálně snaží přijít na nejlepší způsob jejího provedení,“ odpověděl Euler.

„Co centrála?“ řekl Avernus Dantemu. „Řekni mi, kde se
nachází v tomto okamžiku.“

„Pověz mi upřímně, Eulere,“ řekl Derec, „ovlivní moje
přítomnost ve věži záchranné operace?“

„Plán záchranných operací v prostoru Kompasové věže je
neoddělitelnou součástí našeho naprogramování, třebaže žádný z nás neví, proč
tomu tak je,“ řekl robot. „Standardní operační procedura se již rozběhla. Vy
byste jejímu plnění mohl jen překážet.“

„Dobře,“ řekl Derec. Skutečnost, že záchranné operace v
prostoru Kompasové věže jsou součástí naprogramování, jej nepřekvapila.
Dohlížitel zřejmě měl obavy, že kdyby se náhodou padací dveře do jeho kanceláře
vzpříčily a nešly otevřít, byl by uvězněn na vrcholu, neschopen dostat se dolů.
Všemohoucímu pozorovateli nevadilo, že někdo jiný by se mohl zmítat ve větru na
vrcholu či zdi věže, pokud nebylo ohroženo jeho vlastní pohodlí.

„Centrála se nachází v Kvadrantu 2, tunel D-24 a pohybuje se
severním směrem,“ ohlásil Dante od terminálu ve svém vozíku.

Avernus přikývl a pohlédl na Dereka. „Musíme si pospíšit,“
řekl, ,jinak byla veškerá naše práce zbytečná.“

„Zbytečná je i tak,“ řekl Avernovi Waldeyer. „Kvůli tvému
neoprávněnému použití stroje nebezpečně kleslo množství vytěženého surového
železa. Během hodiny dojde k narušení replikačního programu.“

Velký robot svěsil hlavu a hleděl do země.

„Chci vám všem položit otázku,“ řekl Derec. „Jestliže se
Avernus a já dostaneme k centrále a podaří se nám zastavit replikaci, budete
schopni – po tom všem, co jsme zde s Avernem už vykonali – vykopat do večera,
než přijde déšť, to, co ještě zbývá?“

„Pokud nebudeme brát v úvahu pracovní prodlevu a poškození strojů,
mělo by se nám to podařit,“ řekl Euler. „Samozřejmě, tento předpoklad je pouze
hypotetický.“

Derec se rozhlédl po robotech kolem. Věděl, že za dané
situace nemá smysl dohadovat se s nimi o užitečnosti vykonané práce. Bylo
zapotřebí předložit konkrétní výsledky. „Kde jsou údaje z mých vzorků krve?“
zeptal se.

Arion udělal krok kupředu a podal mu minidisketu. „Vše, oč
jste žádal, je uloženo zde,“ řekl.

„Díky,“ odpověděl Derec, vzal disketu a zasunul si ji do
náprsní kapsy. „Teď poslouchejte. Já s Avernem jdeme k centrále. Jakmile ji
přeprogramujeme, budeme vás potřebovat tady, abyste se znovu okamžitě pustili
do práce, abyste nepromarnili ani okamžik.“

Arion zamířil k bráně. „Už je příliš pozdě přestěhovat bránu
zpět do železného dolu a obnovit těžební činnost, takže nevidím důvod, proč by
nemohla pokračovat v práci zde během vaší nepřítomnosti. Už nemáme co ztratit.
Já budu pracovat tady a vy jděte do centrály.“

„Ne,“ řekl Euler. „Ty chceš porušit svoje naprogramování a možná
také zákony?“

„Program byl už tak podlomen,“ řekl Arion, vstupující do
nitra brány. „Nikdo na něm už nic nezkazí.“

Derec se zeširoka usmál. Arionova slova podpory jej
potěšila. Zamířil k Dantemu. „Budeme potřebovat tvůj vozík,“ řekl. „Hned teď.“

 

Zachvátila ji vysoká horečka a spolu s ní halucinace. Katherininým
světem byla noční můra plná vody, svět vody, který se ji snažil stáhnout dolů a
skrze něj se ozývalo Derec/David, David/Derec a Derec/David, a jeho obličej se
ďábelsky usmíval a zatímco se na něj dívala, procházel metamorfózou, měnil se z
obličeje lidského v mechanickou tvář robota a zase zpět a stále dokola. Rozehnal
vysoké vlny, uchopil ji do náruče – ale jen proto, aby ji svými pažemi stáhl
pod vodu – aby ji utopil! Utopil!

„Katherine… Katherine. Probuďte se. Probuďte se.“

Hlasy pronikaly do jejího vodního světa. Chtěla, aby odešly,
aby ji nechaly o samotě. Voda byla zrádná, ale bylo v ní alespoň teplo.

„Katherine…“

Něco s ní třáslo, násilím ji rvalo pryč z jejího snového
světa. Otevřela oči a hlavou jí jako plamen šlehl záchvěv prudké bolesti.

Byl už den, časné ráno. Ležela opřená o stěnu pyramidy pod ochranou
Wohlerovy paže. Do tváře jí hleděl univerzální robot.

„Z-zima,“ zachrčela, cvakajíc zuby. „Strašná… zima.“

Nad její hlavou a po její levici plápolalo jasné světlo,
létaly jiskry. Přimhouřila oči. To svářeči laserovými hořáky odřezávali
Wohlerovy končetiny od stěny, ke které byly pevně přichyceny. Nad svářečem
spatřila mechanické kladky magneticky připevněné ke stěně a z nich visící lana
z materiálu města.

„Odřezáváme vás,“ vysvětlil jí robot. „Těsně pod vámi jsou umístěna
nosítka a síť. Jste v bezpečí.“

„Z-zima,“ zachroptěla znovu.

„Zahřejeme vás. Dostane se vám lékařského ošetření.“

Skrze otupělost, která se zmocnila její mysli, cítila ujišťující
pevnost Wohlerova těla, které ji chránilo, stále ji chránilo.

„Wohlere!“ řekla hlasitě. „Jsme v b-bezpečí. Wohlere!“

„Strážce Wohler je… nefunkční,“ řekl univerzální robot.

Dokonce i navzdory bolesti a deliriu ji zalil hořký pocit
zahanbení. Poznání, že robot za ni položil život i poté, jak se chovala, bylo
víc, než dokázala snést.

Cítila, jak tlak jeho těžkého těla slábne; pak ruce robotů
naložili ji i Wohlera na nosítka přichystaná pod nimi. Cítila na obličeji paprsky
ranního slunce, slunce, které Wohler už nikdy nespatří, a než by přemýšlela o
nepříznivém výsledku svého vlastního sobectví, raději opět unikla do
milosrdného stavu bezvědomí.

 

„Nechal byste?“ zeptal se Avernus, když se rozjeli tunelem
D-24 směrem na sever.

„Nechal bych co?“ zeptal se Derec. Zdi tunelu rychle ubíhaly
kolem a nad jejich hlavami se ve dvouvteřinových intervalech míhala červená
stropní světla.

„Nechal byste zemřít roboty, kdybych odmítl pomoci vám
vykopat tunel?“

„Ne,“ odpověděl Derec. „V životě bych nic takového neudělal.
Jenom jsem tě potřeboval přesvědčit.“

„Vy jste mi lhal.“

„Lhal jsem, abych vás zachránil,“ řekl Derec. „Vzpomínáš si
na naši diskusi o lhaní v Kompasové věži? Vytvořil jsem odlišnou realitu,
hypotetickou realitu, abych tě dostal na jinou úroveň myšlení.“

„Lhal jste mi.“

„Ano.“

„Nevím, jestli to skutečně chápu,“ řekl Avernus, čímž
Derekovi jemně naznačil, že vztah mezi nimi bude vždy už jen napjatý.

„Budu se s tím muset smířit,“ řekl Derec smutně. „Říkat
pravdu je ne vždy tím nejlepším řešením. Je mi líto, jestli jsem tě ranil.“

„Ranil je termín, kterému nerozumím,“ namítl robot.

„Ne,“ řekl Derec a otočil se dozadu k terminálu počítače. „Je
to termín, který se týká mě.“

S pomocí terminálu se napojil na spěšně zřízené nemocniční
zařízení a pokoušel se získat informace o Katherine a Wohlerovi. Spolu s
Avernem odjeli z Kvadrantu 4 a městem projížděli ke Kvadrantu 2, kde opět vjeli
do podzemí. Tunel D-24 byl jednou z odlehlejších šachet, tvořících součást
ropného těžebního komplexu a pracoviště na výrobu plastických hmot. Nad jejich
hlavami bylo ke stropu tunelu připevněno potrubí, v němž hlasitě zurčela protékající
ropa.

„Zachránili Katherine a Wohlera z Kompasové věže,“ řekl, s
myšlenkou, že by bylo dobré, kdyby se jeho prsty pohybovaly po klávesnici tak
rychle jako Danteho.

„Jsou v pořádku?“

„Katherine se zotavuje z šoku a vystavení dešti,“ řekl Derec
vzrušeně. „Už ji vyšetřili. Prognóza je uspokojivá. Wohler je… je…“ Smutně se
otočil k Avernovi. „Wohler je mrtvý.“

„Podívejte!“ zvolal robot najednou a ukázal před sebe.

Před nimi, v dáli tunelu, byl pohybující se světelný objekt,
k němuž se rychle přibližovali. Byl zhruba šest metrů dlouhý a právě tak
vysoký, aby nevrážel do stropních světel.

„Centrála!“ řekl Avernus a prudce zabrzdil. Vozík zastavil.

„Co to děláš?“ vyhrkl Derec. „Vždyť nám unikne!“

„Dostaneme se tam rychleji pěšky,“ řekl Avernus.

„Já ne,“ odpověděl Derec. „Nedokážu běžet tak rychle, abych…“

„Vylezte mi na záda,“ nařídil robot. „Rychle.“

Zatímco obrovský robot stále seděl, Derec vstal a vylezl na
jeho široká záda, rukama objímaje jeho hlavu. Robot jej zezadu pevně podepřel
svou paží.

Pak Avernus seskočil z vozíku a rozběhl se dolů tunelem.
Pohyboval se mnohem rychleji, než si Derec myslel, že to je možné. Stěny tunelu
kolem nich se rozplývaly do ztracena a pohybující se světelný objekt před nimi
byl stále blíž.

Rychle jej dostihli a Avernus zmírnil tempo, aby se
přizpůsobil rychlosti centrály. Její vnější povrch byl průhledný, vyrobený z
velmi silné plastické hmoty. Jako vejce s průsvitnou skořápkou obsahovala
složitý systém vyspělého operačního stroje. Vzadu byla plošina se schodištěm
vedoucím ke klouzavým dveřím.

Avernus vyskočil, zachytil se schodiště a vyšplhal se po
něm. Dal ruku dozadu, jemně Dereka zvedl a postavil jej ke dveřím. „Pokračujte,“
řekl. „Běžte dovnitř. Může projít jen jeden v daném okamžiku.“

Derec otevřel zasouvací dveře a vešel do průhledné
místnosti. Z plastické hmoty před ním čnělo červené tlačítko. Stiskl ho. Uvedl
tím v činnost ostřikovače a světelné lampy, které celé jeho tělo osprchovaly
stlačeným vzduchem a zbavily je sebemenších částic prachu. Ozval se hlasitý
zvuk sání, pak se stěna před ním rozjela a Derec vešel přímo do tlukoucího
srdce Města robotů.

Jádro bylo otevřené, vypadalo jako obnažený mozek, jeho
pracující synapse jiskřily fotony po celé délce nahoru a dolů a jeho fluidika
představovala zázrak techniky. Zhruba v polovině nalezl klávesnici, kterou
aktivoval k životu. Za sebou slyšel Averna, procházejícího očistným rituálem v
předsíni. Robot se musel ohnout vpůli, aby se do místnůstky vešel.

První věcí, kterou Derec udělal, bylo otevření adresáře pod
názvem HEMOGLOBIN. Poté do něj uložil informace z diskety, kterou mu obstaral
Arion. Pak znovu vstoupil do adresáře OBRANA a postupoval tak daleko, dokud
nemusel přestat kvůli klíčovému slovu od strážce.

Slyšel, jak se dveře za ním otevřely. Když se otočil, uviděl
Averna, který stále ještě shrbený vstoupil a postavil se vedle něj ke
klávesnici.

„Potřebuju znát tvé heslo,“ řekl Derec.

Avernus na něj pohlédl, pak mlčky natáhl ruku a napsal:

 

AVERNUS –
2Q2 – 1719

HESLO:
SYNOETIKA

 

Počítač bez vteřiny váhání reagoval:

 

ZDŮVODNĚNI
DEAKTIVACE OBRANY MĚSTA?

 

Derec třesoucími se prsty napsal zdůvodnění, převáděje a
ukládaje všechny informace ze souboru HEMOGLOBIN do OBRANY MĚSTA, aby zajistil,
že stejná věc se nebude moci opakovat nikdy v budoucnu. Když přestal psát,
strnul a zhluboka se nadechl. Měl téměř strach stisknout poslední klávesu.

„Nyní se to dozvíme,“ řekl Avernus.

Derec vzdychl, ztěžka polknul a odeslal informaci.

Třebaže počítač jen chvíli tiše předl, Derekovi to připadalo
jako hodina. Pak, zcela jednoduše a bez fanfár počítač odpověděl:

 

ZDŮVODNĚNÍ
PŘIJATO – OBRANA DEAKTIVOVÁNA.

 

Okamžik tam jen stáli a hleděli, nevěříce tomu, že by to
bylo tak jednoduché. Pak zaznamenali citelné zpomalení jádra. Během pár vteřin
zastavilo úplně.

Bylo po všem.












Dokonalý svět

Derec kráčel chodbami povětšině temného, nezařízeného
lékařského komplexu. Bude to pěkné místo, až bude plně zařízeno, místo, kde se
lidem obývajícím Město robotů dostane té nejlepší lékařské péče v Galaxii pod
dohledem toho nejvyspělejšího operačního týmu zdravotních robotů. Věděl, že
tomu tak bude, protože roboti, kteří budou tyto služby provádět, je budou
vykonávat dobrovolně, s láskou, ne z povinnosti.

Procházel chodbami sám – bez strážců, bez dozorců, bez
žalářníků. Byl svobodným občanem, už ne odsouzeným. A to bylo dobře, protože
právě teď chtěl být sám.

Místnost na konci chodby byla zalitá světlem a Derec věděl,
že v ní nalezne Katherine, která se zotavuje po noci strávené v bouři. Už si
nelámal hlavu jejími výmluvami ani důvody, proč je s ním ve Městě robotů.
Ať to povede k dobrému či zlému, byl šťasten a vděčný, že zůstala naživu. Na
ničem jiném nezáleželo, nemohlo záležet.

Začínal chápat, proč na něj má takový vliv – miloval ji.

Přišel ke dveřím a nahlédl dovnitř. Byla za nimi velká
místnost, v budoucnu možná nemocniční pokoj. Nyní však byl prázdný, až na
Katherine na vzdáleném konci.

Ležela tam zcela nehybně, vznášejíc se půl metru nad stolem,
obklopená jasnými světly. Byla nahá, stejně jako na stanici Rockliffe.
Tentokrát neodvrátil pohled, ale díval se a její tělo mu připadalo… podivně
známé.

Přišel k němu lékařský robot.

„Jak je jí?“ zeptal se jej Derec.

„Výborně,“ odpověděl robot, „samozřejmě, nepočítaje v to
její chronický stav…“

„O tom nebudeme hovořit,“ řekl. Chtěl Katherine nechat její
tajemství. „A jinak?“

„Je v lehkém spánku,“ odpověděl lékařský robot. „Obnovili
jsme rovnováhu v jejím těle přívodem velkého množství kyslíku a živných roztoků
a zvýšili jsme její tělesnou teplotu. Přišla o kousek ušního boltce, který
omrzl, ale již byl nahrazen pomocí laserové kosmetické operace. Můžete s ní
mluvit, pokud si přejete.“

,Rád bych,“ řekl Derec. „Než ji však probudíš, nemohl bys jí
obléci nějakou róbu či jiný oděv?“

„Tepelné lampy pracují lépe když…“

„Já vím,“ řekl Derec. „Jedná se o záležitost osobního
soukromí.“

„Rozumím,“ řekl robot co nejzdvořileji, ale Derec přesto
věděl, že robot to nechápe.

Když se robot otočila odjel zpět ke Katherine, Derec vyšel
do předsíně.

O okamžik později ji uslyšel, jak mluví s robotem, a vešel
znovu dovnitř. Už neležela nad stolem, ale seděla v motorovém křesle, zahalená
v zářivě bílé róbě. Obličej měla pobledlý.

„Omlouvám se za všechno,“ začal. „Podezíral jsem tě a bylo
se mnou těžké vyjít a…“

Mírně se usmála a zvedla ruku. „O nic hůř než se mnou,“
řekla tiše ochraptělým hlasem. „Chovala jsem se příšerně.“

„Lidská výsada,“ řekl. „Vypadáš… dobře.“

„Stáhli ze mě povrchovou kůži,“ řekla, „a odstranili mrtvou kůru.
Myslím, že se díváš na úplně nového člověka.“ Sklopila oči. „Klíč je pryč.“

„To jsem nevěděl,“ řekl Derec. „V tom případě jsme tu
skutečně odříznuti.“

Katherine přikývla. „Slyšel jsi, co… co pro mě udělal
Wohler?“

„Ano.“

„Nikdy jsem nechápala tvoje… soucítění s roboty,“ řekla a
oči jí zvlhly. „Ale jeho život pro něj byl stejně důležitý jako můj pro mě a on…
on ho obětoval… abych já mohla žít.“

„Byl zcela zničený,“ řekl Derec. „Nyní se ho pokoušejí
rekonstruovat.“

Pohlédla na něj. „Rekonstruovat?“

„Samozřejmě, stejný jako předtím nebude. Všichni jsme
produktem svých myšlenek. Wohler, kterého jsi znala, je z většiny mrtvý.“

„Pokud jej ale rekonstruují,“ řekla, „něco z něj zůstane.“

„Ano. Něco.“

„Chtěla bych tam jít,“ řekla. „Tam, kde je teď on.“ Pokusila
se vstát, ale Derec ji jemně zatlačil zpátky do křesla.

„Ještě nejsi zdravá,“ řekl. „Nemůžeš tu jen tak pobíhat a…“

„Ne,“ řekla, a v jejím hlase už opět byla slyšet jiskřička
ze staré Kate. „Zemřel, abych mohla žít. Pokud z něj něco zbylo, chci být u
toho.“

Derec se zhluboka nadechl. „Uvidíme, co se dá dělat,“ řekl
rezignovaně, protože věděl, jak tvrdohlavá Katherine dokáže být.

A tak, o třicet minut později, Katherine, oděná do
sterilního oděvu, odjížděla na kolečkovém křesle do prachuprosté komory, kde šest
různých robotů pilně pracovalo na těle Wohlera, filozofa. Derec šel s ní.

Většina z jeho plátů byla pryč a na podlahu dopadaly
destičky s obvody a relé, bezhlučně sbírané malým robotem-uklízečem.

„Mohla bych jít blíž?“ zeptala se Dereka.

„Nevidím důvod, proč ne,“ odpověděl.

Právě v tom okamžiku vstoupil do místnosti Euler a zamířil
rovnou k páru. „Příteli Dereku,“ řekl. Derec se usmál, když robot znovu použil
formální oslovení před jeho jménem. „Právě dokončujeme spojovací tunel do
drenážní jeskyně a byli bychom velmi rádi, kdybyste byl přítomen, až jej budeme
otevírat.“

Derec pohlédl na Katherine. „Ehm, zrovna teď jsem dost
zaneprázdněný…“

„Nesmysl,“ řekla Katherine, natáhla se a pohladila jej po
ruce. „Já tady ještě chvíli zůstanu. Některý z robotů mne pak odveze zpět na
pokoj.“

Zeširoka se usmál. „Jsi si jistá, že tu opravdu chceš
zůstat?“

Přikývla, opětujíc jeho úsměv. „Docela jistá.“

Derec se usmál na Eulera. „Pojďme,“ řekl a oba rychle vyšli z
místnosti.

Katherine naslouchala zvuku jejich vzdalujících se kroků.
Pak ve svém křesle popojela blíž k pracovnímu stolu. Její zloba na Dereka spolu
s množstvím dalších záporných emocí zemřely společně s Wohlerem na Kompasové
věži. Kvůli jejímu sobectví zahynul robot. Všechny její další pocity byly ve
srovnání s touto skutečností malicherností.

Přijela do blízkosti hlavy zlatého robota. Většina z jeho
těla, ležícího na stole, byla rozebraná, ale hlava a horní část trupu zůstaly
nedotčené. Roboti opravující tělo se semkli těsněji k sobě, aby jí u stolu
udělali místo.

Hleděla na jeho hlavu, pak natáhla prst a jemně se jí
dotkla. „Je mi to moc líto,“ řekla.

Vtom se k ní hlava otočila a její fotobuňky jasně zazářily. „Mluvíte
se mnou?“ zeptala se hlava.

„Wohlere,“ řekla a vyskočila. „Ty žiješ!“

„My se známe?“ zeptal se robot, a tehdy si Katherine
uvědomila, že to je jiný Wohler, nově naprogramovaný, který neví nic ze své
předchozí existence.

„Ne,“ řekla, potlačujíc vzlyk. „Jmenuji se Katherine. Jsem…
ráda, že tě poznávám.“

„Nové přátelství je jako nové víno,“ řekl Wohler. „Když
zestárne, piješ je s radostí. Katherine… Katherine. Proč pláčete?“

 

Vodu v příkopu dělila od tunelu, který směrem k jeskyni
prokopali Derec s Avernem, pouze malá přehrada. Shromáždili se u ní strážci a
tolik univerzálních robotů, kolik se jich tam vešlo. Derec držel elektronický
detonátor, který přehradu vyhodí do vzduchu a otevře vodě novou únikovou cestu.

„Toto je první den,“ řekl Euler, „první den skutečně
jednotného města lidí a robotů. Začátek dokonalého světa.“

„Jednali jsme synoeticky, aby k tomuto dni došlo,“ dodal Rydberg.
„Budeme-li dál pracovat společně, podaří se nám mnohého dosáhnout.“

„Stále se máme co učit jedni od druhých,“ řekl Derec. „Já
také věřím, že jsme tady dnes dokázali něco velkého.“

„Vyhoďte přehradu do vzduchu, příteli Dereku,“ řekl Euler, „ať
dokončíme spojení.“

„S radostí.“

Derec prudce otočil rukojetí ručního ovládání. Ozvala se
malá detonace a stěna z hlíny a kamene se pohnula. Pak povolila a rychle
tekoucí voda z příkopu dokončila práci, kterou začala výbušnina.

A jak se voda řinula, Derec přemýšlel o všech nerozřešených
záhadách, stále jako voda proudících jeho zmatenou myslí. Kým je? Kdo byl ten mrtvý? Kdo
všechno tohle dal dohromady a proč?

A pak, je tu Katherine.

V mnoha ohledech měl pocit, jako by jeho cesta právě začala,
a nemohl se ubránit dojmu, že rozbitím přehrady vykonal něco velmi významného,
něco dobrého, pozitivního. A bylo mu při tom pomyšlení dobře. Možná život není
ničím jiným než jen řadou malých bitev, malých vítězství.

„Dereku,“ ozval se hlas za ním. Otočil se a uviděl Averna.

„Ano?“

Obrovský robot promluvil tichým hlasem. „Nevím, jestli jsem schopen
pochopit, proč jste udělal to, co jste mi provedl v noci,“ řekl. „Nemohu si
však pomoci, ale cítím, že jsme udělali správnou věc a že dělat správné věci je
právě to, na čem záleží.“

„Naprosto s tebou souhlasím,“ řekl Derec a zeširoka se
usmál. „Přátelé?“

Avernus odhodlaně přikývl. „Přátelé,“ řekl, když svoje
kleště vložil do Derekovy otevřené dlaně v univerzálním gestu míru a dobra.

Nebude to zas tak špatný den.
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